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SPltlLEGIVM 

OBSERVATION V M LJTTERALIVM 

* 

IN EXODVM 


PROLOQVIVM . 

De Vi tituli hujus "ESOAOS : de Ezechielis cujusdam pari9 
argumenti , parifque iafcriptioois poematio : de Mofaici 
huj#fce libri materie . 


G RAECA vox "E^oSos potefi tripliciter accipi , Jhe J impliciter pro egreflii ( cu- 
jus notionis apud profanos exempla funt rariori ) Jive pro expeditione , ma- 
xime ubi de exercitu aut de duce Jermo Jit ( cujus acceptionis pajftm funt 
exempla in Herodoto , Thucydide , Xenophonte , aliit ) aut demum fimpliciter 
pro profeftione . 'Et quidem cum IJraglitae anurpana. ( cum totis copiis ) profcfti 
fuerint animo acquirendi Cbanaanitidem ; poterat btc tfcoSoc reddi expeditio > Loca 
tamen non pauca funt LXX Seniorum (a quibus potijfimum petenda funt exempla 
ad intelligendam notionem vocis ab ipfis ufurpatae ) in quibus vox W E fyios nihil aliud 
quam meram e^relTionem fignificat , quia additur Aiyibm . Sic Pfal. 113. r. 
’£r ifclSa ‘l<rpa.t\\ Aiyiy-TT» . 3. Reg. X. Ip. n t^oioc ' Kryuamt . a. Par. 

IX. z8. i oioc tui iofor tar 1 % A lyuatTu . Et ut cetera taceat « , hoc ipfo libro 
cap. XIX. I. ferres tS TpiTH ris t^lSn ra» luat 'la-paiiX ix ysj Kiyuarru . At 
vero ubi vox t£oh; expeditionem , aut ftmpliciter prnfeStwnem notat , NMk non cum 
Vc, , fed cum tU aut e-x) , aut demum cum nulla praepojitieme jungitur . Pofiremo 
ex Jiat fatis vetujbum poUma ( de cujus aetate mox Jfatim pauca ■ adfpergimus ) 'quo 
egreffio ifihaec Ifrablitarum canitur , Pjt i. e. Edu&io 'mferibitur : quo fatis 

aperte notatur , non aliud per vocem EfySot fuijfe intellectum , quam IJrallitarum ex 
Aegypto egrejjionem . 

Sed jam de poemate ijlo pauca dicamus . Ezechielis Judaei dramaticum opufcu- 
lum , quod injeribitur 'E^xyuyn , in corpore Graecorum Poetarum circumfertur : cu- 
jus fragmenta jam ante Clemens Alex. & Eufcbrut recitaverant , quemque unum ex 
LXX interpretibus exftitiffe , quidam , fed tejie nullo , voluerunt . Ex eo ,fiqua ad it- 
lu/lrandum Mofem conferre vifa fuerint , ea ut potui , totidem fenariis^reidita in t locis 
adtexam . Nunc de audere dramatis quid fit judicandum videamus . Hunc Judaeum 
Aegyptium fuijfe non dubito, quia ipfe fe non longe ab initio Hebraeis accenfet , feribensi 
Tem.ll. A 
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IN EXODI CAP. I. ' 

AoXsr xo 3 ’ HMflN eroAu» e^^ewjouTJ ^ 

BeuriAcuS <Pa.fa.ti . 

Tum rex Pharao fraude NOS mala impetit . 

Daniel Huetius in Dem Ev. prop. IV. cap. 2. num. 24. illius antiquitatem ex et ma- 
xime probat , quod a Demetrio. Judaeo laudetur apud Eufebium : Demetrium vero 
ijluin inter Ptolemaeos Pbilopatora ac Lathyrum floruiffe num. 30. dcmonflrat . Ergo 
Ezecbiel "i flo. modo Septuaginta ipfis aut aequalis aut fuppar fuerit . <%ui audor Ju- 
daeum fuo ft Mtllenijlico ftylo prodit . f>)uac v. 1 00. de Sila \iyu , qui Mofi in ru- 
bo apparuerit , habet , cum Onkelofi paraphrafi ( cui multa ejl de NTOU memra feu 
Verbo D* i mentio ) funt plane confentanea . Videbis a me dicenda ad Joannis I. 1. 
Adbaec Graecorum difciplinis admaujfe aures hic auClor. videtur , ut qui ver. 78. ter- 
ram Eyx.ux.A5r ( rotundam ) ex philofophorum placitis appcllarit ; ut proinde fiquis 
hunc Alexandrinum ( ubi difcipUnae florebant mirifice ) borrio fuiffe conjecerit , non 
repugnaverim . Ulud quoque notandum , poetae huic ver. 6 o r (fi Jeq. Aethiopiam , unde 
Sephora oriunda fuit , Libyae h. e. Africae partem , non vero Arabiae ( in qua etiam 
fua Aethiopia agnofcebat.ur ) videri . Notabilis quoque Phoenicis deferiptio ■ , quam ad 
finem fui poematis adtexuit ; . 

Materies poematis hujus non tantum: egrejfiunem 1 'follitarum ( a qua quia ordi- 
tur , idcirco fibi liber inde 'E£ay«yx5 nomen qmefivit ) complebitur , fed (fi maxi- 
ma libri parte Mandata Domini continet . Mandata Domini ea intelligo , quae 
Mofes ex ore Altijfimi , ut ederet , exceperat : de quibus ad cap. VI. 13. ubi prima 
Mandatorum Mofi datorum mentio occurrit , agemus . 


AD EXODI I. 7. 

F ilii IfraH creverunt , (fi quafi germinantes multiplicati funt . ] Mira cft in 
Hebraeo hyperbole in 1 T 3 pharu & in TVC - ’ ifretfu : quorum illud a planta- 
rum germinatione hoc a reptilium foeturq innumerabili petitum-, eft . At certe 
prodigiofa fecundius illa fuit, quando intra 215. annos cx feptuaginta capitibus, 
in Aegyptum ingrellis , plus fexcenta millia peditum prodierunt , non adnurae- 
ratis ceteris ad arma gerenda ineptis, nec feminarum pari ferme numero: quos li 
cenfeas , haud aegre totidem fere alia millia numeraveris . Confentit illud quod mira 
praedicatur ceteroqui a profanis Aegyptiarum fecunditas [fine qua tot pyramides, 
& obelifeos non potuifle perfici, argute Diodorus Sic. obfervavit] & tamen Heriles 
Aegyptiae Aegyptiis ipfis hic apud Mofem videbantur, praeut Hebraeorum copia 
focturac erat . At mihi fune, ut fatear, (1) veterum Arilto telis , Plinii, Solini, 

Paulli 


(1) Plinius VII. q. In Aegypto peptenos 
tueo utero fintul gigni , anflor tfl Trogni . 
Totidem habet ex Trogo Sollnns cap. 1. Paul- 
lus quoque j. C. lib. V. Dig. tit. 4. Tradidere 
nem levet auHoret . , . malim Aegypti uno 
utero feptenoi euix.it . Sed & eadem cie fepte- 
nis Strabo lib. XV. pag. 69$". ex Ariftotele 
recitat . Etti putatur lucus cile meudofus , < 5 c 

• W A - 


pro i**r «A mu> legendum efTc • quan- 

doquidem Ariftoteles tum in IV. de gener, 
anim. 4. & $-. tum etiam in VII. animalium 
y. nonnili quinos habet . Gellius quoque X. 
a. ex Ariftotele quinos ponit , & finem hunc 
ejfelmultijugje hominum partionis, neque pln- 
rtt ttmquam fintul genitoe lompenetm , 
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SPICILEGI VM. 4 

Paulli jurifconfulti notiflimas narrationes de quinis , imo & feptenis uno partu 
in Aegypto editis fabulofac videntur . Nec temere auguror, eas hiltorias ad He- 
braearum potius oliin in Aegypto peregrinandum foeturas pcrtinuiifr . Sed ethni- 
ci Hebraicae hilloriae ignari Hebraeos faepe cum Aegyptiis per omnia confu- 
derunt ; ut animadvertere licet in illa narratione , quae reperitur in Jofephi 1 . 
contra Apionem , in- Taciti V. hiilor. in Juftini lib. XXXVI. de Judaeis leprae 
caufa ex Aegypto pullis ; qua in narratione habentur Judaei ut Aegyptii gene- 
ris . Sic etiam Atiftophanes Avibus Aegyptios ( laterum portitores ) 

vocat : quod de Hebraeis in i^egypto morantibus -fuerat praedicandum . Sed ut 
eo redeam ; ubi femel Aegypfiarum £ quae tamen re vera Ifra£litides erant ] 
portentofa fecunditas aures hominum occupavit * de ea fic pdfteriores audtores 
fcripferunt , quafi fi femper fecunditas eadem conflitilTet . Et alioqui fcknus , an- 
tiquos parum fuifle de exploranda narrationum fide follicitos , fed unum ex alte- 
ro , ut quodque ipfolitum & portentofum nancifcebantur , defcripfifTe . 

AD EX. I. io. 

Fenite , fapienter opprimamus eum (populum Ifrael ) ne forte multiplicetur; 
fi ingruerit contra nos bellum , addatur inimicis noftris , expugnatifq ue nobis egre- 
diatur de terra . J Verba funt novi regis , fibi ab Ifraelitarum frequentia nimia 
formidantis. Ac fane ‘pulcherrimum hujus commatis initium ell , five in fonte, 
five in verfionibus legatur . Ab Hebr. ordior : in quo legitur T? ROSUTO , nith* 
cbacchemah lo . Eli illud a verbo ODtl chacom , quod ell fiapere . At vero in Hit- 
pael, reciprocam inque fe redeuntem imbibit notionem, vc-luti (i dicas Sibi fiapere. 
Quocirca nulla -videtur aptior interpretatio , quam fi fic reddas : Fenile: nobifmct 
ipfis in eum populum fiapiamus ,' hoc ell , ab eo caventes confutamus nobis . Et ta- 
men tot ortae veterum interpretum translationes incommodant ma^is quam juvant. 

At Seniores ita verterant: Aturi ur , xaLTouroCpteufs&a. afimsi . Ab his Ita- 
la vetus , ficuti & Hieronymus -non re fed in fpeciem difceflcrunt : Itala qui- 
dem in Au£l. oper. imperf. Fenite ergo circumveniamus [ in Nobilio Circumfcriba- 
mus ] eos : Hieronymus autem-: Fenite fapienter apprimamus eunt . 

Sed in Senioribus paulliiper fubfillamus , praecipue in illo , tuLTeurofureifit- 
a.vTvs . S. Stc-phanus A£t. VI. 19. eidem locutione utens haec ipfa narrat : 
Ourof [ Pharao J K ATAXO<H 2 AMEKOX ro -ytm -epoti , ix. 4 x.cKrt tw ora,- 
rtfoLS x/eat . Ceterum ro xa.Ta.oc<p!(^cftcu verbum prope mufitatum ell , ac raro 
alibi quam apud Seniores hic occurrens & apud Stephanum A 61 . VI. 19. & Judith 
V. 1 1. & X. eodem modo cum quarto cafu conlbru&um , quia hacc ipfa hilto- 
ria Mofaica ibi narratur . Vfui tamen verbi hujus apud profanos ex Herodia- 
no comprobatur, qui lib. VII. fimplex trxpl^optu item cum aecufandi cafu & ea- 
dem notione, qua LXX ufurpavit : ts rt in uirolSscAAorros •tuos , au-rc! to» Jn- 
pm iaotplearro . Donec neficio quo fubmonente , ad. hunc nfodum populo impofucrunt . 
Hinc infolemia locutionis hujus Suidam aliofq. grammaticos admonuit, uti verbum 
illud prae raritate adnotandum putarent , ejufque fyntaxim Lexicis fuis infere- 
rent ; ficuti etiam Ac Hefychium .& gloflcgraplios aliquot , quos qui volet, in 
ima (2) ora notatos reperiet . 

A i Ergo 

UiurSiin . Vult igitur prius illud uintum- 
dem die , quod Ludibrio habita . Ac dcint.e 

addit : Smnfn/u}»- . . : 1 1 k r • , 


(Xj De uaraneifriuu leti hujus fchotia Saidae 
aliorunutte glojfiograf horum . 

Apud Suidam Tegitur , K«T«r»*ir$t7r» ■ 
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4 I N E X O D I C A P. i . 

Ergo veritati Hebraicae £ in qua illud mtbcbacetiema Io eft nobifmtt in illum 
populum /aptamus ] in id cum omnibus vcrlionibus convenit, quod Aegyptii fub 
obtentu fapieusiae clementiaeque per quam fanguini parcerent , interim per im- 
moderatos labores Ifraeiitis , ne novis rebus ftuderent , nervos fuceiderent . Atq. 
ea Aegyptia fapientia etiam in eorum poderos transfufa fuit , fi vera canit Ho- 
merus : qui fane Aegyptiorum ingenium non tantum ex tot dupendis molitioni- 
bus operum , quae fine fervitiorum fudoribus tentari nequifient , fed & ex longe 
lateq. vulgatis narrationibus Mofaicis didicifie videtur . \'tut eft certe Mofaicis 
liifce vexationibus^paria accidifle fociis Vly llis, in Aegypto figniticat Od. XIV. 772. 

X ts.ya.yei («h« apiati ipya.^taSa.t irayx» . 

Vi vivfs ad opus , duro/que urfere labores . 

Ibid. Expugnatifque nobis , egrediatur de serra . ] In Hebr. fignificantius , nSjD 
yealah , fcf afeendat de terra. Aegyptus multo humilior erat circumpoiitis regioni- 
bus, praeflrtim Judaea: idcirco in Scripturis egredi de Aegypto Afcendere dici- 
tuf , & ejus contrarium defeendere in Aegyptum . Eadem locutio in linguam Hui- 
knillicam njanavit , unde in N . T. A/cendert Jerofolymam , defeendere Cae/aream , 
& talia fexqcnu . 

* jfD EX. I. n. 


Proeptfuitque eis magijbos operum , ut affligerent eos ontribus , aedificaverunsque 
urbes &C. ] Ezcchiel poeta Judaeus (de cujus 'E^xyayn dixi modo in Proloquio) 
non tantum aliorum -operum meminit , fed & peculiariter turrium : quarum no- 
mine pyramidas , opinor , intelligit : - . v 

A0A0» iiuan iroAvr ipiuX*»ura.To 

B«*iAtu$ <Pxp<x.a , TU( pitt ii. -irAu^lu/acunf , . 

OixjJe/xtnte Tt /Saotffo ajuxtCui (ifOTus , 

IToAtei (3) Tti vrtlpyoif , apatt ireceTi Swr/xipen . 

Tum rex Pbarao fraude nos mala impetit , 

Idos defatigans operibus lateritiis , , 

Aedifuiifque plurimifque turribus , . v 

Quas e xji ruebant mos premendi gratia . ' % • 

_ , AD EX. I. 16 f \ 

Quando obfietricabitis Hebraeas . ] OI 3 M Obnairm cum fit formae dualis, omni- 
no duplex aliquod & plicatile infinuat, ita ut fella parturientium plicatilis fuerit 
•portent . idem mihi infinuare videtur vox "Otf ’0 mafcbbtr , quomodo alias in 


u ex mt i i rmuumbrefu* . Hoc eft : dceufmeivo juu~ 
guur ; 1 iemqul ( in loco lcil. a fe lpc&ato) 

tji quod n^f tri/aja , mu: tooxsuSt tw mumuro/on. 

Ad locoin autem r*. i ipcctalle Suidam , non 
dubito ; ficati & Favoriuum , qai lic- poliiit: 
wMrmmr^irifubm *ivmt , 6c quae lequuniur iis- 
dem verbis . Nili quod apud Suidam & Fa- 
vorinum reponeudum eft illo Seniorum loco 
non o fed u . . Nili magis 

placeat , in Suidae Codice Seniorum leitum 
luitio olim cum o non cum c . x«ranpirJ^i- 
»« fcil. ut refpondcar futuro Hebraico noanru 
uitbc hacckemak . 

Adhacc Hcfy chius : x«rw.p ihiIm, »- 

kV* 


Scripturis 

ucrSitr» , n gtmrbtlm . Et GloiTle vetero : 
Kururoptfo/uu , Calvo is . Cmlvo & Calvor 
verbum vetus efl ? quod alibi in iisdem Glof- 
fis i£«r«rt exponitur . 

Pluribus , quam opus erat , de mmrmroql- 
favu dixi , propterea quia ufurparur in hac 
eadem narratione Iudith V. 11. & X. 4 Ad. 
VU. 19. 

(3 ) In Stephani Thef. 1 n.*»» , Multus 
ex liabat gcR. ndn, & pluralia ntln, & *•- 
>am t 4 «A <«< , omnia regulariter a iha!p ( , 
At dativus inde r.Ain non atterebatur : quem 
hic Eiechiel lexicis dono das • 
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3 PICILEGIV M. f 

S rip turis fella parturientium a terendo vocatur; nam quidquid «Kttu^ck & plicatile 
eft , mutuo allifu fe atterit . Eadem vox Obnaiim occurrit Jerem XVIII. }. Et 
tcce ip/e faciebat opus fuptr obnaiim . Vbi rotam figuli plcrique intclligunt: 

at rettius figuli feliam plicatilem interpretare fic ; Et ipfe faciebat opus [ fe- 
dens ] fuper obnaiim . Figulus haud aliter , quam divaricatis cruribus , opus fa- 
cere poteft , ne crura rotae circumadionem impediant . Commode autem id 
fiebat , fedente figulo fuper feliam plicatilem , fed contrario modo politam , ita 
tt partes plicatiles non latera fedentis refpicerent , fed amicam ac poli icam 
ejusdem partem , crura vero hinc atque inde divergerent : ex quo pofitu nul- 
lum rotae circumvolutioni impedimentum fiebat , aut ipfi figulo , quomimjs pro- 
xime rotam federet . Idem omnino parturientium fitus eil animo concipiendus . 

A quo themate obnaiim veniat , utrum ab ebtn lapit , an vero a banah 
aedificavit , nihil pcnfi duco. Fortafle ptt eben (quod a bona, aedificavit, ha ud 
pauci deducunt ) non tantum lapidem , fed quamcunque ad conflruendum mate- 
riam , etiam lignum fignificarit ( unde fortafle* tS edita ebeno praeftantiflimi li- 
gni generi nomen fadum; quamquam probabilius Ebenum ab }3n alii deducunt) 
atque inde aUSN obnaiim Arrepo* feliam non necefle erit lapideam acfftruere , 
fed e ligno & pellibus , aut loco pellis , e papyro aliove lento ac paluftri vimi- 
ne in Aegypto confedam . 


AD EX. II. j. 

Sumpfit fifccllam feirpeam , ii linivit eam bitumint ac pice ; po fuit que intus tn- 
fantulum , expofuit tum. ] Sic etiam in cilia expolitus fuit a Crcufa Jon apud. 
Euripidem in Jone ver. 16. 

Amvnryxn fyitpof '• 

Kftua-a. , ftattT&ipii en Sxiupterot ,, f 

Koihijf «I curlooryoi tvr f 4 x* xuxXy . c ’ ^ . 

. . . . Infantem abfiulit m • -V .. 

Creufa , morti ii deditum ut certiffimat « < 

_ Aegra finuatae expofuit orbe cifiuiae . 

Et vero 'Arriiryyx Suidas interpretatur r» xj&utim arcellam . Pono faepe. alias 
u iriT.ftoxt tx TtxiSia . , in otiit exponebant infantes , uti loquitur Arillo- 

phania Scholiaftes ad illud Ran. A£t. V. fc. 1 . de Oedipo : • • 

# jv "> t | \ » • 

. . . oxt dx mpcoToy p.tr xutoii ytto/mo» 

Xu/tuioi orcof l£ c $urat t» oTpxxp . 

. . . Cum primum recens ipfum editum * ^ • .. r ‘ 

Expofucrint in ttfia , inflante frigore . 

Ab illis autem ^ei-pais faftum, ut xur/t{ut idem effet quod ixr'i<itoBxt , i. e. «9. 
ponere . Atque exponendorum quidem infantium mos .a nonnullis legislatoribus 
perraiflus fuit , maxime apud Spartiacas ; apud quos non omnes infantes ali po- 
terant , fed ii demum foli , qui formae roborifquc fpcciriien darent iis , quinus 
a rep. ea infpettio demandata fuerat ■, cum interim ceteri in altam fpecum fub- 
terraneam morituri projicerentur . Id vexo erat imrtOw^iu , quia in ceream 

moriem 
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, 6 IN EXODI CAP. II. 

mortem exponebantur } nam exTiflarSau molliore fignificatione de iis intelligeba* 
tur , qui propter parentum penuriam expoliti , plerumque deinde ditiorum pie- 
tate tollebantur alendi , 

In Hebraeo pro fifcella efb n 3 D thebab : de quo toto genere diximus ad 
Cen. VI. 14. ubi de Area Noetica . Narrat lib. XIII. pag. 6 ip. Strabo ex Euri- 
pide , Augeri cum filio Telepho in cijlatn ( ut Aapvc txa. ) inclufot , atque in mari de- 
mergendos expofitos ai Alea patre Auges , cum is vitiatam ab Hercule filiam depre- 
hendiffel : fed providentia Minervae fadum , ut cijla , mari tranfmijje in opium Caici 
exciperetur : corporibufque exemptis Teuthrantem ( ibi tunc regnantem ) in uxorem 
uccepiffe Augen , & Telephum pro filio adoptaffe . 'Sed haec , ait Geographus , fabu- 
la ; ac facile ut puto , ad hanc Molis expoliti effigiem deformata . 

Sed nefeio quomodo Perfeum , & Thoantem praetermiferam . Nam Perfeus 
cum Danae in arca fervanis fuit , uti Strabo ( lib. X. pag. 487. ubi de Seripho) 
refert : Fabulae perhibent Diftyn extraxiffe £ xSuptooca. Toti iaexitus ] arcam re- 
tibus , cui inclufus erat Perfeus cum fua matre Danae ■, cum eos Acrifius m altum 
mare abjeeiffet . Apollonius Thoantem £ an Phoantem ? ] Lemni regem in arca 
delatum 'fuifle in infulam Sicinum tradit - Ita heroicis temporibus non dubita- 
bant certo periculo proles exponere , modo fanguini parceretur . 

AD EX. II. 10. 

Vocavit que nomen ejus Moyfes , dicens : £>uia de aqua tuli eum . ] Lis ell non 
levis de Mofis etymo’, dum LXX interpretes., Philo , Jofephus , & Clem. Alex. 
Aegyptiacam originationem aflignant -ex Alo , aqua , & Yfts , eduBvs aut f ena- 
tus : ac Patres Graeci omnes , unaque Hieronymus in fua verfione parem trifyl- 
labam feriptionem fequuntur . At contra Mofis etymon fi a Mofe ipfo quaeri- 
mus [ h. e. ab Hebraica fententia loci hujus & ex perpetua Hebraica Mofis feriptio- 
ne ] fimplex erit nomen ex ftebr. verbo HCO Masbah £ Extraxit ] derivatum , 
quali edulium dicas. Sic enim Hebraica hic habent: Et vocavit nomen ejus [neo] 
Mosbeb , ff dixit , quia de aquis £ WIPD mesbithibu ] traxi eum . Jn hoc diffi- 
dio Moli ne de le narranti ,’ an illis credemus V Vtrifque , opinor . Nam Moli 
Aegyptium ab Aegyptia femina notnen aliquod inditum fuit , quod illi lingui 
fignificabat Edulium ex aquis : id- quod in Moyfes per omnia verum , quia Mo 
aquam , Tfes eductum notat ; idque Mofes ipfe confirmat , ubi fic originationem 
fui nominis Aegyptii tradit, fhtia de aqua tuli eum . At id nomen Mofes in fuis 
commentariis non Aegyptiace, fed Hebraice conceptum pofuit^ ut in aliis quoq. 
fecifle Mofcm , fufpicio ell , & ut in Petro factum videmus , quod eft Graecum 
nomen 'ex Syriaco Cepba redditum ; ut & in aliis multis . Ergo Hebraicum no- 
men Aegyptio refpondcns Motheb fuit ; atque hujus demum etymon tradit Le- 
. gislator , cum a iTCO Masbah deducit ; fed fic tamen Itylum attemperat , ut 
aquae mentione ( etfi extrinfecus ) fafta , poffit originatio etiam in Aegyptium 
nomen convenire. Quod quidem Aegyptium nomen nobis latuiiTct, nili LXX viralis 
verfio ab Alexandrinis orta , aut certe Alexandriae in Aegypto elaborata illud 
nobis prodidifiet . Nam interpretes illi cum ex antiquis Aegyptiorum monumen-. 
tis verum Aegyptiacum nomen fuifle Moyfen ( inferto Y ) didiciflent ; cumque 
hoc viderent £ utpote uno tantum elemento auftius ] parum ab illo Hebraico 
recedere % penG habuerunt Aegyptiacum , quod erat Alexandriae pervulgatum , 
ia fua interpretatione ufiuparc ; idque iecuti funt Jofephus , Philo , Clemens 
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Scromateon fcriptor , & quis non ex turba Graecorum , dnm Legislatoris no- 
men cx Alo & r/es compotitum affirmant . Quod fane etymon antiquum fuiflb , 
Jofcphi cum Philone & Graecis Patribus, opinor omnibus, Seniorum fcripturam 
fecutis , confenfus docet , & id nomen integrum Aegyptiacum ortu oftendit . 
Atque huc pertinet & Orjihicoruin Scriptoris vetuftiffimi verfus ille: 

'iU xlyot- k.fX a -' m » 'TSoyiim Stirafy . 

Fert antiquorum ut fermo , Hydogenefque monebat . ■■ 

Qui per Hydogenis vocabulum putatur Moytis Aegyptium nomen & etymon cx- 
preflilTe . Ergo , ut initio monebam , utrumque etymon verum eil , iri* fin quod- 
que lingua, fcilicet . Nec efl, cur de eo amplius pugna inter criticos conferatur. 

Et tamen auftor 'bfytyttyif nomine Ezechiel ( de quo initio hujus Com- 
mentarii pauca delibavi ) fupraferiptum Legislatoris lOcum ita exprclfit , ut 
fcripturam textus mere Hebraici fequeretur , Senioribus relidis . En ejus fenarii 
de hac ipfa 'mepjcxaii Molis loquentes , de qua hic agimus . 

‘ Otoftot it Matnt* ietopji(t , t» ^api» » ' ~ - 

Typis aniXt» xtfjjiiAt jwir nitor . ' ' - 

Nomine me Mofem nominavit, quippe eum 
Me traxerit ab bumente ripa fluminis . 

Vbi vides , hunc pofitam Seniorum deferuifle fcripturam , nt Hebraicam fequere- 
tur , <Xr ex trifyllabo Legislatoris nomen fecifle difyllabum . Si quaeras quid ita 
fecerit , non aliud polfum reponere , quim quod * Mauri* cum fit Motafliu , haud 
facile fenarii caperent , hic certe verfus non admitteret . Quocirca Hebraica 
feriptio fenariis commodior apud poCtam fuit . Eit tamen infra poetae locus 
alius , ubi tififyllabum Afoyfes vcrficulo commodiorem reperit'. 

• AD EX. ii. 14. 

Confptxit itus Hebraeos rixantes . ] Quae fic expreflit Ezechiel tragoedus in 
'tlttytiyq • 

T!Vi iput ii -rixa lictv tuipus Sio »*«* » 

MaAiy* Si lirat euyytvtis Kix.upj.tws, ’< 5 r *•*; «Mrri St- 

A tytt , r* Tirrrus lo^DtTtpot <r«dti‘.' * i 

Poftridit autem confpicatus forte par ~ *’•' 

Tribulium fefe invicem laedentium ,. - i*’ j ~ ’• 

Heus tu , quid , inquam , infirmiorem verberas ? 

Ex fine primi verfus interpunftionem , fententiae importunam , fulturi . Quae 
apud poetam hic fequi oportuit ad finiendam narrationem , in fchedis deerant : 
nec adire Colle&ionem illam poetarum , cui Ezecliiel arabitur , 'praelo feltinan- 
te , licuit . 

AD EX. Ii. 14. 

Quis te confUtuit principem (fi judicem fuper nos 7 Num occidere me tu vis' , 
ficut heri percuffijli Aegyptium ? 3 Hinc apparet quid anarchia perft Jofephi mor- 
tem in populo Hebraeo pepererit . Nec brevem e-im itipxtit fuifle , Boivinius 
oltendit , ex quo pauca Culmetus cxcerpfit ad Ex. IT 9 . Vtur eft quo tempore 
Mofes haec fpecimim in populo fuo monllrlvit , quibus dignum fe praefectura 
praeberet, nemd Ifr. illitorum judex oltenditur ufque aJ id‘ tempus , quo cap. feq. 
hic idem Mofes a Domino judex & liberator IfraSliticv populi ordinaretur . Ac 
interira in fervido Molis ingenio jam tum ingentis zeli carftatifquf in fra- 
tres 
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tres fcint Illae micabant . 

Illud efl etiam hic notandum, quod nec in Jofue,nec in Judicum libro Ta» 
0 'L'C't Sopbctim , Judicum , tamquam rei tum primum in populo Ifrafl infticu- 
tae, mentio cxlillat: quod argumento efl antiquitatis ejus ducatus irt Dei populo 
quantae maximae, ab Jofephi ufque tempore inceptae . At contra Regia pocefta* 
quia nova in populo Dei luit ; ejus novitas in primo Samuelis tam multis prae- 
dicatur . J . a • 


AD EX. III. 2. . 

Ex videbat , quod rubus arderet , non combureretur . ] Hebr. 73K uccbal, con- 
futuebatur . Itaque vel Confumeretur fcriplit vulgatus interpres , vel comburo tan- 
tumdem valet , <juod xa.Taxa.la , quod eleganter hic LXX ufurparunt . K«i opa 
cti i /Zdroc xaitTxt acopi , it St (bi-Tot u xxrixaJtTo . Forfan Latine dixeris; 
Adurebatur fed non comburebatur . Quale hoc fuerit rubum xauwdcu fit», ti xara- 
xaitoS ttu ii , exponit EzechieI tragoedus in i^ayeeyj, apud quem Molet ait; 

' A<f»a fbaTo f fitt xxiiTxt -ttoAaS orvfi , 

AvtS ii X^f' 0 " f 1 "* 1 fi /8A«.ya»o» . 

Rubus quidem repente multo aduritur 

Igni , virtfeit dum omne germen interim . * » 

. AD EX. III. 8. 

In terram quae fluit laSe 6f meile . ] 'Tmpfi oAtxSs diftum . Hinc manafTe 
videtur illa de Indis' fabula , quae ed apud Dionem Prufaeum Or. XXXV. qua 
Celaenas Phrygiae oppidum fic laudat , ut ei Indorutn praeferat felicitatem , 
quos fabulatur ubi fe in fontes mellir , olei , laftis , & vini ingurgitarint , ad 
quadringentos annos vivere: nili forte eam narrationem de fuo excogitavit Orator. 

AD EX. III. 14. e 

Sum qui fum . . . qui ejl miflt me ad vos . j Membrum pollerius verti pof- 
fet ex Hebraeo : SVM miflt me ad vos . Alex. Aphrodilienfls in IX. Met iphyf. 
pag. 320. Proprie Ens efl flmplex , at ut ita loquar , fubflantialis jub flantia , & quae 
immobilis movet , hoc efl Deus opt. max. non gignitur , neque interit . Entis ita ac- 
cepti nomine Deus inceUigitur . 

AD EX. III. 21. 

Poftulabit mulier a vicina fua .... vafa argentea £j* aurea ac veftes &c. ]' 
Ifraclitis in Aegyptum defendentibus data fuerat terra Gefien , cui fecreri ab 
Aegyptiis inCderent . Vide Gcn. XXXXVII. x. 4. 6 . Iccirco Gen. XLV 1 . 34. 
Jofepl» fratres fuos hoc refponfo inftruit , ut fe pallores a»txo 3 « elT-- dicant , 
uu fcil. ( quia ars ilia Aegyptiis exofa ) pollent fcjun&i »ab -Aegyptiis terram 
Gefll-n incolere , Podquam autem glifeens in dies lfraeliurum multitudo fufpecla 
Pharaooibus dTe coepit; callido con lilio provifum ab. rege fuit, ut ne foli habita- 
rent, nira. ne quid foli forte turbarent. Itaq. promifeue cum Aegyptiis Hebraeos 
mixtas habere fedes voluerunt . Id certe ex hoc loco apparet: unde condat, non 
folum Hebraeis mulieribus paflim vicinas fuilTc Aegyptias , verum etiam easdem 
domos una cum Aegyptiis Hebraeas incoluifle . Accedit quod tempore oppreflio- 
sis Aegypdacae Hebraei, ad opus faciendum damnati , pailoritiam artem necefla- 
rio defaueraut , quod genus artit probro Aegyptiis erat , tueratque caufa , ut iis 
— ^ ( principio 
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principio feorfura , & apud fe fui» moribus vivere permiflum fuerit . Itaque 
quamdiu paftores , tam diu fegreget habitarunt : -quo munere omiflo , fimul ad 
coitioni» amoliendam fufpicionenr adact: funt cum Aegyptiis permifceri , Adhaec 
eadem illa te£U communio opportuna Dei confilio fuit , volenti» Aegyptiorum 
pretiofa quaeque alportari ab Hebraeis . 


AD EX. IT. r. 

Moyfes ait : Non credent mihi . . • ftd dicent , Non apparuit tibi Dominus . J 
Experientia do&us hac exceptione utitur Mofes . Jam tum enim cum alter e ri- 
xantibus dixerat Ex. II. 14. Quis te conftituit judicem fuper nos ? fatis animadver- 
tit, miflionem fuam , quam vulgo notam (ex peculiari credo Dei circa fe provi- 
dentia aliifq. oftentis) putarat , non fatis tamen fratribus innotuiile: vide Att. VII. 

15. Idcirco Deus ejus generis figna nunc adhibet , non tam quae ad regem per- 
cellendum , quam quae ad fratribus potiflimum fidem faciendam fint valitura . 
Nam illud certe de manu fimul leprofa, fimul fana, nihil ad Pharaonem attinebat. 

AD EX. IV. 10. ' 

Non fum eloquens ab heri £? nudius tertius . ] Pro eloquens eft in Hebr. 
OHDT C tt ifcb dcbarim , quod atnroA t|e! Aquila reddidit anp pn/iiron Homo ver- 
borum . Vulgatus interpres fecutus videtur LXX , qui in translatione fua pofue- 
runt, non quidem n«*»'s (quod editio Romana praefert) fed eeAsyo# , ut & li- 
bri vetere* , & habet Philo in lib. oti t) ^eTpo? tu xpurroti hrm^trtu . Poflre- 
mo Ezechiel tragoedus , qui raro admodum a Seniorum diftione in gravioribu» 
rebus difcedit , eidem ieftioni adhaeret . Apud hunc ergo Mofet in hunc mo- 
dum caufatur : 

Oix. “ETAOrOE ncttpuxa. * yXuaaa. $ »<ri pM 
&o<rQf<L<ri>i . !<ryrto<Pttten , fin Xoyus 
'E fiuc y atadcu /ScuriXtus itarriot . 

Non eloquens fum comparatus : lingua fed 

Mihi impedita fif gracilis'; ut non Jit decens \ 

Legatione Rege coram fungi er . 

Cui tragoedo cum , pluribus in loci* ab eo adjutus , me debere profitear , in- 
gratus fim , nifi verfu ultimo indigne a librario tra£latum ab ulcere occulto fa- 
nem . Qui» enim illud 'Epuss tertii fenarii non otii accufet ? Deinde cum in hoc 
incifo illud tpuut otietur , tamen aperte nefcio quid aliud defideratur ad fulcien- 
dam fententiam . At locum facillime curabis , fi illud ipxi confoni* duabus au- 
geas , mutefque in atfJty&s , graves , ita ut cre/arorus rn ( linguae exili- 

tati & baefitantiae ) opponatur . Ergo pro c/tufc reftitue npttit , ac verte : 

Non eloquens fum comparatus : lingua fed 
Mihi impedita gracilis : ita ut oratio 
GRAVITATE FOCIS care at ante Principem . 

AD EX. IV. 13. 

Obfecro Domine mitte quem mijjurut es . ] Locus non fatis intelle&us . Pleri» 
que fic interpretantur ( quemadmodum LXX non "bbfcure praefeferunt ) quali 
Mofes renuens atque rcluftans ,.ut alius potius mittatur , contendat . Non pla- 
cet ; quia ante annos XL. jam hoc fuerat Mofi perfuafum , fef* ad hoc rounut 
Ttm.II. fi defiinatum 
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deflinatmn ut patet ex A£l. VII. 2f. Vide locum notatu dignum . At quae hic 
leguntur , ad verbum ita fonant in Hebraeo : Mittendo , quaefo , m manu mittes . 
Quafi dicat , Obfecro tu mittas me in potentia linguae , quam modo dixi me habe- 
re 'Impeditiorem , fei in potentia manus , cujus jam fpecimina edidifti . Hunc 
ftnfum fatis praecedentia ac fequentia infinuaac . Mofes enim jam fuperioribus 
rr.onllris de potentia fuac manus confirmatus , linguam tamen impeditiorem cau- 
fabatur. Cui Deus, fefe ei verba fuggefturum promittens, nullo tamen eloquen- 
tiae fpecimine pufilti animi nubeculam ex Mofis animo abfterferat : qui idcirco 
fubjunxit , obfecro ut in hac mifiione manu quidem mea utaris , non item lin- 
gua , fed lingua alterius . Idcirco fuccenfens ilii Dominus , & tamen morem ge- 
rens , fubjunxit : Age , vel hoc tibi aflentiar : Ecce tibi Aaron , cujus dicendi 
vim atque copiam facis a te perfpc&am puto, tibi obviam procedet. Vtere ergo 
illius vocis miniflerio ; ipfc loquetur pro te ad popuipm , £? erit et tuum , tu autem 
( ut eft Hebraice ) erit ei in Deum , i. e. prodigia facies » ita ut ex Mofe & 
Aaronc fiat demum legatus unus vere potem in opere 6? /emone . 

Jam vero fenfus a Calmeto traditus non placet, Num , inquit, eum tanta po- 
te/ at e me mittas? Atqui fi hoc Mofes vokiifTet; dixi flet bejad cbazakah , ut Ex. III. 
19. Ex. VI. 1. & alibi . Ad haec deelt tj n interrogativum . Poftremo jam de 
prodigiis petfuafum Mofi fuerat , poltquam aliquot jufiii Dei fpecimina ediderat. 
Non alia ergo , uti dixi , Mofis fententu fuit , quam haec : Me quidem Domihe 
in manu mittes ( fi placet ) alterum vero in lingua : mea* quidem manus , vocis ver 0 
alterius , mmijierio utere. Vei hoc modo: manum 'quidem operum, tuorum admtniftram 
jam polliceor , linguam non item . Hi fuitt Mofaici Aaronicique mimfierii fines , 
qui iterum inculcantur. Ex. VI. 30. & VII. 1. 2. Vbi Aaron dicitur propheta 
i. e. interpres Mofis . Vide infra ver. 28. At cap. V. 1. <Sc alibi , ubi Mofes & 
Aaron locuti dicuntur , eodem modo incelligenduin , ut cum dicuntur in Paffione 
Domini latrones improperafTe Chrilto . 

.Nihil autem refert quod Ex. VII. & in fequentibus Aaron per virgam ope- 
r iri prodigia dicatur , nam haec omnia juflu Mofis Aaron facitdiat , quale ma- 
nuum potentia in Mofe potiffimum elucebat . 

AD EX. IV. ao. 

Portant virgam Dei in manu fua . } h. e. efficacem & ba»pea.rufyoi virgam . 
Hanc enim vim in Scripturis additum Dei nomen habet. Hunc hebraifmum Eze- 
chiel tragoedus fuis fenariis intexuit ver. 215. 

KaVnS’ 0 xuieee rylputr Meurif , Audiat 
*P aJ&So* ®to Z , t» Sn -repit rr oi x axi 

2 tyU~« , x«t T»ga.T’ VoLriaa.ro , 
v Erv4’ ‘Ept&pas tura . , xju la^iatr piro* 

BaSos StOtwerrii . V erte fi lubet . 

Deinde eorum dux prehensi Moyfes 
Vtrgd Dei , qua Aegyptiis incommoda 
‘Tot monftra , patravitque tot innanti * , 

Hac terga rul/ri verberavit aequoris , 

- Mediumqut fciffum compulit di/cedere. 

AD EX. IV. 1 r. 

Ego indurabo cor ejut &c. ] Tam hoc ( quod & infra faepiu* occurrit ) 
- quam 
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quam illud If. VI. 10. Excaeca cor populi hujus , fe? aures ejus aggrttoa , & multa 
de genere hoc , quam molliter fint accipienda , Theologi abunde docent . Cete- 
rum quam Deo potellatem Scriptura tribuit , parem diis aut fatorum vi ethnici 
tribuere . In eam fententiam Lycurgus contra Leocrar. affert liquentes fenarios ; 
"Otou y aip opyo icupumi (iXxmu tus, , 

T 5 t’ ct \iT 3 -rpuTJ» ijjaCtaipurat 4 >p«vai 
To) »8» T01 , Ut ii t\i Tfloro 

Ttu/xrt , iV tiiS feri it ai ifeo.fTa.ru . 

Verte Ii fic placet : , - ■ -i . . 

Quem meus deorum averfa cunque laeferil 
Primum omnium reSd exuit praecordia 
Vi confili , haneque vertit in fententiam 
Sequiortm , ut excors neftiat ubi corruat 0 
Vellejus lib. l. Sed profecto ineluctabilis fatorum vir cujufcnmque fortunam mutare 
tonjlituit , confilia corrumpit . Non multo poft de Quintilio Varo : Sed praevale- 
bant jam fata confiliis , omnemque animi ejus aciem praeflrinxerant . Quippe ita fi 
res habet , ut plerimque fortunam mutaturus Deus , confiUa corrumpat . Ammianus 
lib. XIV. cap. ii. Vtque folent , manum injectantibus fati» , hebetari fenfus hominis 
tS c blandi &c. Verum haec Theologis intafta relinquimus . 

• AD EX. IV. z8. 

Narravit que Mtyfcs Aaron omnia verba Domini quibus miferat eum , 6? fign/t 
quae mandaverat . ] Textus Hebraicus ad verbum fic habet: Et locutus eft furo- 
ni omnia verba quae dixit Dominus Mofi , IS fecit Jigna in oculis populi . Frequens 
in Scripturis tranfitio ex una ^erfona ad aliam , ita ut vix animadvertere poliis, 
nifi vel ex genere verborum ( nam apud ' Hebraeos verborum voces , aeque ic 
nominum , generibus variantur ) vel ex ipfo lenfu dignofets . Hic autem ex 
iis quae fupra ad ver. 13. diximus, apparet priorem commatis partem ad Aaro- 
nem fpefiare , pofteriorem ad Mofem efle referendam . Vel fi illud Fecit fignet 
ad Aaronem pertinere mavis , dicendum erit , Aaronem prodigia Molis juffu & 
mandato fecifte , uti patet Ex. VII. & in fequentibus , ita ut divina potentia in 
Mofe potiflimum elucefceret , cui tamen interdum Aarone vicario uti per Deum 
licebat . 


AD EX. V. t. 

At ille ( Pharao ) refpondit : quis eft Dominus ( in Hebr. JTVT Jchova feu 
potius Javoh ) ut audiam vocem ejus ? . . . Nefcio Dominum ( Hebr. Javob j . 
Nili fallor , nunc primum nomen Dei tetragrammaton Javob Pharaoni audi- 
tum . Hic certe interroganti Pharaoni : Quis ifte Javob . . . non novi Javoh &c. 
Mofes & Aaron Ttpiip§a(Wis refponderunt : Deus ( heic Hebraicum Dei nomen 
appellativum Elobim occurrit ) Hebraeorum &c- Nec mirum non adhuc hoc no- 
men quadrilitterum Javob Pharaoni innotuifle , nam ne Hebraeis quidem antea 
cognitum , quam Mofi revelaretur a Deo Ex. III. 14. ij. tum cum ab eo mit- 
teretur ad filios Ifrafil . Atque huc fpeflat illud Ex. VI. 3. Et nomen mevmja- 
vob non indicavi eis i, e. prioribus Hebraeis . Nam fi quando Javoh antea nomi- 
natus, id per prolepfim factum , uti cum Auguihis iniviffc triumviratum dicitur. 

B « Ex 
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Ex quibus colligi poteft , haud diu ante hoc tempus idololatriam clare a£ 
pcrfpicue erupifle; cum antea veterum traditionum oblivio fenfim nefeio quas in- 
credulitatis fcincillas edere coepiffet : quae poftea in apertam a vero defedtionem 
defiverunt. Nec enim Calmeto ad Gen. XLIII. 16. aiT. titior exi (limant i , Jofepho 
in Aegyptum defeendente, jam Aegyptum idola coluiiTe: id quod ex fomniorum 
conjeftoribus , quos tunc rex confulebat , nec non ex Hebraeorum ab Aegyptiis 
fecretione colligit . Atque hic quidem fcrupulus tomo I. evulfus fuit pag. 149. 
& 218. Ac nihil profetto ex conjectionibus his evincitur { nam lieut ex fallis 
populorum prophetis non refte concluderetur , eas nationes a vera religione de-' 
fcivifle ; fic ex vanis fomniorum conjeCloribus non continu^Jit, Aegyptius ab 
unius Dei cultu defecifle , fed tantum minus puram apud iHos religionem exfti- 
tilfe . Ex Hebraeorum autem ab Aegyptiis alienatione tantum colligitur Aegy- 
ptios minus pure Deo ferviifife ( licuti non utebantur Judaei Samaritanis utpo- 
te impure Deo fervientibus ) non vero Aegyptios illo tempore idola coluifle . 
Nam id fi feciflent Aegyptii , fatis habuiflent Hebraei refpondere , longe aliam 
religionem ab fe coli , quae vetaret cum idololatris mifcere commercia . Nunc 
Vero nihil horum , fed fuam vitam paftoritiam praetexunt impedientem , ne cum 
Aegyptiis etfi unum Deum colentibus permifeeantur . Certe Gen. XLI. declaran- 
te Jofepho fomnia Pharaoni , nonnifi unius Dei fit mentio , nec ufquam Deus 
Hebraeorum Deus Abrahami , Ifaaci &c. a Deo Aegyptiorum fecernicur; eodem- 
que modo tam Jofeph quam Pharao , de Deo , tanquam ucrjque populo commu- 
ni, verba faciunt. Vide Gen.LXi. 16. 2J. }2. J8- }S>. Vide eciam Gen.XXXlX. 
*. 3. f. & Gen. XL. 8. ^ 

Ergo cnm antehac unus idemque Deus apud' utruin jue populum coleretur , 
nihil necefle fuerat , Deum Hebraeorum ^peculiare aliquod fibi nomen afiumere , 
quo ab Aegyptiorum Deo feJerrferetur . Pullquam autem apud Aegyptios primo 
impurior Dei veri cultus, poftremo in apertam -idololatriam prorupit , difeerni- 
culo , quo verus a falfo deo diltingueretur , opus fuit Id autem in Mofis mif- 
fione primum faClitatum . Nanj profedo cura Mofes ab extera regione ad fuos 
fratres proficifceretur , Deique mulionem praetexeret ; 'dubitare- IfraClitae pote- 
rant , a quonam Deo Mofis illa miflio manaflet , quando jam ceterae nltiones 
ad idola colenda deflexiflent : idcirco caute Mofes veri Dei nomen refeire ab 
ipfo Deo cupit , quod tum apud fratres fuos , tum etiam apud Pharaonem ulut- 
parct . 

Satis autem verifimile mihi fit , nonnifi fub co Pharaone ( de quo Ex. I. 8. 
dicitur furrexifle rex novus qui ignorabat jfofepb , quique Ifra£licas affligere coe- 
pit ) impuriorem in dies Aegyptiorum religionem , pollremo in apertam idolola- 
triam prorupiffle . Quamquam vix aut ne vix quidem poflunt illae in religione 
novitates uno impulfu , unoque impetu evenire ; quia invalefeunt illae fenfim & 
pedetentim . Nam ita folet in iis fieri, quae more atque ufu - invehuntur . Ita- 

5 |ue ex contaminata primum religione mox idololatria coaluifle jam inopinato 
entiebatur , ante quam ejus principia fentirentur . 

• Haec quae dixi de idololatriae ortu , de Aegypto intelligo . Nam in Chal- 
daea certum eft ante Abrahamum cocpifle idololatriam ex Jof. XXIV. 2. 14. 

AD EX. r. 6. 

Praecepit ergo in die illo praefectii operum, cxacloriku populi dicens ■ . -3 

Luxata 
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Luxata effe haec verba in vulgata verfione fufpicor , atque oJim fcriptum fuifle 

uVipor irgiTipci : exaBoribus operum, {fi praefecti! pipuli; «St quidem primum quii 
0 ’ITjU nogefim haud dubie funt exactores (4) «St ita exponuntur a vulgato in- 
terprete ver. 14. ubi fihoterim v.rtit interpres eos qui praeerant operibus , ntgefi» 
vero exactores . Et v. iQ. fchottre non exponuntur cxaSortt , fed pracpojiti filiorum 
Jfrail - Bene fane . Et (ic quoque Graeci interpretes : nogefchin t enim Aquila 
titrorpax.Ta.f , & LXX 'tpy txjiaxras reddunt . 'Epycitix-rxi vero funt qui Latinis 
proprio vocabulo exaBores operum publicorum (f) dicuntur . 

Notandum vero nogefim i. e. cxadtcres operum a fcboterim , quos J uhadjuvat 
interpretor, ita perpetuo diftingui in hoc capite , ut priores regii miniitri fue- 
rint , & quidem Aegyptii a rege ad hoc munus ele&i : fcboterim vero , feu fub- 
adjuvae ab iplis nogefebim ex Hebraeorum numero deligebantur, quibus fubfervL- 
baiu. Itaque aut errat , aut non fatis fuam fententiam cxpliaiit Calmetus in hunc 
locum , qui ver. 6 . de regiis miniilris agi putat , at ver. 14. de miniilris He- 
braeis . Imo utroque loco negefim Aegyptii ab Hebraeis fcboterim fecemuntur , 
praefert im ver. 14. ubi quae. fit utrifque fubjefla notio, perfpicue a Mofe tradi- 
tur , unde lux verfibus 6 . & t io. Confer etiam ver. 13. & 19. «St Ex. III. 7. 
llodieque apud nos inter cos,, qui ad opus faciendum damnantur, alii funt exa- 
ttores operum , qui nun funt fervi poenae , alii fubadjuvat ex ipforum damnato-, 
rum numero . 

' ■ AD EX. r. 7. • . 

Nequi ukra elatat palea* populo . ] Vitruvius lib. II. initio tertii capitis memi- 
nit palearum., quae in lateribus ducendi» inferciuntur . Tam Mofci autem hic 
qu im ibi Vitruvius de crudu lateribus funt inteHigendi , qui liceantur St are- 
fiunt , non autem dp co&is , quos plerumque paleis oruifle puto . 

Crudorum laterum ( quibus ardente fole tollis utebantur unice calidae regio- 
nes ) curatiflime meminit Strabo , ac meminere multi . Columnarum Siriadicarum, 
fi vera ell narratio , una matroorea erat contra aquarum diluviem duratura : alte- 
ra lateritia, adverfus ignis, non item aqtnfon vim , oppofita > quia crudos latere» 
diuturnis aquis macerat necefle erat • Ex quo imdligitur , ab initio latere» 
non nili crudos innotuilTe . 

AD £X. V. 21. 

. Foetere fecifiit odorem nojlrum coram Pbaraone . ] Pro foetere feciftis meliuf 
verfio vetus apud Augullinum Locut. 21. Exfecratitem fecifiit odorem nofirum pa- 
lum Pbaraone &c. Sicuti & Hieronymus ad lfa. LXVI. ex altera verfione : Abo- 
minabilem fecifiit odorem nofirum coram &c. Verti etiam poterat : Odiofum fecifiit 
nomen nojlrum ( aut tale aliud ) Pbaraoni , feu invifos nos Pharaoni ftfiflis . Nam 
to IPVSn hibifeb Gen. XXXIV. jo. ell conflare invidiam. Et Chaldaice idem the- 
ma Dan. VI. 14. iifplicere ab Judaeis exponitur*. Jam veto m rcabb non tan- 
tum odorem , fed quidquid in fenfus cadit fignificare potuit : hic certe Hebraice 

cum 


(4) 10:1 ungui nunquam aliter , quam exi- 
gexdi significatione , in Scripturis ufurpatur , 
itaque mo«l«> cfl exigere tributum, modo cre- 
ditum , modo exigere tpMi . Quo poflrcmo 
figuificatu fupra ulurpatur Ex. UL 7. & ali- 
bi pluries & blc ccrtiflijne. 


( f ) De Exactoribus tperum publitermm 
qui in faxit leguntur , feripti nlim non inu- 
tilem tra&atioucm , quam m forulis ex It aro 
fcio . Sed ex ea inferri buc quidquam non 
au uecede . 
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cum oculis conjungitur ; nam (equitur lebbene , in oculis Pharaor.is . Et 

Dan. III. ly. "U fTil Vereabh mr , 13 odor ignit , quod ad taftum pertinet . 


AD EX. FI. is. 

JRefpondit Moyfet .... quomodo audiet Pbarao , praefertim eum intircumcijut 
jjm lobus . ] Sic etiam ver. 30. Ego incircumcifus labiit Jum , quomodo audiet me 
Pbarao ? Litteram Hebraicam scari te Lia. fecutus e(l in his Hieronymus : nam 
DTO Slj,' are! Jcphatbaim hoc rpfum valet, quod Hieron. pofuit . Tamen LXX 
verterunt aAoyas , non quidem pro Ratione carent ( nec enim id loco convenit ) 
fed pro Facultatis dicendi expers . At illud etiam Itala vetus mollivit , quae hic 
reddidit [ apud Hieron. in Ezech. ] Sum tardi fermonis : ver. vero 30. interpre- 
tata fuit ( in Augtrfl. Locut. )( Gracili voce futn . Ac re&e fane Seniorum " AAoyoc 
mollius accipitur ; nam & R. David in Lib. Rad. Hebraicum illud Incircumcifus 
labiis interpretatur balbus . 

Ad fen&m autem grammaticalem quod attinet , omnes vulgo ajunt , infan- 
tibus Tecens natis nefeio quid fub lingua ab obftetricibus refecari , quod II fila 
iella lingua vulgo apud nos appellant . Id vero ni fiat , infantes illos balbutitu- 
ros ajunt . Id vero a Mofaicis ufque temporibus ad nos ufque tranfmilTum , non 
mirum , cum feminae fint veterum obfervationum tenacifltmae . Ergo tum Incir- 
amcifus labiis ( ubi labiorum vox ad omnia loquelae organa pertinet ) tum Senio- 
rum ecAcyoc pro Balbus Italae accipitur , tum & Italae veteris interpretamenta 
.eodem redeunt ; naro tantum facili expeditoque fermoni opponuntur , quae le- 
gatione fungentem ad Pharaonem dedecebant . 

AD EX. FI. 13. 

Locutus ejl Dominus ad Moyfitn (3 Aaron , (3 dedit ( m¥D mitstab ) manda- 
tum ad filios Jfrael (3 Pharaonem regem Aegypti , ut educerent filios IJraiil de terra 
Aegypti . ] Hinc Mofaicae milfionis ( quam Arnfylcu five minifierium vocaveri- 
mus ) exordium animadvertere licet : in quo & cuinam a mandatore Deo manda- 
ta dantur ( Mofi & Aaroni fcil. ) & ad quem ( is Phafao fuit ) dantur , difer- 
te di (Unguitur . Deinde & mandati furoma exprimitur : Ft , inquit , educerent fi- 
lios Ifrael de terra Aegypti . At faepe alibi non fummatim , fed verba ipfa , qui- 
bus mandatarius uti (6) deberet , praeferibitur . 

Ergo , ut. hinc & ex toto Pentateucho conflat , Deus ipfe iegos di&abat 

( quas • 


( 6 ) Hoc non foium in Divinte hiftortae 
libris pluries obfervitur , ubi mandatoris ver- 
ba mi a mandatario id quos oportuit, 
repetuntur : ficati St in imiquiffimo pro- 
fanorum feriptorum Homero pluries ani- 
madvertas verius eosdem , ne fyliaba minus , 
in ore legati , quos mandator ante protule- 
rat. Atque hoc illud erat quod vetus Latium 
Dedicare mamiata vocabat . Nam quia Lati- 
nae vetuftati Dedicare tantumdem quod aevo 
Augullini Encaeniare ( apud Neapolitanos 
vulgo Incegnare ) dicebatur ; hinc ubi ia , 
cui legatio commiHa fuerat , ad eos pervene- 


rat , quibus expromenda mandata , tum dedi- 
cabat h.c. ordiebatur mandata five verba lega- 
tionis . Atqui Nonius (in Gothofredi Gram- 
maticis coi. 643. num ia. ) cum pracdiaillet, 
Dedicare tantumdem efle quod Dicere , non 
rede id Caecilii Annii, lib. 1. loco Hto fir- 
mavit: Legati , quo mijfi faut , veniunt , de- 
dicaut mandata . Hic enim Dedicant non eft 
Dicant ( uti ibi Nonius interpretatur ) verum 
eft Ordinatur . Ordiuntur , inquit, mandata, 
five fchedae aut membranae , qui mandata 
feripta ac lignata continebamur, recitatione» 
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( quas LXX modo 'irpera.yiia.Ta. , modo trrsAar nuncuparunt ) eafque Mofi ccu 
interpreti five legato five , ut vulgo vocant , mandarario committebat ; eoque ea 
diSaca in his libris Mandata vocantur . 

Atque hoc gentiles , fimiam divinorum librorum fe gerente diabolo , ada- 
muflim imitati . Itaque Minos ex antro Jovis lege* protdifTe narratur : leges , 
inquam , illas quae Hebraeis /TlTiO mitfvotb , Helleniftis vero modo frroAxi , modo 
irpo rdypuera. vocabantur . Talia funt etiam fcita illa , quae ante Minoem etiam 
de Rhadamantho vulgo ja&abant ex Strabone lib. X. pag. 4745. At fua Lycurgu* 
ex Delphico promebat oraculo tefte Strabone : qui lib. X. ubi Cretica inftituta 
cum Laconicis comparat, ex Ephoro ait ; »?$’ 'oppimai ( Ayxiipytn ^ StccBurcu tus 
tijjMi, (poiTarra is rlt Sto» to* ii AtA<Jen«, xecxeT^w xrpfC^rra. ti flPOETAr- 
MATA , xa.Ba.mp «i -Kipi Mtw» ix tS Syrpa r» AiJs , -rtxpa-xAiiirut ixunus Tat. 
•srAtTy* • Ad ordinandas leges fe contulijfc ( Lycurgum ) ad deum qui Delphis eft , 
commeantem , indeque MANDATA apportantem ; ficuti ff Afmot fimillima illis plu - 
rima attuliffe es antro Jovis dicebatur . Attuli Strabonis Verba voculae illius orpo- 
riyfca- t* gratia , qua LXX Mifvatb Mofaicum vertunt . Ceteroqui de Minoe & 
Lycurgo res eft tritiffima . Eodem pertinent & arcana illa Numae cum Aegeria 
Nympha colloquia , nempe ad mandata legum , quemadmodum caufabatur , ex 
ore deae accipienda . 


AD EX. FII. 1. 

Et Aaron frater tuus erit propheta tuus . ] Vide quae dixi fupra ad Ex. IV. 
13. Si proprie loquendum fuiifec , Aaron non -rpoCpiiTrs Mofis, fed woipirits (h. 
e. qui oracula ab alio accepta promit ) dici poterat . Quamquam & apud profa- 
nos confunduntur ifta vocabula , & non raro icpvp *t>is pro ufurpatur ; 

ut cum fe Diogenes apud Lucianum («> fiion otpdou) fe aAijStia.5 -rtpoQeTv profi- 
tetur h. c. veritatis antiftitem five interpretem . At proprie fi loquimur , inter 
■xpoQ/rnp & hoc intereft , quod inter Mofem , Aarcnemque . Homerus 

u. n. 

’ Ap.pt di XiAAo! 

2oi iats<f o-jrtxpijrat , inicroiroSts % a/utuarxi . 

Ibi Scholiaftes vacopWas exponit l-xopiisrus , quafi dicas f ubvates , five oraculo- 
rum prophetas & oftenforum internuntios. Vide in eumdem Homeri locum Eufta- 
thium fine paginae 1077. & Hefychium . Ceterum de Aaron is vrtdprrrua. plura 
diximus fupra c. IV. 13. Quamquam cum Mofes Pharaonis Deus hic conftitua- 
tur ; non improprie fuum prophetam habuifle hic dicitur , uti Deus fuos habebat. 

AD EX. FU. »x.* 

Focavit autem Pharao Japientes £? maleficos . } laeter ea , quae hic interpre- 
tes de Magis Aegypti afferunt, coufulatur Valefius ad Eufeb. VII. hift. 10. ex 
quo conftat Magorum fcholam perpetuo in Aegypto viguiffe . Praeterea Eufebiu* 
in III. de vita Conft. 4. de Licinio narrat : auris t* nrr postus xai pizrrus Ai- 
yvorr! en , <p<Lpputx iis xai yo/traa .... irtpl taurot loboiu . Jp/e vere divinos ta» 
tefque Aegyptiorum , veneficos (f ‘impofiores . . . fibi adjuturis . 

AD EX. FII. 17. 

Ecce percutiam . . . aquam fiuminis , (f veftetur in fanguinm . j Hoc eo mi- 
rabilius , 



t6 IN HODI CAP. TO 

rahilius, quod aquas NiH corrumpi antiqui negarent. T edatur hoc Aridides epi- 
ilola illa five libro, qui AiyvTTios inferibitur. Aeque enim incrementi Nili cau- 
las latere ait , ac quod auras non emittit , quod aquae non corrumpantur , quod 
ejus fontes obfcuri . Vide locum . 

Atque hinc plagarum celeberrimarum Aegypti narratio incipit : quas po€ta 
Ezechiel ita deferibit , ut nonnunquam a Mofaico ordine recedat . Ilaud oberit 
ejus deferiptionem huc afferre ad Mofaicae hifloriae illudrationem . Sic ergo 
Deus loquens inducitur : , 

m Er ruit ^x&Scl 'xirra. or o/wtis xctxa . 

ripaToi fJLiy xTux. sroTapuoi puitatrai , / 

IIiiyaiTt ■sraurai xal lix rut auffnpixrx , 

Bxrpxxtii rt orA»So t xal axrrirew (fic meKui, quam tu hodie in LXX 
legitur exn-^ exrt <Pis ) i/x/2aA» "Xptii . 

■ *Etiitx Tt<J>pai o?or xapuvalx» aoeipa , # 

"Altt^Ana-trai St ti /2poTo7s «Ax>! orixpx . 

Kurcptuia J r^u , xxl flporuc AiyvJrrlen 
rioAAsj xaxaau . Miri ii TxZr fatu irxAw 
Aoi jj.lt , Sxnsrrxt i oTs tn<ri xapdix 
SxAnpa' orixpai» J* »pxror , ^aAx^x rvr 
2ur Tup! 'srtauTai , xxl rtxpu; SJitru jSportrf , 

KoporoiV oASrrai , TtTpxTfoSon Tf aotp.xTX . 

ZxoTOf Jt 5*a» rp«7« «tf»’ i petpxs oXxc • 

‘AxpUx; n ore/t^» , <xl ortfi^ ra. fSpupx T* 

^Aorxrra xraAaaHai , xal xaporS ^Ao>rr . 

’Et 1 irin tbtois r«xr’ aaroxTer» /Spcrsr 
riporro-yorx * ora.ua» ^ uj8pi» ai9paora> xaxar < 

4>apa» Ji /SxatAit/} ortiair’ uitr at Aiyu , 

IlArir Texror auT» orporri-yoro» t£«i rtxpor • 

Kttl rore <po@rBttc Aao» txortpt^ti xot^u . 

Hujus ope clavae mala patrabis omnia . 

Primum nefando /anguine amnes profluent , 

Fonte/que cunBi , fcf ftagna quaevis undique t 
Culicumque ranarumque vim terrae inferam . 

- Deinde , fparfo cinere ut ex fornacibus , 

. Hominibus afpera pullulabunt ulcera . _ 

£«? ts' canma^mujca paffim Aegyptios . . 

df fliget . erit inde pe flis . altera 

Rurfum , ac peribunt quis cor obdurefcct ! hint 
Exafperabo caelum , & una eum ignibus 
id Grando ingruens mortem afferet mortalibut : 
jbk Fruclus peribunt , quadrupedumque corpora 
Noftcfcet inde tribus diebus integris . 

Mittam ii locuflat ( peflem adulti: meffbus ) 
airrodere aptas ftulluum virentia . 

Super baec necati t prolibui primogenitis , 

-■ Hominum impiorum vindicabo injurias . 

• Jtt 
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At Pharoo nil patietur i/lorum omnium , 

Nifi quod peribit filius primogenitus : 

Ac tum repente exire vos metu finet . 

Quod nihil horum Pharaonem perpeflum affirmat , novum eft , nec fide narra» 
tionii Mofaicae nititur . 


s. 


AD EX. FIII. 

Percutiam omnes terminos tuos ranis . ] Diodorus Siculas lib. 3. pag. 164. de 
Autariatis populo Illyridis : Tt»{ ii xjOvuptim; AvTa.piJ.rat Harpe tyoi rii» ipytyt- 
tot avTasrn «1 roTf ticptoi AapifianiiTts , x.a.1 ottocrorcte cur) rie trvnSut ~\,ix.aSot , 
i/oioto-arTO rxt 'ita.Tplia.t xxrrxAi-jrti» x.xi tls ruror Tor roVo» , ii 4 

»5r xaSiJprrai . £>ui Autariatae nominantur , hos ranae in nubibus cretae (f pro 
nfitatis delapfae guttis , patriam deferere , (f i* locum , ubi nunc /edes habent , pro- 
fugere compulerunt . Aelianus XVII. Anim. 41. eamdem narrat hiltoriam . Rana» 
autem c nubibus delapfas quis credet ? Ex aliquo vicino lacu aut amne tanta 
copia cas ingruifle putandum eft , ut imber aedi potuerit : quod vel haec Mo- 
foica narratio fuadet . 


AD EX. IX. if. 

Percutiam te, & populum tuum pefie . ] Ver. 3. & 6. de brutarum animan- 
tium lue fit mentio : hic vero de hominum peftilentia . Ac fcio nonnullos pe- 
ftcm metaphoricam hic intelligere , ut gradatio ad graviores adhuc plagas mox 
infligendas efle pofiit . Verum hic poSta Ezechiel alteram haud dubie veram pe- 
ftem a fuperiore intelligit : 

petra, it rouvr «r«u 'iraAie + 

Aoipeot , SctrSrrai i' 0% irvrt xstpila. ~ 

2 xAi?/>a ( refer hoc ad v. it. hujus cap. ) xixfoua f tipeuot. na 

Svt ocvpi icuriiTa.1 , xa. 1 ttx-pyt Sion fbportst . 

Erit inde peftls altera 

Rurfirn , & peribunt quis cor obdurefeet : hinc 
Exafperabo caelum , fc? una cum ignibus 
Grando ingruent mortem afferet mertalibus . 

AD EX. IX. 11. 

4 >«i autem neglexit Sermonem Domini &c. ] Hoc illud eft, quod Ezechid 
poSta ait : 

©etrSrra.1 i' 01 f ivlfi X-apita. - SxArtpd . 

Vide cetera , quae modo ad ver. if. recitavi . 

AD EX. IX. 18. 

Orate Dominum , ut defmant tonitrua Dei . ] Tonitrua in Hebraeo facri Codi- 
cis vocantur hic, & ubique DffiK P 7 p koloth Elohim i. e. voces Dei : nec mi- 
rum , quia cum fonitus nullus vallior fit tonitruis , cumque maxima quaeque in 
fuo genere ab Hebraeis Deo tribuerentur ; hinc tonitrua ab iis Voces Dei voca- 
bantur : & Jupiter tonans in lapide quodam , quem alicubi expofui , FIA 7 .ZVS 
dicitur , nempe a \]3 '2 pii az , i. e. os forte : certe quia Jupiter tonans in cx- 

Tom. II. C primendi» 
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primendis tonitrui* voce quanta maxima utitur : unde Horatio ( I. Serm. i.) 7 “- 
piter ambas Iratus buccas inflare iis dicitur , in quo* tonitrua ja&at . Ex quo 
faflum ut Hebraeis gentilibufque tonitrua Foces Dei dicerentur . Ac lane LXX 
hic nihil de Hebraifma detraxerunt , quippe interpretati ponis ©«» , voces Dei : 
quos merito fecuta eft Vetus Itala ( apud Aug. locut. 48. ) ita vertens : Orate 
pro m ad Domitium , ut dejinbnt fieri FOCES DEI . At Hier, hebraifiuum mollivit. 

AD EX. IX. 3jT. 

Sicut praecepit Dominus ( fiVQ T 1 bejad Mafe ) per manum Moyfi . ] Nihil 
hac Hebraica locutione frequentius , non folum in V.T. fed etiam in Novo, ac 
etiam in fermone Hcllcniftico , veluti cum lex data dicitur 'in manu Mojfi , ali- 
bi in manu Angeli &c. Nec aliud fignificat , ut omnes norunt , quam Molis mi- 
aiftcrio . Nec minus in alii* linguis crebrum . Ac juvabit hic fimilem prorfu* 
locutionem ex putiore Latinitati* aevo afferre. In elegantiffimo illo Liciniae Eu- 
charis libertae elogio , apud Crut. pag. 655. r. inter cetera legitur ; 

DOCTA . ERODITA . PAENE . MVSARVM . MANV ( h. e. rai- 
* mllerio ) 

QVAE . MODO . NOBILIVM . LVDOS'. DECORAVI . CHORO 

ET . GRAECA . IN . SCAENA . PRIMA . POPVLO . APPARVI. 


AD EX. X. 16. 

Non remanebit ex eis ungula . 3 Vngula interdum pro integro animali acci- 
pitur. Horatius in I. Serm. t. Ft cum can eribus miffos rapit ungula currus . In 
Hebraeo in LXX , & in Itala vet. eadem prorfu* locutio , ut Fngula ani- 
mal totum fignilicet . 

AD EX. X. 19. 

Ita fiet ut locutus es . ] Interpres ■nxfa.aeipiutx.i Hebraicum idiotifmum loci 
hujus ITOT p cben dibbarta , fic dixijli . Vbi LXX nudum elptpuw ufurparunt. 
Atque huc pertinet frequens ille Hebrailsnus , qui in Evangelio legitur , Ju di- 
jifii : fane mode Ilum aflenfkmis genus , quod hanc vim habet : Ita efi uti dixijli . 


AD EX. XI. r. 

Adhuc una plaga tangam Pharaonem 6? Aegyptum, & pojl haec dimittet vos .] 
Nunc primum apud LXX ryn metaphorica illa lignificatione , quae in libris 
facris utTiufque Foederis palfim legitur , occurrit : nam fupra IX. 14. pro plagas 
meas LXX habent mnxrr^jxctTx pus (7) , quod vocabulum etiam 3. Reg. VIII. 

35. Graeci interpretes pro erAtr/v fit+x<pofix.>t pofuerunt . riAwyvi; autem vocabu- 
lum , quatenus publicam calanfitatem aliquam ( feu quam vim majorem jurifconfulti 
aypdlanc) notat , etii videtur Helleniftica vox, inde orta, quod Hebraei iisdem 

vocabulis 

(7) Tum Ex. IX. 14. pro H«- go fient A mibreb proprie eceurfam , defi- 

br iiice eft ’n*D» maggepbotai plagas meas , gnat , unde & eventam fignificat . Inde or- 
tum 3. Reg. VI H. 37. HJ} negab plaga eft , eurfas matas in Scripturis calamitatem notat; 
pro quo Graeci r»«r«p« . At iu Eccleltaftae atque h&ic te rnmn** pro plaga , fi ve occur- 
Graeca verfionc idem rsabm^ a fitepifltme pro fu malo Seniores ufurparunt . 

Hebraico nopo mikreb ponitur . er* 




^igitized by Google 



S P I C I L E G I V M ; i» 

vocabulis utantur , quibus & pcrcuffionem & immiflam divinitus calamitatem de- 
fignent : tamen pofliint utcunque vel exempla produci . Cujufmodi eft , 

quod apud Thucydidem verbum irXrrylmc ejus Scholiaftes [ttyiXos tqu&brtt ex- 
ponit , addens , - 7 rXr,ym & TfaZfxa. in bello vocari r>?» urjjTigai . Adde 

quod inter Ptolemaeos , quos Suidae diligentia nos ignorare non fivit , quidam 
exfticic cognomento tir&trni , qui *vja4* T “ l ' 'Opuipa re Arya» vrrlpm- 
fxa. i!{ tw ciutraaai . Scripfit de plagis , quarum apud Homerum mentio , commenta- 
rium in OdyJJeam . Fabricius lib. 2. Biblioth. Graecae pag. 338. vertit; De plagir 
apud Poitam memoratis tjj commentarium in Odyffeam . Secundum quam verfio- 
nem in Suidam ro Ka! importetur ex libris neceffe eft , ut & de plagis in utro- 
que Homeri poemate memoratis , ac praeterea fcholia in Odyffeam fcripferit . 
Adhacc Woweranus non perfuadet (cap. 17. de Polymathiat) qui de Homeri 
reprehenforibus Ptolemaeum illum egiffe putat ; neque enim -oca.fi 'O/iiipa , fed 
'O/iitfu Suidas dixiffet . Mihi plane videtur Ptolemaeus ifte ( facile Aegyptius ) 
de Aegypti plagis , quarum in Graecis Scripturae exemplaribus multa eft men- 
tio , multa inaudivifle , coque motus , ut & plagas ab Homero enarratas collige- 
ret , a pefle Achivorum, ut videtur , exorfus, Iliados initio deferipta . Nam pla- 
cet Fabricii interpretatio , tum eo vel maxime , quod plures hujufmodi plagas 
ex Iliade quam ex altero poemate colligere licuerit. 

Porro autem , quid iit ’lAioU x*x.a» , 6: it! TAi« xxxi , vel pueri fciunt - 
Id fane adagium facit , ut poema illud, quod Hipparchus carmine heroico a fe 
contextum , IAioUw aryuorriaxiif nomine donavit { e quo verfus nonnullos reci- 
tat Athenaeus lib. IX. cap. XI. pag. 303. C , quibufeum connefti poflc viden- 
tur ii , quos lib. III. cap. 22. pag. 101. A. ex eodem opere recitaverat) de Ae- 
gypti calamitatibus fub Ifraelitarum exitum feriptum fuifle videatur . Nam & 
a Manethone fcimus i%oStt hiftoriam delibatam ; quam videtur Hipparchus non 
ignorafle . 

Quem autem idem Suidas in TlAtrya! nefeio cujus ( Judaeus certe aut Chri- 
ftianus videtur fuifle) locum affert , eum animadverfione digniffimum arbitror . 
"Ori h p! np-ipait -ytySraan ai xar Alyvrrvt -vA ryai . Intra quadraginta diis Ae- 
gyptiacae plagat acciderunt . V tinam fragmenti hujus auftorem lexicographus pro- 
didiffet . De hoc dierum quadraginta intervallo non tantum Scripturae filent , 
fed & cefbri , quod fciam , fcriptqres . Saepe etiam Ezechielus poeta Judaeus in 
i^ayayu eadem notione ocXiryas ufurpavit. * , 

Adde dic hoc , quod coiporum caeleftium dcfeflus qpr? likui & mp 7 liklcutb 
h. e. percujjio Rabbmis dicitur a rtp 7 , quod Chaldaice vapulare fignificac , apud 
Rabbinos autem & vapulare , & eclip/in pati . Vide Buxtorfinm in Lex. Chald. 
Hinc eft, quod Apoc.VIII. 12. ocXxTTtoJai pro deficere ufurpatur , ut obferva- 
vit Joh. Croius in obfervat. in N. Teli. pag. 266. Sic enim eod. Apocalypfeos 
loco : Keu tor\iryn to rplroi t» iiA« , 111 to Tfiroi t* vtAiirx* , xai ro rplrot 
t St krtpw , «* cxotioBh rl rpirm tturat . HaSenus de rcXtr/Ht notione Bibli- 
ca ex Hebraeo derivati . 

AD EX. XI. 2. 

Pojfulet vir ai amico fuo , & mulier a vicina fua , vafa argentea aurea , J 
LXX addunt , xot! IpanapUi . Quod & antiqua verfio Italica agnovit , dum 
praeter va/a aurea £j* argentea , addidit, vefiem, idque aon folum hic, fed & 
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fup. Ex. III. 22. eadem in Graeco Seniorum & in Itala additio . Ex quo lufpi- 
cari polium us , in cod. Hebr. quo LXX uG , non defui fle Vejlem . 


AD EX. XII. 3. 

Liquimini ad univerfum coetum &c. Quae ad Pafchalea caerimonia* attinent , 
ea hinc ufque ad ver. 10. defcribuntur . Et quidem inter omnes convenit , non 
omnia ex aequo tum ad primi hujus Pafchati* ritum, tum ad reliquorum in po- 
fterum requifita fuiffe, fed pirtim hoc, partim fequcntia fella refpicere . Verum 
nullum canonem tradiderunt , quo ea difcernerent : tametfi eum canonem Mofe* 
ipfe haud obfcure indicarat : qui cum primum Pafchalea caerimonias promifeue 
omnes hinc ufque ad ver. 20. ( & quidem Deum fibi loquentem inducens ) una 
fimul narratione contcxuiflet ». deinde a ver. ai. ad 23. eas tantum Mofes ipfi» 
populo recitavit, quae ad primi Pafchatis Atrupyiat attinerent. Ea vero hujufmo- 
di funr 1. agni immolatio 2. ut agni (anguine tingerent fuperliminare & utrum- 
que poftem : 3. ut interim fe unufquifque domi contineret ufque mane . Quare 
cetera illa , quae a ver. j. ad 20. defcribuntur , ea ad ceteros annos funt refe- 
renda , live jam tum in anteceflura ea Deus Moli pro ceteris annis edixerit , 
five ( ut ad ver. 1 f. dicam ) quamquam ea pro fecutis temporibus Deus praece- 
perit , Mofes tamen, , ne faepius cogeretur de Pafchalibus caerimoniis fermonena 
contexere , jam tum, limul omnia exponere jcoltoL arpoAq^it maluerit . Ad fummam 
non nego equidem, quin pleraq. eorum quae hinc jam ulq.ad v. 20. praecipiun- 
tur , obfervarint prima, illa no£le Ifra£litac : praefertira neceffitati parentes , qua 
CO a 61 i fuere & panes infermentatos cum agno comedere ( de quibus in loco 
prolixius agam ) idque accindlis renibus , & calceati , baculofque prae manibus 
habentes , ac feilinanter ; ad haec enim eos maturatio fugae coegerat . Deus 
vero , qui in hujus beneficii monumentum annuam Pafchatis fefbvitatem infti— 
tuit , fimul quaecumque nccdfitate adacti prima illa noile fecerunt, voluit efle 
fin yiaaxna. feu memorialia eorym , quae facerent in polierunt . 

Ibid. Decima die rnenfis hujus tollat unufquifque agnum per familias & domor 
ftas . ] Ezcchicl vitulos addit ver. 17(1. ir/Jo/eaTo, x<ti feo<r%us (Lotti accipere licuifle 
feribit . Fortafle refpexit ad Deut. XVI. Immolabis Phafc ... de ovibus , &? de 
bobus . At in Deuteronomio non de Agjio ftfchali ad vefperam Pafchae immo- 
lando , fed univerfe de Pafchalibus vidlimis id dicitur » 

JD EX XII. 6 . 

Immalabitque eum univerfa multitudo filiorum Ifrttcl ad Vefperam . ] Eleganter 
.verfio antiqua apud Cypr. ad Caecil. Et occident illum omne vulgut fynagogae filio - 
rum lfrail ad vefperam . Hebr. C 3 * 3 “Q?rt p 3 ben baarbajim L e. inter duas vefpe- 
ras . Quae fint duae vefperae , jam viri dofli perviderunt . Vna duAn nrpait* , 
Vefper matutinus h. e. meridies : altera «JelAif cr^ia. L e. vefper ferus ( ut Varro ap- 
pellat ) feu occidente fidere . Hinc SuA 4 abfolute non raro meridiem , at fae- 
pius ferum diei notat . Ejus notionis haec ratio eft, quod 311 ? ( ereb ) iuA i), 
■vefper , & fimifia vocabula non tantum creperam lucem r . verum etiam quod 
in aliquo temporis fpatio ultimum efl , notat , Italis vulgo i/ tardi . Hinc Mat- 
,th. XX VIII. 1. t it oaffcxToii (quod in vulgato efe vefper e fabbati ) ver- 
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tendum «flet expletis /abbatis , five in ultimo hebdomadis . Ergo ficut tempo- 
ris matutini ultimum (, quod eft meridie* ) il tardi dei mattino , fic & pom.ri- 
diani extremum il tardi della J 'era Itali dicimus . Nec aliter dixere Graeci 
Suhnt orpalxt , Su\ ji» * 4 <U» • At Hebraei utrumque Ereb appellarunt fine addi- 
to : fic ut inter duas ve/peras fit hora diei nona , quae inter matutinum intor- 
que pomeridianum ferum ( il tardi ) media intercedit . Idq. tempus Hebraei* 
03 “li?n p ben baarbaim h. c. inter duas vefperas dicebatur : quod aptiflimum 
Pafchati celebrando habitum . 

AD EX. XII. 8- 

Cum laQutis agrejiibus . 3 Hebr. cum amaroribus . LXX net KpiSxs funt inter- 
pretati , quae funt cichorea five intyba . Hi xpiStc alio vocabulo BpiSxxH lypixt 
dicebantur . Nam quod Aelianus irixplSx s accipitrum oculis auxiliari dicit , hoc 
alii de thridacibus agreftabus memorant , ut vetus auctor de fyrapath. & antip. 
apud Fabric. tom. 4. Bibi. Graec. pag. tpj. Apuleins : Graecis thridax agria dici- 
tur ; aliis bieracion ( quod accipitribus opem ferat ) . . . Italis laftuca fyhejiris . 
Alibi Apulcius laducam Jilvaticam appellat . Alii gcoponicorum feriptores fic cir- 
cumfcribunt , Lactuca , cujus amara /unt filia . Hinc facile intelligitur •mx.piSx, 
^p!Sxxx xypixi , & laducam agreflem plura efie flirpis unius vocabula , nec aliud 
effe , quam amatis intyba fibris , ut ait Poeta , five cichoria . 

AD EX. XII. 9. 

Non comedetis ex eo erudum quid , nec codum aqua , fed tantum ajfum igni . J 
Heroicis temporibus ( inquit Servius ad Aen. 1. ) non vefcebantur carne elixa j ibi- 
dem vero Varrone auftore tradit, Romanis principio alfa , deinde elixa, poflre- 
mo & jurulenta in ufu fuilTe . Homerum tradit Athenaeus Iib. I. pag. 9. non 
jufcuia aut elixas carnes , fed alias tantum heroibus appofuifle ; (affoi St «x. 
«vroiti "Ou-xpoc £a; , a S' *h|/t xpta , ad' iy x-tpoAu , uxrx St rx; xotAtx; * 
i™ trepoSpx in apxxiae . Quanquam idem audior alibi elixae camis ufum cx 
Homeri loco ♦. 3C12. probatum ivit : 

'CU St Atflw t»Jof , iirii ySfiuat irupl -ataAAqi , 

Kr 'usae ftOxio/xtroc iorxEorpiQios <r ictAoio . 

• Vtque lebes fervet , pyra quem fubjeda fatigat t 
Tabefacit pinguis dum tota abdomina porci . 

Frultra tamen ex hoc Homeri loco clixandae carnis confuctudo elicitur, - fed tan- 
tum eliquandi adipis . At in Hebraica hifioria haud femel elixae carnes occur- 
runt ; ut fatendum fit eum niorem ab Oriente in Graeciam propagatum . 

AD EX. XII. 11. 

Et calceamenta habebitis in pedibus . ] Quippe longum iter ingrefluri . Prifcl 
homines , non nifi viae fe daturi , calceos induebant . Mercurius in Homerico 
hymno in Apoll. boves abadlurus ^ 

.... 'Tero irwrvlv eSi<rc trr oxiSxXx x.S$x , 

Oli r t-xuySfiejos SoMyyi 0 Sot . 

.... Induxit pedibus cava fanda! i a , ut qui 
Ingrederetur iter longum . 

Item OdyfF. XVI. fubulcus exiens ftahuio , aut ubi quivis alius aliquo profkilci- 
tur, prius calceis ad iter fe comparat. 

AD' 
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AD Eli. XII. 13. 

Erit autem fangais vobis in Jignum in aedibus , in quibus eritis : & videbo Jm- 
gutnem & tranfibo vos &c. Hic mos videtur Orientalium fuifle in direptionibus ci- 
vitatum ufitatus . Certe de Poenis Phoenicum i. e. Chananaeorum prole legitur 
fimile quiddam apud Liv. XXV. io. Nam Hannibal capto Tarento , volens Ta- 
rentinis parcere , Romanos autem praefidiario» occidero , Tarentinos , Recipere 
fe in domos quemque juffit , &F foribus nomen fuum inferibere j fi domos eas , quae 
infiriptae non ejjent , figno extemplo dato , diripi jujfurum . 

AD EX. XII. i r . 

Septem diebus azyma tomtdetis . ] Hebdomadis hujus dierum , qua a fermento 
«bftinendum erat , rationem affert vetus po£ta Ezechiel in ’E$ay<ryS , quam 
quidem ex Judaica traditione Judaeus homo hauferit oportet . Sic ciiim Deus 
joquens inducitur . 

‘'Orat J' ts iitot mefoJbeft , 

’A(p' ticmp «St «QvysT Aiyfcms aiotO, 

'Eorrx SitSoioropurrts tipitpar 'ador , 
jriams TOoa.iToL{ »T 9 f X«T« 

“AOifia. , xol 0ta Aarptiam . 

AJt ubi inieritis quifqut fides proprias , 

Septemdiali permeato tramite , 

Ftigifiis ex quo Aegyptiam tyrannidem , 

Totidem quotannis cunfH edetis azyma 
Diebus , atque firvietis Numini . 

Septemdialis illius fugae rumor etiam Pompeii Trogi aures perftrinxit , ex quo 
Juilinus lib. XXXVI. fcripfit : Mofes Jeptem dierum jejunio ( a fermento abltinen- * 
tiam facile gentilis homo intclligit jejunii nomine J per deferto Aratiae cum populo 
fuo fatigatus , cum tandem veniffet , fiptismm diem , more gentis fabbatum appella- 
tum , in omne aevum jejunio facravit ; quoniam ille dies famem illis erroremq. finierat. 

Septem diebus azyma comedetis . J Ex ver. 34. & maxime ex 39- hujus capitis 
perfpicuum eft Ifraelitas neceflitati potius , quam divino praecepto de non co- 
medendo fermentato , obtemperantes in primo hoc Pafchate a fermento abili- 
nuifle . Quippe cum I Praeli cis maturato opus eflet , nec iis Aegyptii moram ul- 
lam ad convafandum permitterent , raptim fecum confperfam fine fermento fari- 
nam abflulerunt , afportaturi utique & fermentum , fi de eo cogitare per otium 
lkuiflet : quocirca , ut ver. 39. traditur , deficiente fermento , coafti fixere face- 
re fibi fubcinericios panes azymos. Quare certum efl praeceptum ( quod de abo- 
lendo fermento traditur hoc verf. 1 5. In die primo Azymorum non erit fermen- 
tum in domibus vefiris j fuccedentia in infequentes annos Pafchata dumtaxat refpi- 
cere , quibus in praecipitis illius profeftionis monumentum juflic Deus a fermen- . 
to Hebraeis omnibus interdici . Id quod & Tacito innotuit ; Raptarum ( inquit 
ille hifl. cap. V. ) frugum argumentum , panis Judaicus nullo fermento detinetur , 
Quae cum ita efle planiffimum fit ; illud quoque fateamur necefie efl , faltem 
hacc quae hic a ver. 15. ad 10. de .fermento exterminando edicuntur , illa qui- 
dem non in praefentia i. e. ante egreflum I Praelitarum , fed poli egrefTum prae- 
cepta fuifTe : ac tamen ea Mofem , quae ad Pafchatis celebrationem attinent , 
«uxo tenore volentem contexere , huc facile conjecifle , ne cogeretur poftea ite- 
rum 
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rum de Pifchatis ritibus mentionem injicere . Et ‘huc quidem opportune haec 
praeceptio incidere vifa fuit . Nam cum Deum ioqucntcm feciffet in hunc mo- 
dum : Habebitis autem hanc diem in monumentum &c. tempcftive fubiccit : Vt , 
inquit , hujus diei memoria vobis fubcat , volo vos ea omnia in polle rum rev< - 
care , quae hoc die facere coafti eftis , ut itidem omni fermento in Palchate re- 
colendo abftineatis . Quod mandatum "etfi poftea a Domino editum , hic tamen 
opportunius a Mofe fcriptum fuit . Quotus autem quifque eft , qui nefciat fa- 
miliaria efle Scriptoribus (acris, ac Moft cum primis ri urtpa. -Tf ortpa. , praefertita 
ulji res ita expofcit ? Verum hujus loci irf ;A> i 4 is clarior fiet ex dicendis ad ver- 
ius 34- & 39. 

Dicent fortafle jam fupra v. g. azymorum efum cum agno conjungi juflum . 
Refponderi pofTit , utut prima illa nofte azyma ritualia fuerint , ac praecepti 
Divini pars, non fequi in ceteros lequentes primi Pafchatis dies aeque praecepta 
fuifle . Quid fi vero hoc etiam quod ver. 8- cradicum fuit , id ad fequentes an- 
nos pertinens , tamen aari ■jrpA.^ir ibi , ut alia , a Mofe injiciebatur ? Vide 
difta ad ver. 3. ac dicenda ad ver. 34. & 39. hujus capitis , & quae ad caput 
Xlli. 3. adnotabimus . 

AD EX. Xn. 16. 

Nihil operis facietis in eis , exceptis bis , quae ad vefcenduth pertinent . ] Haud 
diflimile alterum hoc eft , quod hoc ver. 1 6. praecipitur , uti dierum Pafehalium 
prima atque feptitna feftiva , atque a.tpyos habeatur : Nihil , inquit , operis facie - 
tis in eis , exceptis his , quae ad vefcendum pertinent . Pafchalis ergo , quam Sab- 
bati ( in quo ne elculettta quidem parare licitum fuit ) ipyfa. minor erat : hoc 
ideo , quia egredi ex Aegypto Ifraefiue fhtim de coquendis placentis parandif- 
que eduliis cogitarunc , in cujus rei monumentum cetera quidem famula opera 
iis diebus prohibuit Deus , non item ea quae ad vefcendum pertinent . Et hoc 
etiam , uti fupra di&um fuit , fecutis temporibus edixit Deus : quod tamen Mo- 
fes in antecedunt uno narrationis filo cum ceteris Pafchalibus "caeremoniis con- 
nexuit . Tamen fi primi hujus Pafchatis prima ac feptitna dies Itfyo 1 fuere , cur 
primo die fugae le mandarunt Ifraelitae , die vero feptimo mare rubrum tranfnu- 
ferunt ? Nam itinera Hebraei in famulis operibus habebant: nec hoc ipfo v. 16. 
iter habere, ficut parare edulia, exceptum fuit. Verum parare edulia, quia fera- 
per occurrebat his diebus ; ideo diferte indultum . At in itineribus iter fabbati 
licitum , non item longiora , nili Divino praeceptu juflk , ut in hac praecipit» 
ex Aegypto fuga . . * 

AD EX. XII. 17. - ’ 

In eadem enim ipfa die educam exercitum vejlrvm de terra Aegypti . } Hebrai- 
ce eft Tfjfin botfetbi , Eduxi nim. tempore praeterito : ex quo magis perfpicuum 
fit , haec quae de azymis hic praecipiuntur , a Domino edi&a fuiffe poft egref- 
fos jam ex Aegypto IfraSlitas ( ut in loco dicetur) Molem vero, uti faepe jam 
dixi , in anteceflum ea huc afliiifle , ut fimul omnes ^afchales ritus una narra- 
tione conjungeret . 

AD EX. XII. zz. 

Nullut veflgum egrediatur oJUum domus fuae ufqut mane . ] Hinc jam intelli- 
geretur lfsa£litas non ante matutinum tempus XV. diei menfis Nifan egreflos ex 
Aegypto . Verum cum Deuteronomii XVI. 1. legatur: Eduxit te Dominus ex Aegypto 
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fi ocie ; intelligi debet fiimtno mane , & crepera adhuc luce , quod tempu* aeque 
nofturnum & matutinum dici poflit . 

AD EX. XJ1. 34. fif 39- 

Ver. 34. Tulit igitur populat (ex Aegypto difceden») confperfam farinam ante- 
quam fermentaretur., ■& ligans in palliis , pofuit fttper humeros fuos . Mox ver. 39. 
Coxcruntquc ( iidem ubi in Socoth pervenerunt ) farinam quam dudum de Aegypt» 
confperfam tulerant , &? fecerunt fuhcinericiot panes azymos ; neque enim poterant fer- 
mentari cogentibus exire Aegyptiis , & nullam facere fmentibus moram : nec pul- 
menti quidquam occurrerat praeparare .3 Commata duo non continentia, verum in- 
ter fefe apta , recitavi : circa quorum interpretationem dua» extrema» reperio fen- 
tentias , quas ubi expofucro , tum , fi videbitnr , mediam tenebo viam . __ 

Ac primum lis eft de notione voci* pV3 batfek, quae a LXX femper Tatf 
redditur , omnefque vmffam interpretantur : quod Cal meto tamen non arridet , 
qui farinam difiolutam hoc loco mavult intelligi . Nam fi , inquit , vacavit lfrai- 
litis farinam confpergere atque fubigere, quanti laboris fuiflet , fermentum etiam 
immifeere ? Cur fefUnationem caufati , mafiam fine fermento fecum eduxiflent ? 
Atqui non permifeuere fermentum , eo quod non tutum proficilcentibus , nec 
fidentibus viae terminum id fuiflet ; quia ( ut ait Apoftolus ) Modicum fermentum 
totam tnajfam corrumpit , fi juflo diutius maflae coflionem moreris . Ceterum Cal- 
metus tum in eo fallitur; quod j 7V3 batfek , farinam diffblutam interpretatur, cum 
ubique pro mafla farinacea accipiatur , nec aliud nifi mafiam in Vulgata illud 
Confperfam [8] farinam fibi velit > tum, in eo etiam, quod & ipfum 2 I A?S (9) 
in LXX non difiolutam farinam , fed confperfam five fuba&am aqua mafiam ubiq. 
fignificet , ficuti & ctypetfj-a. . Haec omnia inquam Hebraici , Graeci , Latiniq. 
fermonis nomina fibi invicem refpondentia non aliud quam farinam aqua fuba&ara 
defignant , quam antiqui confperfumem vocabant . 

Verfus 39. haud aliter in Hebraeo fonat , ac quomodo fupra ex Vulgata 
recitavimus . Quocirca non deflati mirari magnopere , ecquid in Hebraica litte- 
ra impulerit Grotium a rei gefiac veritate difccdere in fuo in Exodum commen- 
tario 


(8") Confpergere ferinam pro eo quod eft 
fubigere , & cogere in maffam , ct eo diflura, 
quia aquS identidem confperfa id fiebat . Et- 
fi hujulmodi locutio ab^ft ab antiquis feripto- 
ribus ; nec eam nifi in Scripturis & anti- 
quis Ecclefiac Patribus potui referire . T amen 
Jn veteribus Gloflis (. quod mafTam 

Albariam notat ) Confgarfio & Confperfio red- 
ditur . Et in Cyrilli Gloflis ( tetrius 

aropiffodon ) vertitur Confpargo . Antiquitus 
enim (farina non aquJ fimul verfata , fed 
feti fi m in orbem confperfa madefiebat , donec 
cogeretur tota . . 

Verum quid i fla Gtoffarum fubfidia quae- 
ro , cum Tertullianus fit inflar omnium Is 
lib. IV. in Marcioncm cap. 14. ita pofuit : 
ProfeSioutm filiorum Ifr. Creator etiam illis 
/boliit aUrcorum argenteorum vafintorum , 
& vedium , praeter ( pro praeterea ) CON- 
SPAkSJONIM offarcinatam eduxit de Ae- 
gypto , Ibi Kigaluut ; Ostra conjparfiontm 


dicit farinae maffam aquae toufpargiae coa- 
(tam . Verfio Vulgata in I. ad Cor. ver. 7. 
yt fitit nova CONSPERSIO fient eftis azy- 
mi : ubi in Graeco . T ertullianus ali- 

bi pluries Coafperfienem cS notione ufurpat . 
Et in Itala vetere tum apud Tertullianum , 
ture Gypriinum & alios tam in loco cit. ad 
Cor. quam in attero ad Gal. Confperfio pro 
maffa farinacea legitur - Vide ejusdem Ter- 
tulliani adv. Valentiniano» cap. 3«. pulcherri- 
mum locum . 

(9) Dubium non eft , quin S , oifau* s, 
& Confperfio ei aeouo omnia mafTam , feu 
farinam aqua fitbaSam ( live eoaflam , ut 
Tertullianus loquitur ) fignificent. De Grae- 
cis duabus vocibus confuiantur lericographi 
quilibet ; nec enim de eorum notione con- 
croverfi» eft , ut mirer Cmneto aliud ab hi» 
venire in mentem potuifle , palamqtte affir- 
maffe Xr«<« in LXX efle farinam folutam. 
De Confpcrfione vero adeatur Nota fuper ior . 
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tario ad hunc locum . Principio Pagninianam hujus loci Veriioncm recitat , quae 
talis elt . Et coxerunt confpcrfioncm , quam eduxerunt ex Aegypto , placentulas infer- 
mentatas , quia non fermentatum fuerat , quia expulfe fuerunt ex Aegypto , & non 
demorari potuerunt , 6? etiam efcam non fibi fecerant . Conferat lettor hanc Par 
gnini litteralem translationem cum Hieronymi Vulgata , ac decernat , an ( ex- 
ceptis voculis ) vel minimum in fententia fit inter utramque diludium . At Gro- 
tius Pagninianae a fe recitatae translationi ita fubjicit . Scnfus ejl : Quia placentae 
ob fcjlinationem exitis ( ex domibus Ungulorum ) fermento mixtae non fuerant ; ideo 
eas non coxerant Hebraei in exitu . Sed ubi Succothas venerunt , addito , quod fecum 
attulerant , fermento , coxere eas, ut C? cibos alios. Vt ab ultimis Grotii verbis in- 
cipiam , ubinam quaefo legitur , Hebraeos attuliffe in Sochoth fermentum , eoq. 
in panibus fubcinericiis ufos ? •Nufquam vefligium : imo contrarium fuadet tum 
proficifcentium feltinaiio , tum quod JTUV 7 buggotb ( i. e. fubcinericii panes) non 
nili azymi fiebant . Deinde in tota hac Grotii ratiocinatione nihil nili falli repe- 
rio . Nam ubi fertinato elt opus quid vetabat infermentatis uti , veluti fubita- 
riis.placentulis fubcinericiis ? 

Omnino ni fallor , ei no£le res ita fe habuit . Coafli Ifraelitae difto citius 
proffeifei , quam prae manibus habebant malTam infermentatam , eam ipfam , uti 
erat , non admixto fermento , veflibus involutam bajulantes , in Socoth ( noo 
valde ut arbitror ab Ramefle (io) remotam) ab (tulerunt . Ibi ut confiftercnt , 
tum fames , tum agni Pafchalis caerimonia admonuerunt . Ergo evolutis faecis , 
& ex confperfione , quam attulerant, panibus fubcinericiis & quidem (n) azy- 
mis praeparatis , agnoqde rite commanducato , eopte die flatim fe viae dederunt. 
Nam eadem die [ uti fcribicur extremo hoc capite ] eduxit Dominus filios /fragi 
de terra Aegypti . 

Verum nonnulla eorum , quae raptim attigimus , retractare latius praedat , 
Hebraeis quidem hac noite fermentatis de more utendi voluntas fuerat , quia de 
Pafchalibus azymis nondum lata lex (12) ulla erat . Verum nec quamdiu Ra- 
melTe fuerunt fermento uu ( uti ver. 34. narratur , ubi proficifcentes maffarn in- 
fermentatam fecum abflulilTe dicuntur ) nec in Socoth quo primum pervenerunt l 
Nam in Socoth allatae fecum confperlioni nihil admifcucre fermenti, quippe hoc 
oblivione capti Ramcflc reliquerant . Atque ea de caufa infermentatos panes fibi 
parare coacti ,' quibus & in deferto ufi, utpotc deficiente fermento . Ergo azymis 
hebdomade tota ( non tam propqfico voluntatis, quae contraria fuerat , quam ex 
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(10) Ramejft putstur a nonnullis eadem 
efle ac Nomus nnvpififrw Papremitti , cujus 
meminit in inferiore Aegypto Herodotus lib. 
2. cap. 16/. CqMibi . Verum miliis incertis , 
Illud non clt dubium , quin is locus in Anibuc 
Aegypti fuerit proxime defertum . Sarti 
autem f quod facile a mob fncceti h. c. r«- 
iernactdit , quae in prima illa (latione teten- 
derunt Ifraelitae , nomen Ubi quaclivit ) in 
dcfcyo erat . _ 

■ (11) Cum tam diferte faccr textus fignifl- 
cet ver. 34. Hebraeos ab Ramcflc confperlio- 
*cm live mtUam infermentatam lecunt abllu- 


liflc , & ver. 39. diferte dicatur Hebraeos in 
Socoth placcntulas infermentatas fibi coxiire , 
miror a G rodo in ejus loco fup. recitato feri- 
bi potuillc illud , dddito , quod fecum nttrn- 
Icrnnt , fermento . Netnpc ell ubi viri quam- 
libet magni in claro caecutiam . Adde quod 
placentae lubcincriciac inter azyma ubique nu- 
merantur . . 

(tx) Nam quae capitis hujos initio ver. 8 
& if. de Rafchali aiymophagia edicuntur , ca 
diu puflea a Mofe feripta fuerunt, tuae nuo, 
cum Pcuuucuchum exaravit . 
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IN EXODI CAP. XII. 


praecipiti profeftione' ab RameflTe) ufi fuerunt. Acq. ita fe azymophagia Pafchatis 
primi habuit . At annis fequentibus in primi hujus memoriam Pafehacis , quod 
fine fermento fuerat celebratum , fancivit Deus ut itidem fermento fequentibus 
Pafchalibus hebdomadis in polterum abftinerent ti; funpcironi hujus primi Pafcha,- 
tis non niti ex oblivione infermentati . 

Non ergo te fallat , quod hujufmet capitis initio azymorum efus praecipi 
videatur ( ficuti ver. 8. Edent . . . azymos panes , & ver. 15. Septem diebus azy- 
ma comedetis &c. per totum verfum ) nam diu poli hoc primum Pafcha ( quod 
hoc cap.a v. 18. deferibitur) feripta haec fimul cum Pentateucho fuerunt , eo fcil. 
tempore , quo jam ritus Pafchalcs omnes , atque in primis o/u/soQayiee. fandle 
ab omnibus cuftodiebantur . Ad fummam huic primo Pafchati ( quod veluti ru- 
dimentum feqitentium vocari poteft ) cum ceteris fecularum aetatum fellis Pa- 
fchalibus hoc commune fuit , ut a fermento fefe Ifrafflitae abstinuerint per dies 
feptem : verum hoc interefl , quod in primo hoc Pafchace non ex fuae volunta- 
tis propofito , fed ex praeflpitatione itineris, & ( (i necefle fit ) ex immifli di- 
vinitus oblivione fermenti, azymis per totam hebdomadem pifci coatti fueript : 
at annis fequentibus praeceptum Domini religioque coegerit Pafdiali hebdomada 
recurrente exterminare fermentum : idque totum tij /xm/tooojot primi hujus Pafcha- 
tis , quo per tot figna edufti a fervitute fuerunt , fervari in perpetuum cum pa- 
ri a/ 'jjjLo&L-ytbL juliit imperator Deus . 

AD EX. XI r. ]6. 

Et fpoliavmsnt Aegyptios . 3 Ecclefiac Patres , theologique veteres ac recen- 
tes ( quorum loca Calmetus ad Ex. III. 22» cumulate refftat, itemque ad XI. 2.) 
ut a furti crimine Ifraelitas liberent , non unam ineunt viam . Eli autem apud 
omnes illa ratio pervulgata , jufle id a Deo imperatum , ut diutinae fervimus 
merces iis redderetur : quae quidem ratio ab vettre apud Hebraeos traditione 
defeendit : quam laetor, fervafle nobis vetuflifiimum Judaeorum poetam Ezechie- 
lem in fuo dramate , cui f^ayVyi nomen fecit : apud quem Deus io hunc mo- 
dum edicit : , 

' Ora.» it fiiXXrr' iarorpt^nr , iaeru 

Aom • yjih rt -rapa. ymouKot Xeytra.i ft» 1 < 

Zxtui) , y.(ofs.om ireuS '01 tuSferxos tyipti ,/<£• 

* XfwSfTe , xatoyufS» , iii <roAa; , Ira. m 

'ArS ur t-irpa^a» , u-roSiot /SfVcis . ^ 

Populo abeunti comparabo gratiam , 

Et mulier a muliere mutuabitur 

Vafa , atque mundum dejlinaium ornatui , 

Argenti fj* auri , ac veflium vim plurimam l 

Reddatur ut MERCES LABORI fcilicet . ^ 

Sane hic unus feriptoris hujus ( duobus amplius faeculis Chrifto antiquioris ) lo- 
cus pretium ejus poematio maximum conciliat . Ceterum Auftoris Libri Sapien- 
tiae vulgo jam innotuerant loca duo , ex quibus hoc idem invicte firmatur . 

Verfu tertio illud i.Spu-iros five feminini eil generis , ut f. minas notet ^ 
quarum eft mundus muliebris ; five refpondct tu lb n H dillributivo , quod fignifi- 
cac '1x015-0 s » Ac vide de eadem te Ex. XI. 2. parem locum . 
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J5PICILEGIVM. *7 

AD EX. XUI. 2. 

SanCtifica mihi omne primogenitum , quod aperit vulvam in filiis I/ra:l , tam u 
hominibus , quam de jumentis . ] Non diflimile fuit apud Italos fer /aerum quod 
a Ferto ita deferibitur , ut ex hoc loco Mofaico translatum omnino viJeatur . 
Locus Ferti fic habet : Fer , inquit , /aerum vovpndi j mos fuit Iulis . Magnis enim 
fericulis addudi vovebant, quaecumque proximo vere nata cjjcnt apud /e animalia , im- 
molaturos : Sed cum crudele Videretur pueros ac pueiias innocentes interficere ; perdu- 
ros in adultam aetatem velabant , atque ita extra fines fuos exigebant . Idem Fe- 
rtus in Mamertini paullo uberius : Cum de toto Summo gravis mcidijfct pefiilcntia , 
Sthcnius Mettius ejus gentis princeps convocata civium fisorum concione , *W«rt/e 
vidifTe in quiete praecipientem Apollinem, ut , fi vellfnt co malo liberari , FER SA- 
CRF V/ voverent, ideji, quaecumque vere proximo nata ejfcnt , immolaturos fibi . Quo 
fado levatis po/l annum vieefimum , deinde ejusdem generis imcjfit pe/lilentia Rur- 
ium itaque confultus Apollo refpondit , non # fierfolutum ab Hs votum , quod homi- 
nes immolati non e/fent : quos fi cxpulifent , certe fote ut ca elede Uberarentur Ita- 
que ii suffi patria decedere . Ergo Fer /aerum dicebatur , quidquid intra Kal.Mur- 
tias & prid. Kalendas Majas natum ( h. e. eo maxime tempore , quo Mofes cx 
Aegypto IfosSitarum copias eduxit ) Deo voveretur . Haec venor interpretatio, 
quam quas Nonius Marcellus ( in Gotofr. Gramm. coi. 778. verf. ^41 . ) attulit . 
Quae cum ita fint ; Feris /acri rehgio & nomenclatio ex hoc Mofaico loco pri- 
mum orta, deinde cx Chanaanitide per Tyrrhenos, five Ofcos ( qm ortu Cha- 
naanitae poftea non tantum in Africam, fed & in totam, quam longiilime pa- 
tet Italiam inundarunt ,) derivata in haje loca fuerit nccefle eft , m quibus 

Feris /acri religio obtinuit . ' . . • r 

Vti rem in pauca contraham ; Chanaanitae quamdiu in terra Chanann live 
Palacrtina fuerunt , cum ex hoc loco Mofaico ab Hebraeis ver facrum vovere 
didicifllnt ; id portea in-' quafcumque terras translati fuerant , idem inftitutpm 
( etfi tamquam ab Apolline imperatum ) tenuerunt , ut ex produais V ertrura 
tertimoniis liquet . Si porro quaeras, ecquinam fuerint in Italia Chanaamt.irum 
porteri ; refpondebitur , fuifle cos qui in Italia T\ rrheni, aut F.trufci , aut Ofci 
vocati fuerunt: id quod copiofe quidem in Tyrrhenicis origmious, fp.irlim autem 
tum alibi , tum hujus Spicii, tom. i - in Sylvis Phalegicis demonftravimus . 

AD EX. XIII. 3 - < 5 ; 7 - 

Vct t Mementote diei hujus ... ut non comedatis fermentatum panem . Ver. 6. 
Septeni diebus ve/ceris azymis . Ver. 7. Azyma comedetis frptem diebus : non parem 
apud te aliquid fermentatum . ] Crebra mandati ejusdem inculcatio , durae cervici , 
& incircumciiis cordibus & auribus neceflaria . Vides ut per haec cramora prae- 
cepta populum initiatum , paullatitn Deus ad fpiritualia praeparabat . At incerun 
puris & ad pietatem exercitis monrtrabat nucleum latentem lub cortice litterae . 

HiC jampoft egreflbs Ifraelitas Mofes de non comedendo per repuduum 
fermento cum» Hebraeis agit, h. e. podquam ad id. ma (litate adacti fuilLnt (ut 
fup. ad XII. $4. & 39. dictum) quia fcii. deficiente fermento , non mfi azymo* 
fibi pane* Judaei coquere valuiflent . Et quidem quo hoc pracce-ptum refpiciat , 
ex Molis verbis apparet : Mementote , inquit , d.i hujus .... ut non comedatis 
fermentatum panem . Quafi dicat , ut hujus matliratae profeflioms in porterutn 
memoria fubeat ; id , quod modo neceflitatc fuadente fccilus , etiam in porte- 
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i8 IJ 4 EXODI CAP. XIV. 

rum facitote , ut recurrente hoc tempore a fermento abflineatis . 

Sane cum r.unc demum Mofcs illud de abolendo fermento praeceptum po- 
pulo promulgaverit ; verifimile ell , nunc primum de ea re a Deo fuifle admo- 
litum , ab coque fimul cum lege offerendorum primogenitorum £ quae initio hu- 
jus capitis traditur ] etiam legem de eliminando fermento nunc primum acce- 
pi ffe : tametfi ( ut ad cap. XII. if. ditium fuit ) Moles ut ibi pafchalea ritus 
limul omnes uno loco conjungeret , anticipatione ufus , Deum de fermento abo- 
lendo praecipientem in anteccffum induxerit . 


jfD EX. xiv. g. 

Et omnem. populum fuum ajjumpfit fecum . ] Apud Ezeclrielem poetam i " Ky 
ysAos ( nuntiut opinor , non vero Angelici ordinis fpiritus ) decies centena mil- 
lia in Pharaonis exercitu numerata narrat : 

Toi 'nitra, f apilifytov aWos tyee . 

Zrffl/iir fMflaJif exara* «ixrjpw Mas . 

Numerum equidem / citatus ipfc militum , • . 

Centena decies competi effe millia . 

AD EX. XIV. j. 

Tulit que fexcento s currus eteflos , & quidquid in Aegypto currtium fuit . ] Diodorus 
Siculus , ubi de Britannis loquitur , antiquos heroicis temporibus dimicaffe de 
curribus narrat in hunc modum : “Aputtat xari ru; iroAipuss xpurrui , xaSsirep * 
•i ■jroAanl Tai 'EA \litut r.pati h Tu Tpaixu ‘iroAiptu neupuiiSorrui . 

Curribus in bello utuntur ( Britanni ) quibus & antiqui Graecorum heroes bello Tra- 
jano ufi traduntur . Re vera Homeri poSmata , ac temporum heroicorum hiflo— 
riae fcatent exemplis hujufmodi . 

Et duces totius exercitus . ] Hebraicum fcialifcim LXX hfc & alibi 

Tpir«tra« expofucnmt , vocabulum raro alibi , quam apud Seniores ncrftros ti (na- 
tum . Etfi apud Pollucem lxb. VI. cap. $7. fegm. ldf. legitur Tptrvrrs it x^FV - 
ubi tamen feripti libri habent TfiToraT»? ( ficut & lib. IV. cap. iy. fegm. io< 5 . ) 
cujus nempe fyncopc ellc videtur rpiran-s . Hefychius cum ait , TpiruTai ei 
nrtfl j£« 7 pa T “ Bfurixius , reflexit ad IV. Reg. VII. 2. ubi ea verba teguntur l 
tum de fuo addit *%«rr« a*a rpilc Aeyxcu > ternas habentes bafltts , nempe ut 
nominis originem trudefet . Eadem fenne Etymologiis , & Suidas habent . Vel 
igitur LXX ifhid TpiTUTa* vocabulum ad ternionem, qui continetur Hebraica voce, 
exprimendum primi excogitarunt , vel ex choris ( vide fup. Pollucem ) in mili- 
tiam & aulam tranflulerunt . EU enim apud Seniores modo militaris , modo pa- 
latini officii vocabulum . Confulatur de nomine hoc Hieronymus ad cap. V. 
Danielis , & ad Ezechidir XXIII cui haud aegre allentior exiilimanti, rpirurnt 
( quafi tertium a rege , vel qqafi unrnn e tribus principibus ) poflb praeftBum 
fignificare , five militarem five palatinum . Eoque nos ducit Scriptura IV. Reg. 
VII. l. rpiyaTts , «<J>’o* 0 /SoaiAsis «Tart-rauero tirl tw airu. Hinc etiam 
Ezcchiel poeta Judaeus -repor a rus in ciuletn re pofuit, in qua ennarranda Ex. XV. 
4. tpitutus Seniores dixerant . Ad quem locum vide , quae rurfus de • hoc vo- 
cabulo in Exodi iinc in Differt. I. ad XV. 4. adnotabimus ei loco convenientia . 
Ad fummam adnotatio ifthaec, & magna pars Difiertatioais I. in Exodi fine mu- 
tuam fibi lucem affundunt. • . . ^ 4! 


s P I C I L E G I V M. tg 

AD EX. XIV. g. 

Omnis equitatus currus Pharaonis & tmiverfus exercitus , erant in Phibabt- 
roth contra Beelfephon . ] Illud Pbibahiroth LXX Appellative acceperunt , ita in- 
terpretati : ttTtram r?» tirctuAwf , trarrias BeeAveiripav . Quare Ezechiel 
pofita in egayay» cum non aliud loci nomen praeter Beelfephon apud LXX ro» 
periflet , regium exercitum Beelfephone tetendilTe tradit : 

' E-TraP' vrr tti/Tus .'Kx.aut» ‘Jr*p«;xj8aA>t» , 

BeeA^tOav tij x.Aa^«Tttt croAif (IcoTok . 

Exin fub ipfos caftra metati fumus * ■ 

Hominibus haec urbs dicitur Beelfephon - 

AD EX. XIV. z r. zz. 

Cumque extendijjet Moyfss manum fiiper mare , abftulit illud Domitius flanti 
vento vehementi fc? urente tota node , & vertis in fucum ... Et ingnffi funt filii 
Ifrael per medium ficci maris . ] Quiddam fimile Alexandro Macedoni evenifle te- 
ftattir Jofcphus II. Antiq. cap. ultimo . Quamquam revera non altum permeafle 
Alexandri copia» , fed litus Pamphylii maris , aeflu refluente nudatum , umbili- * 
co tenus pervafifTe , ex Strabone viri eruditi docuerunt . Sed illa jam pervulga- 
ta . Illud minus obvium , opinor , quod Africano Majori ( quem , aeque ut Ale- 
xandrum , Divina fotum profapia veteres crediderunt, aufctore Livio XXVI. 20.) 
in ftagno quod novae Carthaginis , quam tunc oppugnabat , murum alluebat , 
ccntigifle , idem Livius XXVI.. 45. refert . Audito enim Scipio ex ftagno illo 
aeftum decedere , ac facilem pedibus ad murum tranfitum dari ; e» fecum armatos 
duxit Medium ferme diei r erat : £3* ad id quod fua fptntt cedente in mare aeflu , 
trahebatur aqua , acer etiam feplentrh ortus incMtutum ftagnum eodem . , quo aeftus , 
ferebat : & adeo nudaverat vada , ut alibi umbilico tenus aqua effet , alibi genua vis 
fuperaret . Hoc cura ac ratione compertum in prodigium ac deos vertens Scipio ( fimi- 
lem altum in Mofe quidam viri «<rej8tV*To» notarunt , quafl vir fan&iflimus ad 
Deum aoftorem retulerit , quod fpoote naturae eventurum praefogierat ) qui ad 
tfanfiV.m Pomerii mare verterent , £? STAGNA AFFERRENT ( ftmilem locutio- 
nem hfc Vulgatus interpres ufurpavit MARE ABST.VL 1 T ) viafque ante mem- 
quam initas humano vefligit , 'aperirent/. Neptunum juhtbat ducem Jtinerit feqtii , ac 
medio ftagno evadere ad moenia . 

Verum hifce aliifvc id genus narrationibus nihil cum Divino prorfus Ifrae- 
liticae tr.infniiflionis miraculo commune . Illi per extremum litus, difcedenBe fla- 
tis horis pelago , feflinato ac trepide , umbilico tenus madentes , tranfineabanr : 
cum contra filii Tfradl ambularent per fictum in medio maris , uti Mofes in fuo Can- 
tico ( Ex. XV. ver. j$. ) gloriatur . Pulchrum eft illud in eodem Cantico ( Ex. 
XV. 8- ) In fpiritu furoris tui congregatae funt aquae ( eleganter ac funul vere 
LXX , /t£7H to uja-p , ftiffae funt equae , utpote viam praebiturae trajicientibus. 
Ifraelitis ) fietit unda fluens ( h. e. quae ante fua vi fluebat , repente conflitit 
ftupens , ae de via cedens tranCturo IfraCli ) congregatae funt ( quafi montes ) 
ebyfli in medio mari . ■ • * 

Atque ex hac Mofaica narratione poetis proficere licuit . Homerus II. XIII. 
»9. fic de Neptuno per mare ingrediente, tamquam fi Mofaica imitatetur , cecinit; 
ruSavum 3 t SdL\a.<rax Sutato • toI 3 ' iittrorro 
VipLpO. J tiS lrXtH( 3 l oiauiT» X**-** 0 * ’&,<*» • 
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JO IN EXODI CAP. XIV. XV. 

Difcedente mari , currus volat ocior euro , 

Nec ( quoniam fiscum ingrediens ) madet aereus axis . 

AD EX. XIV. 25. 

Et fubvertit rotas curruum . ] Hebraicum "ID* reddi poteft removit a *1*0 le- 
gendo cum Maforetis Vajjafar , vel ligavit a ID* jafar . Illud fecutus eft Sym- 
machus , qui expofuit fjuTtr^n : hoc vero LXX interpretati avitia t : quibus , 
IU femper folet , ad/lipulatur poeta Ezechiel . 

4 < / V M _ \ 

- - • Offla. TU) i opta Tfoyoi 

OCx. Wpiperro , ito/xtot S' as , Yffioreu . 

Sui haec repente binae eurruum rotae 

Non verti , tamquam fi illigatae vinculis . 

Adftipulatur & Aquila , qui vertiHe dicitur impedivit . 

AD EX. XIV. 17. 

Mare reverfum cjl primo diluculo ad priorem locum , fugient ibu/que Aegyptiis oc- 
currerunt aquae . ] Hujus interpretatio lod varie tum, ab antiquis tum a recenti- 
bus interpretibus jaftata , ab Hebraicae vocis UTN 1 ? leethano intelleftu depen- 
det . Ea tamen quocumque reddatur modo , femper Hieronymiana interpretatio 
fe commendabit , five notionem vocis Etban , Cve verfiones antiquorum fpe£tes , 
live fcopum divini feriptoris . Ac primum vox JfVK etban non tantum fortem at- 
que robufiutn notat , verum etiam vim rei cuilibet infitam , h. e. rei cujuslibet 
ingenium . Hoc animadverfo , quis dubitat quin' ea liquidorum natura lit , ut cir- 
ca telluris centrum ita fe librent , nulla ut fit in fuperficie pars , quae abfit ab 
eo longius aliis . Ita pofiquom fciffo mari , vis aquis illata divino miraculo fue- 
rat , ne fe circa centrum pronae <fcrar en t 5 mox manum extendente Mofe , cito 
mare ad ingenium rediit , h. e. ( uti reddit Hieronymus) reverfum eft ad priorem locum. 

Ac fane Hebraicae vocis vim nemo, propius Onkclofo paraphrafte ell afle- 
CUtas , *qui Hebraeum JITX etban voce -")p\n tbukaph reddidit : quod vocabulum 
apud Chaldaeos robur , vim , vigorem infmin\ notat ; ita ut aquae rediifle dican- 
tur ad ingenium vimque infitam , qua in humiliora fluitando , nulla fui parce 
longius a centro recedant . 

Ncc Graecae verfiones a notione Onkelofi ( qui rem acu tetigifle videtur ) 
& a Vulgato difcedunt . LXX fic reddiderant : Ko .1 omxaTtru t« uiap tepof 
yfitfo» exi yjtpos . Et reftituta tjl aqua , illucefcente die , priori loco . Aquila , t!q 
ro op%alot aCrS . Symmachus , tis t 0 apxoio/ outys • (Quorum utrumque reddi- 
tur , In antiquum locum ficum : illum fciL quem aquis natura ac pocrh ipfarum ab 
initio aflignarat . 

Ac pulchre cum hoc loco confentit fimilis alter Jof. IV. 18. verbis hifce 
conceptus : K«u ap/iroi to vSap tS xara. %upot , xai ItroptiiTo xaJio 

%SiS x*i rpirnv 'ffiepeu . . ■>- 


• AD EX. XV: 3. 

Dominus vir pugnator . J Hebr. eft ifcb hatnmiichama h. e. vir belli . Talia funt 
Irne qnam multa Scripturae loca, ubi Nomo aut Vir cura adjun&o genitivo aliquo 
ufurpatur . Non diflimilis eft locutio in Smyrnaeorum epiftola dc paffione S. Po- 
lycarpi : 'Asovifi-^orros <S« *utS to 'Afim . . . «t tS otvpls ar^arcrci t* 

HS*'- ■% V 'ttvp . 
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itvp . Et cum Amen clara voce infonuijfet . . . HOMINES IGNIS ( h. e. ffiinidri 
quibus fuccendendi ignis cura committebatur ) rogum accendunt . 

AD EX. XV. 4. 

Eledi principet ejus fubmtrfi funi in mari rubro . ] In Exodi fine inter Differ - 
lationes exibat ad hunc iocum ea quae num. prima eit . 

AD EX. XV. 8. 10. 

Et in fpirit* furoris tui congregatae funt aquae ..... Flavit fpiritus tuus , £# 
operuit eoe mare . j Inter Differtationes in Exodi fine politas exibat ad hunc lo- 
cum altera quae num. fecunda elb . 

AD EX. XV. 21. 

Quibus praecinebat ( Maria ) dicens : cantemus &c. ] Sicut hic Mofes viris , 
Maria vero mulieribus ptaecinebac ( de Mofu praecinente fup. ver. 1. de Maria 
ver. 10. & 21. ) fic & apud Homerum Priamus Trojanis , Hecuba Troadi- 
bus dux chori erat , Iliad. XXII. ^19. 

‘Sis t<pttT4 x.Acu»r , st! ii <rw<»X srT0 "tfoXiTaU * 

Tfuairi» K ajm yoolo . • 

Sic canit illacrymans , cui cives adgemuerunt : 

Troadibufque Heenbe praeiit tunc lugubre carmen . * 

Confer 11 . XXIV. 723. 746. 761. 

Jjhiibut praecinebat ( Maria ) dicens : Cantemus Domino &c. ] Ita noller inter- 
pres ex LXX , qui habent : <?« aira» M api au. . Ceterum Hebraeus co- 

dex praefert : ■ anV ]J?nt vattaan labem , Et refpondit eis , nimirum Moli & viris 
praecinentibus . Ex quibus patet , primum cantici vcrficulum ( tanquam interca- 
larem fcil. lingulis fortafle cantici verlibus ) a -choro mulierum infertam fuiffe . 
Idque cum ita , uti dixi , faftum eXilbimem ; proinde r» jym vattaan interpre- 
tari ad litteram malim , Et refpondebttt . Non enim notare vult Mofes , quid So- 
ror univcrlo abfoluto hymno refffcmderit , led quodnarfl intercalarium fingulis ver- 
ficulis fubjiccrct . Nec diffimili modo Pfalmus VHI. fe habet , ubi primum ver- 
ficulum Domine Dominus nojltr &c. etiam in fine , nt hic , additum vides . Nec 
tantum in fine ( ni fallor) fed cum ille hymnus con^nebatur, polb lingula com- 
mata diorum alterum «efpondiffe ciediderim illud Domine Dominus' nojhr . 
Hinc plane, quod etiamnutn in Epiphaniae «offido binis ferme Pfalmi Venite ver- 
(ibus ejusdem Pfalmi initium a choro inferitor , id fummam antiquitatem redolet, 
ac veterem pfallcndi difciplinam ab Judaeorum, ut videtur, pfalmodia profe£lam . 

Sufpicor enim non aliam antiquitus fuifie pluries canendorum pfalmorum ra- 
tionem , quam quomodo Pfdmus ille Venite nunc quoque concinitur , maxime in 
Epiphania t? felbo . An id fibi volunt Graeci-xanonum interpretes , cum Pfaltae 
mtrnus e(Te dicunt x.»t t ai n ^uJ^uaitiu itai * ra yip trju-^/aAAii» 

xtti Aaix-ife ite' exjtAwia* tr xfzaAtrrcu . Alteram intercalandi rationem ad Pf. 135. 
notavimus : Ac nelcio quomodo illa Theocriti alioruroque Graecorum Idyllia , 
necnon Edogas Maronis praeterieram , in quibus par intercalandi ratio fervatur . 

AD EX. XV. Z3. 

Et venerunt m Mara , nec poterant bibere aquas de Mora , eo quod effent a- 
marae t unde £5* congruum loco nomen irnpqfuit , vocans illum Mara , i. e. Amaritudi- 
nem . ] In Diptycho , quod fub Aur. Prudentii nomine dreumfertur , deferibitur 
haec hilboria cetrafflcho 13. cujus elb hoc lemma : Lacus tnyrrfrac in deferto . Ex 

quo 
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quo lemmate apparet , au&oris hujus aetate myrrham pro amaris aquis in verfione 
Latina ( h. e. haia ex qua utique hoc lemma defuiupiura ) politum tunc fuifie , 
tanquam 13 Hebraice TiD ruor non 10 viar legeretur. Verum in antiquioribus Ita- 
lae exemplaribus non Myrrha fed A Icrrha ci loco nomen fuit , uti conilae ex 
Auguflino , Ambrofio , Paulino , & ex Graecis exemplaribus . Ac fane in voca- 
libus tota varietas elt , in quibus raro antiquis Graecorum Latinorumque Bibliis 
cum hodiernis Maforetarum punftis convenit in propriis nominibus : nec aliud in 
ceteris dicionibus deprehendimus in paucillimis , quae nunc fuperfunt , Origtni* * 
ficxaplorum reliquiis . 


AD EX. XFI. 4- 

Vt tentem rum utrum ambulet in lege mea , an non . ] Hoc cft quemadmo- 
dum domini fervis non amplius quam dimenfa diurna admetiebantur , ut fic eos 
in officio continerent , alioqui eorum contumaciam inedia domituri ; eidem Deus 
oeconomia erga lfraelitas fervos fuos utebatur . «. 

AD EX. XFI. io. li. 

* Et ecce glori» Domini apparuit in nube . Locutus ejl autem Domnus ad Moy- 
fen • 3 Saepe hoc & fequentibus Pentateuchi libris apparuijfi legitur gloria Domini 
h. c. fplendor eximius & i nufitatus, adventus praefentiaeq. divinae indicium. Nec 
l<iubes aberat , quia in nube Dei thronus figuratur . Haec quidem fatis in libris 
divinis obvia : nec mirandum , li & hoc diabolus more fuo dpcucrit cultores fuos, 
apud quos paria dc diis tradita fuiifc , cx Homeri <& aliorum poematis abunde 
.cognofeicur . Nec tantum nubibus amiciri dii folebant , uti paflim apud Home- 
rum (13) & alios , verum & nube /edere . Apud Virg. Acn. IX. 640. Apollo in- 
ducitur Nube /edens . Ad quod fic adnotat Servius : KFBE SEDENS , fieut fi- 
lent numina . /uno : Nec tu me aeria /olam nunc /ede videres Digna indigna pati . 
Imo non tantum in iedile Dei adhibebatur nubes, fed & ia currum . Infra Ex. 
XIX. 9. Veniam ai te in caligine nubis . Pollrcmo ufque adeo nubibus infidere pe- 
culiare deorum fuit, nt in veteribus anaglyptis atque picturis non aliud certius 
indicium dc eo , utrum caeleltes an mortales oculis fubjiciantur , fit , quam li 
iiubibits an terrenis iofiftant . 

AD EX. XFI. 18. 

Et menji /unt ad men/uram gomer ; nec qui plus collegerat , habuit amplius , 
rue qui minus paraverat , referit minus . 3 Haec pollrema verua miraculum prae- 
feferunt . Sed nihil tale in fonte $ nam folum inde colligitur , omnes ad menfu- 
jam gomer, id quod collegerant, fuiiTc dimenfos : cx quo inferri videtur, cxcef- 
fum eorum , qui plus collegiflent , fuifTe ab eisdem detra&um , idque iis , qui 
minus legerant in complementum cefiUTe . Atq. hinc fequitur , illud 10pS lakatu 
( quod colligendi notione pollet ) in fine commatis hujus nt>n de ea quantitate ac- 
cipi , quam humi Iparfam mone libi quifque congregarent , fed de ea quam ve- 


(13) Frequens apud Homerum afii «a- 
, nube amiliri , aut nfli i» iVrwSiu , 
mnbtia induere , de diis ufurpstum , five ubi 
fe ipli , five etiam ubi alios eo ami&u obnu- 


bunt . Tale cft hoc alterum de Aeaea & A- 
chatc Aen. I. fio. “ 

Dijfimulnni , A nube etvt fpcenUntnt 
am‘8i . 


spicilegjvm; *j 

f^eri fibi pro dimtnfo diurno aflignatam in fuum quifque faecum ( UipS labatu ) 
collegerunt . Deus enim dimenfa diurna Ifraelitis , tanquam fervis herus fubmim- 
flrabat . Fatendum tamen LXXviralcm Vulgatae verfioni favere . De Manna 
( de quo hoc cap. agitur ) dixi plura in Additis ad Voflian. Etymologicum . 

AD EX. XVI. 19. 

Nullus relinquat ex eo in mane .3 Vetatur Hebraeis, ne in craftinum partiar- 
iam mannae refervent . Qui ergo minore cibi modulo contenti erant , totumne 
dimeufuk , vel fi repletione rumperentur , erant abfumpturi ? Affirmant plerique, 
fed miraculum comminifcuntur, quo fiebat, ut illis oAiyapxee-i» ( parvo contentis ) 
illis rarioris fubftantiae dimenfiun fuum evaderet , ne forte opprimerentar : contra 
vero edacioribus idem dimenfum veiulirw fieret . -Mihi quidem a gratuitis mi- 
raculis abhorret animus . Satius ell dicere frugaliores Ifraditas poli caenam reli- 
quias exportafic extra callra, fed ante oceafum fideris, nempe a folis fimul tSc arenae 
fervore colliqucfaciendas . Nam idcirco ver. 11. dicitur: Cumque mcaluijjet Jol , 
liquefiebat , fortafle ut intelligercmus , eodem Ible etiam menfurum reliquias e fle 
abfumpta» . Quod reliquias extra callra exportaverint , colligo ex ver. aj. ubi 
praecipitur Ifraelitis , ut die fexto quidquid reliquum fuerit , reponant ufqtie in ma- 
ne : Hebraice ell IMI banniebu h. e. manere facite , feponite in craftinum , non 
vero , ficut ceteris diebus , exportate reliquias extra callra . 

■ J " 

AD EX. XVII. 9. 

Virgam Dei . } Virga Dei appellatur virga illa SauuarSpyos , qua Mofe 
tot figna patrabat ; eadem loquendi ratione , qua montes Dei , cedros Dei , & ce- 
tera eidem amplificandi ratione , qua in fuo lingula genere eximia putau , in 
Scripcuris ufurpantur . , 

AD EX. XVII. 11. 

Cumque levaret Moyfes manus , vincebat lfrael . ] Is habitus geflufq. orantibus 
a natura ingenitus inde probatur , quod idem apud omnes nationes obtinuerit . 
Arilloteles de Mundo: iram; h$f(r7tca ivaTEiMue* txs « ts» nfwuot eu^as 

‘xeMfiont . Surfum in caelum tollimus manus omnes , tt binperam precationi damus . 
Id inde profedum , quod divinitatem in fublimi pofitam omnes exiftimarunc : 
unde caelum Uta» 'iSot poetis appellatum ; & idem Arilloteles SeS ottcrtrefin tS 
x-oo-pn to luti , fuperiora mundi habitaculum effe Dei , affirmat . 

AD EX. XVII. 12. 

Aaron autem {j* Hur fuflentabant manus ejus ex utraque parte : & f alium efl , 
ut manus illius non I affarentur . ] Chrifliani veteres manibus fublatis orabant , Sc 
liquando lallarentur , fulciri a fervis brachia linebant . Vide in Bonarrotii Vitris 
coemet erialibus pag. 112. & Aringum in Roma fubterranccf , ubi matronarum pre- 
candum brachia a famulis fullentantux . 


AD EX. XV III. x. 

Tulit Sepboram uxorem Moyfi , quam ( Mofes ipfe ) remiferat . ] !Tm7C > fcil- 
lucheha malim vertere Mijfos ejus . Idem vocabulum Mich. I. 14. MiJ/os figni- • 
ficat . Nimirum Sephora pracmifit ante fe miflbs , qui dicerent ( id quod 
Tom.il. E verf. 6 , 
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verf. 6. /equitur ) mox fe cura filii» & Jetro adventuram . 

AD EX. XF 1 II. 6. 

Et mandavit Moyfi dicens &c. } Bene vulgatu* interpres vertit : Et mandavie 
\foyfi dicent , quia per miflbs , quorum verf. 2. fieri mentionem dixi , fuum ad- 
ventum fignifteavit : unde verf. 7. fequitur , Mofem egrejfum in occurfum cognati 
fui . Jam alibi notavimus ( nim. cum de Jofeplii lultoria. commentaremur , ad 
Gencf. XLIV. 10.) id quod per legato» fignificatur, perinde in Scripturis expri- 
mi , ac fi mandans ipfe loqueretur . Mandandi verbum tum antiquitus , tum & 
Hieronymi acute hanc habebat fignitieaiionem , per milTos aliquid dicere , id 
quod hodieque Galli ufurpant : quibus Mander cft faire diri . 

AD EX. XFIII. 11- 

Nunc cognovi , quia mbgnut Dominus fuper omnes Deos , eo quod fuperbe ege* 
riut contra illos . } Male hinc quidam concludunt fiiifie ante hoc teinpus Jetro 
factrJotem idolorum c nam Deos ( in Heb. OTITN Elohim ) hoc loco intelligit vi* 
ros principes 9 Spectat hoc ad formam Ifraelitici regiminis » qui Qoxpy^a. erat . 
Nunc cognovi , Jetro ait , ipajorem effc Javob iiraeiitarum principem ceteri* 
principibus ( in Hebr. diis ) ac potifiimum rege Aegyptiorum , cujus fuperbiam 
fregit . Superiore capite verf. 7. obmurmurabat populus dicens : EJtru Javob it» 
medio boflrum , an non ? Ex quo fatis perfpicitur fuifie Jfraelitis p.rfuafum , fe 
fub Javob h. e. Deo duce ac principe degere] . Quod vero Elobim hoc loco prin- 
tipirmjiros y & non Deos figniffeet , ex eo quod fequitur, patet; quia Ta TTf zadts 
( h. e. fuperb* egerunt ) ad Aegyptios refertur , non ad Aegyptiorum Deos . Et 
quidem quae fequitur obfcura in Hebraeo lententia ita exponenda videtur : J 0 iu<* 
in eo , in quo fuperbe egerunt ( Aegyptiorum, principes , id recidit ) fuper eos , 
b. c. in eorum caput fecundum vetus illud , 'H it xax. 1 * 0 uA> 1 t» / 2 «\tu<r*rrc 
xttxfyTj -• • / 

AD EX. XVIII. 12- 

Ft comederent pmtnt cum eo coram Deo . ] Panem ne frumentaceum ab Jetro 
ima cum vi&irais allatum , an manna h. e. Ifrueliticum panem 'i An , quod vi- 
detur vero fimilius , omnino comedere panem, hic , ut fiipa alibi , convivium agi-, 
taro fignificat ? • < t— 


AD EX. XIX. 4. 

Quomodo portaverim vos fuper alat aquilarum (3 affusnpferim miti.] Hinc edam 
apud ethnico* Jovis miniilerio aquila deputabatur , quae «St Ganymedem ad Jo- 
vem fuftulic v nec aliter quam aquilae inequitantes mortale* imodut&ms in cae- 
lum deportabantur .• quod & ex coufecrationis deferiptione apud Herodianum », 
& ' cx nummis , in quibus principum confecratio exprimitur , fatis confiat - 
AD EX. XIX. 13. 16. 19. 

His locis omnibus buccinae five tubae clangorem non alium , quam toni- 
trualem frag6‘rem viri dofli interpretantur , qui tubae fonitum imitaretur : nara 
certe Tupra montem Sinai tubicen nullus aut buccinator erat . Graeci ( a quibus 
tonitrua Jupiter ore fuo r licut «St ab Hebraeis Deus , edere credebatur) non ablli- 
autre tubae tonitruique fimilitudine - Nonnus Dionyf. XI. 539. 

£/>MTiuo>s ■ara.Ta.yoiffi. Aios pvjr.nea.Ti eaExiy^ . 
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SPICILEGIVM. 

Tonitruali Jfrepitu Jovis immugiit tuba . 

Idem Dionyf. XXVIII. 22. 

Ka! 'Karuyos / 3 pcvT<tTos tTrtxtrvme txtAoc al\u . 

Et tonitrualis ftrepiius infonuit ftmilis tibiae . 

y ID EX. XIX. 22. 

Ne percutiat eos . ] Cyprianus epift. <54. & alibi : ne forte derelinquat illas Do- 
minus ; ut & apud LXX (dtm aoruAAa^n are airrui Koptos Hoc propius eft 
Hebraicae litterae, Ne forte dividat in eis Dominus . Onkelos: Ne forte interficiat 
eos Dominiis : cui verfio Hieronymiana confentic ^ - 

• ; 

#*. AD EX. XX: 2. * 

*Dc domo fervkusis «. ] In Htbr. Mibbetb ( ) abadim h. e. de domo fer- 

asoniM . Concretum numero multitudinis pro abllrnfto i licuti viciflim faepe ab- 
ftraclutnr pro concreto , ut in Hebraeo Templum Sanctitatis tuae pro Sandum tuum. 
Talia cum trita Cnt , pracftac icftori notanda remittet®-. 

■ . AD EX. XX. 5. W> 

Vifitans iniquitatem pafrum in filios in tertiam & quartam generationem . 3 Pia* 
to ( fi Tlienuftio crdfiimns pag. 2f8. edit. Harduin. ) tis Tfrigni» ytnaa SutBo- 
fiat^t rai rio npiapiay , In quartam ufque generationem fupplicia protendebat . Nili 
veto modo- laudatus. Themiitilis ( quippe cui 'Atra-upta yptipj.pia.ru. , uti vocat , 
i. c. Sacrae litterae innotuerunt : c-s quibus illud Cor regit in manu Domini tribus 
diverfis locis attulit .) cum inquam tx Mofitico fonte iftud haufifict , in Platone 
id lcgifle fibi vifus fuerit . Ta Ufque ad tertiam gener, in Hebraeo e fi: O ?]} 
ai sbiliesbim , Ffque ad .tertios : Hafic locutionem videtur imitatus Ezcchiel Poiw 
in E^ayayn feribens Ka .1 \ioomH rptru : de quo Judaei hominis Hebraifmo 
videor in loco dixifle . 

Ethnicis in primis perjurii poena etiam pofteros • pertingere credebatur v ut 
«pud Homerum , Menelao vulnerato' contra foedus a Pandaro , fceleris ejus poe- 
nam etiam in pofteros derivatum iri Agamemnon praedicit . Sic etiam dauco 
Epicydae filio apud Herodotum lib. VI. Pythia refponidit , Glaucum quidem im- 
munem a perjurii poena fore , non item ejus pofteritatem . Sed & idem Hero- 
dotus Polymn. cap. r 34. narrat Spartanorum crimen, t]ui Xerxis legatos crudeli- 
ter -occiderant , impunitum non fivifie Divinam vindittam , quae poenam pa- 
tribus debitam , ab eorum polleris exegit . Ac notalunt Scriptores Graeci >, 
Philippo Macedoni , uni omnium principum maxime perfido ac foedifrago:, 
poenam a Numine irrogatam , eamdemq. in omnem ejus pofteritatem redundafle. 

At vero reclamat Cicero : Acerbum eft , inquit , parentum fcclera filiorum 
poenis lui , ut ad liberos , qui nil meruerunt , poena perveniat . Item Calliilratni 
-I. crimen. D. de poenis . Fnufquifque es fuo admijpt forti fubjicitur , nec alieni, cri- 
minis ficcejfor conflituitur . Verum ex -aliis Scripturae locis aperte iis -fcinditur : 
ex quibus aperte confiat , ita demum filios poenae parentibus debitae obnoxios 
.fore, fi avitorum criminum imitatores exttiteriftt . Philo; Ei p.tt ^uii/japrot, x.a .1 
evyxoAaOtrSuoar . Si fodi criminis , etiam fupplicii funto . 

AD EX. XX. 7. 

'Non ajfumes nomen Dei tui in vanum . 3 Hebr. KiBO lasbav ; . qme vox He- 
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braeis non aliud quam fal/um , mendaciumve fignificat . Confer Calalii (14) Con- 
cordandas & lezica cecera : non aliter quam dixi reperies . Ac miror plurei 
fu i fle viros cordatos , qui illud Jurare Kw 7 lasbav pro Jurare frufira, incaffum , 
Cve pro re minime neceflaria acceperint , hodieque accipiant . Fons erroris hu- 
jus ex Latino In vanum ortus fuit . Quamvis enim in vetera Latio fers fempar 
Vanus idem ac falfus , raendaxque fuerit , aut faltcm eo fempar trahatur ; tamen 
quia in linguis vernaculis is rigor Latinitatis elanguit , ita ut vox Vanum vani- 
fjfquc de non feriis , deq. nullius momenti rebus hodie ufurpetur ; ex eo fa&um, 
ut veterum Latinorum loca fucus accipiantur, & ad ingenium hodiernarum lingua- 
rum trahantur. Itaq. quis nunc apud Terentium legens ( Phorra. III. 2. A fon pudet, 
vanitatis ? ) non argui ludrica potius quam falGtatera mendaciaq. cxiflimavefit f 
At percurre quaefo Latini lexica Rob. Stephani & aliorum, vix aut ranflime .diter 
Vanum cum fuis derivatis quam pro mendace , mendaciove reperies . In Gfaeco 
iermone vide in H. Steph. Marra» cum derivatis : prope paria reperies , modo 
noveris in au diorum locis quasdam translationum origines apte rimari. Ergo quia 
apuJ Italos nomina V&o & Vanni carent hodie notione mendacii , quae ex 
veteribus linguis tranflBdi in ea vocabula debuifiet ; idcirco Icalifmus , Galli- 
cifmus & hodiernarum linguarum fpiritus Mofaico loco huic fraudi fuit . Quare 
nunc vix unus aut alter magnorum virorum redte hunc decalogi locum accepit . 
At tu ne dubita quin htc In vanum tantumdem fit, quod in mendacii tertificatio- 
nem. Accedit illa theologorum obfervatio, nim. in his decalogi praeceptis plerumq. 
graviflima quaeq. in unoquoq. genens directe vetari , cetera vero minora tacite 
ad fuum quaeque genus revocari : veluti fub homicidio vetantur plagae , & lae- 
lio quaelibet : fub adulterio (lupmm , & quaevis impudicitia : fub falfa teftifica- 
tione mendacium , & ita in aliis . Nunc fi quis in ie futili, led cum vero jura- 
verit , eritne hoc crimen in hoc genere graviflimum P quis hoc fomniavit ? In- 
teri m vero cur perjurium omittitur , in quo- Deus ( cujus natura Verius ) gra- 
viflime laeditur ? Ergo non efl prorfus dubitandum , quin htc In vmum (it idem 
quod in mendacii tertimonium ; quia non aliud vani vocabulum nili faJliutcin in 
Hebraica aliifqiie Orientis linguis , imo & plerumq. Latine , ac faepiflime etiam 
Graeco fignificat . r ' 

jlD EX. XX. 8.' 9. 

Memento ut Hem Sabbati fanclificet . Sex diebus operaberis: Septimo autem iit 
Sabbatum Domini Dei tui ejl . . ] Duo complectitur Sabbati religio , i yuurpit 
& kfyla» fanttificationent & c effationem . Vtriufque rei derivationes jam olim a 
populo Dei ad alienigenas transfufae . Nam ucrumque in profanorum fertis licet 
animadvertere: quae in id a prifeis inrtituta, affirmat Athenaeus lib. IX. uti re- 
creationem aliquam 'defefli operibus haberent mortales , fimulque ut natam ex 
otio luxuriam refraenarent , deo» veriti , quos conviviis adhibebant . Plato in fe- 
cundo de legibus ccnfct , deos laboriofam vitam mortalium miferatos , ad labo- 
sum rcmillioncm follemnia facra ac ferta iufUtuiffe , fimulque ut cum Apolline 

ac 

fibns tribus prioribus orni Ilis , utpote a «n» 
thav alienis ) iu ejus claflc IV. confide : in 
qua uberem copiam eiemplorum nadus , 
omnia ad unum de falfc fi ve mt udat it accipi 
comperies , 


* 
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(14) Nifi quod Calafios duo diverfa the- 
mata ( «ia jbau & ma jbava ) in unum nn» 
tbavab redegit (& quidem nen redo judicio) 
in cujus quartam claifem exempla ri*\a ih*v 

compulit . Ergo in Calafii themate ki» ( claf- 
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ac Mufis ceterifque dii* convivia celebrarent , nira. ad compellendam licentiam ? 
De more vocandi deos ad convivia , vide Feithium I. antiq. Homerie, io. Apud 
Homerum Od. XXI. Antinous nefas efle ait die fello. arcum tendere : 

Hs it x.t t£%x Trrairorr' , aAAa 'sxt|Ti 
KaT&tr’ . 


In quem locum Euftatliius admonet , ferti laetitiam non pofle cum labore tom-. 
poni ; as riis eiprtis , inquit , a pyicu l&eAwnff . Theocritus : Atpyott cuil 

tOfTO. . ♦ 

Apud Romanos tamen feflis quaedam exercere diebus fas jura fi nebant . Quia 
& veteribus Chriflianis laxior fuit diei Dominici requies : quae poltea lub Con- 
dant ino fanftior evafit . Etenim Conllantinus apud Eufeb. 17. dt vita Conjt. 18 . 
die Dominico^ v^oA>i* iyut edixit; quod quemadmodum fuerit intelligendum, di- 
cent Canonum interpretes . 

Sex diebus operaberis . ] Hebr. tbababod h. e. fervies . Ilinc operibus fenilibus 
nomen inventum . Ciceroni famulum opus dicitur . 

AD EX. XX. io. 

Septimo autem die Sabbatum Domini Dei tui ejl : non facies omne opus in eo jj * 
tu y fi. tuus £? filia tua , fenus tuus & ancilla tua , jutnenlum tuum , & advena 
qui eft intra portas tuas . ] Hoc generale ab operib. interdicam vocare Cejfationem 
abfolute folemus, fubaudito fcil. Ab operibus famulis: cui refpondet apud Graecos 
vox ‘Exe-^tipia. h. e. manuum continentia : quae videbatpr . vox generalis clTe , nili 
confuevidet de cefRtione a pugnando accipi , unde huic voci tacite 
GeHius fuppleri jubet A pugna pacticiam . Graeci ( inquit I. 2 f. ) e effationem ijlam 
pugnae pallidam Ixtxupleu^ixerunt . Eadem notione Thucydides & forfinn Gu- 
diana (if) inferiptio ita afurparant , iit non nili de ceffatione pugnae paUitis 
(nam ubi paftio abdi, non dicantur induciae ) voce ufi fuerint . HTc 

tamen quaeri poterat , utrum ficuti Latini Continere manut non tantum a pugna. , 
fed & ab alia re qualibet ulurpant , eidem & Graeci libertate in ixtxupt* ( quae 
eidem notione pollet ) ufi fuerint ., Ac fane interdum, opinor, ufi. Parco con- 
quirendis loci» $ quia Jofcphus in eapte te ufurpavit , de qua loquimur . Nam 
lib. I. cap. i. ubi , expolitis divinis fex dierum operibus , ad feptiraum diem ve- 
nit , ita pofuit : Et mundum fex quidem illis diebus , cum omnibus quae in eo funt, 
Mojfes conditum tffe dicit : feptima autem quieviffe Deum ( itat AABEIN AITO 
TQN EPFflN EKEXEIPIAN ) 13 ab operibus ccjfaviffe : unde & nos a laboribus 
die illo eeffamus , vocantes eam Sabbatum , qltae vox requiem Hebraeorum fermone no- 
tat . Ex quo vides ixtxup »«» non tantum ad inducias ( quae tamen ufum vocis 
hujus jamdiu fibi arrogarunt) pertinere, led & ad quamlibet aliam manuum con- 
tinentiam : ita nt au Core Jofepho Sabbati cc datio re£le buxupfa. nuncupetur . 

Ac nulla gentium quamlibet efferatarum fuit , quam non cedationis hujus 
a Deo juffae obfervatio tetigerit . Nec animus eft ad gentinm circa ferias in- 
ilicuta digredi . Satis erit de Romanis , quos ex Tufcorum vicinia hifce imbu- 
tos moribns efle oportuit , pauca ex Fello , quae ftinc paullo abftrufiora , me- 
morare . 

! 1 f ) Gudiana inferiptio ( oua de mcnfls fatione dcferfpta , huc illata fuerat’-. Verum 
Artcmfii totius Uijci ifif in Dianae utique ho- fchedula Illa deperiit , qua & hoc , 4 alis 
aorem agitur) ei Gudtanac coUcdionis Prae- nonnulla continebamur . 
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morare . Nam planiora quae fune , ex aliis corradere fuperfiunm 

Ergo miflis aliis , haud facilem Ferti locum adferibam , ad Romanarum fe- 
riarum difciplinam magnopere pertinentem . Fertus ergo in Praeciamitatores ( an 
potius (i< 5 ) Praeciamitatores ) ita loquitur : Praeciamitatores dicuntur , qui flamini- 
bus , t Diait. Q { tirinali , Martiali antecedentes , exclamant feriis publicis , ut homines 
» 'abflincmt fe opere ; quia his ( flaminibus ) opus facientem videre reiigwfitm eft . 
Mox idem Fertus in Praecias , ita refert : Praecias (17) dicebant , qui a fla- 
minibus praemittebantur , ut denunciarent opificibus , manus abflinerent ab opere ; ne, 
Ji vidififet Sacerdos facientem opus , fiaera polluerentur . MacroBius I. 16. Regem fa- 
crorum flaminefque non licebat videre- feriis opus fieri , & ideo per praeconem denusi- 
llabatur , nequid fblc ageretur , & praecepti negligent multabatur .... Qui talibus 
diebus imfmudens aliquid' egiflet , porco piaculum dare debbrt : prudentem expiare non 
fioffit . Poftremo Servius : Sunt enim aliqua , quae fi feflis diebus fiant , ferias pol- 
luant : quapropter & pontifices facrifipaturi praemittere calatores fiuos fiolept , ut ficubi 
viderint opifices adfedcntcs , opus fiuum prohibeant : ne pro negotio fuo & ipfiorum ocu - 
. los . & caerimonias deum attaminent . . 

AD EX. XX. ra. 

Honora patrem tuum 6? matrem tuam , ut fit ' longaevus fuper tertam - ] Ex 
aliis Scripturae locis, & cx N. T. vertiis illis : Viduas honora, itemq. illud Duplici 
botlore digni habeantur j: & Holiorem abundantiorem ; & quod reprehenduntur Phari- 
faci , qui fub obtentu muneris offerendi Deo , interim parentes fuos inopia con- 
jiciebant : ex his , inquam , aliifque colligitur , honorem non eo pertinere tan- 
tum , nt verbis , ut aflurreftione colantur genitores , fed potiflimum .ut alantur , 
fi ipfi velint longaevi effe . Idque natura gentibus, omnibus alte impreflit . Atque 
Ca funt Sfea-r^iot , quae heroicis iprts temporibus parentibus debebantur ; quae 
qui non exfolverent , immaturo fato -interire dicerentur . Homerus de Simoifio 
& Hippothoo immatura morte praereptis ; 

fidi -foKtZa 1 

©fCTTa. OiAow ioridaxa ’ furu&aJ tot St si aiar . 

Quod caris alimenta parentibus ufique negajfet , 

Olli vita brevis 

.Hefiodus Epyois ver. 118- inter faeculi ferrei fcelera ponit, qnod 
' uSi pier cfyt 

Tnlmrot Toxtwri» arxo Sfitornip i«t Stat . 

Debita nec fenibus gcnitoribiti ulla rependunt 
Praemia . 


> 

..-i» 

. 



fc ' 1 IhsXofiiir.ci . /fff 

fi 6} Pr.teeiamitateres ( ita In Ferto legi- nt homines alfiiueaut fe opere \ qnra bis opus 
lur : quod Scaligcr adprobat , refolvcns in facientem videre religlofmm efl . Hoc ulti- 
Praeeiae & in Metatores \ cum vide : at in mum in Fefto Pauli legitur , lureligiofum 
Ferto Pauli ert Praei lamitatores , quod plau- erat . Verjun in hoc locutionum genere Re 
iibiiiuj) Fertus ergo: Praeciamitatores dicam- ligiofum pro iurelighfo accipitur . 


aur 

Itali 


, qui fiaminibut Diali , Quirinale , Mar- ( 1 7 ) Praeciae «xi r S Praecire ( CUIUS 
i antecedentes exclamans feriis publicis t thema Praecio ) formatum . 
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AD EX. XX. 17. 

Non concuplfces domum proximi tui, nec deftdcrabis uxorem ejur , non /ervum , non 
ancillam , non bovem , non a/tnum , nec omnia quae illius funt . ] Initium praecepti 
hujus tantum ordine differt a Dcut. V. 21. ubi uxor domui praeponitur , quae 
uxor % poflponitur . Verum hic Domus, quia non accipitur uti aed Scium , fcd 
puto pro univerfitate bonorum, & uti continens uxorem , filios , famulitia , & bona 
cetera; idcirco vox domus tamquam incorporale nomen , praeponitur rebus cete- 
ris , quas Domus continet . Inter lias autem Vxor prima nominatur , quia dignior 
ceteris. At in Deutcr. uxor non uti poffcilio habetur, fcd uti«focia viri fui, ac 
propterea ceteris anteponitur , etiam domui , pro mero praedio acceptae . 

Nunc illud exquiramus, utfum praeter externa peccata, etiam interna, Deca- 
logo compefcantur atque, hoc faltem mandato, quo delideria praefocari , verba 
ipfa jubent . Non concupifcer hoc , aut illud . Quid apertius ? Et tamen longe 
aliud compericmus , modo verba quibus utuntur hic Eloquia Divina , expenda- 
mus . Nam quibus verhis damnari interna defideria videbantur , ca verba ad ex- 
ternos potius .excefTus figniffeandos valent . Etenim in Macci Evangelio (X. 19.) 
pro Kon concupifces , Cliriflus hoc praeceptum ita propofuit , Alt fraudem feceris : 
ia Graeco, M* uxoTiptoos . Quo intellecto , ecce tibi -mandatum illud , quod 
• ante videbatur ad interna defideria referendum , haud dubie externum evadet ; 
eoque aliorum bona atque commoda quaelibet vetamur intervertere . JCtus Paul- 
lus 1 . 1. D. de extraord. crira. (lib. XLVII. Dig. tit. XI .).SolUcitatores alienarum 
nupsi arum , itemque matrimoniorum interfectores , etfi efcBu J, 'celeris poliri non pof- 
funs propter FOLVNtATEM pcrniciofae libidinis ( eccc tibi cafligaeur Voluntas ) 
extra ordinem puniuntur . Ergo verba Concupifco , & iX&vpcla , & Hebr. "ion 
cbainad non funt de niere internis animi cupidinibus , motibbfque verum de iis 
quae foras in effectus prorumpunt, itaut in hoc Marti Decalogi breviario (Marc.X. 
1 9.) ix&vpta & Concupifco fint afluam tam internorum qqam externorum verba, 
quia cum uxtrofia h. e. fraudem facio permutarunt : de qqo mox in loco dicam . 

Atque ex hac explicatione , qua Concupifcirt pro Attentare fumimus , non 
fequitur tamen internaqi mentis concupifcentiam hic a Mofe non' cohiberi . Nam 
. folct Legislator direfte atrodora vrfnre crimina , fub quorum tamen ambita 
etiam minora continentur , ut fub homicidio mutilatio prohibetur , fub adulterio 
ftuprum- Ita hic qui follicitari alterius pudicitiam «vetat, etiam internas animi cu- 
piditates opprimi cito jubet: unde pulchre per Jacobum Apofl. ( i. 151 ) feribi- 
tar : Coniupifcentia cum cqpccperit (* tum’enith incipit lethnlls effe ) parit peccatum: 
peccatum vero cum (. confellfu aut oper? ) confummatum fuerit / generat mortem . 
i ace fiunt igitur Judaei, per quos magiftros turpibus cogitationibus ac defideriis 
immorari ik infordefccre licet .• Atqui a eujufvis genfris concupifcentiis ita ti- 
mendum ell , quali fi jam conceperint , cuYpdmq. pepeferint : qnde Paulus Afh 
XX. prouftatur: Argentum aut aurum aut vefiem nullius ( ixthu/jstcu ) concupi- 
vi : quod idem ac interverti, quia tam modico intervallo peccati conceptio a pec-- 
cati pirtu divellitur , ut inter fe confundantur . 

Poftremo huc illud mirificum tefemram, quod In illo Decalogi breviario ex 
cre Chrifli profeflfo ( Alarci X. 19* ) id quod alibi faepa pn tx&vptus ( Ne 
concupifcas ) dicitur , illud idem quafi per acquipollcns , M* axi -i/s in Vulga- 
ta ( A '1 fraudem fecerit ) enuntiatur . Quid ita ? rufi quia soncupifccre ( uti' p.-r- 

' veneri}- 

• 
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veneris ad afTenfionem ) tantumdem eft quod prodiens in Jucem crimen . At- 
que in hunc MSrci locum in meis ad N. T. fchedis quaedam olim contule- 
ram . Verum tolutotvs argumenti vetuit , ne rem tantulam in tempus aliud re- 
fervarem , /uaficquc ut huc eadem illa Marci refunderem , fed feorfum a Mofai- 
cis Exodi . Itaque paucula illa in Marci locum adnotata in pagellam imam con- 
tuli , quali fi una ex numero Adnotationum (18) fit . 

AD EX. XX. z 4 . 

Altare de terra facietis mihi . ] Non de terra folutiore ac diffluente , verum 
«t humo caefpititia , cujufinodi in Uniendis aris temporariis deferibi a veteribus 
folent . Caefpititia terra humum fimul cum gramine continens ( unde in Gloflis 
pulchre ^oproj 3 «Aof nuncupatur ) ipla fe facile luficntabat, unde ad muros fubi- 
tarios , ad menfas , ad aras , ad ducum tribunalia erigenda, celeriter adhibeba- 
tur . Nam prius cefpites ad certum modulum caedebantur ( is modulus a Vege- 
tio III. 8. ita deferibitur ) ex circumcifis vero cefpitibus facile id , in quod cae- 
li fuerant , compingebatur . Ergo altaria in deferto ufurpata , ficuti facile para- 
bilia erant , ita <$c facilius diflolvebantur . Et intererat facile diilipari , antequam 
caltra moverent , ne a profanis altaria Domini polluerentur . 

Exftat in Exodi calce noftra quaedam Diflertatio De Alofaico Alteri cefpiti- 
tio : quam fi curae fuerit , confules . 

Et offeretis fuper eo holocaujla & pacifica vefira . ] oSi? sbelem & in phir. 
JD*oSr shelamim hic & plerumq. alibi Graeci abfolute reddiderunt 'Lajr^a. i. ‘e. Sa- 
lutaria , live facrficia pro falttte: quod yetus Itala Seniorum fequax hic apud Au- 

gulUnum 

(tS) In Marci X. 19. animadverjio . tundi verbuin . Ctc. pro Rofc. Comoedo cap. 

Ne fraudem feceris . ] Gr. fti iwtnpirra - 8. Is per fnmmam fraudem & malitiam & 
ne quid proximi eui per traudem intervertas perfidiam II-S. I»oa appetiit 1 quod alibi ei- 
five debitum infitiando ( in Gloflis veter, dein orat . fraudandi verbo expofuit,ut T «vr i- 


'Auocipu , Abnego : 'Axonpu Infitiatur :"Axoet- 
pxn< Infitiator ) live racrccdcm retinendo 
( unde Jac. V. 4. nirSi, dxmpiuMt, intir- 
trpta mercet ; itemque Eccldialtici IV. t. 

XXXIV. »4 & in Graeco Dcut. XXIV. 14. 

& Mal. III. f. ) five omnino t» Hwn in- feriptione 'Romana apud Flcetwood pag. 114. 

modo agendo rcipondet , ut 1 . num. 3. ubi dc Xorimo M. Canulei liberto 


usnsi <uwu 

r«r« locutionis animadvertas . Glofl.ic veteres 
‘BwiStvnSms verrunt Adpetenes . Hinc dc 
ipfum Concnpifee idem prorfus elt quod «n- 
n pia i. C. interverte < , adpeso : ut non tan- 
tum hic apud Marcum , fed & in vetere in- 


dicitur : Multum . p nuderis . auri . 

f enei . ( patroni fut ) pernes . eum . femtur . 

uu . coNcypiir . ear.ee. ‘nihil . un- 
quam . H. e. nihil in rem fuam convertit , 
nihil intervertit . 

Sed & Cicero non alia notione eodem 
verbo fitepe utitur; tu pro Sex. Kofc.cap. 37. 
At qui es venit in mentem praedia centnpi- 


iuftc quovis 
Cor. VI. C 

Ex ordine autem quo haec praecepta hic 
«feruntur, patet illud u* axocipirff relponde- 
rc huic alteri 1?» imSenin» ( ut in Pecaiogo 
Mofaico Ex. XX. 17. ) ejufquc loco cilc ; at- 
que hinc fieri in hoc praecepto t* ixdPupuu 
( quod vt-rbum apud LXX in Exodo & Deu- 

ter. dt ad Rom.in hoc legis capite ufurpatur). ___ , f 

non ad mere internas animi cupiditates efle feere heminis ignoti , quem omnino nnmqn.ua 
referendum , verum etiam > ad externos cona- viderat ? Vbi orationis mxiin docet eenem- 
tus ac ftudia ; quali fi dixfflet ne fraude ag- pifeere hic efle ueeonflio . Sic & VII. cp. ij. 
grediaris . Tritum illud eft , quod in Neo- Caefar omnia omntum concupivit . Et alibi 
cacfarienfi Canone IV. dc eo capi- pluries apud veteres melioris aevi feriptores . 

tur , qui mulierem lolHcitat . Ac Latinum Ad fummam Concnpifcere ubi five pro frau- 
equident verbum non aliud reperio , quo me- dc five pro llupro capitur, Xi«n« eft ac nto- 
lius vim ri ivuinbvfdn :< exprimam , quam defta criminis expolitio , caque veriflima 
hoc Ne quid adpetas . Nam Appetj non tan- quia qui iu his deliquerit , quis dubitat , cuta 
cum eft cupiendi , fed & invadendi fcu atteu- ante perdite concupiviflc ? 


* 


m 


guftinum ( & credo alibi) retinebat, quippe Salutaria abfolute vertens. Sed iiden 
LXX haud raro upw* *m< Sutrias hojlias pacificas verterunt , fane melius quia He- 
braeo convenienter : unde id merito Hieronymus live pacificas hojlias five pacifi- 
ca abfolute interpretatur ; appofite opinor , & cum judicio , quia proxime lictu- 
ram Hebraicam . 

Cum autem plerique' facrorum ritus atque vocabula ab Hebratts ad finiti- 
mos Chanaanitas , ab his vero ad. Chanaanitarum colonos Tyrrhenos , ac portre- 
mo per hos ad tot Italiae nationes , praecipue in Latium populofque Latio fub- 
yeftos manarint ( hinc mirum non eft fi Pacis nomen cum apud Graecos haud 
facile in tt facrificali reperiacur ; contra apud Romanos feriptores frequen- 
tiflimum fit , maxime ubi de litatione agitur . Nam Pacem invenire detine eras 
tantumdem quod Litare . Ergo redte' Vulgatus ra aSt? sbtlem , Pacifica red- 
didit . Neque id a Latinis auribus alienum ; nam & Silius V. 421. Pacificant 
tinos ( pacificis utique facrifkiis ) ufiirpam , & Virgilius IV. Aen. Pacemque 
per aras expo/cunt . Sic idem Pofica exquirere pacem per aras alibi dixit : quae 
tum demum inventa «fle dicitur , ubi litatum eft . fSivius VI. r. Cuidam , quod 
pojlridic Idus Quintiles non LITASSET Sulpicius tribunus militum, £jue LSFEN- 
TA PACE DEVM poft diem tertium cum objerius htjfi exercitus Rom. cjfit , etiam 
pofirid. Id.' rebus divinis fuperfcdpri juffum . . . putant . Parco equidem exemplis 
aliis huc comportandis: nam in fubje&am oram (ip) plura contuli. 


: — 


AD EX. XXI. x. 

Si emeris fenum Hebraeum , fexT annis finiet 'tibi ; in fiptimo egredietur liber 
gratis » ^ Saturnaliorum fcfturn cum hoc loco Mofaico conferunt , fi memini 
viri crudi n . Verum aliis antiquius videtur Peloriorum fertum apud Thcflalos 
quod defcnbit Athenaeus XIV. 10. Eo ferto vinfti folvebantur , famuli domino! 
rum menfae maxima cum libertate accumbebant . Confer & aliorum populorum 
veterum non abfimUcs morSs , quos ante Peloriorum mentionem ibid.Athen.ieu* 
narrat , jx quidem ex Mofaico lente plerofque , nc opinor , transfufos . 

• Quid quod Aramaei & Chananaei haud pauIlo Mole antiquiores jam ante 
eisdem moribus utebantur ? Jacob una primum annorum hebdomade , tum infu- 
per & altera Labano fervivit , etli longe liberaliore genere fervitutis . Sed hinc 
? m ‘ IL V tamen 

ficata predijfct ; hafiil jae caef» facem deum 

C3 shelainim aida , Grata t iftamdtLa : at *J»wm/r+t r,.« J - — J . 

vere apud Latiner a JnCcii eruditor ) ea 
fuerint , per quae pax Ucum au Ari di- 
cebatur . 

Ob publicas calamitates, obmon Hiatum, 
snte praelia , ceteraquc pericula. Pax Deum 
expofeebatur . Virg. 3. Aen. ver. 161. 

Sed votu prechn/fue jubent expefeert 

pacem . 

Lir. I. 16. Pacem precibus expefennt , uti 
velem prepcuuc &C. Idem V 11.2. pacis dtim 
expejeendae t.utfi . Adhaec idem Adorari pe- 
cem pro fimplici verbo Orare junxit, VI. ia. 
loquciu de dibtatorc Corn. Coffo .- Cum au- 



aderatiet . Nec raro fax cum pete , roge , 
quaejo, verbi (que id genus apud Latinos jun- 
gebatur Plautus Mcrc. IV. QuaeJe ut dtt 
pacem preriiiuc . Cic. pro Rabir. f. Ab J. 0. 
M. cetcrijqnc diis .» . pacem b' Veniam pe- 
te freierque . Ovid. t. Amor. II. ai. PenlaM 
pacemque regaxutt . 

Haec aliquot loca (nam plura rimari piguit) 
fufficiant , ut mtelligatur . hafcc Pacificat 
facrorum locutiones , cum a veterum Grae- 
corum foriptj» abfiiu , veteri Latio non aliun- 
de innomine , quam Etruril docente , quae 
ptimitus eas ab Hsbtaeis didicerat . 
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tamen cognofcimus feptem anna Araraado», fervit ucem definiviffe . Deu* aaefem 
mitiorem legem propofuit , ut poft lervicutcra fexennem , fepumo anno liber 
egrediatur . '-v. . 

AD EX. XX/. 6 . 

Offeret eum Domini, t diis, &c. ] Hebr. Elobim h. e. judicibus live rmeiflrati- 
bus i qua notione ea yox infra XXII. 8. 9. * 8 . & aiibi ufurpatur . Vide quae 
fupra ad Gen. III. f. (20) fcnpfimus , cur judices (aut quocumque ali» nomine 
acciris) appellentur Elobim, ex eo nempe, quia hoc vocabulum lapientium pru- 
dentumque complcftitur . Graecia vetus id genus hominum <r,pd; ( Sapientes \ 
appellavit : e quorum numero feptem illi in Graecia fuerunt , «motui* ftntentiae 
circumferuntur. Dixere autem 2 a?ds , nomine a fopketim h. «. Sufetibus five ju- 
diabus tum Hebraeorum tum etiam Carthaginienfmm deduiko ; quia j n judice 
magillratuquf m ixnne fapientia requiritur . (Quandoquidem vero vox Elobim ut 
plurimum Deum lignificat ; hinc in Vulgata, & in Graeca, aliifque verf.onibua, 
hic, & ubicunque ea». vox homini tribuitur , deos funt interpretati . Ab eidem 

eli 


, (io) Ad GcnclTs quidem' III, f. fcquens 
aduotano parat» fijeraf . Verum cum in Gc- 
ncltm commentarius ederetur , excidit ‘ illa 
■ Adnotatio : quam' nunc demum repeti cum 
«» confertam , quae ad Es. XX f.’ 6. hic mo- 
do dedimus . Quodrca animadirerlionem il- 
lam qualemcumque , hic latentem in fthe- 
dis Exodi cadus integram fulufcto . 

AU Gen. III. p. 

Et eritit flent Pii feitmtcl bonum & ma- 
lum . ] iicbr Emi, f, C ut Elobim : quod On- 
«clofo interprete ( quem haud pauci r m i- 
fcquuptur ) magnate', piiiicrpefve (1- 
gn.ncat . Qnatn verfioaem quamquam’ pro 
adoptare non cft an.iuas ; ctficijun tamen, 

3 uo minus abfurda videatur. Cave cniin crc 
as nomen Elohi*n futile Dei peculiare ; non 
magis certe Dei proprium «urar v quam A.io- 
**>n i. C. Dominus . Eli ergo Ehkim ap- 
pellativum vocabulum , ac Deo cum An- 
gelis hominibufque eximiis cotomune ♦ qnod 
omnes norunt Ac cctcroquf d.ffici!c‘dielu 
» ct > dcnieniiac fuilic veiuutn , ut Dei fi- 
miiuudo tama aut a ferpeme mulieri promit- 
terttur r aut ab hac appeteretur i fed ca ex- 
cellentia h»e potius, n. liquenda proponitur 
cujus meiilo interdum homines Mouieij tem- 
poribus Elobim nuncupabantur . Atque huc 
illud facit Daa. V. m.' ubi dc Danicle dici- 
tur : U JMO temperiem ati tu, fapieniia par 
Jattennae deeram ( Ghald. pnSa- roer.a tbe- 
tbacmati, Elabi», Sicut fnpitntia deorum) iu- 
uratamfi . Saepe in' Exodo aliifque facri elo- 
quii libris cum Itoinininns communicatur boc 
Bomen , ac ferine cum judk.bus iifve qui 
populo praeerant, ut cum' vetat les ».I» «/«- 
bim maledicere Ex. XXII. »8. & alibi plu- 


ries . Cur autem judices fie -appellarentur , 
aut quae propria iit hujus vocabuli vis , ex 
hoc marime Gcucfcos loco difeimus , ubi il- 
lud ( Se, tuus bonum & malum ) HryomSe 

fubjeaum puto . Ergo vor Elobim ubi Ddum 
dclisuat , omnifeiam ejutdem nataram notat ; 
cum vero, judicibus tribuitur , eam tantum 
notat divinarum hurnanarumque rerum, pru- 
dentiam expericntfBnquc , cujus merito judi- 
ces magillratufve cvnlere . Itaque locus bic 
reddi poteli : Enti, Jicat di, (hfte. Gcut ju- 
dices lijjquaiefva*-, ' aut quaecumque omnino 
r»?s Elobim fn MoTaica' deinde lege fuiqefta 
noflo fuit , ut fit hfc euri io/iso4'i, ufnrparofn 
id vocabulum ) Ente, , inquit , Jient ,aii , 
ouippe incutis bonaca malum . Ac de £- 
nb,m (Jliatcnus 'tudites figmticxt , videbis po- 
ne» plora ubi ad Ex. XXi. 6. (ad hunc fciU 
locum , qui prqe manibus ) ventum fuerit . 

At jure objiciat mihi aliquis , quod in- 
fra hoc ipfo cap. 111. Gcn. ver. aa. dicitur , 
Et ce Atiam fuafi unet, ex nabit fahnt eft 
fetent bonam & malam . Quibus verbis Di- 
vina fimiliuido- luculenter innuitur . Cui loco 
ut rifpoudcam , non hoc dicam , illud odo 
mimnentna eidem Onkclolo celeberrimo in- 
lerpreti ( quem Hebraei non pauci fequumur) 
elle tertiam» perfonam fingularcm . Vttto fa- 
teor n.ur.mcunu elfc plmalc primae perfonae: 
Icd timen verti non iucoimnode mpo judi- 
cio polita , A nabit h. A Jecuuduw uat. , pe, i 
nat , live cum. a nobis difccflmn fuerit : vd 
fi maxjmc unit ex nabit irrider , tum nihil 
nive aliud quam Deo commune nomen cum 
magnatibus' ( Elobim dici Is ) colligitur’. Hacc 
olim ad Gap. III. p. fcripfcram , quae oinif- 
ii hic rcpofol * fu loco iiaud prorfus alieno » 
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eft caufa , quod apud Getas ( apud quos , finitimofq. Thracas ,• aliofq. ba rbaro» 
multa Hebraicae do&rinae darrvta. five fcintilhs fub horrida barbarie delirefcen- 
tia deprehendi ) apud i flos , inquam , qui plurimum fupra ceteros fapientiae lau- 
de praedabat , is non modo magno in honore erat , fed & plane ab 

omnibus appellabatur: de quo vide Strabonem lib. VII. pag. ap 8 . Honim,©j«;r 
primus , eodem te (Ve ^ Xamolxi**fuit , qui f.ipientiac fuae merito ©ta nomen 
adeptus fuit , ejusdemq. in fpeluncae feceiTti Tefponft dantis conlilio -rex cunttai 
faciebat . Is mos , pergit ibidem Geographus , ad nojlram perduravit aetatenf, fern- 
per aliquo reperto , qui ita ejjct comparatus , \it*regi a conjiliir effit , £? a Cetis 
Deus appellaretur . . . Porro quo tempore Getis praeerat Byretifias , in quem divus 
Caefar expeditionem adornqvit', Dtcatneus eo 'honoro funge ler.tr . Exftat apud Jor- 
n anilem hujus Decacnei , five ut is appellat , Dccmei «idltid" cui Catnolicus iri 
ea dignitate fuccefierit . Ac videtur ea dignices a G!tis ad' Boios maflafle . 
At de Maricco Boiorum deo Romanis arma inferente • legendus ed Tacitus II. 
Iiift. <5i. Apud Homerum non tantum Mirrisra ^*vs Confffarius fupitervcch tur, 
fed & quicunq. confilii vi pblleret , eum diis parem appellare Poeta non dubitat, 
ut II. XIV. 318 . * •*.. 

'H Tfx.t UufiStoor , toffn piiTop ara.\a.rTot , ' ' 1* * ‘ " ^ 

Pirithoum quae tnixa > parem dis ctnftUando . 

Adhacc’ II. XVI. ver. (5of* de Laogono Jovis fscerdote: * *>»» 1 ' •' 

- - - 3«Js 3' ®S TlVro Ml/SU . 5 > ryaim , 

- - * cohtit populus qutm Numinis infiar . V - - ' ' a' '• < 4 f ^ 

JQ EX. XXI. 14 . ■ ' % 

Si quis per induftriam occiderir proximum fuum , £f per 'mfiiiat f ab altari me» 
tvelles eum , ut moriatur . ] Quod notp3 beormah I. 'e. ajlutc h'c dicicur , id in 
legibus Atticis ix. -rptAiae; dicebatur . Vide difta ad Num. XXXV. 11 /ubi iti 
Mofaici» A tticifq. legibus inter .aouieiv jpom , &. toi uuarponia* ita didingui no- 
tavimus , ficuti inter diveTfas duas univerfi generis partes didinguitur ; itaut qui-' 
cumq, tpon>f non ix. arpaoias , fed ex rixa aliove cafu accidiflet , is contimiu ad 
aaouoiav (pons * cladem referretur . • ' a 

Homicidam ab aris avellere cum nefas fibi Graeci veteres ducerent 
hanc ipfam religionem fafto detedabantur . Hinc Ion apud Euripidem'* in cogno- 
mine fabula conqueritur , in hoc non rette leges hominibus fuifle politas . 

T»s pth *yip itiUu; fZupstk »x iy/j » , * 

AAA‘ «ff AaJiuy \ u3t yip 4«tuu* *«A&r 

©tar arorrpiv p^upa. e roTcri i' iffixdtl ’ ' '* H 

Iwi x.a3ft M , 05 -is nSixuf , iyci i» . 

+ . fi* TctWT® T«T mrt IXW -uiTj-mr rtf!. «.r 

Torr «ir^Ac-r orret , T&V Ti (en , ©i®i otoja., 

* Neque intprobos Jedere ad aram eporttit , 

Pko repelli : non enim ottrcilarier H 7S*(^ • 

Deos manu impia decorum eft : fed probis '<#* 

. Tribuendus is dumtaxat effugii locus . ' 

Nec debet effit caufa par Ioni ac mali , 

Potione ut hac aequis 'fruantur juribus . 

Et tamen cura ab altari fceledos avellere religioni fibi ducerent / quia tegito* 

F * vetitum. 
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44 IN EXODI CAP. XXI. XXII. XXIII. XXIV. 

vetitum ■, variis tamen eosdem vexabant modis , templum circumCdebant , ignem - 
admovebant, tum & aliis artibus aut facinorofos e templis eliciebant , aut vero 
secabant . 

' AD EX. XXI. 24 . 

Oculum pro oculo . } Hinc puto Solonis lex apud Laertium : 'Ei. /eu 'irx oO- 
* HxXfsot 'ixorrof ixjco-j/n tk , eurruxancrui Tus Suo . Siquis unoculo ontium- effoderit , 
uterque ei invicem effoditor . 



I 


AD EX. XXII. 19. 

Decimas tuas IS primitias tuas non tardabis reddere . ] Hebraice clt Plenitu- 
Jbtem tuam IS lacrymam tuam : quod LXX verterunt : ‘Aoeof^l: a\mot tuti An- 
ti h. 0. primitias areae IS torcularis j feu primitias aridorum dc liquidorum . Et 
{jugum quidem primitias plenitudinem appellat , quod manum impleant. Sed mani- 
pulum aptius Interpretabcre ■, feuum efl enim frugum primitivarum manipulum 
offerri debuiffe . 

Cur autem torcularium h. e. vini & olei primitias lacrymam appellat ? Non- 
alias olei & vini primitias , quae cite Deo offerrentur , fuiffe conjicio , quam 
bquorem illum qui fponte fiia , non dum ulla exprdCone coaflus , ex uvis aut 
olivis guttaiim , ac veluci lacrymando. deflueret .. Liquorem ifto modo ex olivi» 
deftillantem, oleum virginem noftri homines vulgo appellant . Et olim quoq. fuif- 
fe in pretio Columella XII. 50. teftatur : Quoniat g , inquit , longe melioris Japoris 
tjl , quod minore tn preli , qua fi luxurians , defluxerit . Celebratur quoque nunc in 
Campania in vicino Vefuvii vini nigri genus jnobilifUmum , cui lacrymae nomen 
fecerunt , etiamli torculari exprimamur . At videntur olim principio ex calcatis- 
uvis vina colle&a ( eoq. Lacryma difta.) antequam torcular adbiberetur. 
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AD EX. XXIII. r. 

Nec junges manum tuam , ut pro impio dicas falfum leflimonium. . J Partira eat 
Hebraico textu r partim ex LXX conflata hujus loci translatio , & quidem r ap- 
pofite ad fenfum exprimentium . Nam junflione manuum pa£la <S foedera per- 
ficiebantur , quod ex veteribus nummis offenditur . Verbi esufa ex flat Nervae 
xumifma , in quo junftis manibus ^fubjicitur hacc inferiptio CONCORDIA 
EXERCITVVM . Ac- lexccnca ftmt talia numifmata Graeca ac Latina . 
Adhaec Dextras conjungere apud Virg. & alios laepe ift ineundis foederibus ufur- 
patur . 

" ' ■ ■ , — 

AD EX. XXIV. 1. 

Et Jeptuaginsa fenes ex Ifratl . J Nunc primum hujus fenatus mentio exfl- 
ftit . Qui primi in eum fenaium alkfti fuere , eos verilimilc efl & aetate pro- 
▼cftos , & rerum ufii atq. prudentia praeditos fuiffe . At poftea , rei fi aetas 
adhuc florefeeret f tamen feniorts dicebantur . Ab Hebraeis ea appellatio per Phoe- 
nices ad Poenos horum ctxrcyo derivavit . Huc illud pertinet , quod Ariffo 
Tyrius apud Livium XXXIV. 61. priufquam Carthagine profugiflbt , in tabellis 

feriptum 
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fcriptum refiquiC , Ariflonem privarim ai neminem , 'publice ai fenioret ( ita fena - 
tum vocabant ) mandata babuiffe . Hinc & apud Graecos yipwnxs , Sc apud Lati- 
uos f enatus orca appellati» . Sequiore aetate , adeo fenioratus dignitatis magis 
quam aetatis jiomen erat , ut inde <St apui Italos vox Sig/iare maiurit , iteinq. 
apud Francos , Hifpano», alios . 

AD EX. XXIX. s. • 

Mifttque juvenes tf e filiis Ifraii , (fi obtulerunt bolocaujla «Scc. ] Hebr. Et mi fit 
pueros &c. Id fi de acta» efl capiendum ( quod non cft necofle ) pueris ufus eft 
adminiftris , ficuti Camillis Romani . Potuicq. is mos ab Hebraeis ad Etrufeos „ 

«St hinc ad Romanos nranaflb . Etfi Athenaeus X. j. ab Aeolibus id /urtptum pu- 
tat . Clu.pl 'Pm.ua.i9i f 9' tuyttisrmnrac tui m uti»* TW MmpyidLt Tetiini? «y.TiXSo-i» 
si reus dycortxiai tu> fW« 3 r , mlrra. rus AioAnc jfcpw/Mi* u; x.a .1 kcltI tbs t «- . 

tus r> is QarZt . Apud Romanos tlariffmo orti genere Mefcentes hoc pariter munus 
obeunt in publicis facris : per omnia Acolas imitantes , ut m accentu acis . Idem 
dr apud Graecorum antiquiflimos in more futile politum. docebit Apollonius 
Rhodius I. Arg. 407. in Jafonis Pacrificio . 

- - - Tue/ (boves fcil. ) ipua-arro^ , ^ ■ 

KupoTipot crxpur BfufiS tritici’ 01 i i p teri IT* 

Xtptifix T HAo^yras re m , <tpf<rx lTn ‘ 

“ * • At comitum pars junior aris 

Corpora Mna bovum admorunt ; aliique falittts £ 

Dant fruges , necnon manibus guttunqia praebent . . <* i 

Ibi Scholiaftes latis vetulius adnotatr Kovponpn- rru "ace; reos '0 ©« 5 y xai 0! T»»f • 
treupot rturipot rn %<rtcu iiriTtAStri . Kai "Ofirpos e - *! T Hi rcer ttar %<r! xs , 

* - - - KSfoi /jLir upnfnpws t-riTf-tu.rro . 

Hoc eft : KupSrtpn dixit , nam quid Deus juventute florere creditur , eo (fi juvenes 
admini/lret habet : ii quod (fi ex Homero docetur . 

* - * - Crateras juvenes ac vina coronant . 

His ergo juvenibus mini liris ufus MoPes viflimdj obtulit . Juvenes facrifi- 
ciorum mmifbros Romani Camillos appellarunt, nomine ac re ab Etrufcis accepta, 
ad quos ab Hebraeis videtur hic mos manalTe. OTSJ cbemarim Hebraeis Punt 
fccrificuli gentium : unde mutatis "liquidis. Camillus qui Cafmilus , Ii memini , 
Etrufcis dicebatur , 

AD EX: XXIF. 1 r. 

Nec fuper eor , qui procul rec efferant de filiis Ifraii , mi fit manum- fuam . } 
Supple ut eos occideret, Pive ut affligeret , nt ex alibi dicendis liquet , «St ex 
Hebraeorum perfuaftonc de eo„, quod nulli impune videre Deum liceat , ac 
poftremo ex LXXviralr translatione loci hujus . Non praetermittendum cft autem, 
quod gnae phrafis hic trunca reperitur , integra Adorum XII. 1. occurrit : Mi- 
fit Herodes rex manus ut affligeret quosdam de EccUfia . . Vide quae ibi de hoc 
Hcbraifmo difta . 


AD EX. XXV. 2. m * 

Loquere filiis Ifraii , ut tollant mihi primitias ab omni bomir.t r qui offeret ul- 
troneus . J Pro voce primitias Hebraice cft iionn t erum a , five ( ut vulgo «ffe- 
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At quia nunc primum 


ea vox occurrit } 


XXV. 

necefle habeo de ea 
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runt ) truma 
pauca dicere 

Ac diu efl , quod fiicc perfuafio doflonlm hominum mentes pervaGt, 7ru- 
mim ajcntium genus efle caeremoniae , qua id quod offertur , furfum ac dcor- 
fum movetur ( nam proprie PIOTVI r ruma fignificat elevationem a verbo an 


'Rupi , elevari ) at contra to nD'2H tenupba ( quod aJibi legitur) effe agitationem 
verfus quncuot mundi plagas . Sane totum hoc diferimen ex do&oribus Hebraeis- 
eft nam ritus hujus in facro Codice , aut in Jolepho , Philone , Mifna nul- 
. Ium veftigiutn e:\ftat . 

Quid* quod in LXXvirali translatione haec duo vocabula iisdem ferine 
redduntur vocibus , & quidem talibus, nulla ut fufpido de eo ritu fabeat ? Sane 
apud Graecos Interpp. -ra Truma in plus 40 . locis refpondet atr xpxu i. e. prunitdaei 
in paucioribus locis aliis plenunq/ a^alptuz , interdum aC.lf teux . , aut iufopmftit, 
quae trja feparationem notanc . Nec aliter ttnupbd modo quidem iisdem ac Tru- 
ina vocibus- reddisor , modo vero eft. donum, aut poftremo (ci) 'i-riStpta. . Cre- 
dibile ne eft , Graecis incerpp. hujus xitQs ftgniflcatuiam in his vqcibus latuiffe , 
quam deiyium poft plus mille annos- Judaei perfpeftara habuerint ? Vbi eam le- 
gerunt , -aut quem teflgm proferent ? Non aliud certe quam etymon vocum il- 
larum , de quo necefle eft pauca delibare . 

Et fluidem nonn iheruma' ( quod a OH i. e. • elevari derivatur ) elevationem 
proprie fttat : H-TUTI thettupha vero , & verbum IfB nupb modo de terrae motu , 
‘(quia ultro citroq . agitur } modo de cribri agitatione in omnes . partes (exempla 
vide in Pagnini kxico ) ufurpacur . Hine Judaei vocibus illis eas quas dixi ri- 
tuales fignificationes fuperftruxerunt . Verum toto caelo aberrarunt. Verba DHO 
berim , & nafa fecundum primariam notionem fune fyhonyma , utrumq. emm 
eft attollere & elevare . Sed quia qnae cupias alicunde decidere aut decerpe» , ea 
furfum verfum tollere, dura aufers, niteris-, hine illa verba etiam aufer cmk notio-, 
nein habent . Exempla auferendi in NCO nafa ik in OHTT berim. fexcenta. Aperies . 
Sic Graecum atpa 6c Latinum tollo nunc elevandi nunc Muftrendi vim habunc, ut 
& Italis letare . Ergo Trymam ex fecundario figndkatn x^xipi/ua optime Graeci 
verterunt , aut air <tpx»r aut tale quid . Hinc poftea apud Chaldaeos feriptores 
Verbum DU 1 teram , quod eft feparare, fluxit'. Nam R. Davidi potius aikntior 
( qui Teram iftud Chaldaicum recentius efle , & a truma deductum putat) quam 
aliis Judaeis , qui cotatra a Chald. Dtn teram , quod eft feparare , deducunt 
trumam . Omnino enim t rumam efle a OH rum , ex iis locis «licilux , in quibus 
verbum iftud cum truma tamquam cum fuo derivativo copulatur > ficuri fpj- nupd 
cum tenupha jungitur . At bene tamen eft , quqjl his pcrfpectum fuit , trumam 
aliud proprie non efle quam a.<fcpu r/fot . Quae de Truma ciixi , eadem & do 
Tenupba ( quae puto efle fynonyraa ) dici poflunt . 
f-' *• 't ■ — V W*r*»« Ergo 


( at ) 1« txUifui pro Ttnufba. politum cx 
«o venir, quis verbum qu (nupb T iuftiJUu- 

eti & Perfundendi Ggnificatu primario dona- 
ti- r Hog ><eoi fis_i ntcrp.— tibiis illis nbun te- 

nttpba erat JHtiamO aftto aut per initio . Id 
vero quia mcd?Ct» frl-Ji*» dicabatur ( eft enim 
iniiifo» quidquid, live maiggmatiijfive alterius 


medicamenti indar, afTcSis partibus applicatur) 
hinc Teuufhm reddidere intiiu* . At in 
Scripturae locis inferum noti Graece', fcd 
Hebraice capiendum eft ; ficuti ftu* pro -en 
dabar , quotiewcrtrftu» srquod deligunt , & 
alia id genus Giacca nomina , fca Hebrai- 
ce fignifi canti#'!" ' " J ® 
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Ergo quae fivc de terrae Cru&iUus , veluti frumento , oleo , vino , Cve de 
quacumq.re alia Deo aut faccrdotibus feponebantur , ea Trur,:a dicebancur . Plu- 
ra proinde erant Tramae genera : dc quibus vide Qdmetum in Di&iqn. in verbo 
PRIMITIAE , Buxcorf. in Lex. Chald. in Trttma & 7 enupba , & Pagninum in 
utraq. voce , aliofq. plures . Nati» mihi poft pauca de hifce fpinolloribus ac nu- 
gnam partem incertis delibata r jam fati u 5 eft abftincrc manum . 

AD EX. XXV. 11. 

Et iukraMs emn auro mundiffimo } hoc eft laminas aureas circumduces . Ligna 
enim non aliter poterant deaurari , antequam aurum ia ■folia tenuilTmia diduci 
patrum no (Irorum demum aetate coeptum e flet . Metalla autem auro illinere no- 
rant Cfc heroicis temporibus . Sic enim apud Hom. 04 . XX III. 15P. invjnio : 

' SU i- srt rif ^ptio-o» trspi>rty<rai eceyipa i«ip 
J tSpis <y '0? 'Hipaifos hSa.ii xxl fIaAA.'ii ’a 3 W 

Vtyyxi -xaciTO iV , -£ap 'vra 3 i 'ipyct TiAtiti . Ei cum quis aurum circum- 
fundir argento vir peritus , quem Vulcanus docuit & Pallas Minrrva artem omni- 
genam , clegantiaque opera 'perficit . 

AD EX. XXV. 18. 

Duos quoque Ctierubtm &c. ] De Chcfubim mulca mtcrpr^tqs difputanc , & 
eft res plena ambiguitatis. Notationem nominis alii aliunde arceflunc. Cur, fpre- 
tis aliis, non per a 331 raebab , equitare aut curru devebi di&os putemus? 

Sunt in Hebraico fermone innumerabilia hujufmodi themata , quae unius" litterae 
permutatione aut cranlpofitione adhibita, tamen idem ftgnifieant. Jam vero Deus 
non uno- Scripturae^ loco aurigantibus Cherubinis veftari dicitur. 'e. Reg. XXII. 
ir, Pfal. XVII. 10. ix. Afcendit fuper Cberubim 6? volavit &c,- Ezeca. X. 4. Ele- 
vata tjl gloria Domini fuper Cberubim &c. 

Aureos produBiles facies &c. ] Hebraice eft PTCPpS 3.1t zabab mibfciah h. e. 
tx auro duritiei . Sed quia dum malleo duratur aurum , fimul extenditur ; hinc 
productiles interpres *pofuic tam -hic , quam- ver. 31 ubi de candelabro eft ferino.. 
Contrariam rationem fe.cuti interpres Latinus & LXX i”p1 rakiab quod Ex- 
tenfum proprie fignificat , •ptpioepUL h. e. firmamentum expofuerunt j quia , uti ad * 
initium Genefeos diximus , materia quaelibet comprimendo ac firmando extendi- 
tur , fimufque duratur . Sed ut ad vo*em mikftiab redeam j videtur Mofcs unapi 
continentem materiam notare hic voluifle . Nam verf. fequenti min heue apparet 
Cherubinos fieri jubet , < h. ei ex ima continenti materia tura Cherubim cum Ar- 
eat operculum efie fabricandum . Adhace quoque' ubi de Candelabro agitur 
C quod etiam ex auro mikfciab i. e. iluritiei conlkiri praecipit ) lingulas ejusdem 
partes 1420 mimmennah h. e. ex eadem continenti candelabri me fi a condolendas 
efle tradit . Eadem phrafjs occurrit Ex. XXVII. z. Nec aliter Homerus locutus 
Od. XIX. 57. de fipabcllo- fellae Penelopes . Fuifle enim ait fellae ipli cohaerens 
ac veluti adnatum .. 
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EXODI CAP. XXV. 


Ii 


rit , praeter ea quae Calmetus Mc affert , proderit ex Excerptis (ad Ammiani 
calcem a Valefio editis) locum huc adfcrf.erc : Lammam auutmjuffit ( 1 heode- 
ricus enim eo ufque illitceratus , ut ne nomen quidem fuum fu. feribere noffet ) 
rSTERRslSlLEM fieri , quatuor litteras Regis balent em Tbeod. ( ut luit qua- 
tuor fdaelitterae , referibeidum fine afpir. TEOD. ac memini hunc fine afpi- 
StLe notarl in nummis ) «l fi Jub/cribere mbuffk , pfa lamma fuper char- 
” ‘ eam prl mi duceret, & /ub/criptio ejus tantum vtJeretur . Vox Interrafilu 

apud Plinium primum occurrit XII. cap. 19. Praeter ibi ab Harduino notata 
legantur Cangius & Martinms : nam omiffis^ahis , his contenti e fle poflurn s. 

£r pmes fuper menfan panes propofisknis f« con/pcdu meo /cmper.J Panis no- 
men Tyrrheni non multo poft Mofaica tempora a Chanaamude pulfi , ad no* 
inde detulerunt . Hebraei quidem panem in templo ulitaium vocibus hifce dua- 
l ... ,. nu ntiabant C' 3 D CTlS lehem panim , quod avroAifu fonat Panem /acierum . 
Id nomen pani illi, facro fuerat ab eo quaclitum , quod cum figaatum '-'ancella- 
tmi cerneretur , & in plurcs bolos divifum , ea tot a totidem veluti vul- 
tuum foedem exhiberent, praefertim incunofe intuentibus. Tales 11 panes erant, 
tuum lp ■ ■ i rffislator ouofqOe hic pulchre vocat apras f »<nr«u* , quaft 

. ». L *». Mm N« £ 

c edo modo panes vulgo ufiuti conftruebaimir , quod ea forma percommoda cre- 
deretur Cui n enim Hebraei cultris in metifa ad kmdendum non uterentur » «oa 
alio modo ex pane integro bucceas facile revellere heuiffet , quam (f W- &>- 
IZ E fulcis , cancellorum loculamentis illis commerentur .» Ergo h,c patus 
mento lebem pania, h. e. Panis /acierum Moli d.c.tur , quia non aham fpec.era 
rratftrebat quam fi plures buccarum feu vultuum ordines cancellatam diviios 
Tonde & panis hcccll/us ab illis buccarum h. e. vultuum areolis ita didus ) con- 
fnicarcris .Atque haec vera rado -Panis /acierum ^nomenclationis , rniha crede, 
f L Quam appellationem cur poftea Seniores m arras tiamus aut m agrus t« 
ZUiaL; O™ propofitionis) permutarim, non e(l (aa) imerprewri dilhole 
f Atque lftkis Lehem panim vocabnlum cum Etrnfci , ex Chanaamude pulfi , 
i„ Italia diffeminaffent . Latini , qui millia vocum a Tufas Hebraeorum 

hauferunt , hinc etiam Panis didicere nomen : mf. quod prev.wu ftu- 
el ntes ex vocibus binis pofteriorem fervarunt , abjecta primi , licuti pro Jtru/a- 
L ijo d£a Um SOjm pro Mnfih*» • lif 


(11) Hi panes fetui io Hebraeo , ita A In 
LXX divertis modis efferuntur , uti jam in- 
nui In Hebraeo quidem pluries D'}fl an 1 » 
lehem fa,„m feribitur h. e. fami fac, erum : 
in LXX veto hic ir»* "*'*•« h * *•. 
paLm (ive m ceulpedu ptfites , aut potius me 
mterprore, panes quali vultibus cancellatim di- 
flinSis refertos . At ubL*»~ "" 

» rr ; mr / llt ; n 1. Par. IX. 31. & XX 111.19* 
£ Ex. 1. XXXV. I. XXXIX 56. 
•liifque Requrn & Parat, ) m his locis 
•/,.« rT, wfbirtm vulgo quidem Pane, pro- 
/rfthuis vertuntur : *t aptwr interpretatio 


edet , Patui ( palam in menfa ) prepofit, 
deuti Templum fimditatie pro Templo fmtfo , 
& fexcema in Hebraeo talia . Ergo (ive irut 
ium.o , ( ut hic legitur ) live «»«« t»« .«M» 
«« ( uti pluribus ia locis feribitur J dixeris, 
lctupcr Graeca IcQio cum Hebraica cohaerebit, 
live intelligas, illud fcj\'D pa»,m pro erifiV le- 
ph, tuita quali falam prepofitot : hve polias 6 
T - . Lehem pamm ( ut foprs dixi ) pauem far 
citram five xuhuum interpreteris ; quia buc- 
cellae iUac cancellatim tigaatac buccas Ove 
vulms totidem mcmiebawur . 
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erigo vocabuli Penis , quod nomen ab Hebraeis Clianaanitae ( de qnbrum ftirpe 
Tyrrheni ) mutuati , pollca fparfere per Italiam . Nec enim Athenaeo afllntior , 
Mcffapios putanti au&ores vocabuli Ztiils (13) Panis fuiffe . 

Et haec quidem forma Hebraici panis in plures bucceas , quaft in vultus to- 
tidem , cancellatim divifi , plerumque quadrata erat , unde & a figura dicebatur 
Quadra , ita ut XII. illi Mofaici panes propofitionis totidem quadrae efTent , can- 
cellatim fignatae . At non difficile e£t. de forma item oblonga ( fi quando ea forma 
uterentur) fufpicari , praefertim duce Fello in STRVES ita feribente : STRIES 
genera LIBO REM funt ( hinc difeis , ubi figurae oblongae panes illi fuifllnt , 
Liba vocatos ) digiterum cor.juntlorum non dlffimilia : qui fuperjcBa (24) panicula in 
tranfverfum continentur . In hac ergo liborum ( h. e. panis oblongi ) flrue panicu- 
lam inter ordines interjectam Feflus ait : non alia certe de caufa , quam ne liba 
mucorem contraherent . 

Hanc vero ftruetn , de qua Feflus , non aliunde quam ab Hebraeis per Etru- 
fcos ( ex Chanaanitide huc profectos ) didicifle Italiam , ex eo oflenditur , quod 
panes illi Mofaici faepe panes ( rOU?0 maarecbeth ) difpofitionis vocentur , ficuti 
i. Par. IX. 31. XXIII. ip. & Neh. X. 33. Nec mihi dubium clt quin facer tex- 
tus eam difpofitionem defignet , quae in Fello Strues vocatur , in qua vacua 
inter panum ordines fpatia relinquebantur , eaque panicula replebantur . Nam 
aurei calami", quos panibus interjedlos Judaei docent , puto fuifle ultimorum 
temporum , quando in ritibus’ aliquot , in quibus ad hq^fcemodi minutias Lex 
non defecnderat , ab vetere aetatis 'Mofaicae fimplicitate difceflum . Itaque five 
paniculae , five hujufcemodi aliis de trivio quifquiliis calamos aureos Judaei 
pollca fubflitnerunt .. •*’ 

AD EX. XXV. 31. 

Facies candelabrum &c. ] Implexae admodum atque aMlrufae candelabri 
deferiptioni , quae hoc loco exllat , ex infculpto inter anaglypta arcus Titiani 
candelabro Judaico lux affunditur . Quid ipfo candelabro pofl Titianam Templi 
excifionem fadhim fuerit, in hilloriac Mifcellae libro XVI. ( tom. 1. Muratorii 
pag. iotf. C. ) reperio . Nam devietis Vandalis , Bclifarius inter vafa pretiofa 
(aGenferico in Africam ex Romana direptione, utircor, abdufla) reperit & Ju- 
daica , in iis autem opinor & candelabrum . Inter quae , inquit Mifcejla , erant £5* 
Judaeorum vafa , quae Titus Vefpafianus filius pofl captam IJierofolymam Rctnam de- 
tulerat . Itaq. cum in Belifarii triumpho ea vafa delata fuerint , unum ex ejus 
pompae ferculis candelabrum illud fuifle vix dubitaverim . Poli illud vero tem- 

Tom II. G pus 


(23) ln Athenaei libro III. fic repetitur : 

lW»4 , . MtrraTMi . • . . , ?*t/**i*i it 

n «>«, »•> <>n> pAin. Quorum lententi* haec 
e fi : d Mtjfirpiis ( populo Magnae Graeciae 
iu Italia) P<»«aw dici pro . . . at a Ro- 
manis , ita id nomen inclinari , ut cafus quar- 
tus lit (sr*i«) panem, non vero *■«••>, panum. 
Vbi ficuti de Romanis vera narrat Athenaeus, 
fic cum de Mcflapiii non eredo mentitum . 
Verum idem primas vocis origines ignoravit, 
ab Heb. patenr , uti fupra oftcnfum , re- 
petendas . Nim. Tyrrheni , qui ab Hebraeis 


linguam morcfquc didicerant , Pavis nomen 
apud Italos propagarunt , ab his vero 4 c Ma- 
gni Graeci in ltaha didicerunt . Scio me de 
hoc locuttfm in Comm.ad Tab. Hcracl. Sed 
tociftn nunc frullra quaclivi. Conferamur ad- 
dita Etym. V'off. 

(14) Panicula ell lanugo five capillatnen- 
ttim milii , arundinis aliarumquc comantium 
plantarum , cx eo , uti fufpicor diffa , quod 
m firue panicea inter quadras aut inter liba 
imerponetetur ad mucorem amoliendum . 
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pus nihil reperire licuit , quod ad Mofaicum pertineret . 

Non tantum vero in fornice Titiano , candelabrum , a Tito abduftum , 
fcalptum reperitur , fed & in Judaicis titulis fepulcralibus apud Fabrettum pag. 
389. num. XXXXIV. & num. 247. Eft & apud me annulus ligrmorius Judaei , 
cujus nomen nunc non fuccurrit , cum tandelabro , cujus e&ypon- hic fubjice- 
rem , fi vacaret excutere forulos , & incidendum locare . 


AD EX. XXVI. r. 

Tabernaculum ner» ita facies . Decem cortinas de tyffo retorta , & hyncintho , 
tu purpura , coccoque bis tinblo , variatas opere plumario facies . J Cortinae vox pro 
aulaeo ( quod unum antea in ufu fuifie putatur ) S. Hieronymo debet , ut inter 
probata vocabula numeretur. In Itala vetere Aulaea femper loco cortinarum ufur- 
pantur . Veluti hoc ipfum capitis XXVI. principium apud Augultinum pluri- 
bus in locis ita ex Itala legitur : Et facies tabernaculum decem aulaeorum do 
byjfo torta (£ hyacintho £3* purpura , & cocco torto : Cberubim facies ea opere texto- 
ris . Hafltnus ex Italica . Imo Augullinus ipfe ( in Quaeflionib. coi. 475. D. ) 
Cortinarum vocem vulgi imperitiae tribuit his verbis : AuAaias quas Graeci appel- 
lant , Latini Aulaea perhibent , quas CORTINAS VVLGO vocant. Ergo uno tem- 
pore Cortinam pro vulgi vocabulo in Africa Auguftinus (ut in fine commatis hu- 
jus dicam ) feribens habebit : at Hieronymus alio fub caelo litteris vacans eo 
ufque probum id nomen habuit , ut hic eo pafiim in Tabernaculo deferibendo 
ufus fuerit . Itaq. nemo id ante Hieronymum , quod fciam , ufurpafle videbatur. 
At poli biblicam ejus interpretationem ufu probatam* pafiim uti coeperunt Cor- 
tinae nomine tamquam probo vocabulo’ . 

Ac de Cortina * vetere ac primaria notione libet hic pauca dicere . Olirn 
quidquid live inferne rotundum eflet ( ut Cortina ubi vafis genus eft ) five 
fuperne , ut in theatro T tribunali» tentoriis , aliifque id genus , quorum tholus 
Jiemifphaerii gyrum imitaretur , id omne Cortinam vocabant . Et in vafis quidem 
Cortinarum genus diverfis minifteriis- deputabatur , quorum faepe Plinius praeter 
ceteros meminit . Ac valebat plurimum ad decoquenda raetalia . Ergo ( ut illuc 
redeam J Cortinae vox ubi pro vafe accipitur , inferius , uti dixi , hemifphaerium 
oculis exhibebat : ex quo fit eodem vale ita copverfo, ut convexa pars feu dor- 
fum furluin fpeftet ( ficuti in nummis & anaglyptis (25) cernitur) fuperioris 
hemifphaerii imaginem expreflum iri * five fcil. tribunalis ,, five theatri , five 
-quarumlibet fabricarum fuperne rotundarum telludincm , ac poftremo caeli 
jpfius finuofitacem rc£te Cortinam fuifie vocatam , nempe inftar vafis , quod fae- 
pe nominavi . 

Non ergo mirum y fi tribunali* olim tholus (26) Cortina diceretur ; & Cor- 
tina 


(ijO In nummis qusm faepiflime 

COriiua Phoebi confpicitnr , labris homo appli- 
citis, fundi convexa fntfum attollere ; ita ut 
non incommode in ea confidere Pythia qui- 
verit , dum oracula funderet r uti vulgo nar- 
rant . Vidi liepe Capuae in elcgiutiffiuio 


amiciflimi Canonicf Ciccarelli anaglypto Py- 
thiam tlantem & in pelvim latices- tundentem, 
fn proximo vero Apollini», cottinam. eoikin 
plane litu converfo . 

( 16) Huc perlinet illud five Taciti (five 
quis alio» di ) in Dial. dc Oratoiib. cap. 19. 

Cum 
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tina tbeatri (27) ufutpetur in. Aetna Virgilii , & alia eodem pertinenda . Nam 
illud omitto , quod Ennius (28) edam videtur caelum nuncupafle Cortinam . 

Ergo in re noftra Coitina integra Tabernaculi (quae ex decem aulaeis h. e. 
cortinis minoribus , cofnponebatur ) caelum ipfius erat r quae quia cx aulaeis mi- 
noribus live cortinis componebatur , ideo partes hujufmodi eodem communi no- 
mine vocabantur omnes cortinae , in vetere autem Italica vcrlionc (29) aulaea . 

Atque has cortinas decem variari opere plumario £ ut in fine commatis hu- 
jus legitur] Mofes jubet. Prb Opere plumario in Italica eft Opere textoris: quod 
cum LXX confonat reddentibus , ipyaaix i/piiru . Fons itidem Hebraeus Tityo 
2CT1 , maafcb chosbeb i. e. opere textoris : quod ex prifeis Hebraeis duas facies 
habet : cum contra opus Opn rokem h. e. acu pictoris , faciem tantum unan\ 
exhibeat . Ita ex antiquis Buxtorfius . Verum cave putes , haec diferimina fuif- 
fe perpetua . 

Super has cortinas omties indar tefli faga cilicina (ut ver. 7. ) itemque pel- 
les arietum rubricatae , adhaec & pelles jandiinae , ut infra ver. 14. extendeban- 
tur , & quidem declivi poiitu opinor , ac tefti peftinati inftar , nequid aquae 
pluviae in interiora TabemacuJi redundaret . In hunc modum craflior Taberna- 
culi adumbratio fefe habet . Ac memini me juvenem eadem haec minute de- 
fcripfifle . Sed difficile eft ab juvene in re ardua nihil abnorme profeftum . Ita- 
que fiquando inter fchedas talia reperiantur , pro non feriptis haberi volo . 

Dixi ex Hebraeorum doclrina , & ex verfione SeniorunT* cortinas decem , 
de quibus haflenus , opus 3ST1 cbofeb Ji. e. textile fuifle , quod nempe utrinque 
faciem haberet , tum introrfus tum etiam extrorfura . Quid fi utraque haec fa- 
cies opere plumario cortinis adquiratur ? Vidit hoc , puto , Hieronymus : qui 
cum opus Siit! cbofeb i. c. cogitantis, ut fimul tetrorfum fimul extrorfum afpefta- 
bile eflet , cx textrina exfpediare non poflet r ad plumarium opus recurrit . Atq. 
hoc mihi non videtur alind fuifle primario , quam fartura plumarum , quae fui 
mollitudine ad farciendum prae aliis deligebamur . Verum illiufmodi ftrugult 
ubi infarta fuiflent , acupidtori tradebantur ad eas opere Phrygio illudendas , 
ideoque is artifex folebat vocari plumarius , ficuti & ipfum opificium . Vides , 

Cum vix. ia Cortina cjnljnam Jit , y*«' ele- 
mentis Jlndiornm , etfs tua InflrnSnt , at 
terte imbntnt ( non ) Jit . Quo loco nnixiia 
dubitare non finit , quin Cortina tribunal de- 
fignet, fub cujus tholo h. c. CortHhs, audito- 
res cogebantur ad caufat aufcultandas conli- 
flere . 

(ay) Cortina tbeatri apud Virg. in Aetna 
eft hifice verfibus : 

Carmtncqut irriguo magni cortina tbeatri 
Jmpartint nnmerofa modis cadit arte re- 
gentis . 

Quod Turncbus ad rotundam Theatri finuo- 
fitatem refert , fie exaedificatam , ut numc- 
rolae voces ad fpedatoris aures perveniant , 
cum fit muficis delfgnationibus modificata , 
uti Vitruvius feribit . Nili vero theatri fonor 
ad tholum (aut quocumq. nomine theatri teg- 


G 2 quid 

men vocare libeat ) fit etiam refundendus . 

(18) Sed it Cortinam metaphorice dixit 
Enuius xuidore Varrone pro caeli hemifphae- 
rio , verfu illo : 

Corpore caeruleo eava jxae cortina re- 
ceptat . 

Adde & illud Catonis in Originibus : Ala- 
palla locent nr , nbi habitant . Ea cjnaji Cor- 
tet rotanda fetat . LoCUS pulcherrimus er 
quo patet , Cortes fuifle rotundas, proinde & 
Cortinas a Corte derivatas, indidem ita didas 
a rotunditate . 

(29) In 'Graeco Seniorum aitaln femper 
muliebri genere eft, quod in Italica Antaeum 
neutro ; idque in Vulgata hodierna eft Corti- 
na. Totum hoc caput 16. ut in ltflica erat , 
fervavit nobis Auguftinus in fuis quacftionib. 
de Tabctn. & cx Auguftino Sabbatcrius . 
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quid hic apud Hieronymum fit Opus plumarium . Nempe efl Phrygionium opus:, 
quod opus vela duo requirebat , in quae pluma infarciretur . Ea vero bina ve- 
lamina opere Phrygio pingenda utraque erant , ita vero aptanda , ut dura me- 
diam intm fe plumam nexu impeditam continent , interim picturata veli utriufq. 
facies afpe&abilis eflet , nequid Uve introrfum live extrorfum indecorum Dei Ta- 
bernaculo videretur . Haec de Opere plumario , cujus hic mentio exfiltit . 

Non lemel in nui (Te memini Cortinae vocem (quatenus vas cft ad ufus plu- 
rimos deftinatum ) mere Hebraeum nomen e (Te : fed ne plura congererem , huc 
in finem id exponere diftuli . Res ita fe habet . Vox *VO cur five cor ( quia 
Vi tu utrique vocali famulatur ) apud Hebraeos atque Chaldaeos cft five fornax , 
five faepius catinus aliudve vas rotundae figurae , quod ad liquanda metalla & 

'alios plures ufus valebat - Hinc apud Latinos Cortes di&ae , quarum peculiarii 
erat rotunditas: de quo vide fup. Adn. it. Catonis locum . Quis enim dubitat , 
quin ab eo themate ( fed in Chaldaica forma empliatica ) NfHO curta five corta 
iatiuin ? Dcin ex Orientali thTYO corta tum Cortes tum Cortinae forml diminu- 
uva diftae . Idque vas in hemifphaerii formam rotundum erat , ita ut Phoebi 
converfa cortina (qualis in nummis Nw-jfoAiTa» , & in Ciccarelliano (30) ana- 
glypto Campano cernitur ) convexitatem in fummo oftenderet , cui commode Si- 
bylla canendis vaticiniis infideret . Atque haec cortinae forma ad eas omnes fa- 
bricas intellig. nJas valet, quae in fummo hemifphaerium imitantur . Ne plura: 
ut ne theh refricem . Nam mihi fatis eft Hebraicam vocis originem oftendifle . 

Atqui vulgus Afrorum lingua Hebraica , minimum ab Hebraifmo Biblico 
diffidente, utebantur, quod ex Poenulo Plautino confiat, & ex aliquot Augufii- 
ni locis , id diferte affirmantis . Haec eo fcripfi , ut eruditi confiderent , an 
quod initio adnotationis hujus , ex Auguftino recitavi ( Latini , inquit , Aulaea 
perhibent , quas CORTINAS VVDsO vocant ) an inquam , Auguftmus de Vulgo __ 
Africano id intellexerit: cui NATU curta Orientalium innotuilTe videtur; maxime 
cum Mapalia ( alitor magalia ) (*« quibus Cato ait , quafi Cortes rotunda elTe ) 
Poenorum peculiare vocabulum , una cum ipfa re fuerit . Quam vocem ex Orien- 
te pulchre viri docti adfcifeunc . 


AD EX. XXVII. i. 

Facies 6? altare de lignis Setim , quod habebit quinque eubitos in longitudine , ff 
totidem in latitudine ( ide/1 quadrufh ) tres cubitos in altitudine . ] Nunlapideum 

a Altare 


Qo) Anaglyptmn iflud Clarifl. Canonici 
Capuae Franc. Ciccatelli bis ego memoravi : 
ac primum in Amphith. Campan. pag. 131. 
Sed ibi , quia mariror ob oculos uou erat , 
*on rc&c virginem illam , quae in _ brachio 
laevo lyram gerit , pro Pythia habui . Non 
rcflc, inquam, fed verius anno elapfo in Spi- 
cii. Bibi. ad Gen. XLIV.y. p. iji. nqt.a. vir- 
ginem alteram , quae alte ci gutturnio fundit 
latices in «pollubrum , hanc , inquam , fine 
controverlia mtiintem Phoebi & vatem puta- 
vi, & in UpiuBTtif occupatam . Haec cxpli- 


cttis alis amplifllmis , veftibus pulcherrimis , 
brachiis armillatis , ccteroquc cultu corpori» 
nitidiflimo , facerdotcm fe Apollinis gerit , 
dum in divinando fe exercet , eo nim. divina- 
tionis gtr.crc , quod ( divinatio per 

aquas ) dicebatur . 

Ac fime cum nuper i» . quem faepe no- 
minavi , Ciccarcllius aaaglyptum illud accu- 
rate delineatum ad me miliirct , ut fiqua 
aliter olim rctulifiem , oblati occafione refin- 
gerem , ecce hic libens parui amicifiimi viri 
pofiularis . 
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Alta*e fieri jubet , fed ligneum ( de lignis fetim ) uti femper ac opus , tranfpor- 
tari facile pollet . Vox hujufinodi Setini a Senioribus ttnjsrr* h. e. non pu- 
trefeentia redditur: pro quo Italica verfio cap. XXV. 5-. ligna integra pofuic . In 
Arabia lignum hoc provenire volunt , ac latis folidum , etli levius quam ponde- 
rofius efle . Haec taniep ligna inaerabantur aeramento (ji) ne amburerentur. Al- 
tare quidem inane erat , cefpite five terra , imo etiam , uti volunt , rudibus 
lapidibus in fundo replendum , fed non nifi aliquo ufque ( ei gratia tantum , 
opinor , ne facile dimoveretur ) ceterum quod amplius vacui fupererat , in id 
i. c. focus immittebatur , & alh dc quibus jam dicendum . 

AD EX. xxril. 4. f. 

Craticulamque in modum retis aeneam : per cujus quatuor angulos erunt quatuor 
tumuli aenei . Ver. J. fjhias pones fubter arulam altaris : eritque craticula ufque ai 
altaris medium . 3 Hos duos verfus fateor el£; paullo difficiliores tam in fonte , 
quam in veteribus interpretibus. At Vulgata Hieronymi expeditior: qui perfpicue 
praeter craticulam agnofeit & ei refpondentem paullo fuperiorem Arulam illam 
inquam arulam cui victimae five excoquendae , five abfumendae ( ut in holo- 
caultis ) imponebantur . Itaque non alias focus erat quam craticula illa , quae 
reticulata idcirco fuifie dicitur , quia per difTeminata foramina cineres excernebat» 
demittecatque deorfum . Craticulae vqro huic Arula [quae 33*0 (31 ) ccircob 
in Hebr. dicitur ] imminebat. Ergo huic Arulae carnes victimarum committeban- 
tur, quas ignes, qui in fubjedta craticula alebantur, five percoquere , live coa» 
fumere jubebantur . 

Atq. haec quidem facilia: at hoc eod. verfu quatuor illi annuli, quo valeant, 
haud plane explicatur . Videtur mihi certe fuifie aliquid , quod focum ab Arula 
diftmeret . Nam Craticula five focus medium %atium Altaris occupabat , ita ut 
fcfquicubito a fundo ( in quo cefpites & informes lapides pondere fuo Altare 
reddebant immobile ) & altero tanto a labro Altaris diliaret . Poli craticulam 
fcquebantur annuli , quorum nec forma deferibitur neque munus : nili in hoc fa- 
£li fmt , ut Arulam loco fuo continerent: quae Arula videtur femicubito circiter 
fublimior fuifie craticula : quantum fcil. ad acuendam aut coliibendam vim igni* 
in victimam fatis videbatur . Poftremo Arula , cui carnes addendae inerant , cu- 
bito circiter ab ore Altaris abfuifle videtur . Ita enim fu£tum oportuit , ne fru- 
fta carnium per os Altaris in terram deciderent . Atque ea mihi videtur oeco 
nomia partium Altaris (cubitos tres alti) fuifie: quam praeltat paucis recoquere. 

Ergo in imo fundo trat cefpitum ac lapidum quantum ad Altaris immo- 
bilitatem latis : fequebatur inane fpatium ad recipiendos per craticulae fpatiola / 

cineres . 

(31) Italicae illa locatio cfl apud Augu- 

4 uium ia Loentionib. ia qua locatione. Inne- 
mini en aeramento pro LXXvirati /, 

noro legebatur . 

(32) Heic iuHeb.eft 3303 canui (vos hic 
tantum & Infra XXXVI1I.4 occarrctis) pro 

ua ab LXX irjoiem i. c, foce 11 «Turpatur . 
cd nemo melius Hieronymo vim vocabuli 
tenuilfe videtur , q.d Arulam reddidit . Sic 
enim videntur antiqui ufurpaffc , ut totum a 
parte aliUiiiguerent . Nam in magnis Wn- 


{'•<« plores inerant partes ; aliud enim focus 
erat , aliud ubi victimae adoiebantur . Ita- 
que hic pars prior craticula dicitur ( is cfl 
ignium locus) altera fimplicitcr Ara, aut po- 
tius Amla nuncupatur . Vox Arula i 
<‘i a Tullio ufurpatur in IV. in Vcrr. cap. 
IH. Ante bofce aeni erant ARULAE , quae 
en ivit factant religionem j iguifitarc pojpeut . 
Apud Graecos etiam fin*i praeter cetera aru- 
lam uout . 
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cineres . Haflemts ( i. e. ab imo fando ad craticulam ) fefqnicubiti altimdo «ft ; 
nam craticula ( h. e. focus ) mediam Altaris altitudinem cx Mofe occupat . Mox 
ex craticulae angulis quatuor illi annuli ( five potius cupt^Auatu (33) h. e. com- 
miffurae ) quatuor prodeunt : quibus ( praeter ufus alios a Mofe non fignificatos) 
vinciebatur arula vi&imas fuflinens , ne loco abfcederet Ergo ab Arula , quod 
fpatii reflabat ( cubitum nos aflignavimus ) ad vi&imas fub dio coquendas to- 
tum deflinabatur. Ita ab imo fundo ad fupremum labrum Altaris tricubitale totum 
fpatium difpjrtiebattrr : fed partes duae ultimae (craticula fcil. & Arula) totum 
tS vjiuSis Altaris Mofaici conftituebant . 

Sane & apud Graecorum vetuftiflimos (h. e. vicinos temporum heroicorum) 
Mofaico fimillimus facrorum apparatus obfervatur : de quo pauca de multis ex 
antiquis Graecorum Scholiadis , in pTimis ex Euflathio , & Scholiafle Ariflopha- 
nis , ad haec ex Suida , Polluce , Hefychio & aliis excerpam . Atque illud fta- 
tuendum in primis cenfeo , apud Graecorum antiquiflimos praecipuam Altaris 
partem , atque vim totam in ’E<ryaf>«. five foco fuiffe politam . liaec vero ab 
Euflathio fic ex antiquis irupuAiyl^tTAi , ut fit orape l rs s^ti» i po» : quae tamen 
originatio haud efl ad interpretandum facillima . Etenim 'Api non raro preca- 
tionem notat , ut & acfioftcu efl precor ; etfi illud frequentius , ut haec eadem 
vocabula imprecari & imprecationem fignificent . Mihi verilimilius fit , ficuti apud 
antiquiflimos Latinos tj Ara fuit illud , cui procumbimus venerabundi , ita & 
Graecorum vetullimmos ab ea notione non abhorruifle : atque ab eo fa&um , 
ut ficuti apud Latinos tritum efl Arae nomen pro facro , fic olim & apud 
Graecos fuerit . Itaque in hac etymologia , qua dicitur , 'Europa efl tropi ro 
«%«i» ’Ajna» ( Ef chara , inquiunt . ab co ditia , quod Aram habeat ) in hae , in- 
quam , i Api idem efl ac Latinuir^fc^ra , quam proni, adoramus . Primam autem 
vocis hujus tam apud Graecos , qu2m Latinos originem ortam ex Hebraeo Chal- 
dacoquc fermone non (34) dubitt^ ut & alibi di&um , 

Ergo uti dixi , vera illa efl Graecorum apud Euflathium originatio Ef cha- 
rae , ut ita difta fuerit , quod Arem in fefe habeat . Nifi quod in his voculis 
( tropi ro *X M APAN) veto Hlud APA pro precatione accipi, quod vulgo fo- 
let . Imo hic api fignificatu heroicorum temporum pollet , quo “Apa idem erat , 
quod nunc auribus Latinorum fonat , apud quos Ara & Altare funt fynonyma . 

Sed ut 'eo redeam : apud Graecam vetuflatem praecipua pars Altarium erae 
’E*x <l uam & folebant Altari (3f) imponere. At non nifi poftea id fieri coe- 

( 33 ) Vox nyao iMahat ctim anulum 
plerumque fignificet , fere femper in Graeca 
verfione Lrtiu « merito vertitur . At htc & 
infra XXXVI. ay. redditur iU rtupxnm /u», 

In cemmijfttram xai J couju* 3 io»cm unam. Vi- 
derit ergo leflor an non hic quatuor illi in 
quatuor angulis anuli ita conflrudi fuerint , 
ut arulam artiflime locis affictiaris adneQe- 
rent . Iu equidem fentio . Vertamur ergo 
Anuli , ficuti in Vulgata exftat { quod fcil. 
viderentur effigiem anulorum rcfcrrc) tamen 
vim neQendi ex ferebant . 

( 34 ) Hebraeis & Chaldaeis im arr , ubi 
Ver bura ell , Intere fignificat (quod axis pecu- 


liare) fi fit vero nomen , non tantum luetm , 
fed « FOCVM notat , qui tritum efl arat 
fynonymum . Hinc & verbum FVe apud La- 
tinos efl , quia focus urit . Et hinc Arae 
( quae & focus dicitur ) vox , modo V in 
A vertatur : id quod Chaldaeis in defeflivis 
fecundi eft ulitaiiffirnum . itaque quod Aram 
pro Ora *ut pro Vra dixerimus , hoc Chal- 
daeis debemus, O in A faepe mutantibus. 

(3f) Apud Sophoclem t-n* ( fo- 

cus Altaris ) reperitur feriptum , quia 
five focus altari , fi lolidum effet , fuperpo- 
nebatur ; fi cavum ( ficjiti Mofaicum ) infin- 
debatur . 
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pifle puto; nam a principio ’Et r^xpa. in id fiebat, ut loco altaris portatilis effet. 
Atq. id ut clarius pateat, fciendura eft veterem. Graecanicam fuiire Al- 

taris Mofaici hoc Exodi cap. deferipti compendium : quod brevi comparatione 
utriufque mihi detponftrandum propono . Nam I. Sicuti Altare Mofaicum Arulam 
in fummo habuit, eam & Efcbara (i. c. focus) habuit, quia etymon Efcbarae terte 
Eurtathio, eft nrxpl-To e^n» a tpar, ab eo quod Arulam contineat. II. Vtrumq. qua- 
dratae five potius- paralltlepipedae' figurae fuit: fed in Mofaico parietes erant de 
ligno Setim , & obdudti metallo , at in Efcbara erant ferrei , ft antiquis credi- 
mus . III. Vtrumque cavum fuit : in Mofaico ex deferiptione partium id con- 
ftat : ac fuiffe xol\n , etiam ex eo declaratur , quod ulcera fi cava ef- 

fent , ob hoc antiqui nuncuparint . IV. Vtrumque aripipZpnrot feu porta- 

tile . V. Vox 'Etj^apx interdum craticula exponitur, qaii pars notabilis Efcbarae 
craticula fuit , cui ignes impofiti per fparfa foramina cineres in fubje&um inane 
dejiciebant , VI. Ad Aram quod attinet, haec ex ipfo Efcbarae nomine ibi fuifle 
oftenditur ; nam ’E<r%xpd , quia (ut faepe dixi) nra.fi to 'iyti/ “ A feti difta fuit, 
idcirco non male ita definietur , ut fit Habens Aram . H:lt>es jam in Efcbara 
Mofaici Altaris compendium „ Quod eo feci , ut unum ex altero invicem illu- 
ftretur , & penitius intelligatur . 

Quae hic de 'Eo-^a pa fcripfi , magnam partem ex Eurtathio ad Homerum 
aliifque Scholiartis decerpta fchedae cuidam duobps tribufve verbis commenda- 
veram . Sed piguit eos aliofve ab inchoato evolvere , & ex iis verba de- 
fqribere . 

' * ' AD EX. XXVII. g. 

Non foVtdum fed inane fi? cavuimintrinfecus facies illud (Altare).] Hoc etiam 
confer cum paulio fuperius dittis , ubi 'Eaxapae nolbair cum Altari Mofaico va~ 
cua comparavimus - 

AD EX. XXVII. 9. &? jg. 

Ver. 9. Facies fft Atrium tabernaculi . . . Ver. 18. In longitudine occupabit 
atrium cubitos centum , in latitudine quadraginta , altitudo quinque cubitorum erit . ] 
Tabernaculum fupra deferiptum cap. XXV. & XXVI. quaeque deinceps hoc 
cap. XXVII. fatta dicuntur, ea dubitare non finunt , quin mediis ipfis caftris 
aut proxime caftra fuerint conftrufta . Atque hnne. morem a gentibus obfervatum 
animadvertimus , iis maxime , quibus five amicitia five notitia gentis Ifraeliticae 
aliquando fuit. Venitque in mentem culti (limae nationis Samnitium: quorum, ut- 
pote Tufcorum , originem ex Chanaanitide aut proximis ex locis fuiffe , num- 
mi ( 3O) demonftrant . Samnitibus ergo atrium & arae in mediis caftris erant. 
Apud Livium X. 38. nefandus illae dirae religionis apparatus, qui ibi deferibitur 
in atrio , quod mediis Samnitium caftris erat , ad aras poft facrificia peratius 
fuit : Ibi , inquit Livius , MEDIIS fere CASTRIS locus eft confeptus cratibus plu- 
leifqtte , fi? linteis contritus ; patens ducentos maxime pedes in omnes pariter partes . . .. 
Arae in media , vidimaeque circa caefae . Cetera propter diritatem facramefltorem 
libens omitto . 

AD 

(36) Ssmnites Errofcos fuifle, imo ejos gen- psg. 49. ac deinceps • Ncc defunr alii prae- 
lis cultiffimos, qfteoduut triti nummi Samni- tersa nummi Samnitici Tufci» litteris Tttfco- 
tlci duo a V. Cl. Hannibale ex Abbatibus que fcimonc iuferipti *• 

Olivcrio expoliti tom. 1, Differt. Corton. » 
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AD EX. XXVII. 20. 

Vt ardeat lucerna fcmptr . ] De verbo TVty alah cxflat in fine inter Differta- 
tiones illa , quae efl numero quarta , qua offenditur , verbum hoc non aliud fi- 
gnificare quam quod Mc Hieronymus interpretatur . Ea plurimas Scripturae locis, 
non refte expolitis opem feret . 


AD EX. XXVIII. 4. 

Rationale . ] Hebraicum JSTt cboshen LXX alias femper \Syiov aut \eyuo» 
( h. e. rationale ) verterunt : hic autem •are/>ivv 3 .o» i. e. ptfiorale reddunt . Alte- 
rum hoc vellis £enus erat non manuleatae , quam pofteriores colobium , aut dal- 
maticam appellarunt . Ammianus Marcellinus , quam nos Diaoenorum dalmaticam 
dicimus , eam pcRoralem tuniculam fine manicis appellavit lib. XIV. cap. p. ubi de 
Mara diacono agit , qui eam vellem Tyrii textrini praepofito pertexendam man- 
darat . Vide V aletium in eum locum . Omnino autem PeSorale & Rationale 
femper tamquam fj&onyma in re velliaria eccleliallica habebantur . 

AD EX. XXVIII. i( 5 . 

Quadrangulum erit IS duplex . ] Heb.lyjQ chapbul , quod eft duplex live replica- 
tum . At vero quas SiirX&s ^Aauas ^*P C memorat Homerus , eas fic interpre- 
tantur , ut e duplici & contgrto licio clTejit contextae , cum contra a.m \ci 3 tf e 
limplici nefterentur . Pollux VII. 13. E1V1 St ;^Aa. 7 rai , ai pu atrXtiSu , a! Si 
SiirAa! . Eullathius inter S imrXur atque Si-rrXiam ita dillinguit , ut Ji-cAu» x.ari 
peye.%c dicatur , Si-nXoam autem xxr’ kp&pS» . Itaque illud eft Verifimilius , 
etiam hic Duplex efie contextum ex crafliore licio . 

AD EX. XXVIII. 31. 31. 

Facies (S tunicam fupcrbumeialis totam hyacinthinam . Ver. 32. In cujus medie 
Jupra erit capitium , (S ora per gyrum ejus textilis ; ficut fieri f olet in extremis ve- 
fiium partibus , ne facile rumpatur . ] Plura de Capitio , qui voluerit , praeter alios 
multos, qui ante deiibarant, adeat Martinii Lex. Philolog, Congii Gloflar. Voflii 
Animadv. Gram. 1 . ult. Quibus equidem pauca addam , quae aliorum induffriara 
effugerunt. Pluries in facro Cod. vox Capitium occurrit, hic & infra XXXIX. 
si. Et Job XXX. 1 8- Quafi capitio tunicae. Ei verbo refpondet in Ilcb. CJO '3 
pi rosh , h. e. os capitis, quali dixeris Capitis aperturam , modulum , effigiem. Nec mihi 
dubium videtur ( id quod & aliis vifum ) quin verbo hoc non aliud notetur , 
quam foramen five apertura in medio tunicae aliufve gellaminis , per quam ve- 
llis in collum infindatur . LXX hanc vocem pluries ortpropan aptiflime reddi- 
derunt : a quibus vetus Itala verfio id hauftum non dubitavit integrum ufurpar 
re . Sic enim hic locus ab Auguflino recitatur quaell. 118. Et facies tunicam ta- 
larem hyacinthinam : Et erit PERISTOMIVM ex ea medium , oram habens in cir- 
cuitu PERIST 0 MI 1 , opus textoris. In Cyrilli G loliis riipiTopw femel Ritius h. 
e. apertura vertitur , ac rurfus mpiropioi <ppta.TOi efl Puteale. Vt vero ad velles 
per caput facilius immittendas ora illa , cui Capitio feu artfuroplcj! nomen , 
a/pe&abilior (imulque firmior ad attritum eflet ; idcirco opere textili muniebatur: 
uti Mofcs htc jubet , Et ora , inquit , per gyrum textilis . 

Ex di£lis palam efl , apte LXX & ex his veterem Italam hunc locum cx 
Hebraeo reddidifle : fed aptius Hieronymum vertjJTe Capitium , veteris Latii 

verb'o 
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verbo nfum . Qnod verbum Fulgi edam ore ufurpabatur , ipfo Hieronymo fa» 
tente epift. ad Fabiol. ( ubi de pontificalibus indumentis ) in haec verba : Tuni- 
ca talarii . . . aperta ( quod FFLCO CAPITIFM vocant ) oris fimiffmit ex fe 
textis , ne facile rumpantur , 


AD 'EX. XXIX. i. 

Tolle' vitulum . & arietes duos immaculatos . ] Hebraeum DWl t bamim 

LXX femper per ayayof reddiderunt . Tam Hebraea vero vox , quam Graeca 
tLy.ap.Q4 non tantum immaculatum , fed & integrum notant , ut ( fi de animali Ter- 
mo fit) intelligitur illud cui nec fellet nec aliud defit . Hinc ex Graecis inter- 
pretibus nefeio quis unus in Levit. XXV. 30. pro inauris eAos annus integer 
( Hebr. HDtin ) pofuit inauris ayayos . Ergo tam Hebr. Thamim , quam Graec. 
ayayoi pro integro accipiuntur quoties de tefbiculorum alteriufve rei integrita-' 
te fermo eft . Sive igitur arietes exfedli , five SXaalai fuerint , h. e. contijli* 
telliculis , hi non habemur immaculati , nec ad facefdotum confecrationem ido- 
nei . De Latinitate vocis Immaculatus apud nonnullos falfo fufpecla vide quae in 
imo (37) afpergimus .. „ 

AD EX. XXIX. *2. 

Super cornua altaris . Cornua altaris fuifle videntur protenfurae quatnor in 
totidem angulis altaris . Lycophron ver. io< 58 . 'I ■nroratiu -rpratos stipas h. e. Fibo- 
tienfis jugi cornu dixit i. e. promontorium , qui Lampetes vocabatur in Bruttiis . 
Ibi Tzetzes : Ktyts , 'to outpompiar . 

AD EX. XXIX. 20. 

Sumes de /anguine ejus , ff pones fuper extremum auriculae dextrae Aaron & ■ 
filiorum ejus . ) Confer Lev«.VtII. 22. 23. XIV. 14. 17. 25. 28. QiiibUs locis pro 
Hebraico *pin tbenucb LXX AojSa» pofuenmt . Iiaec idcirco fieri jubentur , utf 
facerdotes memores officii in omne tempus eflent . Nam & apud gendles 
. ille memoriae fedes habita , ut audior eft Plinius XI. 45. Eft - , inquit , inaure 
imd memoriae locus , quem tangentes atteftamur . Jbi Lipfius antejiamur legi jubet ; 
ea enim confuetudo Romanis fuit , ut adlor imam auriculam anteftati angeret f 
addens , memento . Notus eft Horatii locus I. fat. 9. * 

... Ucet anteftari ? ego vero 
Oppono auriculam . 

Et quidem. Ao 0 or a jarehenfione fic didhira docet Etymologici audior his ver- 
bis : Ao&i Aiyoyrai , sgKtrfo yapTupiyml rm , AayQatoytBa avToi . Hinc etiam' 
aurem vellere apud Latinos eft adtnonere Virg. Ecl. VI. 3. 

- - - Cyntbius aurem 

' Fellit admonuit . 

Tom. II. 

(37) Arietet duos immatnlatei . ) Vos 
immaculatus ( quae tamen faepe in vulgato 
interprete occurrit ) Vtjffio novitatis falfo 
fufpecta fuit . Vtitur enim Lucanas libro fe- 
cundo extremo : 

Romanaque tellut 

Immaculata fui fervttnr /anguine Magni. 


H . Ex 

Aufon. in gretiar. aci. ad Grat. Mente pura 
immaculabili ccufcientia . In Auguflini Locu- 
tionib. ex Itala antiqua Lev, IV. 23. affertur 
Hircum de Caprii , ma/cutum , immaculatum. 

Nec dubito quin alibi pluries antiquitas ufur- 
pant . 


Digitized by Google 


rr- 


58 IN EXODI C A P. XXIX. XXX. XXXI. 

Ex hucufque tLicti* facile patebit ratio caerimoniae hic defcriptae » verior utique, 
quam quae ab aliis interpretibus hic traditur . 

AD EX. XXIX. 2 f. 

Tortamque panis unius , cruftulam con/perfam oleo , Laganum de canijlro azyma- 
rum . ] Exflac in fine Difilrtatio hujus argumenti , quae efl num. quinta . 


AD EX. XXX. 1. 

Ad adolendum thymiama . ] Veterum gentilium fuffitus in facris ufitatos non 
ture aliifve pretiofis aromatibus hodiernis ( quae poflerioris ufus omnia) fed her- 
bis , arborumque corticibus aut fruflis confli tifie , jam pridem viri do&i demon* 
lirarunt . Quibus adde quae Potterus habet II. Archaeol. 4. n. II. 

AD EX. XXX. jf. 

• Faeitfque thymiama compofitum . ] De KudH Aegyptiaco fortaflis jam alii ad- 
ftotare plura occuparint . De eo enim Plutarchus , Galenus , S. Hieron. memine- 
rant . Vide Kircherum Tom. a. Oedipi par. 2. pag 539. Huc referendum vide- 
tur opus illud Manethonis deperditum apud Suidam Tripi x.aT<wx.(u*f« x.v$!m h. 
e. de facti fuffitus , quod Ktipi Aegyptiis vocabatur , -praeparandi ratione . Apud 
me quidem certe Mofaicum ifluck thymiama ab Aegyptio Kwpi differt , imo ( ne- 
quid (acris Mofaici* deeffitt ) loco tS Kipi Aegyptii praeferiptum a Mofe juffa 
divino fuit - 


AD EX. XXXk*. J. 4- 

Ver. 2. Ecee vocavi ex nomine Rtfeleel filium Vri filii Hur de tribu Juda . } 
Patrem enuntiavit , matrem ( quae Maria foror Mofis fuit ) tacuit feriptor divi- 
nus : an ne forte, Audio cognationis videretur abreptus ad tot laudes conferendas 
in hune admirandum artificem ? cujus, fepulcruni ad moenia Sidonis Judaei ejus 
urbis incolae fuifle teflantur .. 

Ver. 3- Et implevi eum fpiritu Dei , fapientia 13 intelligentia , (3 /cientia in 
I mu opere ( Ver. 4 .} ad excogitandum quidquid fabre fieri potejl ex auro , (3 ar- 
gento , 13 aere . „ . . } Quod Befcleel ille a fapientia & intelligentia & /cientia 
tantopere a Legislatore magnificetur , id fufpicor anfam praebuifle impotioribus , 
uti hunc Befeleelem ex architeflo & artifice mirifico (cujufmodi Mofes praedica- 
yit ) etiam feriptorem yHcfioAoyoi ( fententiarum feriptor em ) efficerent , in quo 
praecipue fapientia verfatur, non memores Cdi. fapientiam , fcientiamque non raro 
ia Scripturis confundi . Dicam jam planius , quo haec fpeflent . In quadam 
Graeca Colleftione fententiarum ( edita Bafil. ann. Ifll. cui titulus Scriptores 
aliquot Cnomici ) pag. 158. reperi hoc Befeleelis difhim t JutQepii r 5 nrr's 
iAotlar udet 0 et reti; Qfiai. n-x ii(an . Mente qui dejipit , nihil ab eo qui aetatis 
■icfcftu iefipit , difnepat . Pro Pfeudo-Befeleelis alienus dkflo omne iflud habeatur 
licebit ; nec enim Befefeel Mofaicus recitatae fententiae 4 uftor efle potuit . 

Et implevi eum Spiritu Dei fapientia £3 intelligentia (3 /cientia in omni opere. ] 
Mirum videbitur lapiendam appellari eam , quae circa arte fafla verfatur : at 
eadera notione fapkntiae vox uiiirpabatur antiquitus : unde Homerus, in loca hu- 
jus plane gemina ac germano cecinit II. XV. 410. 

'AX\’ 
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*AXX’ ctft Sopu rliioe i£i 5 ur« > ' 

Twra ros i» rxxXifimrt iaSifwos , 'ii (i Tt vinis 
£ 3 tiSn 20 #IH 2 uvofoficevveiriy Affines * 

• fl!'r &c. < _ •■*••• 

Dirigit ac veluti navalia robora amuj/it 

In manibus fabri , penitus cui fcilicet omnit , er 

Pallade praeceptrice , operum SAPIENTIA nota eft: . * 

Sic &c. v - 

Quod de Minerva magiftra ultimo verfu additur, id & Od- XXIII. if$. de* hac 
ftmulque de Vulcano praedicatur his vtrfibus : ■* 

' Clc i’ oTt t if ypiaot Tifi^eutTat cqtyupa a.vnp • 

"lipif , o» "HQeuroi StS clui xal FIoAXcU ASr.rq 
Ttyyrt irttycoirfr , ^iptWst St ilpy«t Titetu . 

Argento veluti cum quis catus oblinit turum , • 

Omnigenas quem Fflcanm docuit que Minerva 

Artet , unde fagas opera ufque elegantia cudat. * 

Minerva fia-xeurui celeberrima veteribus fuit, de qua, ut & de Minerva ERGA» 

NA dixi non pauca ad anaglypcum quoddam in Commeat, ad Amphith. Campan. 
circa ejus libri finem . * • • 

AD EX. XXXI. tg- 

Scriptas digito Dei . ] Profani quoque legum latores ( diabolo Divina opera 
imitante ) leges fuas ad deorum aliquem au&orem referebant ; ad Jovem Rha* 
damantus ac Minos , Lycurgus ad Apollinem , Romulus ad Confum , Numa ad 
Egeriam &c. Plura exempla collegit Diodorus Sic. lib. i. p. 48. Val. Mas. lib. I, 

C. 1. & ex recentioribus Baltaflkr Bonifacius hift. ludicrae XIX. 1. 


AD EX. XXXII. 4. 

H>uas ( inaures ) cum ille ( Aar< 3 n ) accepijfet , formavit opere fuforio , 6 ? /d’- 
cit « x eis vitulum conflatilem . ] Tot jam opinionum commenta de hoc Aaronicp 
vitulo conflatili prodierunt , ut novas de eo comminifci ftultum putem . Hoc 
moneo tantum , illorum placitum , qui non integrum vitulum fuifle ab Aaro- 
ne conflatum , fed caput dumtaxat , nube antiquorum teftium confirmari , ve- 
luti Tertulliano , Laitinuo , Ambrofio , Iiiejonymo , Auguflino , Optato, Ifido- 
ro , tot aliis: quibus addere liceat Nicctam Choniatem , nunc fe mihi ofFeren- _ 
tem , qui pag. 126. memorat TttvpoKpaecr , h. e. bubulum caput Ifraelitarum ebrie- 
tate conflatum , fuifle a Mofe comminutum . Ac revera caput integri animalis 
loco efle , nummi paflim oftendunt , in quibus deorum hominumque capita pro 
integris ipfis exhibentur . Nec fecus Minotauri caput pro integro illo femiviro 
numifmata paflim oftendunt. 

Ac miflis pluribus , illud mihi non temere videor efle diflturus , ex capite 
bubulo , quod Ifraelitae hfc , poftea vero decem tribus adurawcrunt , Graecorum 
fabellam videri poftea conflatam de afinino capite , quod conftanti fuperft itione 
ab Judaeis coli ethnici nugabantur . Id ex eo fortafle natum , quod ficuti cetera 
idola , fic vitulinum illud caput pN avon ( feu veriore pronuntiatione On ) h. 
e. abominationem Hebraei orthodoxi appellare confueverint} & locum fandae fuper- 

H 2 ftitionis 
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«o IN EXODI C A P. XXXII. 

t ♦ 

ftitionis ( qui antea Bttbel dicebatur ) betb-aven poftea , aut potius Bttb-On 
( quia pollerior haec pronuntiatio verior ) nuncuparint . Id erat Graece ambi* 
guum , quia ortos ow tum templum abominationi: , tum afini reddebatur . Quare 
ex eo Graecorum foedifiima de cultu aflnino calumnia originem traxit : de qua 
ad Of. IV. 15. plura dixi . 

AD EX. XXXII. 6 . - 

Et J 'edit populus manducari & bibere , & furrexerunt ludere . J Id quidem ad 
choreas & hujufcemodi lufus , qui in partem religiofi cultus veniebant , referunt 
eruAti viri . Ceteroqui notum eft prifcos homines poft epulas aleis , talis , & 
aftragali* allifve quibufcumque ludis vaeaffe ; quod ex Platone & ex aliis doce- 
ri poteft . ri 

AD EX. XXXII. ij\ 

Portans duas tabulas teftimonii , /criptas ex utraqui parte . "] Receptum olimr 
non fuiffe morem ait Calmetus hic , fcalpendi litteras ex utraque parte lapidis , 
eoq. hic factum putat , ut fedulo monendum cenfueric Mofes , tabulas illas utrinq. 
exaratas fuiflie . At equidem , fi quid in veterum Hebraeorum more fuerit , ex 
■Graecorum Romanorumque vetuUis marmoribus exiilimare lices , non pauca hu- 
jufmodi monumenta cTraroypa#*. , & quidem eodem utrinq. exemplo , aut fcrme 
eodem*, & vidi , & a Grutero , Fabretto, & aliis afferri animadverti . Id eo* 
opinor , faciebant , ut live marmor parieti ad pingebatur , qua parte adhaerebat , 
a quavis injuria fervaretur ; five utriufque paginae liber adfpeftus erat , eadem 
epigraphe legi utrinque poflet . Quid ergo impedit , quo minus idem in hifce 
'tabidis fa&um credamus ? Et erant bariroypaQoi quidem , five ex utraque parte 
perfcriptae , fed eodem exemplo . Quae cautio quia non perpetuo adhibebatur j, 
ideo fuiffe in his tabulis adhibitam ,J4ofes hic fibi.-fibfcrte docendum e re putavit. 

AD EX. XXXII. 17. if! 

Audiens autem Jofue . . . dixit ad Moyfcn : Ilulatus pugnae auditur in cajlrit. 
Qui re/pondit : Non ejl clamor adbvrt antium ad pugnam , neque vociferatio compellen- 
tium ad fugam , fed vocem cantantium ego audio . J Vide quae de bellica illa vo- 
ciferatione ( Graece aXx\rxy , unde manavit ad Latinos ululatus , quem Laviua 
Gallis pugnantibus tribuit ) congefiit Fertilius IV. Antiq. Homer. 14. 

Porro LXX hic pro verbo Hjy anab verbum tigipx* repofaerunt', quod 
toties fere facere confueverunt , quoties de choris cantionieufve ageretur ; veluti 
Er. XV. 20. Num. XXI. 17. r. Sam. XVIII. 7. XXI. ri. XXIX. f. Pfalm. 
CXLVI. 7. quibus certe locis omnibus , qui ftint de re mufica , Graeci , uti 
dixi , interpretes pro Djy anab ufurparunt . Ergo ffatpx a nuificum Ver- 

bum efie pro praecinere pofitwm, fupervacaneum ell docere. Ed gratia LXX hic 
verterunt : otlx. eV‘ <J>a>v>r [ praecinentium ] nar’ iu^u* > *£«(>- 

Xovtui Tpooris ( praecinentium ad fugam ) a\\ci tpannt i^apxotrar olm ( praeci- 
nentium ad pocula) iya an.ua. Antiqui omnia ferine rhythmice aggrediebantur. 
In remigatione ecquod portifculi munus fuerit , fatis fcitur . Plutarchus Alcibia- 
de Callipedem hiflrioncm tragico cultu indutum remigum officia cantando dire- 
xiffe narrat . Silius lib. VI. 

Mediae fiat margine puppis ’ 

§>ui voce alternos nautarum temperet itius r 
Et remis dicite fontium , parittrque relatis 

Ad 
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Ad numerum plaudat refenantia caerula tonfis . ,, „■ 

Herodianus ia defcriptione kmoSi&ruis decnrrifle equites narrat Sqo/tu 

x.a.1 fv^fia . Ac ne fingula puS/mZf perafta percurram ; in pugnarum etiam cora- 
miflionibus pvSftu delegabantur . Suidas in 'EAtAeu-. Oi «'goeiomt. «s too rnoM- 
um 'EXtXtZ iQami puri ruror ififciXus xwjeww - Bellum enim init Uri ELELEV 
canunt non fine motu rhythmico . Diodorus Siculus de Hifpanis : «» Si roif -ttoX*- 
uotf oepcs pvSftbt ift0auw<ri , x.*! nra.ixiat aiSuoti , oror i-T.goi rois xrT<TiTX-ypu- 
vois . In praeliis ad rhytimos incedunt , (3 paeanat canunt invafuri bojlem . De iif- 
dera Silius lib. VIII. 

Mifit dives Gallaecia pubem , 

Barbara nunc patriis ululantem carmina linguis , 

Nunc pedis alterno percufsd verbere terra , 

Ad numerum refonas gaudentem plaudere cetras . 

Et lib. X. Ac ritu moris Iberi 

Carmina puljata fundentem barbara cetra 

Invadit . - 

Laco ues quoque ad tibiatn <& numero* ingrediebantur & congrediebantur * Nec 
minus Galli & Germani cantum ac faltationem in praeliis adhibebant . Ex his 
omnibus veridmile fit, Hebraeis ( ut hinc difeimus) rhythmum aliquem in prae-, 
liis ufitatum videri : alioqui enim caufa nulla fuiffet , cur idem ille tumultus , 
qui Moli canentium ac ludentium videbatur , ad Jofuae aures accidens , pro pu- 
gnantium ululatu fuiffiA habitu^ . Id e? fit , quia non mious in pugna , quam 
in choris , numerus aliquis adhiberi folitus ab Hebraeis ; qui mos inde ceteras 
nationes pervalit . 


AD EX. XltXIJI. 7- 

Moyfes quoque tollens tabernaculum , tetendit extra caflri procul , vocnvitque no- 
men ejus Tabernaculum foederis . ] Ad hoc tabernaculum, foederis temporarium > 
non ad juge foederi» tabernaculum ( quod 'dap. XL. ereftum narratur ; quodque 
adeo non extra caftra fuit , quia quod in Romanis caflris praetorium ducis fuit, 
hoc apud lfraelitas tabernaculum Domini, qui dux exercitus erat) omnino refpe- 
xit Eufcbius cum de Conftantino prodidit in 'II. de vita Conft. it. 1» /ae* 
yaupS r>i» irxtint» ix/ros xetl ‘jropparrar® ‘KY^ipMs . ■ . xxt xeTor TrxAaio» 

t 5 ©tS -arpo<p>iT>i» , 'o* tns mapinSioXZs ix.Tos Tu» axaput , ti jsia. netTUt- 

t*i Aoyix . Et cruci» quidem taternnculum fixit longijjimc extra caftra . . . exein- 
pio nateris illius Prophetae , quem extra caftra tabernaculum conftituiffc, divina oracula 
fidem faciunt . Et quidem non tantum extra caftra , fci & orojfmTaxti CrtciS 
tentorium Imperator firmavit : ficut hic Mofes ex LXX , tjqft rns arctpt/xfboXus , 
puocfoj anco tus irapt/a^oAns . 

- - - x 


AD EX. XXXIV. '6. 

Patiens , (3 multae miferationis ac verax . ] Nunc primum occerrit locutio 
ifta , D’DK TW erecb appajim , longus naribus ( qua? alibi faepiflime ufurpatur ) 

ac fenne conjungi folet , ut hic , cum *iorrr> rab 'btf ed » muhus wftricardta. 

Ej* 
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EJui contrarium eft D' 2 X T>*p ketfar appajim ( brevis naribus , «£u 3 y*s? ) Prov. 
XIV. 17. Et quidem etfi f|K apb faepo furorem fignificat ; tamen duali Duraero 
videtur quidem proprie & grammatice nares ( utpote binas ) notare , translate 
vero iram . Nam praeter Hebraeos , antiqui olhn ut frontem pudoris , rifus lie- 
nem , fic & irae fedem nafum (latuerunt . Notum illud Theocriti : 

Ka' oi om tfupMa. toti pin kx^dtcu . 

Olli bilis amfta ufque infide t horrida nafo . 

Piamus Amphitruone a£tu IV. in fcaenis dubiae auctoritatis ; Fetu 'Jt adagium . 
Fames mora Bilem in nafum conciunt . Perfius : 

Difee fei ira cadat nafo nigofaquc [anna . 

Sed & irrilio , quatenus derivatur cx ira , nafo tribuitur . Pira Suidae eft 
pcvtLTYi(l(a>. Nario in Gloflis idem qui fubfannator . Certe ex Hebraeorum difcipli- 
na xMva.irp.ls ex ira proficifcitur , ut illud : Ego autem in furore meo ridebo & 
fubfannabo vos . Hinc nafo fufpenicre adunco , hinc fubfantuue , quod Graeci* 
(cvxrnpi^a , ac tot alia . 

Verum unde hoc eft , quod apud Hebraeos narium longitudo patientiam , 
brevitas vSvptav notat f Inde opinor , quod qui irafcutttur , nares corrugant , 
unde eft illud modo cx Perfio allatum , Rugofague fanna [ Sanna enim ad nafum 
pertinet , unde illud Juven. VI. 305. qua forbeat aera forma ] & omnino corruga- 
ri nares Latinis fuccenfere fignificat . Id vero inde fit , quod in ea animi per- 
turbatione fpiritus aeftuans ac velati ebulliens concitatior erumpit , narefque vi- 
cibus crebris dihtat atque corrugat ; undg & nafi brevitas» , ejusdemque , poft- 
quam ira refedit , produ&io . Hom. Od. . . .317. 

TS<T apttiTo Bvfios , iti pi txs Je 0! >;J J1 

&pvjMu {Mtec Tptrrv-f* . 

Hujus inardefeente ' animo , jam fpiritus acer 
. Jfare foras prbrumpit . 

Ceterum Corrugare nares pro irafei videtur & ab Hebraico fermone non alie- 
num . I. Sam, III. 1 3. Sacerdoti Eli fupplicium intentatur , 00 quod non 03 HfiO 
tbibah bam , i. e. Corrogatus fuit in eos (filios fuos) reprimendo & coercendo eos. 
Quamquam non narium tancum , fed & frontis tociufque oris { nam totum hoc 
0’DX appaim dicitur ) corrogatio iram comitatur : eaque uti dixi ojjudu/ua» (fu- 
bitam ixcandefcentiam ) ut contra explicatio puutpo^ufueu , longanimitatem prodit . 
Inde, uti dixi, ortum ut longus naribus patientem fignificet . 

Et hic Spicilegii in Exodum finis efto : quia quae feqnuntur Exodi capita , 
ea defexiptorum jam operam exfeeutionem fub fiefeleele architefto exponunt . Su- 
perfunc tamen loca fex longiufculi explicatione enarrata , quae in totidem fe- 
guentes DiflcrtatioDes conjeci . 


a 

DISSER- 
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DISSERTATIONES » 


OLIM AD QVAEDAM EXODI LOCA SPARSIM 
PROMISSAE . 


DISSERTATIO I* 

DE VOCE Jc)alisbim 

An &XX)DI XV. 4. 

PromiJJa fup. pag. $1. ad EX. fV. 4- 


C ymis Pharaouis exercitum eius (Do- 
minus ) projecit iu mere : dedi princi- 
pes ejus fubmerji fuut iu mari rubro . 1 Er 
lis, quae de a-o-So feialifcim & riiefrat lupra 
ad Ex. XiV. 7. in Spicilegio dixi , colligitur 
non ab rc Nollrum' interpretem vertilTe htc 
principes . Allipulatur enim praeter alia ve- 
tus poeta Exechiel in , qui cum 

easdem y aut m*,{fuit voces , quas in LXX 
tepoerat * adhibere folcat ; htc tamen pro 
Teniorum rf< r»r<w, , wf.earne i. e. ducet live 
praefeilos potuit , ratus efle Tynonyma . Sic 
enim feriplit 

*n< y*l rvt Tat/ fi f*m 

H a t 1 Ai a , ipaeaa f*vtia. 'itrAai fetru , 
w l3rir u ft araret , anear m r 1 nrfalfm , 

XUi wpieuTiUri ( nifi malumus rnraratri 
reponere ) ui uaraearaie . , . 
Pojijuam Phimo profluit ex regia 
Stipatus iuuumeraiilit vi excrciiut , 
Equiteq. eundo , eurribufq quadrijugis , 
Ducibufque , ftreuuifqu e aefcufor/bus . 
LXXviralis autem hujus loci verfio hoc dif- 
fert a V ulgata , quod- Seniores Tftrirat eon- 
ftruunt cum fuperioribus in hunc modum : 
Vafaa , .ai rit fu. * L.CI airS ffplifrn lU 
SaX» rrat , iuixiarut aiagaTOi rnrirat * xurix.- 
Sutu, it itrhfu HaXnrrf , vmjm uaAry» mtruf ! 
hoc eft , Currus Pbaraauis (j exercitum ejus 


(i> Nemo miretur 11 breviores lint , quam 
pro cotifueto diflercitionum modulo. Quid quae- 
ilt ? Hae quoque donari pari titulo geftie- 


pr ejecit iu mare , dedit afeeuforts trifiates I 
Abforpti fuut i» mari rubro : ponto operuit eos. 
At contra Maforcthica Hebraici textds inter» 
pun&io ( quae talis efl : Currus Parob (A 
virtutem ejus . Uve eiercitum , dejecit i» 
mare : W deSio trijiatarum ejut fubmerji 
Jiut iu mari Supb ) cum Vulgata confentit. 
differt autem a LXX . Verum hacc nihil ad 
fententiae fummam . 

Hoc etiam notandum quod pro verbo 
uno fdaUfciau Seniores duo vocabula 

appenderant , rfirurut , quafi dica* 

afcetsforet tr i fiat at . Triftatae quinam hnt , 
valde obfcurum : at Valcfius ad Euleb. Hili. 
IX. 9. hanc notionem tamquam de luo attu* 
lit . quod rueirut ternos e cutru pugnanter 
notare videamur . At vetufta haec expolitio 
fuerat Origenis atque Nyffeni , quorum frag- 
menta interpretationum textui Seniorum in 
quibusdam editionibus fuijjiciuntur . Nam ibi 
legitur : • U>» 1 * i’ iuifirwt{tt . • fi 

l/*i%ira . Filus agitator , alius ehpel protege- 
bat , ali ut proprie pugnabat . Verifimillima 
interpretatio , quae ipla tamen Tuo commea» 
tario indiget . 

Sciendum eft enim currum heroicis tera* 
poribus duos faltem recepiffc (effores , nem» 
pe ( i. e. agitatorem ) A uafafimi (Ho- 

n»ro ruiutgitv ) eum nempe qui de curr» 

pugnabat. 


runt , quo germanae fuae ad unem GencSs nu- 
per prodiverant * 
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DISSERTATIO I. 


Ambit , qnem & dominum currus -fuide 
dicit Hcfyahius : xofafiami , inquit , •< Ni 

T« S.Qfot irini pagi/UIO i , .i OOfUI TOT * ih«- 

tot . Pollux 1. Cap. io. fcgm. 141 . 'Exifitpita- 
n H rS itaann .'<f r* * m nagaifiaTot ' 

h i TIAttot ot«/9«ti» aiofdrxiia i««A in . Currat 
veru Jeiicm cou/cendcoant /langa bf / l/ecn/or , 
quem Plato aiafidm turiar-rJo i. c. rtfceajo- 
rem eam parvo /cato vocavit . Ac prote- 
Qo quod rlato amomi* appellari! , id no- 
ttt parma aut Pelta ( brevibus fdK armis ) 
at entem . Confirmat haec Athenaeus lib. V . 
cap. 8 . in celebris pompae dcfcrlptione : 'x*i 

ti nairui rurm ( a/puTon ) *’*piP<*u wailapa 

XtToiot ‘X* ,Tit 0 "*%**** %al ntrmrut ' xapaiafii- 
fS.ui /r xaihrndpa lllmiiarpiia xiXrafim adt 
KmiuVaiii &C. Ir. antnet hos currat con/efu- 
dcr.ixf adolt/cenlult , cum petafit & auriga- 
ram habuit quibat Je adjungebant parabatae 
puelluli cum ettigan Pellit ii laaeeii fab 
thyrforum fpecie latentihut . 

In his omnibus non alios habes , quam 
agitatores & parabatas . Cum bini ergo cur- 
ru vcftiri folerent , auriga fail. & x*f*p*nt : 
qui ia<fUim ut Origencs 6t Nyllenus ternos 
agnoverint f An lingulare hoc Aegyptiorum 
fuerit : quos proinde LXX novo donarim 
vocabulo , ut aiapHrat eftrnrxi appellarent ? 
An potius Graecis non nnodo binos , fcd 
etiam ternos in nfu fujjlc feflores dicemus , 
ut unus agitator eflet , alter Parabola idem- 
que t uti volunt Origencs 4c Nyllenus) »»■</- 
nivit , tertius bellator , idemque dominus 
carrus ? 

Ita prorfus mihi videtur . Nam pri- 
mum omnium A rillophanis Scholialle» Nu- 
bibus annotat , xoXituripa vocari t* xoXpuua 
afttaxa i? *i «tAitts ixifliPt.un "a* T S- wafafia- 
vf. Qur dillinxilfe videtur .'vAitw h. c. pugna- 
torem , cumdemque dominum currus a para- 
iate : quibus quin tertius acccflerit , 

non cil quod dubitari poflit . 

Deinde in re nuptiali ( ita diflos 

non a »«/<%• , fcd quali xapx.utumt ) inltar 
fuille nafabarit , antiqui notant grammatici : 
unde & Hcfychius n-nx * 1 » ait, x*i*i*i*i , »«< 

uapixipxoi , —i ‘i rvpxopi*mt Tj lonfi I ivi T» 

(tbynt . Atqui Favorinus ait, fcriplillc Paufa- 
niam , in curru' nuptiali fponfam fcdiflc me- 


diam , hinc autem fponfum , illinc xlpgn 

y ui fuerit unus cx amicis aut cognatis ) ad- 
iffc . Quidni etiam in nouiptnpon 
( bellici! attribui ) terni coufcdcrint , coque 
r/irirm appellati ? 

Adhaec ex Xenophonte Paed. VII. reci- 
tat haec liudacus ; t« pii j apuam J .«} 
dvaUapiira »«'| xapafiarat , rl Ii *al axotuxiira. 
Particula ari videtur hoc innuere , t« xapo- 
fimrn pugnatori & agitatori ita tertium acccf- 
lifle , ut & abeile potuerit . Poltrcmo gram- 
matici , quicunque napai d«r», interpretantur 
dominum currat , non videntur atiimadvertif- 
fc vim pracpolitionis auf » : quae quidem ma- 
gis in cum qui tertius accedit , quam in do- 
minum videtur convenire . Atque ei lauda- 
torum grammaticorum numero Homeri Scho- 
liallcs non refle ad jllud II. 4 -. 132. 

, At I ifiao Ii lippiri uafuiparui , rl , 

Currui confcendcrc xapatparm atirtgaequc , 
annotat : uofuifiarat , «i Ixi r«i mpfiMTui rtu- 
xiUtpimt , TSmVi uopiii tot ifuaTai . At quid 
aliud clt , Ii non illud , pugnantia loqui ? 
quos euim dominos currus facit, live prima- 
rios pugnatores , eosdem n^nAiwm di- 
cit . Kedc illud rvpxokipSiTtt ( tales enim 
fuere xappirm , quia .'tA/tSi rv.ir.Af- 
rtm ) at nego eosdem fuilTe dominos cur- 
rus (a) quae eo dida lint. , ut appareat , non 
nugatos Origencm atq. NyITenum , cum ter- 
nos illos curribus inlidentes intelligi per ot«- 
pirut apparat , adnotarunt . 

Fuit autem cum per rprara, delignatas 
credidi trigas heroicorum temporum ab Ho- 
mero deferiptas , ita ut trijugo curru veflos 
textus quidem Hebraicus o-erhp laatifcim , 
LXX vero apparat appellarim. Nam in cur- ’ 
ribus , quos Homerus deferibit , praeter ju- 
gales equos' duos, fuit & tertius xapipi/n— 
(iopt Eullathio dicitur I hv-t «> n». (n/irm 
i {teyiat . Lumdclll poltca xufartipi & rnfaloi 

appellatum adnotat . Lorum quo is contine- 
batur , xapopa ab Homero dicitur, quam re- 
cidit Nclior II. VIII. 87. nc ««,<<»! lethali 
vulnere fauciarus aliis impedimento eflet ; 

"Of/ i ylfui 'i xxin xapnpat axirifui 
Cturym.fi mlrvan . 

Cornipcdit dutn lora fettex /fidit , ardum 
cufo 

Fulmina» 


& 


(a) Atque ex hoc loco , rei (1 alia defint , 
intelllgltur , illa Hoqseri febolla non unum au- 
fiorem habere , fcd veteri purpurae afios fub- 
inde pannos afliitos . Vnus grammaticorum a d 
Homerum adnotaverat : xapaifiarai , .1 M rai 
utpami r.v.iAv.iirK . idqutf reft illime . Alter 
item ( fonafle ex Hefychio , cujus verba fupra 


recitavi ) «I tot a/parui . Quae duo dl- 

verforum diverfiflima fcholia pellimus aliqui» 
confarcinator , addito pnrtri , in linum inepti f- 
fime fudit . Nili forte pro alpot velimua —pa 
aut «vfi.ii feriptum : quae una ci loco mcdicins 
adhiberi potefl . 
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fulminet aggrediens I 
At eamdem ob caufam II. XVI. Auto- 
medon irMfitftr Sarpedonis . 

Eodem libro ver. 148 . 

T wii xui Airtfuim o T uyt f - / ' ’ uxlxt tmu'. 

2*iCn ium 3a>,i»f, r<w *»•«!« r< r/r^i» , 

*£r Ii ill . 

Cornipede i tunc Automedon agit ad juga 
binos 

Xantknmtjue ac Balistm^ Zephyros prae- 
vertere natos , 


Atq.ad lora levem temoni Pedafon aptat» 
Atque apud Halicirnaflcnfem trigarum 
Homericarum illuftris mentio cxftat lib. V 11. 
his Verbis : ‘ApX * "•» imtnhnftm **i ifmnbr , J 
w Op 4 f«c f* ri*T< u«£«>f 
IWi y»f iTiriif , •» t/itm 

, Tfirtt n-ttpiimr» rttpaun <*»-»< jnrnpri rv- 
y •* *»• ™ tuti rvtf^tv tfr* 

txo I,. iuAn «4 r«A*i»i • Prifcum (fi heroi" 

eum in/liiuium , quo Graecos in pugnis uten- 
tes facis Homerus . Nam duobus equis biga- 
rum i» morem juuflit adjuagebaSur tersius 
funalis , adnexus loramentis , quem ah ea re 


ruffo/n prifei vetabant * ab eo JHI, quod ap- 
penfuj atque adjunflus ejfet . Ergo conjicie- 
bam TpiTumt eos di&os , qui hujufmodi trie» 
veheremur . Ecce autem in iisdem Otigems 
& Nyflcni interpretationibus animadverti , & 
hoc illos occupaflc dicere ; nam poli verba 
fupra recitata hoc feqnitur : i rfirutus xiytt 

rot ir) Tfivi txxirf • «i yi^ ireu,M4a ) 

/» ircAiu.^» i£<t»rrf« iri xfbmt itt «i »r« . 

Ac poli recitata Origenis & Nyfleni in- 
terpretamenta, & haec alia adferibuntur , quae 
huc afferre proderit , ut quifquc , quod c rc 
fna videbitur , tollere inde poflit : i rdt ir^u- 

fit udi xpt Tfiif hiuuiiu, iiTlriioi • f t», <> rf 
*»fUT*l‘l rfirui iruu.il US h rf qixuyy, , ruto, 

r« TftTts i •« uuqiupxt.il ifm/ultt puAuyyoutSf ' 

ri yo, orpuru utwrrrrii i oOOMUoiiT,, , • Tfirm- 
rxi ouurnfxiro r« initu rirtr . e r *r T,(rri* , rur 
in T* tr rf uu Sigirhul TO, punXiu riirxt IrUfJ- 
»•> , i Tti r lires izsirx xxJtltus ■ ,i, s f, i eiupif 
wu/u rf ZuyX . 

Nonnullae quidem harum interpretatio- 
num Origeui & N vllciio tributarum leviufcu- 
lac funt : fcd tamen quia acutum Icfiorcm 
ducere ad meliora queunt, huc ficuti teperi, 
comportavi . 


DISSERTATIO II 

Q.VA CVM EXODI XV. 8. 10. COMPARANTVR 
ANTIQVIORVM GENTILIVM LOCA . 


Promifla fup. pag. $i 

V Er. S.£f in fpiritu furoris Sui congrega- 
Sae fnns aquae . . . Ver. IO. Flavit Jpi- 
risns tuus (fi operuit eos mare . 3 Hebraice 
illa fic habent : Flatu narium tuarum congre- 
gatae fuut aquae . . . fiavijli fpiritu tuo , (fi 
- operuit eos mare . Pulchra translatio , cohae- 
rens iis omnibus , quae de tonitruali Hebraeo- 
pum , Ethnicorumque doflrina defcriplimus 
olim in ea diflertatione inediu, cui FIA2- 

To m. //. 


(i) Infcriptio Neapoli in colle Paniilypo 
ante hos triginta annos erat in fuburbano no- 
bilium Mnz/arutn praedio , JOVI FIA7.ZO (h- 
cra . Hebraice tp '0 pbi 01 eft os praevalidum j 
cujufraodi Jovi Tonanti fuiffe dicitur , ut qui 
ore fuo tonitrua orbem territantia exprimeret , 
Ibuitoc Neapoli, ubi ex proximo monte Vcfu- 


ad EX. XV. 8. io. 

20 C i ) nomen fecimus . Nimirum ficuti 
tonitrualis fragor fermone Biblico Dei ipfius 
ore exprimi credebatur ( id quod ‘gentiles ad 
Jovem tranttulerunt ) ita -quidquid magnum 
aut terribile eveniret, quo fe maxime Divina 
potentia proderet , id Hebraei Divino tan- 
tum flatui tribuebant , uti cum dicitur : Ver- 
bo Domini caeli firmati funt , y SPIR17V 
oris ejus omnis virtus eorum : ac talia pluri- 
J ma .. 


vio , aon fine torrentibus ignearum vomitio- 
num proxima & longinqua vallantium j faepiffi. 
me Intonat .’ Hinc apud Ofcos Vefuvil accola* 
fermone Etrufco montem quidem Vefuvium ab 
ou (et. Ignis) vocarunt , eum vero Jovi Fiat. 
te h. e. Tonanti fecere Ihauig . 
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DISSERTATIO II. 


rr.a . Hic autem Sara tantam fuo merfiffe 
Aegyptios praedicatur Deus . 

Nlanfit autem apud pofleros -hujus tam 
inauditae Aegyptiorum fubmerfionis memo- 
ria ; Uti conliat et Diodoro lib. III. cap. 3. 
Artapano apud Eufebium in IV. Piacp. 27. 
Pompeio Trogo apud Jullmum lib. 36. ad 
quae loca , utpote jam pridem aliis notata , 
fatis fit digitum intcudHTe . Hinc vero etiam 
fabum arbitror , ut flans Arabicus lias* e«a- 
suuifmu »( , aut aliter fed eodem intellebu di- 
ceretur : quae appellatio inde profecta vide- 
tur , quod quidquid hominibus triile atque 
horrendum accideret , id veteres Jovis ulto- 
ris fulmini tribuerint : id quod ex Luciani 
Timone, & poetis omnibus licet cognofcere. 
Atque equidem non abfimilem adpellationem 
nuper in Aefchyli fragmento apud Strabonem 
naeius , lpeum poetae , Cafaubono Viro per- 
fpicaciflimo parum imellcbtim , adferibam • 
Sic autem apud Aefchytum in Prometheo 
T<f ivtunm apud Strabonem lib. I. pag. 33. 
legitur . 

adUiinlit r' ifrtp a, ss/ssr 
XtZpM Salirent , 

Xalaosisfotsnis rl waj 
Alfum wasTsrfiqm AsSsisrus , 

V i wmriwras siilsot 


Aiil . I- asaris , 

XifLMrn S‘ isrrses Stfssjue 
“tiarat soalsoau x-fagfMf —asrisiss . 

3 nae fenarii» aliquot ita complebitur Xylan- 
cr interpres . 

JMarifquc findas certes puni: ros rubri 
Sacrum fluentum, fj* aereo quae fulmine 
Palm ad oceauum percellitur flta 
Omnigenum Aetbiopum , qua fol eunda 
qui videt 

Identidem immortale corpus abluit, 

Jit fi: st que mollibus undis f udantes equos. 
In quetn locum CaTaubonus , Esquam au- 
tem , inquit , paludem %Mlaasoifmooo Aetbiopum 
foeta iutelligat , non fune ipfe sutelligo . Vn- 
dc hae viro doQiflimo tenebrae , niti quod 
IfssSfit Saxum* duafttaxat Arabicum linum 
( qui folus hodie mare rubrum appellatur ) 


intellexit ? Vnde confequens fuit, ut ftagno 
locum non invenerit . Atqui me- 
minilTct ifu&fm Salare— apud antiquos fuifTe 
Communem totius Indici Oceani appellatio- 
nenf, feu quidquid maris ab Africae uu/aiiq. 
ad Indos ufquc protenditur mare rubrum an- 
tiquitus dibum (a) live ab Erythra nefeio 
quo rege ( quem tioliri Edomum fuillc pu- 
tant , quia Edum Hebraeis rubrum Latine 
notat , Graece Erytbram ) live ex aliis cau- 
Gs indito nomine . Ex quo fequebatur , ll- 
ium ei rubro Oceano adfitam non aliud fuitfe, 
quam Gnum Arabicum : qui cetcroqui Gnus 
noti tautum in Graeca Latinaque fiibiiorum 
verfionibus Mare rubrum peculiari nomine 
appellatur, fed & nonnumquam apud Scripto- 
res exteros , & vulgo hodie apud univerlos . 

Illud etiam viro dobo aliud agenti im- 
potuit , quod de vera iss-ts Aefchylum locu- 
tum putaret ; nec ei fuccurrifTet , faepe ( 3 ) 
Homerum, laepius vero Sophoclem * *•«. pio 
mari ufurpafle : id quod jam ante grammati- 
ci veteres notaram . Sicubi vero haec li—n 
notio congruit ; ad Gnus certe Ggnificandos , 
( lacubus quam mari Gmiiiorcs ) valde elt 
appoiiti : unde s-uantos vetus elt apud 

Graecos Latinofque appellatio : & Homerus 
Pontum Euxinum eodem vocabulo notavit , 
II. XXIV. 79. ubi de Iride : 

'EiSip /—iis srsseu , ir(r««XKr 11 lis*y* . 

Pix nigro ut incubuit Ponto , pigra fla- 
gua gemebant , 

Verum quid his immoror , cum hunc ipfum 
tinum Arabicum , quo de agimus , vere a/*»»» 
fuilTe , aliquando creditum fuerit I Mirum 
profebo videri pofGt, non venitle in mentera 
Cafaubono, id quod Strabo ipfe , a fc mirifi- 
ce illuftratus , lib. I. p.47. ei Evcmero nuga- 
ciffimo Scriptore apud Eratoflbencm narrat 
in hunc modum : x«l T »'ti ( t«t* , nempe 
E it/sifu rebe referibit Cafaubonus J t ‘ r •< 

lifm •»«< ( 'ZfaesrSisnt ) liyss , rn S*'ls ’ Afar 
fisos ksItto* l<s*n*' iaeS.nfsfiassss ilmr . De Eveme- 
ri vero nugis unum ipfe ( Eratoilhenes ) ex- 
emplum refert , quod fimum Arabicum Lsium 
ejjt putant . Et Evcmero fides facile adjungi 

poterat , 


r 


( 2 ) Strabo Fib. XVI. pag. 7«S- In Felicis utrumque finusu tfl , cui smiverfo Maris Rubri 
Arabiae finibus deferibendis ait : T«vr« Is t* utsmen isnptjutrunt . Idem Strabo pluries libro 1. 
fuir stforafaesos wlsZsts « IsxSssei irtr ri & alibi lirjum Arabicum rl» tm i .. rsii uiluor 

J' Hos i nsfrsnU sssiw * 4 , ri st irsrifses i ‘a j< 1- vocat., ferine ut In reciuto fragmento Acfchy- 
fisoe • t. ti sirus i foiysoh Silana , i Ij. ris lus , quem poetam io geographicis conliat fulf- 
uilsrest bfApsTs , is iaxaras XfuSfas sta liris , fe apprime verfatum • 

Cujus Arabiae feptentrionalc latus /serunt jom di- ( 3 ) Apud Homerum non femtf tisSses Aif*- 
8a deferto , orientale Plrfietu flnut , occidentale * ne , tn u«« utaris, non vero infundo paludit tl- 
Arabictu , aujlriun tstare magnum , quii oxtra ponitur. 
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poterat , quippe qoi Caliandri juiTu & aufpi- 
ciis Mare rubrum navigarit . 

Exftat & infignis Choerili- locus apud Jo- 
fcphum lib. I. contra Apion, quo per 
eumdem finum Arabicum intelligi fufpicor : 
de quo tamen magna cft inter Grotium & 
Bochartum contentio : de qua (4) interne 
pauca damui . 

Jam vero ut ad reflatum ab initio Ac- 
fchyli locum redeam ; is fuam a/ju». (linum 
autem Arabicum intelligit ) non alia de cau- 
1:1 ^ataeulfainii ( quali fi aereo i 3 am fulmine 
ditetis ) appellavit , quam propter infixum 
hominum memoriae «AsffpiiAAsr,, illud de 
Aegyptiis fumptum a Deo iupplicium. Nam, 
ut initiq diti , talia omnia veteres Jovis ful- 
mini tribuebant . * 

Atque illud facile intelligitur , cur idem 
banc Aifun Aetkiopum fuille dixerit ; nempe 
quod eam accoluerint Aethiopes . Quos ««■ 


J I X.V. 8. io: €7 

nTfifm (nam wmrerflQm, non in 

libris veteribus feriptum teftatur CafaubonusJ 
nuncupavit ; nimirum quod Aethiopes infra 
fupraque illum incolerent linum , quem intra 
le tanquam lacum , concluderent . Nam fci- 
tum clt, duplicem apud antiquos fuifle Aethio- 
piam , unam cis , alteram trans finum Ara- 
bicum ( quae pofterior femper cfl intcl Vigen- 
da , quoties Aethiopia in facris litteris nomi- 
natur ) uude Homerus Od. IV. 13. 

AiViiMi , T#i. hlb'sr« lqt«u «. 

tfit 

Ci fin ivnfihn ‘Ts -, II i aniiref . 

Extrimot hominum Aethiopes , gemiuif- 
yiie diremptos 

Partibus , bot qua Sol cadit , It? qua at- 
tollitur illos . 

In quem Homeri locum legi pote fi prolixa 
Strabonis difputatio lib. I. pag. 30. dt iequcn- 
tibus . 


(4) Litigiofi , quos dixi , Choerili de Xer- 
xis expeditione verius bujufmodl apud Jgfe- 
phum funt -. 

T» I itd*> Id flant •/itu Huvfoafii iit rota I , 
l-ascrs, /st, pthurrat aut ce/oarai apurr t. 
‘au i h £iSifli'i tfiri 1 wAuriy hl A ifuiy • 
Pone fequiba tur ituut admirabile vifu , 
Barbara Phoenicum quod ab ori vocabula m it- 
teur , 

Montibm iu Selymii lacui loca Junii a colebat. 
Bochsrtus Chan. I. 6 . de Homericis Pifidiae So- 
lymis baec accipit. At Grotius ad Lucae 111 . 14. 
propter incommoda plura , quae in Bocharti opi- 
nione reperit , eo iabitur ut a Choerilo Arabas 
quosdam Judaeorum vicinos deferibi putet . 
Inter cetera quae in Bocharti opinione Groiiua 
reprehendit , illud efl quod Choerilus fuis , 
quos deferibit , Solymis verfu feq. Tfif-iaUfulae 
h. e. hs orbem 1 cujos appellet ; quod lyciis Pifi- 
difque non convenit , at Saracenis five Arabi- 
bus apprime convenit . Vide cetera in laudato 
Grotii loco . 


Atque iis omnibus , quae fcite ibi Gr». 
tiut affert , adjungi potcfl Herodoti auctoritas 
Thalli de Arabibus in hunc modum narrantis r 

T01 Tfiy.ii tsi uufn rufirbal pari , aaSawlf ae- 
rii r . 1 Attisr«* aiiferrai Ii errrfi^aSue • 

Elidem medo , quo tonfus ejl Batcbui , tonderi fe 
ojunt : porro IN ORskflt tondentur . Et Jeretniu 
IX. 16. Arabiae defertie incolas bua 'xixp eir- 
cumienjot angulis h. e. in orbem appellat : nam 
eadem ferme phraits Levit. XIX. ay.apud omne» 
veteres interpretes eft in orbem tonderi . Poftre- 
mo deferiptos a Choerilo Xerxis commilitones 
ut Arabas fuifle fufpicer , & illud facit , quod 
Homerus Od. V. 2S2. Solymos montes cum 
Aethiopibus h. e. finus Arabici accolis conjungat. 

Tfi e i| Ailiirsf sus, uftle . inriytui 
TaAsIi, Ia X» xla-ai ifi—i ilii . 
eteibiopum e regione redux Neptunus ut illum! 
Eminui c Ialysii» profptxit montibar &c. 
Quare Ii quidem Choerilus Arabas intellexerit, 
illud rAsriy I, i /u'/»iy finum efle Arabicum, con- 
fcqucmur . Ha&eous pro Grotii meaq. fenteutia. 
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DISSERTATIO 

DE MOSAICO ALTARI CESPITITIO 

JD EXODI XX. 24. 

PrcmiJJa fup . pag. 40. 

A Liari it terra facietis mihi . . . ] Non Cefpitem 4 Caedo derivemus , quia Cefpith 
de terra folutiore ac diffluente diacc in- nomen nec Graecis nec Latinis debetur , frd 
tclligenda , verum de tenaciore & contyicn- Etrufcis : qui primi Ccfpitum dodirinam ri- 
tiore ( cujufraodi in palultri Aegypti tellure tufque in Latium infiderunt . Nam quia T yr- 
videtur fuille) quae in quadras aut laterculos rhciti primitus ea Chanaanitide exacti inter 
difleSa , ita componi in formam altaris pof- cetera loca Italiam potiflimum occuparunt 
fet . Id terrae genus cefpititium , aut vero ( quod pluribus in locis liquido o (tendimus > 
fjbftantivo nomine uno Ccfpes Latinis diceba- idcirco voces Hebraeas plurimas per Italiam 
tur . Cefpei quid fonet Latinis auribus , La- dilfeminarun t : inter quas Cefpet elt numeran- 
tiui ipfi docebunt , quia Graeci veteres voce dus . Cujus ubi etymon cx Hebraeo arceffl- 
Itmul cum re carebant , recentes vero , ubj verimus , tum cetera ad Cefpitem , & ad 
opus , circumfcribebant ut infra dicam . Ve- hunc Mofaicurrv locum pertinentia perfe- 
rum praedabit ante , quid Cejpes fit (latuere quemur . 

ac tum demum , unde nam id libi nomen Non aliunde Cefpitis vox oria mihi vi- 
adfeiverit . f Ii , quam ex Hcbr. axp bafab ; cum litrcra* 

Servius ad Ecl. I. 69. Cefpitem definit Ii mu! omnes ( nam Betb facillime in 0 Pt- 
Verram cum propria herba evtelfam . Nec ali- traniiit , cum (it ejusdem organi clemen- 
ter Feftus : Cefpei ( ait ) ell terra in modum tum ) ae fimul fignificatio congruant . Nam. 
lateris taefa , cum herba . Vbi duo funt quae Hebraicum Kafab eft praecidere . Nec vero- 
ad definitionem cefpitis pertinent : prius illud (impliciter praecidere , fcd in 111 . Rcg, VI. 
eft In moitetu lateris , alterum eft illud Cum- ay. & VII. 37. eft praecidere ad certum defi- 
berba , Ac refte in modum Uteris a Kefto nilumque 'modtim atque menfuram . Parem 
feribitur; quia Vegetius 1.14. non alium mo- ufum apud Chaldaeos , Rabblnos , Syrofque 
dulum cefpitis delcribit , quam qui latercu- reperies . Confer quaero , quas piullo fupe- 
li fuit . Integrum locum afterre proderit : rius lateris, cefpitifque deferiptiones ex Fefto 
Cefpcs autem circumcidetur ferramentis , ani St ex Vegetio attuli, reperies laterum omnium, 

_ herbarum radicibus continet 'gerram . Cefpei deuti & Ccfpitum nnunt fuiile modulum 
fit altat femiffem , Utut pedem longus pe- unumque indar : niti quod Ccfpes praeter !a- 
Jem femis . £x his vides quam refte 1'cilus tcrculi modulum , etiam herbam live gramca 
Iu modum Uteris fcripferit . Deinde quod in Fefti definitione requirit, ac rationem Ve- 
idem Cum kerba adjecit , id quoque ad con- getius addidit : Qui ( ccfpes ) herbarum ra- 
tinendum eejjpitem , ne dilaberetur , necclTe dic ibus continet terram . At in. ceteris mo- 
fuit , Quocirca refle in vett. Glofiis Ccfpes dus idem . 

idem eft ac qui Graece ( quae Ergo Cefpitis tum etymon T tum etiam 

vox herbam fimul lateremque compleflitut ) res , cx Oriante fluxit , unde Tufci ad 
aut idem qui h. c. Gleba eum fuo nos attulerunt . At Graecia vetus omnis to- 

gramiue . At quod Feftus addidit *« Cacft , tam rem ccfpitum T ficuli & nomen ipfura 
cave putes id participium ad etymon Cefpitis ignoravit : recentior vero Hellas ubi primum 
pertinere , quia tantum ad enuntiationis fnl- ccfpitum ufum »ab Italia Tufcorum difeipuia 
cimcntum a Feito politum fuit . Et tamen didicit , pro fimplici nomine meram nominis 
quotufquifquc cil , qui non Cefpitem a Cac- circnmfcriptioncm ufurpavit : cujufmodi funt 
eto derivant , Fefti definitione falfus ? Imo x .,r ambo (tudlofe com* 
«o ufquc ventum , ut cum omnis antiquitas polita , quod eft novitatis indicium . Nam 
Cefpitem line diphthongo fcripferit T tamen quid aliud eft , quam gleba cum 

heri & nudius tertius Qefprs cum diphthongo gramiae ? quid xfolusubn nili gramen inflat 
fcriptitari a fciolis coeperit , refragantibus quadrae aut laterculi ? At recentes illae vo- 
xnetnbranis veteribus » Verum nihil elt, quod cum compofitiones quid aliud quam antiquae 

Graeciae * 
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Graeciae verborum inopiam in rc fcil. qua 
primitus cariiilTct , confitentur ? Nec aliud 
Pifitarchus Pompeio praefetulit ; a quo er 
iuopia Graecr nominis , quod eefpisi refpon* 
deret , res ipli definiendo fignificatur : v« , 
inquit , >’«r.wi . Quid vero mirandum , • 

ii vetus Graecia ca voce carucrit ? Nam ne 
vetus miidem Latium talia verba tenuiiret , 
nifi c.x. Tyrrhenorum adventu rem limul cum 
fuo nomine rei coufcnuneo didiciflet . Nam 
Cefpes ex axp kafab venit , quod non e(l 

2 uovis modo praecidere , verum ad certum 
efinitumque modum atque nienfuram , uti 
fupra tum ex Hebtaea (proprietate , tum ex 
Fello 4c Vegetio docuimus . Etenim ferra- 
mento quodam ( cujus hic alter taeminit ) 
herbida limul terrae fuperficies , (imulquc 
cum terra fubtus errantes graminum . ftitgcs 


«9 

h 

adhaerentem tellurem fecum auferrent . De- 
inde cefpitis modulus live quadram imita- 
batur ( Ii quidem ad aram aut ad menlam 
conftrucndam pararetur ) live laterculo ae- 
qualis erat , Ii vallo & bellicis operibus in- 
terviret . Nam incredibile difht eti , quot 
res quantique celeritate ( quippe incum- 
bente militati labore f conftruerentur - No- 
lo his rebus morari IcQorem alio fefti- 
nantem : fed curiofos tamen hojufmodi anti- 
quitatum ex Oriente per Tyrrhenos derivata- 
rum iu ima pagina detinebimus . Non enin» 
tantum altaria ex (r) ccfpite componebantur, 
fed <3c (a) mcnfa , & vallus (j) qui ititet - 
dum dicebatur murus , & imperatori allo- 
cuturo ( 4 ) tribunal . 

Antequam vexo manum de tabula , fcien- 
• dum 


( 1 ) Altare Moliicutn fpecinlen fuit cetero, 
xum , quae potlea in eumdetn modum , ex di- 
fciplina Tufcoruni ac primaeva fimplieitate ex ter- 
ra cefpititia congedi fuerunt . Temeraria hujuf- 
tnodi «itari» Tertullianus Apol. c. 25. vocavit : 
qua notione vocarit , ipfe fatis oilendit, ita de 
prifeis Romanis loquens . Frugi , inquit, religio 
c 7 pauperet ritus , (f nulla Capitalia certantia 
eaelo , fed TEMERARIA DF. CESPITE ALTA- 
RIA . Temeraria , inquit , quia ftrufta de cefpi- 
re fubito ac temere cacfo . Vkg. XII. 1 1 S. M 
mediojue fucos iff dis communibus aras Gramineas, 
h. e. cefpititias , quia ex humo & gramine ce- 
foc» conaat. Simile eft illud Lucani lib. IX. 
Subitos cengejlu cefpitis arar . Hinc ccfpitem vi- 
vum h. e. recens cum viridi adhuc gramine eae* 
fum vocat Horatius . Hic vivum mibi cefpitm , 
Uc Verbenae pueri ponite . Et alibi : Pofitufam 
carbo in Ccfpite vho . Vjt -quibus datur inteili- 
gf , quoties facrum fieret , toties vivum etfpitem 
fuifTe caefum , h. e. adhuc vircicente gramine . 

Adhaec inferiptiones Fratrum Arvalium apud 
Grut. pa g. 120. hujufmodi altaria ter TEMPO- 
RALES ARAS h. e. fubito &. pro tempore fa- 
flas , appellant . 

Ex tot veterum fetiptorum loels Ilcer col- 
ligere in allia regionibus terram , non ut hic in 
Campania noflra mollem ac foiubilem , fed 
plerumque duriorem futile , ita ut in lateres 
fcindi pollet . Quid fi folutior fuiflet, ttt ai fi. 
enilitudinem laterii ( inquit Vegetius ) Cifpet non 
poffa abfeinii ? Tum fane faepibut duBts ( ut 
Vegetius ait ) vel interpofitis fnpitibus rtmifque 
arborum, ne terra f asile i tabitur , agger erigitur. 

(a) Menfae ita conilruebantur , ut elatiores 
cefpites ( It quidem fi quadrata eflfet , in qua. 
drae formam ) caelos adbiberent . Varro de L. L. 


IV. 25. Menfam efcariam Cibillam appellabant. Ea 
erat quadrata , ut etiam nunc in cafiris . Mate 
quidam emendant Cillibam ; quia hoc nomeiv 
idem Varro menfae cailrenfl rotundae tribuit r 
quae Cilibantum dicebatur . Apud Lucanum IV. 

1 56. milites Da ro concordet cefpite menfas Infii- 
ttiunf . Tibuli. II. y. 99. Fed at etcflruet ALTE 
( quippe aitiores in menfis cefpites ) CeJpttibut 
tntnfat, eefpitibufpue loros . Tiberius (apud Suet. 
X VIII. 5. ') Trans Rhenum eum ordinem vitas tr* 
nuit , ut fedsnt in cefpite nudo dbum ccptrtt . • 
(3) Vallum extrinfecus palis ac fudibus , 
imriqfecus vero celpitibus , qua longiflime pa- 
teret , conlhuflum faepe Murum reteres appel- 
larunt . Capitolinus Pio cap. 3. Britannos . . . 
«iri! , alio muro cefpititia , fubmoiit barbari’ , da. 
Bo ■ Eodem fenfu accipiendus Xiphilinus lib.?6. 
de Maeatis Britanniae populis incolentibus juxta 
eum MUrnm , qui infidam bifariam dividit : & 
Spartianus Severo , Muro, inquit , per trnnfvtr. 
fam infulam du 9 0 : quod & Viflor exfcripfit . 
At Euttopius lib. 8. & Cafliodorus in Chronico 
hunc eumdem, Polium appellant; atque omnium 
difettifiime.Bcda teilis domefiicus Hillor. lib. I.. 
Seviros , inquit , recepta partem infulae . . . 
n»n muro ( ut quidam exiftimant ) fed vallo ii- 
fiinguendam purae it ; Murur etenim fit is lapiii- 
but , vallum vira . . . fit de CESPITILPS . Ad- 
bacc Craflus ad claudendum Spartacum in an- 
gulo Bruttio , murum CCC Radiorum feciife di- 
citur a Plutarcho in Craflo : eum tamen Val* 
lun t Appiauus vocavit lib. 1. Nec aliter de plu- 
.ribus aliis muris quibus regna difpefccbantur , 
conjici licet : maxime fi telluris tenacioris in- 
genium velificetur . 

(4) Tribunal allocuturo imperatori e cedi- 
te conftrucbatur militari ritu . Tacitus in I. 

Ann, 
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dum ed apud gentiles incidiflc articulos tem- 
porum , in quibus ita maturanda lacrificia 
edent , ut non liceret rite praeparare omnia, 
quaecumque legibus lacrificmruxn jubebantur; 
id quod faepe inflante praelio folebat accide- 
re , uti ex Virgilio patet in XII. Aen. 116. 
ita canente ; 

Campum ad certamen magnae fui moe- 
nibus urbis 

Dimenji Rntnhj. viri Teuerij. parabant , 
In medtoq. focos , & Dis communibus aras 
Gramineas . Alii fontemq.jgnemj. ferebant, 
laetati lino tgf verbena tempora vinlli . 
Quo loco arae gramineae quid aliud Au» , 
nili arae cefpitstiae } Atqui ad ccfpites eo 
modo erdrutndos , quo 1'upra ex Fclto & ex 
Vegetio intelleximus , longiore mora tempo- 
ris opus erat , quam quod , paratis utrinque 
copiis bellumque anhelantibus , indulgcbatur . 
Confer totum poetae locum . 

Verum hanc totam difficultatem Serviu* 
amolitur , ad illud Aras gramineas lic adno- 
Uns : Romani enim moris fuerat cefpitcm 
arae SUPERIMPONERE , ita Jaerifi- 
sare . Norus hic loquendi modus . Nam in 
prima altaris inilitutione { in hoc lcil. Exodi 
ioco , Altare de terra foetetis mihs ) in ce- 
fpite tantum confidebat altare totum : hic 
autem apud Servium eefpes ab ara diftingui- 


tur , quia eefpes arae fnperimponitter . 

Verum haec facile componemur , fi Al- 
tare lubitarium hujus Exodi loci ab altari 
portatiii diflinguatur . Illud De terra , fett . 
. ( ut interpretari licet J ex iis , quos Tulci in 
Italia cejpites appellarunt , neri Deus juflit , 
pluriefq. repetebatur , quoties imparati a Deo 
jufii facriticarc. Interdum & ex impolitis la- 
pidibus Deo jubente Altare factum . At ubi 
pollca Tabernaculum Deo architedante .for- 
matum , tum & de Altari aeneo cogitatum : 
quod utpote ex metallo fufum , circumferri 
liceret . Atqui hoc , cum eilct inane , quo- 
ties erat Deo facrificandum , tertii h. e. cc- 
fpitibus lapidibufque fundus replebatur , ut in 
loco didum . 

Similes eram Tufcorum in Italia .inanes 
arae portariles : quibus , ubi opus , promptif- 
fimum erat CESPITEM ( ut loquitur Ser- 
vius ) SVPERIMPONERE , 1'upra quera 
facra fieri lege; rituales cum Mofaicis confcn- 
tiemes jubebant . Atque haec mens Servio 
in fuperiorem Maronis locum commctuanti 
fuit , quippe ajemi , in fubitis facrificiit cc- 
fpitem arae fuperimponi debuille . Romani 
hoc ex Tufcis (unicis in Itali* rituum facto- 
rum magidris ) didicerint neceffe ed : ficuti 
Tufci ex Hebraeis, ab ipfo Deo edactis ante 
cognoverant . 


Aen. Cengeflis eefpltibus tribunal imperatori fiebat 
mi.itari tnort . Xiphiiinus lib. dl. Ia tribunal fa. 
Bnm ex terra paiudri Romano more confcen- 
dit . Plutarchus Pompeio fcripflc : Necdum mili- 
tari more cefpitibus comptfitii f*iffium excitave- 
rant . Voplfcus in Tacito in inauguratione Probi 
aefpititium tributui memorat; & Plinius in Paneg. 
num, $3]. Tribunal viridi stfpisi tjefimClum Tra- 


jano dicit . Ammianus lib. »3, aggere glebali fte- 
tiffe Julianum allocuturum ait . Eadem vox ag- 
geris apud Lucanum lib. V. 

Stetit aggere fulti 
Cefpitit Intrepidas vultu. 

Hinc elt quod ain-n idud five tribunal , Sug- 
ge/lus fise Suggefiuu vocabatur , nempe a fug- 
gedis cefpitibus . 
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GRAMMATICA DE VERBO rb alab 
Qjtod plerumque fit Ardere aut accendere . 

JD EXODI XXVII. 10. 

Promijpt fup. pag. f 6 . 

P Raecipe filiis Ifrail , ut afferant tibi c- quam ex eo refervatur . Nonne -eide* in hoc 
Irum . . . punfmum . . . ut ardeas Iu- derivativo nomine cxfcrcrc fe notionem ver- 
terna /emeer. 1 Pro ardeat Hebraice efi nSpn bi nbp alab qua Ardere (igmlicatur ? Huc 
baahtj) : quod eft in Uiphil a verbo rbjl ala, accedit , quod ri Olab fvnonymutn eft nurs 
afccudit . Itaque Pagninus hic interpretatur , itbeb i. e.igustnm . At MaeiltrM quts non 
Ad faciendum afeendere lucernam femper . rideat ? Qui CX CO r. nVp alab diaum affir- 
Alii aliter , fed ita ut ex afeendendi fignili- mant , quia furfum afcendit*, quali vero non 
cara , qui verbo ineft , eorum interpretatio- & ceterae hoftiae furfum m altare ad Domt- 
nes fluant . Neque hic tantum haec HeBraica num afcendermt ; aut vero quali peculiari» 
phralis occurrit , fed faepiflime , quoties fcil. aliquij elevasionis ritus in Ola ( bolocanjlo ) 
de lucernis candelabri mentio eft ; tunc enim fuerit , quem ignoravit antiquitas . 
quod in vulgato Latino legimus imponere , II. Huc fpedat alterum derivativum ejuf- 
tomponere , concinnare lucernas , & in LXX dem Hebraici verbi , nim. ILVA ( hodie 
JwMrm aut aliud firnilc , ibi irf Hcbr. eft Eiu ) illfillae nomen ad oram Etruriae , e 
nihyn baahtb i. e. ( ut quidem vulgo ad ver- regione Populoniae . Id nomen ex rnp.alab 
bum interpretantur ) facere afeendere . Hic defleQitur . Nam ficati ex rrsp ftt 

tamen Ardendi verbum refliffime Nofter ' Tui > , fic ex nbn alab fit ni*W 

ufurpavit , ficuti & ante ab LXX ufurpatum Elva fivc Ih \ a ■ boe genu» quiefeentium 
fuerat, apud quos hic locus redditur "<« *«<V lamed He in derivativis auumit in medio 
r*b ut ardeat lucerna femper. ^ 1 iM • ^ orro ILVA ab ardore caminorum 

Quid etgo? rccbanc hujus loci eft Senio- fabrilium , quibus fen-um conficiebatur , no- 
rom ac Vulgatae interpretatio ? Eftnc nativae 17100 jovcnil , ut ejus tiommtf Graeca inter- 
figni/icationi Hebraici verbi fubnixa , an hic pretatio Ai0*As« CO <}uod alterum e(c infulae 
fententiam tantum fecuti font . non vocem nomen , fatis declarat ; cc quo vide .quae 
grammaticam ? Ajo , revera verbo nSj* alah diximus 9 fn Diilcr. de Tyrrhenorum origine 
hanc ardendi fignificantiam f praeter alteram 1 o m 3. Cortoncnfium Dinert. quas Romae 
afeendendi ) inefle . P^liai nus edidit pag. 6r. 63. 

I. Ac primum tx derivativis nominibus , Ex itis vides Ilvam tantumdem Tyrrhe- 
cuae ex vetbo nSp alab defccndum, id often- nis fui* s Gracis Ai 3 «a, aut A/$«a,« j. 
oitur : cujufmodi eft nbq? olab vox mftlics in e - Ardens, proinde verbo rny alab ( ex quo 
Scripturis repetita , quam Nofter reddit Ilo- Uva deducitur ) primario ardendi , fccundano 
laeaufium , ut & LXX iHamUran» aut iUaai- autem afeendendi ( nempe quia flammae pro- 
%uun , i. e. quod totum ignefeit , nec quid- prium ell afcenderc ) vira af notionem iiiefle. 


(1) ILVA iofula in ora Etruriae (apud Grae. Adi*. Graece caminum notat , ita & lha Etru. 
cos feriptores Aiouxlu , quam refie fornacariam fcia tantumdem fignificabat . De Uva plura in 
l diiveris ) propter multitudinem caminorum qui- meis curis Tyrrhenicis Mss. ficuti & in iis quae 
bus ferrum cogebatur in malTam , ita difta . In Italice reddita prodierunt apud Pagliarinum ante 
nominibus aucem locorum bilinguibus ( quorum plus XX. annos tom, 3. Differt. Cortonenfiura 
mos paflim in geographis vetere in locis qui- pag. 61. 63. Adhacc notitiam de Ilva & dabatis 
bus Tufci ab initio jnhaeferant , fuit ) eadem dabunt Clscrlus & Cellarius in Etruria p. 94;. 
fignificatio utrique semini fuberat . Ergo ficuti 


Digitized by Google 


DISS5R 

III. Verum 'quid derivativis immoror , 
eum radix ipfa mp alat, ardcndi figoificatu 
polleat . Nec dubito , quin , cui vacabit hu- 
jus verbi (in Scripturis frequcntiffimi ) ufum 
in Concoidantiis Hcbr. expendere plura loca 
fe datura fint , quibus nSp alat fit Exarde- 
ftere . Scio hoc vetbum nonnumquam cum 
irae vocabulo jungi : vide Pfal. LXXVII. 
ai. 31. (c alibi . Cur , quaefo , cunT ira co- 
pulatur ? Ne ab afeendendi notione recedant , 
refpondent , quia ira in nares Afceudit . Sa- 
tis frigide . Imo quia in ea loentione hoc 
verbum fignificat exardefeere . At etiam Jud. 
VI. 11. idetn hoc verbum cum igne jungitur. 
£t afccndit ( Hebr. Spn taal i. c. exarjit ) 
ignit de petra ( illi , cui impolitae carnes 
luerant ) qui abfumplit carnes . Nec rimanti- 
bus puto alia plura Scripturae loca defutura , 
in quibus nbjt a! ah cum igne aut iimilibus 
itc&itur . 

IV. Deinde hoc idem vetbum in forma 
Hiphil non dubito quin fit Accendere , quo- 
ties jungitur cum nSj ala, hohcaufium ; nam 
iis locis vi mbpn baahtb non cll , uti putant, 
facere afe cudere i. e. altari imponere , fed elt 
sgnj abfumere . Exempla funt in propatulo . 

VJ. Poftremo idem thema ( ut jam ad 
propolitum locum deveniam) non aliud notat, 
quam accendere , quoties conjungitur cum 
jsni nerath i. e. Incernit candelabri . Vulgo 
quidem in Bibliis Hcbraico-Latinis' interpre- 
tantur id verbum Afcendere factes , ubi Noder 
vertit , Callacabii , aut Difpones , Impones & c. 
At revera iis locis omnibus id verbum figni- 
ficat facere , ut ardeas , five accendere , id 
quod in eo loco, qui prae manibus eft, No- 
fler poft Seniores , fccutus eft. Sed Ex.XXX. 
8 . iidem Senes de dilerte pofuerunt : 'Jrm 
iivTi, ( Heb. pSpna bebaalotb ) Ausi, rut sdypus 
W-* (ubi Noder tamen verbum Colloca ujjjr- 
pavit) fed eft, quando accendet Aaron lucernas 
vefpere, Atq.hi duo Seniorum loci Attendunt, 


r A T 1 O IV. 

hanc efle »S rhp alab nativam notionem ; 
nam quoties verbum rrtr/$v“ impono aliudvc 
iidem interpretes ufurparunt , apparet eos de 
re , non de verbis fuifle follicitos . Ceterum 
non foli Seniores accendendi notionem verbo 
rtby alab fubjccerunt , fed & Graecus Ma- 
chabaici prioris ( qui liber Hebraico illo fer- 
mone , qui vernaculus temporis illius efiet , 
feriptus luit) Interpres in lucernarum & can- 
delabri mentione ; Sic enim 1. Mach. IV. yo. 

legitur : Kai iiifar TUI td%iui rui Ini tii Av* 
X"*S . Noftcr ! Et accenderunt lucernas , 
quae fstpcr candelabrum erant . Vbi certe 
idem Hebraicum verbum in Hiphil ( five 
in Apbcl fermone Syro -Chaldaeo ) ufur- 
patum fuerat . Confer & 2. Mach. I. 8. 

K«1 ij >V . U f . T Ut *i%IUI , *«( WfalbnmM/ai ruo 
u,Tut . Vbi Noftcr : Et accendimus lucernas , 
& propofuimus panes. Accedit & illud, quod 
fi riSpn baafotb (it aptare aut imponere , quo- 
ties de lucernis eft termo ; ejus contrarium 
cflel deponere , detrahere : vetum ( ut omit- 
tam, quod lucernae non removebantur) nuf- 
quam iftnd illi locutioni opponitur , Icd fem- 
er extingni lucernas aut liinile , ut I. Sam/ 
II. 3. Lucerna Dei antequam cxtinguerctur : 
& 3. Par. 29. 7. expoftulat Exechias , quod 
impii majores Iui , abolito cultu Dei , etiam 
extinxeruut ( non dixit removerunt ) /»«r» 
nas . Et alibi . 

Haec pluribus, cdiflerenda putavi , quod 
vidiifem , hanc iniignem verbi n 'ip alab fi- 
gnificationem ab Hebraiftis fuitTe negle&am . 
Nili quod ubi fuperiora exaraflero , animad- 
verti , etiam Buxtorfio aliquid fuboiuiffe, fed 
tantum in Hiphil cum ( inquit) de accenden- 
do lumine agitur , cujus ( inquit ) flamma 
furfum afccndit . Hoc alterum addidit , ne- 
quid hnic verbo de unico ( uti putavit ) 
aficndeudi fignificatu decederet : adeo inv*>- 
letatas perfualiones exuert difficillimum • 
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DISSERTATIO 

JD EXODI XXIX. it. 23* 

DE TORTA PANIS, CRVSTVLIS, LAGANIS 


PromiJJa fup. pag. p8. 


T Olles adipem de ariete .... Tortamqxe 
panis unius , erujlulam eonfperfam oleo, 
laganum de eaaijlro azymorum , quod pofuum 
ejl in coujpedu Domini .3 Tota commatis 
hujus difficultas in «politione vocum pillo- 
riarum. relidet , prout illae hic in Hebraeo , in 
LXX & in Vulgata leguntur , ac porro non 
raro alibi occurrunt . 

Ab Hebraeo fonte ordior , in quo ita 
legitur : Et ( 333 , cbiecar ) tradam panis 
unam ( 5 ‘ ( nbn hallatb ) plttcenfam ( live col- 
lyram ) panis olei ( h. c. oleatam) unam, & 
( p’pa rakik h. e. tenue ) laganum unum de 
canijlro infermentatorum , quod coram Domi- 
no . Ceterae verfiones antiquae fermae con- 
fentiunt , praeter LX X viralem ceteris bre- 
viorem : apud quos haec tantum leguntur : 

K«i ir" itu I £ tOmiu , rus Amyustt it tine rt? 
natu T ut i£vfun rui nrertbttteitnt i, neri KhiK , 

Et panem unum ex oleo , IS laganum unum 
ex canijlro azymorum propojitorum ante Do- 
minum . Quid hic fuerint 1'ccuti Senes , nili 
quia ulT codice manco , alii viderint . 

Tota ergo hujus textus difficultas in pi- 
ftoriis vocibus faepe in facro Codice recur- 
rentibus verfatur , quae & apud Latinos non 
raro occurrunt . Nam Etrulci qui antiquitus 
in Chanaanitide ca paniticia er Hebraeis didi- 
cerant , poltca in Italiam advctli , eadem Ita- 
los docuerunt , nominibus interdum eisdem ; 
at pluries , uti fit, variatis . Ac nemo, quod 
fciam,piftoria Scripturae vocabula curatius il- 
luftranda fufeepit : nili quod Ilidorus ea ra- 
ro in fuis Originibus praeterivit . V eluti lib. 
XX. cap. i. tria haec non omilit , a Lagano 
incipiens : Laganum tjl latus U>' tenuit panis 
&c. Ac flatim deinde : Cruflula , dimtnuti- 
vum cfl a crujla : panit oleo eonfperfus ( haec 
definitio hinc ex Mofe fumpta ) in medio 
concavus & tortns r haec Torta panis vo- 
catur , ut a Mofe hic . 

Atque haec tria Mofaica panificia , quo 
ordine a Mofe memorantur , breviter expli- 
canda fufeipimus . 


Tom.ll. 


SECTIO’!. 

De Tortat nominis antiquitate & notione . 

Primum omnium de Tortae nomine, ilf 
non alfentior , qui ejus verbi natales Hiero- 
nymi translationi tribuunt . Nec enim, quia 
hodie in Italae reliquiis , quas Sabbaterio de- 
bemus , non invenitur , continuo affirmabi- 
mus a toto Italicae translationis corpore Partae 
vocem olim abfullle . V erum age abfuerit . At- 
qui idcirco Torta ab Itala exfulabat , quia 
ubi hodie in Vulgata vox Tortae legitur, ibi 
in LXX ( quos unos Itala vetus de Graeco 
in Latinum tranfmittendos libi propofucrat ) 
aut nihil Pletagico vocabulo 133 cbiecar Grae- 
ce refpondcrSf aut generale nomen ««t,, (uti 
nunc pluries) tepcrirctur , aut iyufopiue • Quare 
non immerito in Itala vetere, quae ex Grae- 
co expreira fuerat , pro Torta aut nihil erat , 
aut (ort.fubcineneins panit , aut aliud quod 
ignoramus . 

Verum age : nufquam ante Hieronymi 
translationem ca vox reperiatur : Itum conti- 
nuo quali vox nova repudianda videbitur f 
Non puto , quia Hieronymum Latine fcien- 
tifiimum novimus , nec fuil^e ufurum puta- 
mus , nili ca vox argenteae faltem lenium 
aetatis pollet ollcudcrc. Adhaec ejus nominis 
diminutivum Tortula ( quod Latine exibit 
Num. XI. 8. ) in Philoxeni Gloflario legitur 
his verbis : Tortula , TpgiAiu . KtH inierim 
ignotum per ignotius , quia rft%odu quid fit , 
ignoratur . Quare ad folidiora nos convertamus. 

‘Nec enim de Torta defpondebimus ani- 
mum, Ii modo vocis Tortae vctuftatem Ero- 
tiani antiquitate metiri licuerit . Nam fuit 
Erotianus Galeno , a quo laudatur , antiquior. 
Ergo nobiliflimus hic Hippocratis gloilogra- 
phus ifret tyofteim ( panem fnbciueritium ) 
Ita defillit ■ Uuf 'Amat urus itofuu^trut i rvt- 
Ttbifitte, tu rtl genium Siuuput aut uAlotn *u) 

* !.’*•< is Atytot r« it Stfuemtiiu iyuut- 
fiitru trmcttxi , e, Turrut uuAurn . h. e. die 
Atticis appellatur panit tx pinguibus palmu- 
lis , ex Jariua , aqua confeans . Sed par 
tjl intelligere eum panem , qui in calidos ci- 
neres ad affandum abditur , quem r£frut[sor- 
tam ] appellant . Quod Atticum vocabulum 
K d& 
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tlTc iyapfim dixit , id <;uoq. in Athenaeo (i) 
rcperies . At ultima tria in Erotiano verba 
(») arguit Hieron. Mercurialis in II. 
var. leS. r. Tres , inquam , ultimas tantum 
voculas Noder arguit ; tura priora illa 
"? . . . mirum ni Erotiani fu i dc putet . 

Quamquam ne ultimae quidem tres vo- 
culae compertae funt novitatis . Quid enim 
rogo in hoc vocum ternione criminatur Mer- 
curialis, nili id dc quo controverlia cll ? Ac- 
cufat itas voces ille novitatis : nos uti (ince- 
ras tuemur •, ac jure , ni fallor , defendimus. 
Nam cum 'tynpvfl* tu Atticorum , non ve- 
ro in promifcuo ufu edet ; intererat modis 
omnibus deferibere , quid Attici vocarent 
'tytfvflm . Hinc ejus componentia primum 
Erotianus expofuit, deinde qua ratione coque- 
•retur: podremo , quo pacto ceterorum Grae- 
corum communi lingua Atticum illud voca- 
bulum verteretur , necede habuit patefacere. 
'Tortam , inquit , nunc vulgo nuncupant . 
Accuratio haec tama in lexicographo non 
ndodo laudabilis , fcd necedaria fuit . Mer- 
curiali ergo minime accedo , per quem tria 
verba taceri illa in Erotiano jurentur . 

Tamen non ita accipiendus GlofTbgra- 
phus ed , quali T»yr« per omnia rtp iyypopiep 
rcCponderit . Nam Ii Biblicus ufus lpeilatur ; 

iyyfvflf LXX virali nonnili Num. XI. 8. 
in hodierna Vulgata rcfpondct Tortula . At 
viciflim ubi in Vulgatae fex locis aliis Torta 
legitur, ibi a Senibus abed De Ita- 

lica vcrlione nihil habeo dicere , quia loca 
kuc attinentia amifimus . Hacc de ufu Bibli- 
co: de t^uo certe follicitus clfc leiicogtaphus 
qu! potuiflet ? Verum , fiquid pro Torta Bi- 
blica audendum ed , non tam de vocabuli 
Tortae ufu recuperato gaudendum , quam de 
ceteris notitiis fuperditibus . I. Ac primum ejus 
orbicularis figura iic demondratnr . Biblica vox 
Torta ( argentei faltem aevi , ut ex Erotiano 
intelligitur) cum hodierno Italico nomini Tor- 
tauo ( unde ow •aopseiaus Tortauello , Tortulae 
refpondens } originem dederit ; fatis odehdit, 
ficut hodierni Tcrtani , ita & veteris tortae 
figuram in orbem rediific . II. Cum pido- 
rium hoc genus fubitarium elTct , parari fubi- 
to decuit : «tque ca de caufa non de forna- 
ce!* , fcd de fubcineticiis panibus, utpote fu- 


bito parabilibus , hic agi debuit . Atqui nihil 
celeri coQioni aptius eo ~paue, in quo traelae 
in orbem redeuntes , non minus interna fua, 
quam extima prunarum violentiae exponunt : 
cum contra qni panes difei formam refifrunr, 
eorum externa amburuntur , adhuc crudis in- 
terim umbilico vicinis . 

Illud etiam fcire lubet , id quod fcquio- 
rc aevo Tortam appellarunt, olim ecquo no- 
mine Latini dixerint . Mihi Spiram uuncu- 
palle videntur . Audior Fellus : Spira dici- 
tur . & genui operis pijlorii , & funis 

nauticus in orbem convolutus : ab eadem omnes 
fsmilitudine . Quomodo Spirae i. e. rejlit li- 
militudo Iu opere illo pillorio incilet , Cato 
explicuit cap. 77. Spiram fu facito ... lu- 
de tamquam rejlim traftas facito , ac plura 
ibidem, quae omittimus. Ergo Spira Iic ferine 
fiebat , ut duae trefve tradlae ( i. e. liba aut 
virgae oblongae ct fubaQa farina) convolve- 
rentur in eum modum , quo funiculi tor- 
quentur ad componendum rellim . Atque is 
deinde pillortus icitis in orbicularem h. e. fpi- 
ralem componebatur figuram . 

Ergo non aliud fere Torta pifloria erat , 

? uam rejlis ( ficut Cato vocat ) piltorius , in 
piram retortus , deinde in orbiculatam for- 
mam compofttus . At panis ille noltri tem- 
poris quem Tortanello vulgo appellant , or- 
biculatus quidem cll , at non femper ex duo- 
bus tribufve libis , veluti funiculis , contor- 
tus . Quamquam & illud diligentiae ab cle- 
gantioribus piltoribus haud DCgligi folet . 

SECTIO II. 

De Graecis & Hebraicis Tortae nominibus . 

Nunc age illud videamus quid Graece , 
quid Hebraice refpondcat Latino Tortae vo- 
cabulo . In Graecis quidem Bibliis modo ni- 
hil loco Tortae rcfpondct , modo «fr«t , ac 
femel lyfoplat Num. XI. 8. Sed Hebraice 
Num. VI. 19. ac bis alibi nbn eballab e. pla- 
centa repentur : pluries etiam ut Nnm. XI. 
8. & alibi : nil*’ ugab ; lacpius vero 133 cbiccar, 
hic fcil. < 5 c t. Satn. II. 36. X. 3. & 1. Par. 
.XVI. 3. ' 3 t Jci. XXXVII. ao. Ex his tribu» 
vocabulis nSn eballab quidem quia placentam 
fignificat , eo ip(o in gyrum convolvebatur : 
■ nam placenta , aeciore Catoni cap. 76. balteo 

impo- 


ni) Athenaeus lib. III. ubi de pane loquitur, 
qui uwaibpaolc dicitur : Elui i* ««i * n, ia m »- 

yti sebat , ilr rtf eat naf Anuih ly apo- 
tpiac . Hoc cll ; Videtur ‘Asrmbpoaic ifte fu pro 
carbones percolui debuijft . fi enti apud Atticos 
qui i/e/tt fia f {fubsssuzkuu ) n, t .ci.r!w . 


(a) Quae Mercurialis margini Erotiani n 
fciolo quoquam , ac poltea in testum putat af- 
fui» verba , non aha quam haec tria fuat , 

( nempe apris rysisq, at ) rifTUt aatden , Ut 
e* tota Mercurialia «■«11*11« conila». 
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DE TORTA PANIS , CRVSTVLIS , LAGANIS . 


imponebatur , ut in orbiculatam fi curam fin- 
geretur . Deinde nbn cballab eft a bbri chalal, 
perforavit , quia inerat in medio placentae 
ficu tortae foramen five feneflra ( nempe illa, 
quam fupra diai ad interiora coquenda op- 
portunam ) nam & haec Hebraeis ab eodem 
themate i. e. a perforando |iSn cballon nuncu- 
patur . Hinc & vocabula Talmudica nVbn 
thalilab it bino matbol circuitum in orbem 
notant . 

Alterum vocabulum eft nam cbngab (quod 
LXX folent reddere fnbciaericinm ) 

qui & ipfe orbicularis erat , ut imus exco- 
queretur. Atque in hac diflione re vera ineft 
orbis fignificantia ; nam verbum atn chng in 
Ta'muae eft circulum Jacere, unde nlin tkn- 
gab , circulas . Deinde idem verbum Arabice 
Jignificat Curvavit , flexit , urra.it’//, & in- 
de formata nomina orbiculatae formae figni- 
ficantiam complectuntur . At qui Hebraicum 
verbum Jin chng exponunt njftt , coxit, fplen- 
dide falluntur quibus tmppluit illud Ezech. 
IV. ii. nuglt tbebugcnnab , quod interpre- 
tantur cojncs illam , cum revera reddi de- 
beat ad verbum , placentalis illam : quae fi- 
gnificatio ( ut faepe alibi folet ) ex nomine 
nm cbxgab , quatenus placentam nota: , in 
verbum ctl derivari . 

Kcrtat nomen *G3 cbicear , cui quin- 
quies in Latino Torta rcfpondet . Atque hoc 
quidem Hebraeum nomen tria fignificat & 
panis genus , &. campi planitiem , 4 c pecu- 
niam iive talentum . Equidem, quidquid alii 
ftatuerim , non dubitaverim , quin ex his fi- 
gniticationibus ea , quae planitiem notat , 
primaria Iit ; itaut 133 cbicear fit proprie 


lamina : quae & panis lamina cfte potuit 
( tra/lnm aut traflam Latini appellabam ) dc 
lamina metalli , unde eft talenti notio : natu 
"03 cbicear anri aut arcenti, erat infc&i auri 
aut argenti later : quocirca erat planae utique 
formae . Ac poftremo nrmp»tui£e ad campe- 
ftrem planitiem notandam tranfiiu. Athtc,ubi 
de pene agitur , haud dubie farinae fubadie 
lamina , five rrafia eft. accipienda, quae ple- 
rumque in orbicularem formam torquebatur : 
ut merito Torta ab Vulgato Interprete dicta 
fuerit . Ab hac notione n non difiident , qui 
apud Mercerum '33 cbicear , orbem interpre- 
tantur . Jam certra commatis infpieiamus . 
Atouc hsftcnus alpera & confragola fcQati, 
fequentia minus fore confidimus . 

SECTIO III. 

De ernftnla confptrfa oleo. 

Crxftulam coufperfam oleo . ] A Mofiti- 
ca Crnflnla incipio . Quod eam cinfferfom 
oleo dixit , tantumdem eft • quali dixiflet oleo 
f. bafb-.m . Nec enim de oleo tantum extrin- 
fecus irroreto id capiendum puto ; nam' to- 
tum illud Ht.br. eft lecbem tbemen , d. e. pa- 
nem olei : nec fecus Onkelos reddidit , Pa- 
nem ( nt?0 tncfab ) olei five ex oleo . LXX 
idem’ fenferum , ut qui verterint , iV« 

l( laniat Panem ( faepe it» LXX «/r«« loco 
tortae ufurpatur ). nnnm ex oleo. ’£{ dc com- 
ponentibus ufurpatur .. 

Jam vero Crn/la aut Crnftnm ex Orien- 
te dufiom (3) videtur , atque ea notare ma- 
xime , qhac gulam irritant . Ejus’diminutiVa 
funt Cf.ijlula & Crnftulnm . Atque haec lo- 
. K a co 


(3) In Buxtorfiii Chaldaico lexteo coi. 1100. 
haec feripta rcperlo . tttVOTO ( crutjata ) Cru- 
cia , Lagana'. Ac mox : Crusjaso debbiti , Cru- 
/luit triticea : Gittiit fol. 69 a. Sic adducit Arti, 
ck. Haflcr.us Buxtorfiua , addens tarren in Tuis 
libris legi per a loco a vocem inltiatcm . Ea 
prima Crufloe five Cruflulae mentio in libria 
Judaicis . 

Atque hl* per ludam magis quam ferio ad- 
do , - fuilTe a mea ufque pueritia id genus ex- 
quifitioris in arte coquinaria placentae facile 
primarium . Ei nomen Cruftata fuit : id feli, 
ijuod in Aruch legitur . Quae in Cruftula Ifi- 
Worus ( coi. 1313. ver. 55. ) deferibit , ea in 
Conflatam noftratem cumulatius conveniunt : 
quam non vacat deferibere . Itaque jurares crus- 
jatam ( feu potius eruflatam ) in Aruch cspref- 
fam parem illi fuifle , quam Ifidorus memora- 
vit : utrimque vero fuifie Mofaicae parem , & 


aut ad 'noflra ufque tempora perduralTe , -aut 
noftris temporibus revixiffe . Haec ouaG per jo- 
cum chartis Illuti nqjens fac plane Veritus, 'ne- 
cui defipere videar! 

Illud tamen non IriVltoHaMo , apud Bux- 
torliufn in lex. Hebr. Jer. t^b cierer notare 
inglntiii* . Videatur praeterea Cafteilui in pns 
tam inter Hebraica quam Chaldaica , ubkjtlura 
afferuntur exempla j quae five «d ventrid^ljj , 
five ad edulia irritantia gulam pertineant . Itaq. 
cum CtuJIa & Cruftula nec in Latino nec Grae- 
co fermonc patentes ciere polllt , imo ne co- 
gnatos quidem t ex his , inquam , offenditur , 
Cruflam & Cruflulum hofpites in Graecia Latio- 
que fuilTe . Ergo a 0-13 ( quod ad gulam gu- 
laeque Irritamenta refertur ) vox Crufia venit; 
quia ab hpe in Chaldaica forma emphatlci fiet 
urens eti u fla feu Crufta ipfum , quod qua«- 
tcbauut , 
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co bellariorum {4) diftribui vulgo foleblt . 

SECTIO IV. 

Ve lagano caniftri azymorum , quod 
pofstum tjl in coufpeSu Domini . 

Laganum de eaniftro azymorum . ] Liet 11 
in Vulgata unum , quod fons Hebraeus ha- 
bet , itemque LXX , Cbald. Onkelos , Sy- 
rus , Arabs , Samarit. Ac miror quomodo ex 
Vulgata exciderit . Vox Lagani, in Hebraeo 
fonte efl p-px Rakik h. e. Tenne , quia fim- 
lex membrana e It , npn intus infarta . Hinc 
lidorus XX. 1. definivit: Laganum eft Utut 
Isj tensas PANIS ( Panem vocat , quippe 
tantutn 'ex fimilagine , aliovc farinae genere 
lubaSum opere pidorio } qui primum in 
aqua , foftea in oleo frigitur . Comma hoc 
ultimum alienae manus fufpicione laborat ; 
quia , Voffio ( in fuo Etym. ) tatte , a plu- 
ribus Mas. abeil : tamet /i laganum prius in 
aqua coqui , poitea in oleo frigi debere., in 
profanis plurib. lagaiu deferiptor mus adnotatur. 

Poiro a«y« w ( lagani ) vocem ad Grae- 
ce exprimendum Hebraicum p’pi Rakik (i. e. 
tenue ) Seniores fcite ufurparqm : quos Hie- 
ronymus fecutua elt , itemque Syrus inter- 
pres non uno Xoco . Lagani vcr6 nomen apud 
Graecos quidem (f) perantiquum fuit , apud 
Latinos vero non aeque vetus . Repetitur 6t 
in Syris verfionibus , fed non ut mihi Syria- 
ci peculii vox ea fuifle videatur , fed Grae- 
ci potius . De Lagano confolarttur Hcfy- 
chius , & Suidas in Anyum , Acron vero 
ad Horatii 1 . Serm. 6. 

Sed ne tantulae rei diutius haereamus ; 
laganum Molaicum iimplicitate .(ua magis. 


(4) Aphd Crut. pag. il8. num. 8. MVLSVM. 
ET . CRVSTVLA . PECVNIA . NOSTRA . 
DKVOT1S . OMN1BVS . ET . 1’OPVLO . £>*• 
C1MVS . Hor. t' Scim. L»s. 

. . . Vt putris tlim dant er'., /lui a Mundi 
•DiBerts , elementa velint ut diftert prima, 
Aecqn ibi videndus , qui crapula , placentas in- 
terpretatur . 

(5) Inter Graecos nemo, quod fciam, ante 
Anilophanain ( apud Athenaeum pag. 1 1 o. itera- 
que apud Suidam ) A«y«.« tueuiinit : poli queut 
LXX hoc loco , tum alii pcllea ufurparunt . 
At ex Latinis primus cmmutn Hornius affec- 
tu r I. Seran. 6. 

jtd porri ff cicer u refert, laganiq, catinum, 
Kt Acron .quidem ita legit atque interpretatur . 
Tamen meliores codd. habent in flacco luebam: 


‘ATIO V. 

quam quavis re alia a Graecanico diferepa- 
bat . Mofaicum quippe non aliud quam la- 
mina farinacea , aut proprie ftmilaginea erat , 
& quidem azyma , quippe quae hic de cani- 
Jiro azymornm fumenda jubetur . Atque hu- 
jus membranae tenuitati vox p>px rakik fidem 
facit . Jam vero quam dixi laminam , ca fri- 
Sa ubi fuilTct , oleo irrorabatur . Vides ut 
Mofaici lagani omnia dictu fa&nque faci» 
lia fuerint : at in lagano Graeco non item . 
Nam malli itmilaginea cafco A meile five 
infarciebatur live mixtim fubigebacur . Ea ve- 
ro in lagaui formam redadia : mox ubi fricta 
elfct , oleo inlupcr adfpcrgcbatur . Atq. illud 
illud ell laganum , quod tantopere in deliciis, 
apud veterem Graeciam Latiutnquc fuit . 

Dixi Mofaica htgana loci hujus oleo 
tantum lita futile , quia jam ante coda in 
furno fuerant , quam in eaniftro azymorum 
reponeremur, ut in confpefiu Domini (quod 
hic didtur ) Ii Iterentur . Verum nihil impe- 
dimento erat, qoht haud ex praecepto Molis, 
fed ut lagana (apidiota licrent , interdum etiam 
in-fartagine frigeremur . Atque hoc illud ctl, 
quod 1. Sani. VI. 19. David ad lactilicandunx 
popultim dillribtnt lingulis s«y«»< «»• rugitu. 
Vbi Kmya ,* nuo ivymn ( lagana de fartagine ) 
ca prorius intclligcnda quae fricta in fartagi- 
nc fu IHent . Atque ibidem Vulgata': Simi- 
lam frixam oleo , 

Verum quid me ultra difcrucio , cum 
nihil re efcaria veterum difficilius atque in- 
certius omnes fateantur ? Itaque de eodem 
Lagano Ii qua forte pauciffima reilant , ma- 
lim ea deorfum (ti) rejicere . 

DISSER- 


quod reftius truditis videtur ;. qui» Laganum ni- 
hil cum porto & Cicere commune habet , cum 
baec vilia , illud puello fumptuofius ; deinde 
hoc vulgare olus , illud inter operofa coquinae: 
pollrerao apud Horatium Catinus lacbano , ut- 
pote oleri jurulento , quam arido lagano , eoo>- 
aeoientior tribuitur . Idcirco bic apud Mofem 
laganum de ctuiftro , non de cotins fumi ju- 
betur . Hierouymus , qui Ltfouum uCurpavit , 
aut ea halica facile id arripuit (quae nunc lo- 
cis iis deficit) aut Certe piitnus uiyvii La- 
tio donavit . 

(6) Dt Lagani vocabulis 0 fad Syros, apud oste 
Graecos , Latinofqne . 

A Syris ordior . Vbi apud Cafiellum in 
rad. ]lS Syriacum «ib legno ( h. e. laganum ) 
affetlui , ibi verlio Syriaca Numerorum lauda- 
tur- 
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dissertatio 

. DE MOS AICIS CORNIBVS 

AD EXODI XX Xir. 29. 

Promica fup. petg. 61. 



SECTIO I. 

Pariae hujus loti Exedi ( XXXIP. 19. &c.) 
verfiones referuntur : i \tofi cornua afferun- 
tur , verum tonge diverfa ah animalium cor- 
nibus . 

C P myste defenderet Moyfes de monte Si- 
mat , tenebat simat tabulas tejiimonii, IA 
ignorabat , quod CORNPTA effet facies fua 
ex conferti » fermonis Domini . Item ver. 30. 
Pidcntct autem Aaron IA filii Ifr. CORNP- 
7 A AI Aloyfi faciem , timuerunt prope acce- 
Af re • Ac ver. 3f ■ Videbant faciem egredi en- 
tis Atuyfi fjfe cornutam . 

in his locis omnibus in Hebraeo ed pp 
lar an , quod & cornutum St irradians notat. 
Hoc alterum Senioribus placuit , lic' quippe 
interpretatis i t-uruiSaiisms l* k. tu itm , 

klievrui UU niu , «TJ OiSy^ucui i 4 fu tu 

( w rssreinu cuti it r^rtfsSuit turis 

ustu . Defendente autem ipfo. de monte T 
Meyfas non fciebat , quia clarsficatns efl afpe- 
tlus cutis faciei fstae , in loquendo eum fibi . 
Graecas Seniorum voculas totidem Latinis 
appendimus , fidelitatem magis quam pcoprie- 
tucm fecuti.Quid Tbeodotio, & Symmachus 
interpretati fuerint , nunc ob hcxapla amilli 
ignoramus : verum non dubito , quin duo 
illi in vertendo psp haram ( in quo loci hujus 
difficultas verfatur ) LXX Senibus adhaclc- 
ritu : nam (i ab hi» reccirulcnt , ut faeiem 


cornntam cum Aquila redderent , cur Hiero 
nymus Aquilae unius meminiflet tamquam atr- 
it oris Mofaicorum cornuum f Quippe Hie» 
ronymo uni debemus Aquilae (Hebraicae lit- 
terae fcrupulofe addiQiflrmi ) translationem 
Joci hujus , quam affert Hieronymus cap. 6 . 
in Anios his verbis : Pndt tA in Exedo 
jnxta Hebraicum IA Aquilae editionem legi- 
mus : ET MOYSES NESClEilAT , QbHA 
CORN.PT A ERAT SPECIES PPCTPS . 
EJPS : qui vere dicere poterat , in te ini- 
tnicot mees cornu veutilo . • 

Aquilam ergo unuiH ( nam nc Onkelos 
quidem , non Syrus , non Samaritanus , non 
Arabs in luis translationibus veltigium ullum 
de vultu cornuto Molis Ii gnarum ) hunc in- 
quam Aquilani ducem efl lecutus Hieronymus. 
Nec immerito id Aquila praetulit , fpreto ti- 
more pauico Judaeorum quorumdam , quos 
in cornussm & cornu/i vocabulis nefeio qui» 
ignominiofac rei motus incedit : de quo igno- 
miniofo ( uti Judaei putarunt) vocabulo (t) 
vide lis Drulium hic , qui St ad fua Judaeo- 
rum proverbia uos amandat . Verum quid 
illis terriculamentis futilius,, quando nec deos, 
ncc heroas , nec regum potcnriffinios cornua 
in nummis lignata dedecuerunt , imo quali 
dixerim aemulatione Molis ah his omnibus 
diis magnatibufquc arrogata fuerunt, 4 c in (I- 
muiaciis luis ornamenti loco adfclta : imo & 

Mnevis 


rur . At Syriacas verfiones omnes condat pod 
Chrlftum elaboratas t quam dudum autem pod 
Chriftl afcqnfum , nemo expedivit . Ac Vete- 
fis Ted. ( In quo Numeri ) ferius quem Novi 
feclas volunt . Itaqne nihil facilius , quam ut 
Syriacum illud KjaV legno de Gweco fiy*,.» 
( quo utitur Arillophanes ) fluxerit . 

Etiam Ferrarius in fuo Lex. Syr. striibS 
lachuto pro lo{anis attulerat ex vetf. Syta libror. 
Regum . Quod eadem relponfione retuuditur ; 
maxime cum libri Reguiu ferius Numeri» Sy- 
J» riece redditi videantur . 

£x Graecis vero , qui -1 a«y muo ufurpa. 
femt , nemo Arillophane . ac pod hunc Seniori- 
bus antiquior. Aede Lagani voce videndi Athe- 
naeus , Hefycbius, Suidas . Scholiallae antiqui . Hos 
fi audimus , Laganum e 11 placcnuila membtanae 


indar ex firaila & oleo recente » 

Miror tamen Auyum vocem in tanta anti- 
quitate vocabuli non coplola prole derivatorum 
fruticaflb apud Graecos Latinofq. Haec de nomi- 
ne A ssyusst : nam rem ipfam ( quae in V. T. 
variis nominibus Hebr. defignatur ) quia dubi- 
tat r Hebraicam natu fuide i 
(1) Dc ignominiefa cornuum notione nul- 
lum exdat vefligium antiquius Artemidori (qui 
fub Cac laribus In (omniorum interpretatione» 
Ccripfir ) loco , apud quem marito tsotm 

idem ed ac r-ftivi» , Videfts Spanbemium da 
praeli, numifm. tom. 1. pag. 4.02. ubi St Ireper. Rfl- 
dronici Comner.i faftum aflert huc pertinens . 
Quid ida fiuiul cum Judaici- Dtufii provqrbiif 
ad Molis aetatem ? 


1 


I 



Ut . . 
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DISSERTATIO Vi. 


Mnevls (qui non alius quam Mofes ipfe ha- 
bebatur ) eornuto habitu oris in Htliopoli. 
tano Aegypti templo antiquifGmo Divinos 
honores poli Ifraclitarum ab Aegypto exitum 
clt confecutus . Poflrenio Aquilam & Hie- 
ronymum cave putes tam crafTos fuifle , ut 
Mofaica cornua animalium cornibus liguri , 
duritie, colore, Cubitantia acquipararfnt . Qua 
ergo notione Mofem cornutum vocarim , 
ege videamus . 


nos lucis proceflus qoafi corno» duo emififle- 
Ergo limui utraque verbi pp karan clt 
notio copulandi , i. e. radiatio una cum ci- 
iUntibus cornibus , ac fatendum e(t de fandi 
Prophetae capite bina radiorum volumina , 
binorum coruuum lpecicm praefeferentia , 
prodiiflh . Hoc ut: magis clarefcat , pari 
exemplo L. Marcii Philippi flrenuillimi ducis, 
in quo diabolus Divino permitia idem prodi- 
gium redintegravit , Sed. feq. firmabimus . 


SECTIO II. 

De Mofaicis emnibnt b. e. ile ejut lornuta 
feu bifurcata radiatione . 

Molis ex Domini colloquio radiatio fa- 
ciei ejufmodi fuit , ut ipfe cogetetur velare 
vultum , excepto tempore gno live ex ore 
Dei mandata excipiebat , (ive qno eadem 
Ifraclitis renuntiabat: quo fafto rurfus vela- 
bat caput . Vide a ver. ry. ad finem capiti». 
Haec, quidem afguunt , Molis faciem ita co- 
rulcafle , ut intuendum oculis incommoda- 
ret : nifi forte hoo ca gratta faciebat, ut Do» 
inini (aeramentum quantum poliet , abfeon-' 
deret . Hinc vero arguunt , Verbo pp ka- 
ran ( quod aliquoties , licot & hic , clt ra- 
diare) nihil aliud notari, quam nimirum nc- 
1 'eio quem in Molis orc fulgorem . 

' At Aquila ( cujus locum Sed. I. ex Hie- 
ronvpjo protuli ) h iplc Hieronymus in He- 
braica littera crediderunt fe CORNVTAM 
Molis faciem deprehendere : id quod cuivis 
facile clt intelligcre. Nam thema pp, fi nomen 
fit ,& Kcrta legatur, nufquam atiuu quam cornu 
hgnificar . Ergo ibi ctjam ubi verbum evafe- 
rit ( ut hoc loco Karan ) explicari convenit 
ternutum effe , (icuti & idem verbum in Hi- 
fhil eft cornua emittere . Quocirca non cfi du- 
bitandum , quin hic verbum karan lit Cornu- 
tum effe , ficuti Aquila, Hieronymus, & an- 
tiquiores recentiorelque Magiltri cordati ali- 
quot exiilimarunt .* 

Vcrura cur , rogo , Mofes ita fenten- 
tiam loci hujns explicuit , ut rei fummam 
implicuitTe videatur ? Ignorabat , inquit, quod 
aarnuta effet faciet fua ex confortio fermonis 
Domini . Idcirco , inquam , ita rem enarra- 
vit , quia ctlm totum illud , quod in vultu 
Prophetae comparuit , -vera lux effet , nec 
tamen ficuti fplendotes ceteri ( quia per b:*- 
comem illam radiorum effufionem duorum 
veluti cornuum procelTum imitabatur ) idcir- 
co verbo karan ufus , oltendere voluit , per 
bifidato nefeio quam radiationem illam fe bi- 


SECTIO III. 

De firr.il: radiatione cornuta in L. Marcii 
cupite fefe ope diaboli exferente . 

Livius lib. XXV. cap. 39. L. Marcii 
Philippi (qui proltratas in Hifpania Romano- 
rum res praeclare reffituit ) ubi gelta nartal- 
fet , ita adclamat : Apud omnet magnum no- 
men Marcii ducit cfi , verae gloriae ejut 
etiam MlKACfLA addunt : FLAMMAM 
ei. condonanti FJ''SdM E CAPITE SI Aii 
JPSIPS SENSIS cum ntaguo pavore circum- 
flantium militum . Haec cajem conrrafljcua 
a Plinig II. 106.CX Valerio Antiate narrantur. 

Atque hoc quidem radiantis, medii con- 
cione Marcii miraculum Molitico par ac pla- 
ne germanum elfe , nemo no» videt . Etiam 
illud utrin^uc limile , quod ficuti hic de Mo- 
le feribitur , Et IGNORABAT , quod cor- 
nuta effet faciei fua ex confortio fermonit 
Demini ; ita & de Marcio Livius , flammat» 
ci ftefam c capite feribit , SINE EJI'S 
SENSIS , imo cum magno patore circum- 
flantium militum . 

At , inquies , cornuta facie» Marcio dc- 
fttit , fi Livio narnnti credendum . Non de- 
fuit , tfcd ignota Livio fuit ; quia Marcii 
nummos ( quos una cum alii» omne genus 
numifmatis actas nollra quantovis pretio 
comparat ) feriptor Patavinus non contrecta- 
vit , eX quibus difeere potuiflet , Marcii 
flammam , live radiationem fuifle cornutam, 
plane uti Mofaicam ; quia utriufque flamma 
duo radiantia volumina reflo tramite furfutn 
erigebat , plane ut hircina cornua viderentur. 
Marcii nummum uifum in Dujatii commen- 
tario ‘Liviano ad XXV. 39. contemplari po- 
tes . Affert & Vaillantius alterum a luperio- 
re diverfum in familiarum numilmatibiu nu- 
mcr. 33. fed dolco , quod alienatus animo 
illum , qui ibi cornutus eflingitur , Philip- 
pum Macedoniae regent interpretatur : vi **- 
Si, ; De utroq. denario inferne (i) pauca .' 

Ex his vides ecquid diabolus limia re- 
rum 


(a) In Dujaciano nummo pars averfa omif- mlliarum quaerere curae fuit ■ Littera c Pii. 
f* fuit: nec eant in feriptoribus nummorum fa- lippum (quod fuit huic Marcio cognomen) deQ- 

gnat . 
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ram diviniorum apud gentiles Deo permit- 
tente Cuegerit . Quidquid nimirum lanei i [li- 
mum in utroque Foedere juflii & virtute di- 
viiu faflura ; hoc ipfum apud gentes imiu- 
batur ad pervertendos mortales . Quo illa ta- 
tnen , cum hoc nunc non agamus ? 
SECTIO IV. 

De Maevii ( ijti Mofes Aegyptiorum e fi ) 
coraalo Jea rudUto capite . 

Qui Maevet Diodbro Sicnlo f cui noti- 
tiam latis uberem numinis hujus debemus ) 
dicitur , is aliquot aliis poftenoribus Maevii 
cum tertia vocali appellatur : quod uti Ic- 
viufculum fpernimus . Mnevii ergo nobilidi- 
mus ille e II, qui primus in Heliopolitano tem- 
plo divinos honores meruit ; quia Api» , qui 
Jofcphus fuirte creditur , non nili iRterjcQo 
tempore coli in Mcmphitico templo coepit . 
Nec cpufac defuerunt , cur Mofes Jolephi 
' honores antevenerit ; quia Divina per hunc 
l»egislatorem miracula ( vduti in primis ma- 
re rut-ruqi ficco veiligio trajeftum , lex per 
«umdcm’cum prodigiis ingentibus lata , man- 
na quotidianum dc caelo pluens in diaria 
exercitus , crebra cum Deo colloquia , ac 
sot alia notiliima ) Mofcm celebriorem fece- 
runt, quam fuerat antea Jofeph . Idcirco an- 
te divinos honores Jofcpho decretos , nobilif- 
fimura Heliopoli templum ab Aegyptiis huic 
legislatori eredum , in quo cum cornibus co- 
lebatur , eisdem cornibus fcil. quae Mofi 


Dcbin alio quem; enata in fronte fuerant ’ 
Ac bene ell quod in hac de Mneve narra- 
tione profani icriptores ac veteres Chrilliani 
invicem, nili paucis in locis, non diflideant. 
Videndus de his in primis Diodorus Siculus, 
& Julliims in Exhort. ad gentes . Adde Cy- 
rilluin , ac plures alios : inter quos non 
omittendus Macrobius , non quod necefle 
fit , fcd magis ut (3) emendetur . Verum de 
Mneve nolo plura adiicerc , maxime cum 
cumulate Huetius in Dem. Ev. Prop. IV. 
cap. a. n. 37. de his egerit . 

Re liat illud, quod ex au d oribus qui fuper- 
. fur» - , non hominem cornutum , fed bovem 
cum cornibus tam iu Heliopolitano , quam 
in Mcmphitico templo cultum fuillt conflat. 
Quo pacto nunc in tauro Heliopolitano Oli» 
ris, in Mcmphitico Api} divinos na&i hono- 
res dicuntur ? Res ita componi potell . In 
conferto ell templum Heliopelitanum anti- 
quius fuiflb Mcmphitico . Et in Hcliopolita- 
no quidem facile homo cornutus Oliridcm 
exhibebat , fub Oliride vero Mofcm latuilfe 
fatentur omnes . At deinde etiam Jofepiio 
ob egregia beuefacla excitari templum pla- 
cuit , ac Jofephutn fub Bovis fimulacro pe- 
culiaribus de caulis , quas apud alios repe- 
ries , ibi adorari . Poli hoc fidum Heliopo- 
iitae videntur loco cornuti viri colere coe- 
pitTc fub fpccie cornuti bovis Mofcm fuuraf , 
quem Ojirtdem aut Maevio» vocarunt . 


1 


paat . In occipitio ducis hujus illud quod viii- 
Ur monogramma , fi refolvatur , .tfardnni repe- 
titum dabit . -Ac fufpicor , monogramma illud 
in poftica denarii pagina fcalptum fuiffe ; is 
enin.emos in familiirum denariis, ut in adver- 
fa patre nomen iixegrt m , at in nverla non ra- 
ro nomen idem compendio defignatum vifatur . 

Atque in hujus Marult cornibus notabile 
ell , quod cum hircina fint , tamen non rcfta 
procedant, verum nonnihil tot tuo fa videantur : 
imo 4 quod circa cornuum fuperficlcm nefeio 
quae tremula fcabrities obfervetur ( rlfi vero 
fefellit is , qui apbgrapbum ex metallo expref- 
fit ) quae quidem fcabritia ad Imicandura capi- 
tis lumen , cujus meminii Livius , folerter fub- 
tilitetque affectata ab artifice fuit . 

Venio ad nummum alrerum , qui a Vail- 
lantio in gente Marcia num. ix. exhibetur. Ac 
primum , cum nummus L. Marcii fit , cur eum 
qui in eo fealpitur , non ipfum Marcium , fed 
Philippum Macedoniae xegem putet, non intel- 
ligo : imo quod caufis requirat , cur in fuo de- 
narioMneiqs regem Philippum exhiberi juilerit. 
In iisVaillanuo cruditiilimo non aflentior . Quid 
enisi i idem utrobique capitis otaatus , eadem 


» 


Infcriptfo , eadem hircina cornua ex capite pro- 
deuntia , Dihil poilremo peculiare Philippi Ma- 
cedoDis . FovtalTe dixeris , non eamde» utro- 
bique videri vultus imaginem . Atqui hoc ideo, 
quia diverfis fcalpti temporibus . Ac re vera iti 
Dujatiano vernantis aetatis ell Marcius c at ia 
Valllantiano fenllcm aetatem refert . Poilremo 
accufrtur potius artificis infeitia aut negligentia, 
quam Me Vaillancio , quamlibet viro magno , 
3 dentiamur . 

. (j) Macrobius in Sat. t. 21. Ita in Grono- 
vlana editione habet ; Apud HeUopolim Taurum 
Soli tonfccratum , quem NETON cognominant , 
maxime (olunt . At illud Noton diu vexatum le- 
flionum incredibili varietate fuit. In notis G10- 
novii inter cetera fcrlbitur : Pleriquc ad mar(i- 
nem aatiquot mltere NEVTON ( ajunri) quomo- 
do Seldtnas in 'Mi. ut praedicat , vetuflijimo in» 
venit , cui placet MNEVIM , qutm fequitur Gro- 
rhir ad E xodum , hoc ipfo loco fcil. Ex quiOu» 
vides , cum rl Neuron ( quae tamen melior 
aliis ) nihili fit , M huic voci praeponendum , 
ac tum reformato fine , Martin aut Mntven fi- 
ne conuoverfia legendum . 
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SPICILEGIVM 

ADNOTATIONVM LITTERALIVM 

IN LEYITICVM. 


nPOAErOMENA* PAVCVLA. 

Q Vicumque ille fuit , quo andlore ORPHICA poemata prodierunt , is fa- 
tis antiquos certe fuit . Nam Onomacritus ille , ad quem audlcfrem a 
multis Orphica referuntur , Pififlrati tyranni ( quem Gellius Ser. Tullio 
" regi aequalem facit ) temporibus floruit . Ergo live huic Onomacrito , 
ftve alii cuilibet paris aevi , memorias vctuftiflimas refricare propofitum fuit . 
Praeter Orphica memorantur & alia praeterea opufcula parem faltem antiquita- 
tem prae fe ferentia . Atque hos omnes ex Mofaicis fontibus fua feripta irri- 
gafle , yel ex co arguitur, quod inter hujufinodi poffmata K So/uu xri 'ait ( Mundi 
creatio ) celebrabatur , quod ell vere argumenti Mofaici opufculum , de quo ad 
Gen. I. 2. quaedam adlevi . 

Adhaec in Aid.Snxat s ad Mufaeum ( cujus operis multa ell apud Juftinum, 
Clementem Alex. Eufebium , alios mentio ) memoratur Mtmyms rif 
<J/u\h lianti •^aJKSa.lm , hoc ell f r nigcnitut quidam , propago generis ab origine 
Chaldaei ( qui vulgo Abraham fuifle fingitur ) & uAs>yev« , feu ut jlii legunt , 
ISoytim ((_« aquis profeftus ) qui Moyfcs fuit : ut omittam quod <Jix$ix>is voca- 
bulum. eft mere Hellenillicum ad Hebraicum JTQ Beritb exprimendum nove 
tifurpatum . Atque ex hoc ipfo Lcvitico Mofaico ', manarunt non pauca ex Or- 
phicis opera ; ut to ©turoroAixo* live de facrificiit a Suida laudatum : quem li- 
brum Plato in II. de rep. fpectafle putatur his verbis : Blffrat di , ait , opixib 
'tra.ptxorra.i M uaam xa .1 'Oppias . . . xmS’ is ©THflOAOTXl . librorum 
tongeriem ojlentant , Mufaei Orpheique ... ex quorum ritu J, acris operantur . 

Jam vero ex hoc ipfo Levitico manarunt (St haec opera apud cumdem Sui- 
dam , t«, itpofoXixd, , & Kara^a 5-1x0* , quibus omnino vellium apparatus ad fa- 
cra praeferibebatur . Adhaec ’0/opxa<rix* tor>i ( 1200. quae idem Suidas laudat ) 
ea occaftme feripta videntor , quod faepe in Geneli nomina hominibus aut locis 
imponuntur : Orpheus autem , telle Athenagora , t i bipuLTa. Siai -xpeiros HgtZ- 
ptv , deorum primus nomina invenit . 

Poltrcmo ex illo thymiamate, cujus confeftio a Mofe traditur Exodi XXX. 
fadtum , ut ex Orphicis Irymnis , qui exllanc , nonnulli inlcribantur Suum i pa- 
poLTa.^. Et fane Audior allcgoriar. in Heliodi Theog. pag. 267. laudat Orpheum 
e* tois Sufxlois kp&picuri , live ut vulgati libri habent , Su /ata-pia. , five ipa/txTct . 
Adhaec quemadmodum Mofes de gemmis tu \oyiu pontificii egerat i fic inter 

Orphica 
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Orphka apud Suidam memoratur irwl hftm y\v<prs , 5ru lyianumaAitos e-?n- 
yoa^erat : laudat & Orpheum i» XuVixsT; Tzetzcs ad Lycophr. 

Porro , fi liceat pedem ad Geucfim revocare ; antiquiflimus qmfque 
povfioyma.t fcripfiffe pcrliibetur . Ex feripeoribus ante - Homericis a Fabricia 
tom. i. Bibi. Graecae recenfitis , pauci funt , quin x.xrfMycy'xr fcripfifle dican- 
tur . Scripta certe ante aut po(l Homerum plurima hujus argumenti funt . Pa- 
laephatus Athenienfis Homero , ut ajunt , antiquior fcripfit KxT/ii-xoiixr ver- 
fibus quinquies mille , Suida auftore . Atque ex his omnibus aperte cogno- 
fcitur , Mofaicum Pentateuchum feriptoribus Homerici faeculi materiem , inter- 
dum & titulum fuppeditafle . * * ^ „ „ 

— ’ - . " ■ ■" » ■ ■ — 


AD LEVITICI riTPLVM. 

JLiber Levitid . ] Titulus is a LXX non temere creditur inditus, ex eo ma- 
xime , quia Sacerdotum Levitarumque minifteria , prout a Deo inftituta funt , 
coinpledtitur . Non hoc nec tale limile , quod meminerim , in mentem venit 
gentilibus, ut Sacra caerimoniafque fuas ad deos ijjos , quibus peragebantur, in- 
flitutores referrent . Romani fola , quod fciam , facra Herculis ab Hercule ipfo 
Politiorum Pinariorumque familiae tradita jaftitabant . Livius IX. 34. iri concio- 
ne P. Sempronii trib. plebis adverfus Ap. Claudium Cenforem : Poenitet enim, quod 
antiquiffsmum follemne & SQLVM ab ipfo , cui fit , injiitvtnm deo , ab nobiliffmis , 
antijiitibus ejus Jacti ( Potitiis fcil. ) ad fervorum mmijlcristm religre/iis cenfor dedu- 
xijli . At rituales leges , quas hic libet complectitur , vel eo fe apud Hebraeos 
coinmcndabant , qtfod hi fe a fummo veroque Deo edoftos xari Aeirri» fuifTe , 
qua. fet maxime ratione coli vellet , ex hoc libro tenerent . Inde & ejusdem li- 
bri 1 pretium apud Judaeos non minimum fuiflfe oportuit . 


AD LEV. II. 13. 

Quidquid obtuleris facrificii , fale condies J* nec auferes fal foederis Dei tui de 
facrificia tuo . r In otnni, oblatione tua offeres M . j Id etiam a gentilibus obferva- 
batur , ut omnes nqrunt : unde & ctAots dicebant , & Ilomerus Stic/ Sa tt . 

Et quia in plerifque antiquitus erat facrificiorum cura menfis magna communio 
(quid primitus & facrificia verae epulae erant, & hae a facrificiis non fejttnflae) 
hinc ne a menfis quidem fal exfulare poterat , -quem religiofe lingerent . Sacras 
I ( inquit Arnobius ) facitis menfas falinorum appofitu . Vide quae fufius dabimus 
ad A£l. I. 4. ^ 

In omni oblatione tua offeres fal . ] Itidem apud gentiles . Plinius XXX E 7. 
Maxime autem in facris intell igitur ejus (falis) (infinitas , quando nulla conficiuntur 
fine mola Jafa . Ovidius I. Fafi:. 357. •* ' ' 

Ante , deos homini quod, conciliare valeret , , 

Far era: £?' puri lucida mica falis . 

Hinc frudes fafae faept apud poetas Latinos in facris defcribendls , nt apud 
Graecos hAo^utoj , i. e, mola falfa, aut canilfara , quibus portabatur , celebrantur. 

Is mos five a conviviis ad facra , fiv.e hinc ad epulas manavit . Certe enim 
falem a menla abefle nefas putabatur; ut ad A&.I.4. dicetur. Nam quia facrificia 
Tom. II L tamquam 
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tamquam facrae epulae habebantur > hinc utrobique panis , vini , falis , carnium 
& fiquid tale anu <3, ufus communis fuit. Apud gentiles fic dii Tacrificiis epulaturi 
ad*.®; credebantur , ut homines menfae accumbunt : id quod & pulvinaria addo- 
cent , & alia fexcenta , quae huc afferre in re fatis comperta., non eit opus . » 


— 




JD LEV. III. 17. wfe -* 

Jure perpetuo in ginerationibttt & eundis babitadklii vefrit nie fanguir.em , nec ^ 
o-iipem omAino comedetis . 3 Dubiam efl M utrum lex de non comedendo fanguine 
(quae faepiffime deinceps iteratur, veluti Lev. VII. 16. & XVII. ri. & r'4. 

& Deut. XII. 13. & tandem Adlorum XV. 20.) hic nunc primum proponatur „ 

Vt*ru jam antea Noacho tradita fuerit Gcrfc IX-. 4. Obfcurus qtiippii is locus 
Genefeos , & ‘varie ab interpretibus intellechls * ac fortaffe folum inierdiiba ibi 
Moachidis carnis , cujus non effufus jit fanguls'4 comeftio . Nunc autem pri- 
mum meri fanguinis cfua perfpicuc vetitus . -j* 

Ac frilffra funt , qui crudi fanguinis ufutn , quem efferatae quaedam natio- 
nes adhibebant , interdidi um volimt . Cultior enim erat Hebraeorum populns , 
cuam ut pertimefcendum fueri? , ne in tantam feritatem raperetur . Imo fi eo 
fpcflaffet legislator , ab ebibendo fanguine,, non a comedendo' intLrdixiffet e nunc 
vero locis omnibuj.cfus cruurrs , non potus vetitus deprehenditur . 

Sequitur adipis vecatios de quo diverti inter fe abeunt interpretes. Vrcum- 
que cfl , non is adeps vetatur , qui cami adhaerens atque permixtus comeditur, 
fed adeps merus & -folitarius sMe quo videatur Bochartus in Hprozoico p. 471. 
ubi tres affert (1) ex Hebraeis legis exceptiones . 

Verum cum fanguinis & adipis vetatio ftmul hoc foco conjungantur." exilii- 
tno fpeftatum a Legislatore ad vcttftiflimum morem inferciendi vilcera fmgui- 
ne , un^que adipe; quod genus "edulii ( Imt. vipexabo vocatuml apud antiquiffimos 
mortalihm in ffeKcus fuit. Apud Homerum cum Vlyffes cura. Iro-ccrtanfen com- 
mitteret , Antinous 'praemium vjftori proponit ventrem caprinum fanguine & 
adipe infertum . Od. X VIII. 44. || ' ^ 

. , - ctlS-auyUi XAO.T e» irap! • Ta< .<5 ;sr! Siprs 0 

y * VLa.-rStu.tBg. xtiocv; rt xa\ eaptetTs; >u‘rA.hcams ’ k. t- 

’OmV(?T(fss It jet nxita» xfueeut rt yitrreaa , 

Taoty ii» k n<nt aastrifa-vtos tAeeffa . X &JL " 

* Caprarum bi ventres videto ut torrentur in igne , 

In caenam fervati , adipe atque eruor e tumentes t 

Vidor qui fuerit certamine- cumque duorum , * - [ 

Surgens quem Volet auferto , fili robore fartum . 

Trnqne cum Vlyfli vicloria obtigifLt , Antinous ei praemiam perfolvit . Oa. 
XVIII. 117. 

’ Arrosos i a.f>i 0* pnyibyy trajx y ar>V a ^ 

W : ' -• A -, ‘ .wKKf t ’E/xi rA«V 

(:) Bochartus inHTer.c0r.4Vr. videatur ubi "caprae .- quae tra animalia Lev. VII. XXIIL. 
de exceptionibus hujul legis nibus apud Hc- if. l>co edaebantur .111. eum adipem pro- 
bracus . 1. umi peccari per errorem, fed per hibcri qui exta , renes , & alia ambit , uod 
fupcibiam . Ii. prohiberi umurn bovis ovis, quod media catne latet . 
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'EuerAfw y.naay,; rt y.a! i/ustros . 
jjl illi Antinous grandem dedit haud mora venirem 
S ‘inguine, confertum atque adipe . llunc , opinor , morem refpexit haec 

: .qua fanguiriis & adipis vetatio jungitur . 

» "Similia habet Homerus OJ. XX. 25. ubi VlyfTem : animum nunc huc celerent 
nunc dividere illuc, ait, non fucus ac in ventre hujufinodi fit, interim dum aflafur. 
'Os S’ er» yu-Tef &ntp craAtc, cruoos aiSo^itoio 
J f.('.7rXftr> xwo-ffit» t e suti a.' pueros ’h$a. tuli 'itSfa 
A i’£\Xsi ptaMt. & xxm. XiXaltrau l-xrrBrrai . 

♦ * - • Ac c eluti ventrem fartum pinguedine £5* atro jjl MI u~ • \ 

Sanguine vir ''coquus , acten/o fervente camino , 

Affari cito dum cupit , buc -convertit £? illuc . ‘ R S |j^ 

Et hymno in Merctifi Ver. izi. 0 3 ft t t.Af 

" Clatra. h’ t&Aaitn 'mrrgfpim Supa-rtousi ^ - *>» 

. ‘Xifu.a.s ops xai vZrx (2) •/Ipiapua. , xai /Axat oTpx 
7 'fcp y/imr ev ^oXaS-coi . 

Roboreit vttrubus carpet ajfabai peutis 
Infixas ac terga' in honorem , atrumque cruorem 
~ Clufum ‘inteflirur. - ■ W 1 - - ' 1*- * 

Sanguis inteltino conclufus admixto pingtii , Apex.tho Latinis dicebatur de quo 
edulio Vacro-in lV.de L. L. & Arnobius . Italis hodie Sangutuacch vocatur.. 

Ac nihil in JMofc obefl particula disjunctiva ,Vtc : quae Quidem hic a fonte 
abeft , ubi fif legitur: Omnem adipem if omnem fanguinem nor. comedetis. Sic quo- 
que LXX : nir rla; > xxl ti> tuuz ha IStrBi . Ac liotandum quod Hebraice 
& apud tb; l adeps»fanguini praeponitur -aeque , ut apud Homerum. Quae duo 
fortafle conjunftim capienda non minus , quam- ubi dicitur futurus filius homi- 
nis in corde terrae tribus diebus tribus voClibus , ■ h. e. tribus iftljowxTioiS ( non 
* abfolutis ).alioqui vaticinii veritas -non conflabit : de quo dicetur ad lfatc» XII. ■ 
40. ,ad illud , Erit jll. hom. h cor. ter. trib. 'dteb. & trib. 

* 

& ■ - AD LEV^IX.j.' _ . * ' '1 

Deprecare pro te £? pro*vopulo . ] LXX s^i\x<rai ,ab" tftxgnpm , quod eft 
. placare, verum (ubi precibus agitur) proprie eft deprecari , h. e. precibus amoliri 
ffi malum . Ac Numevdrum libro fcrnper ; ac LXX Co verbo -ufi funt , ibi Noftef 
Dcprc.or repofuit . Perite. Cic. de Iny. ll-qq- Deprecatio ejfi, in qua non defenftt 
fafti , fcd ignofetndi pafiulatio continetur T Ad Her. II. 17. Deprecatjone utetnur , 
if. ; L 2 cum 


( 2 ) sfr« In Homericis editioni- 

bus veni folct Terga honorifica . Sed metri 
necpffitate Terga in honorem poful : quo.l & 
fignllicaurlus' . Ea dotli pars imdligitui 1 , 
quam lauti /1 filetto apud nos vocant , quae 
cum fapore <Rc teneritudine ceteris praellct 
belluae locis otrinibus ; idcirco honoratiori- 
bus convivis refervabarur . Itaque hic Hymni; 
locus tuirc confcntit cum I. Saui. IX. aq. 


Levavit autem cocus .ar.num pofuit ah te 

Snt : Aixitqn? Sanirret . V . . De nutuflria 
feroatu»: eft' tUi . Ad quem Samuclis locum 
plura , Homeri ^ VirRilii flf aliorum loca da* 
mus quibus hoc confirmetur . Atque in-Ho- 
incro illud frequens', tsCrun iieu.Um , At~ 
mi' perpetuis ; titiia ldfiga in bcftiis Iritortim 
Jpj (lorum feries . N« plura ; qci id Samuelcia 
cetera refervamus. 
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ci::i fatebimur nos peccajjh . Sic etiam Quintilianus VII. 4. Plinius IV. epift. 
Egit ille in j enatu c tufam fuant : egit autem fic , ut deprecaretur , fupplo veniam . 


AD LEV. XII. 2. 

• Mulier fi fufiepto femine pepererit . . . immunda erit &c. ] Immundities puer», 
perii causi ufurpata & ethnicis fuit . Delus infula cum ab Athenicnfibus in ho- 
norem Apollinis eflet confecrata , ne loci fan&icas puerperio aut funere violare- 
tur , cautum fuit . Itaque nulli in ea nafei aut fepeliri licebat : tam morituri 
igitur quam pariturae in vicinam infulam f Rheniam di fiam , exportabantur 
Au&or Strabo lib. X. Vide quoque Thucyd. lib. III. ^ 




AD LEV. XIII. 4. 

Recludet eum Sacerdos . ] Vetus Itdfh apud Auguftinum locis pluribus pro 
Seniorum verbo kQopl^a (quo hic & ver. feq. LXX utuntur ) refhe habet Segre- 
gabit . At aevo Hieronymi Recludo pro eo "quod efl probe claudo, ufurpabatur: imo 
& tu kfcplCu fegrego re£te recondebat . Juftinus I. 9. Singulae feparatim reclu- 
duntur . In CyriUi gloflis : knfo xAilet, recludo „,In altero vetere Onomaflico x-i- 
TaxAti», reclufi). Sequiore aevo .qui monachi Angularibus cellis condidi «St fegre- 
ges afceticum vitae genus fe&abantur , ii inclufi & retlufi dicebantur . Eosdem 
Tcclaufos appellat Greg. Tur. VIII. 34. Aimoinus , alii . Carolus fimpkx Franciae 
rex , ex eo quod diu carcera detentus fuit, Reclaufi cognomentum efl aifecucuj. 


AD LEV. XVI. 9. 

Cujus exhrit fors Domino . ] Sic in lib.Jofue etiam egredi fors efl crebra Io- 
«utio . Et ceteroqui Exire Sortem elTe probam locutionem , oftendunc Epitomat 
declamationum Senecae Ili. i-. Sortiti fient , ut cujus nomen exijfet , ex p.tfio ex- 
eetecaretur . . . Ejijt fors cujiisdam . Excaecatits efi . Haec ideo notantur , necui 
baec locutio Italifmum lapiat : dum contra res habeat . # i 

AD LEV. XVI. 1 ^ & 

Et pofita Utroque manu Juper caput ejus ( liirci ) confiteatur omntr iniquitates 
filiorum Ifrail , £? univtrfa deliA.i atque peccata eorum. : quae- imprecanr capiti ejus - , 
emittet illum per hominem paratum in defert um . 3 Inde forcaflc hoc ad profanos-, 
fluxerit , ut eir! .t« tlo. ripa.; x.tcr cuyat kyplxs Tpl-TCtit Tot >txx,d. confueverint » 
ut ex Suidfc , & aliis notant adagiorum tcriptores . Ea , inquam , deprecandi for- 
mula ( x«r’ aiyac kypfa; )■ uti dixi , potuit ex eo manare , quod Hircus hie- 
malis omnibus , oneratus in filvas ablegabatur ,, ut xaroL xd-rpen lyptti rpivut ri 
3ta.ua. viderentur Hebraei ex hoc loco . 

Familiare ceteroqui gentibus & hoc- fiiit rl xaSupptxTa. , (eu piacula pro- 
jicere in mare , in paludes & Gmilia . Atque ex eo quod in Lernaeam paludem 
xa 5 d.fpta.Ta. Argivi projicerent , inde ortum adagiiun Atprri 3tax.it , ut interpre- 
; ,tatur Strabo lib. VI II. jaaj^. 371. Jii th; ‘ymaiw; , inquit, x.a 5 a.pptw it «.er» X 
darius Hefychius Sei. tu; Apytlup xa 5 dpptaTa t is ouifm fixAu/ . Atque ad eum 
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morem fpc&are mihi videtur Horatius , ubi curas , ac talia in mare Ponticum 
&c. abigenda ventis committit . 

( Appianus in Ver. rat ipcQu\. luftrationis claflis ritum deferibens ait : Kxi 
rpn evt crxxfJi nrtfijupuoir eux tu toAm rx jutSx/xriit , ovptMipiirXilmn cuiroTe 
T 4 / Tfxmryai , x.al totxpv/xuxt is TxJi ri xaJ^a^na. i'Ti T« 5-sAa t» iarctio-i* 
Tpxrrixt". Mox que in Jcapbii ter circum elajjem lujlramina circumferunt , circumnavi- 
gantibus una 13 ducibus , coinprecantibufque ut in ea lujlramina a clajfe infaujli 
omnia avertantur . , f yr * 

AD LEV. XVI. 22. 

Cumque portaverit hircus omnes iniquitates ipforum in terram folitariam , S 3 di- 
miJJiis fuerit in deferto ; revertetur Aaron . . .. lavabit . ] Mira Judaei praedicant de hoc 
hirco , quem peccatis onuitum , in locum praeruptum fuifle deportatunr volunt , 
atque illum hinc praecipite* fe dedifle. tum montem XC, ftadiis abfuiile Ilie- 
xofolymis udem Judaei volunt . Fateor, non omnia quae apud Mi fniea^ ejus dem 
t .furfuris Luuntur, funditus falfjj eiL- : at intuta tamen . Hoc ; loco pro 'eo quoi 
Latine' legitur in terram folitariam, id Hebraice eft in terram iTM genera , i. e. 
praecifam : quod notare potefl vel fejunftain ab hominum commercio , vel prae- 
ruptam . Hoc pollcrius pottularc mihi videtur Syrorum fermo : apud quos xmU 
gezirto Ggnifieat praeruptum locum. ; veluti , G de aedificiis fermo ( Geuti Ezeeh. 
XLI. XLII. ) notabit extremam crepidinem , fajligium , pinnaculum . Ceteroqui 
devoti alicujus capitis praecipitatio de praeruptu fpeculi , nim. y.aJblppta.Tos & 
xmrpnns gratia, non ignota gentibus fuit , utpote Mofaica indi tuta ad pro- 
fanas caerimonias ‘traducente diabolo. Apud Strabonem Iib. X. pig. 4<5t. Gc feri- 
bitur : Fuit porro apud Leucadios more a. majoribus tradito receptum , 13 quotannis in 
facrificio Apollinis ( xnro tv is «rxoiriis pirrrtlcrStu jax ra» t» «.it fetis treui , a/xo- 
Tpvrrie «f reorunt aliquis de fpeeula dejiceretur , averruncandi gratia fufpenfit , ei- 

dem deficiendo omnis generis plumis avibufque , quarum volatu falsus fublevaretur . In- 
ferne autem exigui lembi phires in orbem difpofiti excipiebant dejetfum ( xal -xtpieu- 
C»r/ iis Jure t/iir rar opar ifye xxrxA yip^irrx ( at melius in feriptis inx\ri<pSirTX ) 
13 fie demum illum ( ex faltu ) quantum quidem fieri poterat , incolumem extra fines 
abigebant . Haec ultima Interpres optimus non optime reddiderat . Ad camdem 
narrationem pertinet illud Servii ad III. Aen. 279. de Leucate monte Leucadis : 
Vnde nunc aufterare fe quotannis ftienf , qui de eo monte fe jaciunt in pelagus . Et 
illud Ampelii m libro memoriali cap. jf. Leucade mons , unde fe Sappbo dejecit 
* propter virum ( -vide fbid. Strabonem de faltu amantium , & Scaligerum in IT. 
Left. Aufon. 18. ) in ftinmo monte fanum, e fi Apollinis , ubi faera fiunt : & cum 
homo inde defluit , Jlatim excipitur lintribus . ■. 

~ 1 — — - ■ ■ 1 - ■ ■ . 

AD LEV. XVII. 3. 4- 

Homo quilibet de domo Ifrail , fi occiderit bovem aut ovem five capram , in ea- 
ftris vel extra caflra ; 13 non obtulerit ad ojlium tabernaculi oblationem Domino , fan- 
guinit reus erit . ] V t apud Hebraeos Gc & apud profanos qjaaecumque animalia 
rna&abantur , ex iis aut fanguis diis libandus erat , aut alia quaevjs portio . An- 
tiquitus enim tum facrificia verae epula©- erant > tum & viciffira convivia ferme 
uti facrificia peragebantur: eaque duo magis vocabulis, quam re diftinguebantur. 

Hinc 


8<S IN LEVITICVM CAP. XVIII. XIX. J 

Hinc i fptux efl aumul non tantum ad facrificia , fed & ad' epulum .caedere ■, uk 
itfuor non tantum efl vi&ima , fed & quod aoJmal ad inftruendum convivium 
nudabatur . Jupiter apud Hom. XXIV. 6g. facrificium quod ejus arae admove- 
batur , Soiira. appellat : * • . flk I 

Oi yif juol •vaxi^fia/iAi <Jiu4To $a.nas tiVijf . 

Non unquam aequa meis aberant- convivia c.b aris . 

Ab ea eft caufia ut facri%ales convivalefquc ritus, etiam poflcTioribus ipfis tem- 
poribus , plcrique properfiodum iidem perennarint . 




■ AD LEf. tyllL 21. - 

De' f (mine tuo non dabis ut confecretur idolo Moloch . J Aflentior viris doftif- 
fimis , quibus MMchi ( i. i. regis') nomine nou alius intelletlus ,/uilTe videatur , 
quam fol : qui propterea Bccifamin live Rex caeli dicebannP; ficuti luna regina 
caeli . Inter Juliani 'ra.pa^krn orationes quartaj ilia el,l , quae inferibitur eis ro fi 
/ZaciAea ;Aic» . Ad haec de deo fynonyrpo Mithra Menotyrtnno ( quafi menfium 



■ que inaeftimabile Mithrae anaglyptum . 


Ad l ev. xix. 8. 

Quia Satillum Domini pollui?*! ] NiHtl quidem, in Scripturis crebrius quam 
vox Satillum neutraliter ufurpata quod a profanis abeft . Nifi quod imitatum 
hanc Sanili appeHatiohcm aevo Conltantiniano Lampridium reperioM^- qui Simu- 


lacrum Matris Deflm San&um uSiTipxi appellavit iu vita' Heliogabali cap. 7 
Ablatumque SanSum in penetrale dei fui tranftulit . In edicis efl SanHunt.nomen aut 
numen ; fed in fcptimis feriptis SANCTVM fine alio additamento * ea que eii 
vqrilTima leftio . ' m 

AD LE F. XIX. 20 . * « 

Jhito 'Ji frmierit cSm ihttlierj . . "armilla .1. 'vapulXrunt" nmbo . ] Hoc ul- 

'tinuim in Hebraeo elt ftWT rnp 3 , hikktrctb tihjeh , fageUatio erit . Aben E/.ra 
ad hunc locum notat , flagellandos intelligi foro bovino v quod voce Baker fignifi- ^ 
catur, cum fit a bakar , beS, Septuaginta tamcif verterunt, Ewiaxfjrn tr«a 
at/Tc.5 , vifitatio- erit eis' . Qiiid ita ? tfbrtafli/ quia pro JTip 3 bikkoretb Videntur 
legifle mpo pekudda , vifitatio : nec mirum fit , ■Vjuia litterarum lineamenta par- 
tim eadem utrobique funt , partim fimillima . Verum quidquid hujus fit , certe 
tmtuntrxti ( quae vox rarius remunefationotn , faepius autem animadverfionem 
notat ) rede. r de cjufmodi punitione ,’ cujufijiodi /ft flagellatio , capitur : quae 
apyd Clementem Alex. Paedag. I. <j. gravis poena efl . 'E-temotni , inquit , ifir 
irrinrM^i vifcjca > Fi fit otio efl vehemens redargutio . Etiam'in deteriorem partem 
Hcfydjyus interpretatur in fuo lexico in Hunc modum : ‘Earmenn " iuJc/.r, aic . 
^Indictam ait eo verbo notari,, (fon ckihentiam ncc falutem . Nec aliter in 
Scriptulis': ubi faepiulcide" in. liiduolam , quam in laetam partem accipitur. Af- 

v fextux 
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fertur & ex Euripide faifis antiquo fcriptore illud Tphig. in Taur. ver. »414. 
"lAiavr’ »arivxc7ru > Ilium que vi fit at h. e. uleifcitur . 


* AD LEV. XX. 10. 

£» moechatus quft fuerit cum uxore alterius . . . morte moriatur moechus £? 
adultera . ] Adulteros Molaica lege lapidatos fuiffe, praeter hunc locum ex hiftoria 
- adulterae in Evengelio Joh. VIII. (3) conflat . Ex hdf vero Levitici loco haoc 
eadem poena ad gentiles manavit . Eodem enim fupplicio dignus vifus eft Heftori 

apud Homerum Paris , qui Helenam Menelai uxorem- rnpuiflec II. III. 

. ~ 1 ■ 0 .. 




A a na/ laao yi Taba. xctxaj Ifrtx’ oeva topyaos , 

Induere , ut meritus , faxotum perfide amiStt . 

AD LEX. XX. 18. 

Cum muliere in fiuxu menfiruo.'] I11 LXX eft fiiri ywxixse iaraxa^K/tfnir . 
Polluci quidem III. iaz. ioeonecBlt/cms Defis eft, ac merum ignaviae nomen: at 
Hefychio , qui paffim lexicon iuum ex Scripturis facris LXX viralibus locuple- 
tavit , ’Airox.it$>f/x«ir>i eft ai'/top’fo 5 <ra. j optime fane atque ex mente .Seniorum .. 


non offeret panes Deo fuo ( ver. -18. ) NcC accedet ad min\ficrium ejus : fi caecus 
clatdus , jXparvo vel grandi vel torto nafo . J Ae fic ufque ad ver. 23. 


AD LEX. XX I. 9. 

Et violaverit nomen p at ris fui, flammis exuretur .] Ilebrarce eft TapexJtTixais 
( patrem finm illa profanas ) vel ut , fit ellipiis particulae caufalis , Quia patrent 
profanat , Sic etiam infra XI. ii. ( nuni. 60. ) eodem, loquendi genere . Et Jo.> 
XX- 21.* ubi vide nbtata . 

AD LEX. XXL 17. 1 8- & feq. 

Loquere ad Aaron : Homo de femine tua per fatfiilias , qui habuerit maculam , 

■pHM" ' ‘ Nec acc. I 

fuerit , fi 1 

Verfus primus apud Cyprianum ep. 64. & ep. 71. ita legitur : Homo in quo fue- 
rit macula fcf vitium , non accedet offerre dona Deo . Cum Cypriano* & alii con- 
fentiunt : quorum interpretationes propius ad LXX femper accedunt . Ac duo- 
funt in' Latina vetere fingularia i prius quod qui panes in Hebraeo vOcantur , 
eos Cyprianus cum veteribus ' Latinis , Dona ex Graeco Seniorum . verterit : al- 
terum eft de macula : quae vox univerfa corporis vitia , quae mox enumerantur, 
complcftitur . Idquc generale nomen in Hcbfaco eft OD mum , & in linguis 
ex Hebraeo derivatis Munia , aut non longe aliter . Ea vox ab LXX fervatur 
integra ( MZuis fcil. unde iu.uu.os eft Craccis immaculatus ) funtque haec duo 
late patentia in hoc textu vocabula, 

Qui habuerit maculam, non offeret panes Deo fuo r Nec' accedet ad mini ficrium 
ejus &c.] Apud Hebraeos , ficuti victimae ita & lacepdotes maculae omnis experte» 
eiTe debebant , Vox OVA nutm , matula \ de qiia jani ante dtclum ) quodlibet cor- 
_ ’ j ' - v pori» 


f3J Cave fufpicerfs , liiflorfam adulterae Ifltom. num. 2 rt. & 891. Qujbvs adde qnae 
ex aliena manu in Joannis Evangelium ir- Knllerus in Md.?Notis ad finem cap. VII. 
replilTe. Caufam finccritatis ejus partis Evan- Jgamtis cx doivinio aduotata reliquit , 

(plii Joannis tuetur egregie Millios ia l’ro- 
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poris vitiem notat ; unde Graecia ert fi.ay.oi , & inde a fiayy * quod vocabulum 

ad cornu refert iiefiodos : vy • 

~ A / » • _a \ «r 

- • • T tpXTl ytCU tldOf aLUUflQ; . 

Apud Athenienfes antequam faccrdotes eligerentur , per J»x.i/Lts<nar in eos inqui- 
rebatur , utrum & o\oK\yipoi ( haec vocabula in tali re nficata ac fol- 

Jemnia ) h. e. corpore integri effent . Ajiftor Etymologici : 'ApiXiis o irytn< jl 
ruua. Jtai oX^xXrpos * lira erao’ 'Al&rrsioif Xat o! (BssiXlis xxti ei ieptTs eJjxi^aforro 
Ajivn^e» , t! cuQxAeii x.z} cXtitAvf»! . Eamdem vocis auptAro notjonem tradit He- 'jpf 


catta. jtai oXoxXrfo; ' itTa atnd 
*A , t! itJJtXtTf m} oXoaAtiew. ___ 

fychius : ’A^eA« • ioV« , xsiSxpof , oXo'x.Xltp« , 'o yliTt vAfcva^av , ylrrt itw n 
tS tru/iOLTos . Refte xsSxpij Hefychius addidit , quia quae maculofa , eadem 
impura , ut in facerdotibus fic & in vi&imis ( nam & Suuzto. a<p«X>l efle r t3e- 



nAupactrai , as t*x. «* «MW 

facerdos is forte legitor , ut qui prmfcriptam a legibus corporis puritatem non 
obtinet . * * 


AD LLV. XXIII. IO. 

Cum ingreffi fueritis terram . . . & meffueritis J eget em , feretis manipulos fpi- 
rnrttm , primitias ut effis vejlrae ad facerdotem . ] Defcribuntur hic qu3m copioliifime 
ritus ferti primitiarum : cum quibus junge , fi libet , & quae plurima de eodem 
ferto Jofephus affert in III. Antiq. cap. io. Notandus in Jofepho praecipue ri- 
tus torrendpfpicas primitivas illas : qui ritus ad Romanos ab Oriente traductu» 
fuit. Fertus in fORNACALIA fic ait: Fornacalia feriae injlitutae funt fanis te- 
rendi gratia, quod ad fornacem, quae in pijlrinis erat , facrifcium Jieri J olebat . Oridiu» 
in II. Faft. Faci a dea efl Fornax : laeti fornace coloni s ^ 

Orant , ut fruges temperet illa fuas . » W 

Curio legitimis ntme Fornacalia verbis 

Maximus indicit , mc flattPfacra facit . 

AD LEV. XXIII. u. 

Altero die Sabbati . ] Hcbr. poftridie Sabbati . fOC' fabbat , quod quietem fi- 
gnifreat , interdum eft ? 3 ivt onus diei feptimae , reluti xst’ . Et interdum 

quodlibet aliud fertum , cui adjuncta certatio , fCC* fabbat vocatur , ut hic , & 
infra ver. 15. & alibi . Eadem metonymia apud Graecos in ufu fuit , apud quos 
fertum quodeumque , cui erat certatio adjundta , appellabatur . Polybius 

Ltf^tipfs» t«» 'OAvpmlai Olympiorum fertam appellavit . Hinc eiray- 

yeXXetv ert fertum indicere . Strabo fib. VIII. btm de ( Maciftii ) x.si riiv exej^u- 
plctt eirryyeXXov , ir. xeeXuo-i Xayut . Ili ferias indicebant , quas Samia appellant . 
Paufanias : Tau fxr^eifisr rW eer’, OAufienois fTrayyiXXuetv oi 'HXeToi . Pollux IV. 
11. inter praeconis officia -rl eTrs-^ylxXei* refert : quod poteft & ad 

belli inducias (quas perfaepe vox exs^eiois (4) fignificat ) & ad ferti certationem 

• referri . 

( 3} Ad Ex. XX 10. pugnas fadjtiam utrum ixixufl* etiam dc Judaico Sabbati 
Ui X n r'm ( ut antiqui vocabant ) copiofe il- otio , cetcrarumquc gentium tctliva ccflatio- 
luftravi , & quidem ita ut prope dubitarem , ne oiurparctut . Quamquam Jofepho loco 

uno 
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rrferri . Certe , £L Judaeis credimus, adpetente vefpere fabbaii ter buccina infona- 
bac , five ter i-xnyythXiro . Primo ftaiim figno urbana , altero agri 

opera ceiTabant , tertio lucernae accendebantur . 

AD LEX. XXIII. r 7. 

Panes primitiarum luas . ] Apud Graecos 3 aAwna. (1) celebrabantur grati animi 
ergo poli meflem . Et inde doAvvte; Op t« nomen accepit , qui erat panis ex 
novo tritico primom confe&us , quem Athenaeus III. 30. edam (Eflum 

te liator . • • 

AD LEX. XXIII. 34. » 

J quinto decimo die mcnfis hujus /optimi erunt feriae tabernaculorum feptem die- 
hut Domino . ] At apud Graecos, praecipue Spartanos, a XIII. die menlis Car- 
nei ( qui ferme Augufto nollro , ut Hebraeorum fegtimus Sepium Ini , refpon- 
det ) Carneorum felium celebrabatur per dies novem , per quos fub umbraculis futt 
tabernaculis degebant, & vivendi morem ac difcipHnam calhvnfem imitabantur. 
Vide dc eo fefto prae ceteris Athenaeum IV. 9. Cumque Carneorum illorum ( a 
quibus & menfi Carneo nomen quaelitnm ) etymon a veteribus Grammaticis va- 
rie tradatur ( id quod in iis , quae ab Oriente manarunt , ufuvenifle comperio ) 
non ablurde qui* * * a pp keren , cornu , . ab antennarum fcilicet cornibus , quibus 
umbracula fulcirentur, per me licet, deduxerit . Notus Virgilii vorliis ^ 

Cornua velatarum obvertimus antennarum. 

Nam antennarum cornua non tantum ad vela explicanda ( uti Servius notat ) va- 
lebant , fed & par quoque munus in re (abernacularid exercebant . 

AD LEPfmXHL 3 6. 

v Dies quoque ottavus erit celeberrimus atque fan&ijfimus . ejl enim coetus at- 
qetcolIeSae . ] Sic Hieronymus ro' batfereth htc interpretati», quod Aquilae <ri\- 
teym vertitur , ficuti etiam XvWoyof dicitur in pcrvetufta infcftptionc ifcreni- 
ccnli apud Scip. MafFeinm in Galliae antiquitatibus fcleBis «pili. t. pag. y. cujas 
tale eft initium : ETOTX NE $A£M> KE Eni XTAAOrOT THZ XKHNQIIH- 
riAX &c. Vide eumdem Maffeium pag. 41. & feq. abi eo anno , quo polita 
iaferiptio •, o-uAAoy» i. e. collcilae diem'in Pbaophi mcafis XXV. incidi Ile re- 
ifte.adnotat. • 

• . ‘I * • » - 

r* , 


AD LEX. XXI?. io/ ir„, t . v 

Ver. 10. . . . Filius mulieris Ifraeiitidis , quem fepererat de viro Aegyptio in- 
ter filios Jfirael , jurgatus efl in cajlris cum viro Ifraclita ( ier. II. J’ Cumque 
blafphemaffis Nomen , fis' malcdixijfet ti , adiluflus tft ad Meyfin . j Non defunt , 
qui exprefliim hic -nomen TtTpaypa/quaTo* a feripeore divino fu i (Te putent., i^* 
lud vero a polleris reverentiae caufa praeteritum „ Certe tauien & LXX. «Se pie* 


Tosh. IT. 

uno contentas ab ulteriore inquifitione ahfft- 
imi . Neque' enim tunc loca htc concerta fuc- 
currebant . Ergo A quae ibi ( ad Er.XX.io.') 
allata , A fluae htc copiofiDs addita falis efle 
poterunt ac Uixtipi*. illuOrandam ■ 

(1) e«a«-(* eicebaritur primitiae frugtm , 
qaae poli iruges collectas diis olferebahtur , 


M 


• raeqw 

Unde & Cerealia etlftn 


*in primis Cereri 
vocata , A ****•«!«*« a frugibus jam cdm- 

portarls . Homejus iUX..jio.#w ymf, 

a*v?( L Om*< fi% ( idert i-erpxr* *’» Wjrt , pri- 
mitias non Jaerificavii ) aut (ie redde Homeri 
verfTculumt 

fjmrd Knmme fibi facra iholrfiaftcerh Oeneas, 
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raequc verliones eadem reticentii. hic utantur : & S. Jacobuj II. 7. id imitatur, 
H\ap^nfiSn inquitns , r# wtAt» mfm : ut omnino oporteat , iftud religiofe 
uicttrtm ftudium , fi non ipfius Mofis fuifle certe antiquiilimum . Et qui- 
dem ( ut ea omittam , quae wri eruditi adnotarunt ) tanta' erga; nomen illud t t- 
rf.xyfa.fj.jxa.TM religione ferebantur , “t C2C* fcem i. t e* Nomen pro HVT dicerent, 
iiaut i>ro nvrSp kol jabvch Gen. III. 8. OtfVnp kol bafsbem ,* V*x Hominis 
dicerimc r ut cft apud Aben Ezra.,. Item apud Thalmudicos timor Nominis pro 
timor Jabvob reperitur . Sed, me pudet e Judaeis haurire , qui longe- antiquiora 
Chriftianorum. veterum, teftimohia. reperiam , qui pari erga. Jefu Chrifti nomen 
reverentia tenebantur , ut fatis haberent Nomen aortas dicere '* ubi vellent 
fum Chriftum nominare. Ac ptimum A&. V. 41. tmp tS in ua.ro; ( ut fine ad- 
dito reperitur 
'Jqfu valet . S. 

o.Lro. yuo/itiou ,. x.cLt < iorxocu ro ONOMA . Vetus innominatus- auttor apud 
febium. in Hift. feccl. 1 6. «it yt ns uSrm xfcc.rr$ut inrif rS 'Otiputrof 

..Nec vero ullus eorum- pro Nomine prehenfus , in crucem eft altus. Item apud 
eumdem* Eufeb- eod. iib- cap. 18- Apollonius de Alexandro Montanifla ait: Ke- 
y.piTat voro. A1//1A1H 4 >p<wti»b ou 3 trraT(t er ’Ei3>eVa , » Sii. ro ‘Okuo. , aAAci. Si as 
tri\fj.rcc N^ilos . Judicatus eft Fphefi ab s/emilio Frontino si fiat procos, non propter 
( Domini ) nomen, fed propter perpetrata a fe latrocinia.. 

Tertulliano idem loquendi genus- familiare fuit j, cui confiteri aut negare No- 
men tantumdem eft, quod Dominum cou§ceri aut negare- Apologetici eipite al- 
tero: Neque enim ideo non putaretis . requirenda qtipejliontbus /celera , quia certi effetis 
admitti ea ex Nominis, confeffione ..... quo perverfius cum praefumatis de /trieribus ^ 
nbjhis ex Nominis, confeffione , 'cogitis tomentis de confeffione -decedere , ut nepanttimfr 
Nomen ] pariter- utique negemus /celera , de quibus ex confeffione- Nominis praei 
fumpf cratis . Idem de aorona. cap.. x. Nomini negotium fecerit . Et Scorp. cap. X. 
Quid itaque cej/at- , audacij/tme haeretice’, totum ordinem Chrifiianae concuffionis in fu- 
perna trans/erre , fcf in primis ip/um- Nominis odium illic collocare , ubi ad Patris 
dexteram prae fidet Chrifhls 2 . E«d. cap. Porro &? odium Hominis bic erit , fif pdf/ecu- 
tio hic erumpit . Poft pauca : Perfecutionis &, di/cordiae publicae in Nomen - Alibi 
Nominis cau/a ebdem fignificatu dixit, quemadmodum & S. Cyprianus epift. f 2. 
ad Antonianum : £}fi accfus propter Nomen pofimodum fuerit ,, extra Ecclefiam con- 
Jlitutus . . . ? coronari in morte non poterit .■ Infra S,. Martyr in eamdem fenten- » 
tiam': Apof latae pero . ■% Ji te, fi octifi pro Nomine foris fuerint , admitti . . 

poffunt ad Ecclefitag^pqcem . Idera epift. 54- ad Cornelium: /» confeffione Nominis 
fanguiuem filum fundere . Idem; de laude martyrii ;• Per boc' (fi teflimonium Nomini 
redditur , . & majtftns -Nominis redampliatur , Pontius i» vita ejusdem Cypriani 
cap- XI. fiu» confeffione Arminii conflkuto . Idem Pontius cap. XIV. perfecutionera 
vacavit Nominis infefiationem , dum de. jnJice ait : Infiflatiunem Nominis anhelante. 
Prudentius in pafitpne Romani* M. ver 1 $3-« 

Si configendi Nominis • tefiem" prolum * 

Signent iftuflq ferrj & igfiis vulnera .. 

His & fimilibus iocis Nomen haud aliud eft, quam- illud eximium Jefu Chri- 
fti, quod appellat Apoftalus Npmen , quod’ ejl fuper omne nomen . Quo fadtum ut 
Chrilliant- veteres Judaeorum circa, nomen. religionem imitati, 

. paria. 
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paria in Servatore facerent , quippe quem Nomen in eum , quem dixi , modum 
«AAeitrTixSs nuncupabant. (■ 

l Ab eadem nominis Jefu reverentia & illud fluxit , ut magui ille , qui 
Ati. XIII. 6. Bxpniw appellatur, is in verfione Syriaca .HOtnj Barfcbuma h. ®. 
filius nominis ditius reperiatur (i) . Nimirum enim cum vulgus Syro-Ghr*- 
ftianorum Nomen pro Jefu diceret) id etiam in o 'uarofiu mago valuit: idque it» 
co multo adeo magis, ne in hoc mago tfacrofanfta Jefu i-rcyNnals profanaretur. 

Ad ultimum etiam gentile* ( imitatione forfican noftrae' religionis ) ubi de 
diis fuis agitur , vocem hanc ONOMA t». e. Nomen y>ro deo illo , quo de agi- ' 
tur , accipiebant. In Ephelino marmore, -quod legitur in Appendice praefatio- 
nis ad Gudianam inferiptionum colleflionein num. XXXIII. iic inter eetera ex 
marmore legitur -ver, i j. rtyoemto» -in tWti iryepae; o Sruos ‘EpteU/ «Ao» rct p/ix 
T ot enrolrjftot 6 NOMA FO 2 ( Alonfem bic «intelligic NOMINI, h. e. Dianie, de 
'qua agitur , cognominem ; quii ‘Afnfilmns i. el Dianius ab EphcGis is menli* 
tranfnominatus fuerat, ut eadem infcrjptio eloquitur: cujus, cetera tantum huc 
pertinentia dtdfcribo ) liror xol xtxxxlvSxi rS Sia , eSoy.lp.xrn Six rSSi Tu 
y, pia pxTos . .. .. Ea fic jdhffim fonant": Populus fipbejiorum ratus decere , /olidum 
menfem ( ArtemifiCtm J NOMINI (* i. e. Deae a qua menli nomen inditum *) ro- ( 
gnominem , /aerum fffc deaeque dicatum , boc Sedeto Janxit ...... Ex. quibus intel- 

ligis, reverentiae diis debitae partem fuiffe ab ufurpando eorum proprio nomine 


C 

J 


M 


( i ) Neque enim Viris doQis affentibr , * 
qui r. JUiam numinis interpretantur : percele- 
irem : nec Fr. Jjunto , qui in notis ad ver- 
lioncm Tremcln rem aliorfum trahit : nec 
Vi demum qui Burfcbumee filium inflationis 


'f' 

£>■ 


m 


abltinere , ac locq^proprii vocabuli , vocem "Onjix ( h. e. Nomen ) - ufurpare, 
quali diaboli noflxa imitantis mihinclu, . 


*' yfD L£ V. \XX V. io. 

Sanftiflcabifque annum quinquagefimum ; & vocabit remffiontm eundis habitatorit 
'bus terrae tuae .qj Apud plures .refpublicas tefle Macrobio 1. in fornn. Seip. <5. 
annus quinquageCmus jtiftnm remifTiortem dabat . Ibi cum de annorum hebdoma- 
dibus ageret, ait : .Nonnullarum rerump:iblicarum is mos ejl, ut pojlfcxtam/ feptima- 
nam ) ad militiam nano cogatur . Jn pluribus datur remffio jufia poji /eptiinam . Vi- 
detur HebrAjorum' Jubilaeum refpieere: nam remiffio jufia non tantum militiae vaca- 
tionem, de qua dixerat Macrobius, involvit ,,'fed plenariam -remiflionem, qualem 
ab Hebraeis ufurpatam, fortafle & aliae nationes in fuos mores admiferunt. 


* ’ JD LP.V. XXVI. i- W 

Non facietis vobiV tdolum &? /culptile , 'ttee titulos erigetis , nec in/ignem Iapi- 
dem ponetis intferra veflra ut adoret iu+eum . J Ad hunc in/ignem lapidem praeter 
ditta ab interpretibus faciunt maxime^qnae Potterus affert II. Archaeol. i. ante 
•medium . Ibi plura de vCTCre^more colendorum lapidum informium , plerumque 
nigrorum , columnarum , cippcWm , @xm\lai &c. 


AD 


( ob praeflantiam artis fcilicct) aut filiam ul- 
cerum t quibus mederetur , verrere malue- 
runt , cum tanten in Magi nomine -littera w 
punctum gerat in dextro cornu . 
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r\ * - AD LEX. xxn. jo. l s > • i* 

Exeelfa vejlra . J Nunc primum excelforum fit mendo , de quibo* tum aTT- 
bi , tum potiflimum in libris Regum multus eft fermo . Superftitionera facrifi- 
eandi in excelfis a Chananaeis potiflimora hauferunt Ifraelitae . Non Chananaeo- 
mm autem folum ea peculiaris fuit , fed totius Orientis ; praecipue Perfuram , 
quippe qui templorum parietibus deos fuos non coercerent , quod iis omnia de- 
berent efle patentia , corumijue templum non nili mundum univerfum efle dice- 
rent . Herodotus lib. t. Oi it Au /xlt esri t* u-^rAoTar* rS» sttmt 

<ua.flain.TK , 3 'joieur tpitu , Tor ituxAo* atwrra tu upaiu Aite JutAiarrtf . Apud 
Xenophontem lib. 8. Paediae Cyrus i$u t Au' n iraTpfu x<xi Wta xai roTf iAAois 
©uTs , e’*l ri» anxit , c*t Tltprat Suhith - Strabo lib. XV. de Perfis : &unai ii 
it TaTtf , Tot upw/lt Kyufttni Ai* . Vide ejus ficrificii pyraeq. deferiptionem 

apud Appianum in Michridaticis pag. 215. quae facra Mithridates Jovi ffay!» 
in excello monte fecit , 0 To» ti ( ait Appianus ) xtu u ntfTapyaia» i «Vi. to 7 « 
Iltftrtou. BxriAtuffi ■} (lies 5 \xriou. # . • 

. * *- ** ' 'T#; * * 
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ad nfm . if . $ 7 . 

H IC ejt numerus populi Caatb . ] Hujus & ceterorum Pentateuchi librorum 
tituli non Mofem nec Hebraeos ( qui ab Hebraica priina voce libros 
Molis inferibunr ) fcd Hellemllas au tt ores habeat , quibus placuit API 0 - 
MOI, Numeri hic nomen praeforibere , quia id in principio agitur, unde & in 
totum librum nomen manavic. Vide di£ta"ad Genejis initium. " 

Hic ejt numtrus populi CaalS, qui intrant tabernaculum foederis. ] In Heb. Hk 
ejl rtumerus cognationum Caatb , q.iicaaiTce tianfit ^ "QyTT baober , trnnjicns j in taber- 
naculo tejlimonii . Sed tranfire Hebraica diale&o idem quod miniftrare , ut notavi 
ad Evangdia & ad Judith in etymo Abrae . 


•r 


m 


AD NFM. F. 2. t‘ 

Pollutufque ejt fuper mortua . Etiam apud Graecos funebria pollbebanc . Et 
funt exempla hujus moris 'non pauca ab aliis colteft i . Scio Plutarchurrt in Nu- 
ma tamquam rem Cingularem referre, quod ex Numae inftituto funebria non pollue- 
rent. Quo fit ut in hiifloria Rom. rariora (int exempla pollutionis hujus ( nec 
enim prorfus defunt ) at ufitacidima funt in Graecorum & barbarorum inditir- 
tis . Ex quo fatis liquet , apud Graecos ccterafquc natione^, er ea contagione 
contralri pollutionem. 

AD NFM. F. tj. * • 

AJJumetque aquam fonti am in tiafe f.thli (fc. ] I ia quae de aqua zelotypiae- ab 
eruditis viris didta fuere , addi potefl narratio dc aqua probadtmis Brachmanum 
Zantalia , quam affert Porphyrius fragmento de Stygg . ;U 1 haec de aqua Palico- 
rum ift Sicilia videfis Arillot. de mirabilibus , Stephanum in Yla\iy.n, Diodor. Si- 
cul. lib. XI. Quorum loca affert hfc Grotius integra-. Videndus praeterea lon- 
gus Macrobii locus in V. Sai- 19. a Grotio practermilliis : qui & alia non nul- 
la praeteriit r quae hic praeflat attingere . 

Ac primum ab imputatis criminibus celebris fuit purgandi ratio per candens 
ferrum , fciifOI Sophocli - dfftum : apud queiq Antigone 176. ifta tgunxur. 

; H/uv i’ ‘it apti xoui ftiSfus afftn > 

KeU ntZf ittjrxui , iuu 8«ss ojwta/ioriu, 

To pwrt Sfeurcu , ««Tt tS outenittai 

Trt nreitrviiti- VTI . ll! iT ar—jrt rr 


To oepirypa. / 2 aAft 5 cr«un , pW . dpyajrpau . 
Parati eramus chalybis ad t otium ignei, 
Prunafquc obambulare y jurati deos r 
Nes nec [atrajfi , nec nos fetre quempfam 
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Ilorum e / uaforein opificemve criminum. 

Utramque tam ferri-candentis, quam prunarum probationem a feptemtrionalihus po- 
pulis antiquitus ufurpatam firifle, argumento eft, quod pofl eorum diiTufa fequio- 
rc aevo per Europam -examina, mos is altas ubique radices «git; qua confue- 
tudine adi juris peritorum commentarios . xF 'X • sf 

Poftremo apud Achillem Tatium lib. 8. amorum Clitopb. Leucip. mulier a 
crimine impudicitiae ut. purget llde , tabella ( in qua jusjurandum deferibitur ) e 
collo fufpenfa in aquam erarum tenus delccndit : impune, fi innocens: fin rea; 
aquis fubito turgentibus obruitur , ne perjurii xrimen palam a fole confpiciatur . 


JD NVM. VI. y. 

Novacula non tranfibit per caput ejus ( Nazarae i ; nam his praeferibuntur le- 
f;cs ) ufquc ad comphtim diem , quo Domino con/ecratur . Sanctus erit , crefcentc cae- 
Jdrie capitis ejus. ] Confuetudo Deo cuipiam aletidae comae hinc fumpta haud pau- 
cas gentes pervaGt. Aegyptii ex antiquiflimis temporibus id.obfervarunt, traden- 
te Diodoro Siculo lib. i. apud quem Ofiris -comam diis yovilTe dicitur. ‘Arria- 
nus in Indicis tradit Indos it/teii tu ©» 3 , deo nutrire caejariem a Baccho edoflos 
fui fle . Homeri locus tl. \J/. 140.& fequentibus imprimis, illuftris eft; ubi Achil- 
le» comam quam Sperchio fluvio alebat , pollquam reditds in patriam fpem fibi 
«demptam 'fcnfite, detonfam Patroclo defundtb dicavit. Et quidem diis fluvialibus 
plerumque caefaries nutriebatur, dotante Euflathio ad indicatum-lliadis locum. Sed 
& Apollini vulgo dicari folebat , tefte Plutarcho in Thefeo, qui heros fecundum 
Graecanicam confuetudjnem Delphos ad capitiorum primitias ei deo dedicandas 
profc&us ibid. narratur : is autem rrXexhfcoi 0/>torr>!fios , eodem au&ore, diceba- 
tur. Pdftrcmo juvenis Bacchus 'apud Eurip. in Bacchis Pentheo caefariei tonftiram 
comminanti* eum impie fafturum refpondit, quippe, uti dicitur v. 494. 

l'if os i -xXcxafjLoi , tu 9ia S" duror T pityei . 

- ‘ Sacer ejl capiHus: numini illum nutrio u 


— 


AD NVM. IX. 10 . 11 . • 

Ver.- t o. Homo qui fuerit imnumdus fuper anima , fine in via procul . . . faciat 
Piafe Domino ( Ver. if.)' in menfe fecundo , quartadecima die menfis ai vefpcrnm. ] i 
Agitur hic de Pafchate fecUndo . Immundi aut perfgre profecti cur non primo 
qubquc tempore, /ed iV«q>i3/zi> {ejufiem tutmvri) die proximi menfis Vafcha celebrare 
jubentur ? 'Ajo ., -permagni interfuifle ad accepti beneficii memoriam excolendam 
ut ad veTperam XIV. potiflimup Lunae id fieret , five primi menfis , fi ni- 
hil impedimento eflet five proxime infeqnentis , quia in ca Lunae phafi li- 
berati fex Aegypto fuerant. • • 

Ac mihi perfuadeo, tale aliquid apud Ethnicos Tuifle obfervatum , ut fiqua 
forte celebritas in certum aliquem unius menfis diem incurrens , eopte legitimq 
die peragi nequiviflet, in diem iWolfyzoi menfis alterius Tejiferetur . De quinquen- 
nalibus decennalibul^ue principum 'Romanorum plana tes e(l : "nam ( ut pluribus 
allatis exemplis, dcmonflrat Pagitis in Differt, bypatica par. 2. cap. z. per totum 
quartum canonem j ea fella ita die natali imperii celebranda erant , ut fi eo die 
^ celebrari 
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celebrari nequiviffenc , in alium iVa.pifyej» diem differrentur, cx. gr. fi XV. Ka!.. 
Majas edi decenhalia nequiviffent, XV. Ka!. menfis alterius celebrabantur. 

Haud abfimile hoc eft ,*quod ex quo O&avianus cum Antonio & Lepido 
triumviratum iniit V. Kal. Decembres , ac deinde idem Auguftus' V. Kai. Se- 
ptembris aram Viftoriae. dedicavit ; is dies V. Kal. tanto in honore eft habitus, 
ut non alio die ( cujufcumque tamen menfis) deinceps imperatores aliquem Cae- 
farem in imperii: confortium adfcifcerent , aut tale aliud facerent , uti demonftrat 
idem Pagius eadem differt, par. i. cap. 3.. num. 7. & feq. 

Praeter vero- exempla allata a Pagio , adde haec quae fequuntur . Sic enim 
cum vicefiinus Diocletiani annus inierit die 17. menfis Septembris anni aerae Chri- 
ftianae 303. ex Chronico. Alexandrino ; tamen ‘vicennalia celebrata fuerunt An- 
tiochiae die 17. Novembris ejufdcrru«anm , tefte Eufebio lib.de martyrib. Palaeft. 
c. 2. Nec quidquam caufae fuit , cur Valefius ( in laudatum Eufebii locum) aut 
Alexandrinum chronicon aut Eufebii lociim, mendi fufpetlum haberet ■, eum non 
rar» .natalis imperii in proximi cujufque menfis iVafiSuo» diem diffdlri foleret. 

AD NFM. X. t. 

Fac tibi duas tubas argenteas quibus convocare p offis multitudinem, quan- 

do movenda funt caflra . ] Tubam, inter Tyrrhenorum inventa vulgo omnes refe- 
runt . Auftor Livius aliique qua GrSeci , qua Latini lcriptores . Prae ceteris il- 
luftris eft locu» Sophoclis Ajace flagellif. veri? 19. ubi Minervae Raritudo vocis 
comparatur Tyrrhenicae tdbae , quippe clariflimi foni , ut ibi- adnot^t Scholiaftes. 
XctAxoTsptH /cuittio; as TuftrvnxUs - 

Akeneai ceu vox tubae Tyrrhenicae . _ 

Verum ex hoc Nutnerorum loco fatis conflat tubae inventum Hebraeis ac- 
ceptum referri oportere, a ouibus Lydi, ab his vero Tyrrheni (ut alia pleraque 
in Tyrrhenicis a me notata) acceperint. Graeci certe heroicis temporibus tuba 
carebant ;^iec eorum quifquam apud Homerum eo inftruraemo utens repetitur : fcd 
concha claflicum perfonabftttir j. ut apud Theocritum in Aio<rxt»f>3« 7 f. ac Lycophro- 
nem v. 24 9. In quem quidem obfcurillimi politae locum etfi Sclioiiaftes auftorerri 
fuum infeitiae arguat co nomine , quod concharum iifum induxerit ^ jam tubis 
inventis , quarum Homerus mentionem fecerit r potior eft tamen Euftathii ad 
11 . E. animadverfio obfervantis Homerum ex tubis ( quippe jam fuo tempore, 
uffirpatis ) comparationes interdum inftituifle , ( velutl II. S. 219. 

£2 i S" ore arti? «Aii (fatr , ot« t’ iaY* c&Anriyl' ... - ^ 

Sis Tolf (fu»)) ytttv AiXXtoxo- 

Ceu tuba clari fhnam vocem ciet aete canoro ,. 

Sic tunt ciarifatio Aeacides procul iherepat ore ) 
mimquam tamen 1 , cum heroum antiquiorum pugdas 'delcribit, tubae ufum induxiffej, 
quippe heroibus illis longe receptioris . ' 'em 

AD NFM. X. 8. p. 

Ver. 8. Filii Aaron Jacerdotes clangent rubis: eritqiir boc legitimum fempiternum 
in generationibus veftrts . Ver. 9. Si exieritis ad beilum \ . ^clangetis ululantibus tubis t 
fcf erit recordatio veftri coram Domino Deo veflro , ut eruamini de manibus inimicorum 
vejhorum . ] Hinc , & ex expugnatione urbis J er ichun tinae facerdotibus clangen- 
tibus ( Jof. VI. 4- & feq. ) poteft, nifi fallor, intelligi, tubarum five buccina- 
. ' Ium 
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rum clangorem , facerdotum minifterio editum , habuifle quamdam virtutem , ut 

loqui mos eft, facramentaicm ad hoftium expugnationem. 


AD NFM. XI. f. 

Recordamur pifcium , quos comedebamus in Aegypto gratis . ] Gratis inquiunt, 
quia pifcatio jure gentium omnibus permifla . Ex eo vilitas pifcium nafcebatuT & 
ex vilitate faftum , ut pifces in commune omnium mopurn opfonium cederent . 
unde o4o* & o^eifu» apud antiquos idem valebat jtcT quod pifcisj ficut 

& nrv tfedab Hebtacis tum pifcationem tum & opfonium fignificabat . De quo 
vide di&a ad Matth. IV. 2. Ac porro non hinc tantum, fed & ex a. Efdr.XlII. 
itf.&Tob. VI. 6 . & ex aliis locis conllat apud antiquos Hebraeos pifces plurimo m 
iif.. fuifle. At heroibus apud Homerum nunquam pifces appofitos , obfervavit Pla- 
to; etli ad Hellefpontum , ( ly^itrn. pifeofum ab eorum copia appellatum) caftra 
haberent . Sicvnim in III. de rep. Ett. «*tiW e» Tair tS, rpaen «riartvi», , bts 
jvfiww «lutsus «5-10. ( JMU Taura tari SoAxtt»! ev EAA*rjrorrq) erras ) tsrt «<$ 9 oir 
Mitto»-, aAAa. imrole . Eadem tradit Athenaeus lib. I. c. 8. qui tarn^l 
lih, IV. c. 14. ex Meleagro Gadarenfi ejus rei infulfam hanc rationem altert, ld- 
of co Hcmerum heroas fuos pifeibus abftinuifTe , quod ipfe Syrus edet: nam Syros 
non ufos pifeibus & ibid. Athenaeus refert <St lib. VIII. c. 8. Inepta ratio: nec 
enim Homerus Syrus; & utrum Syri pifeibus abftinuerint , eft quod cUibitem, 
cim & Sidon Jnde nomen inveniffe dicatur, & Tyrii ». Efdr. XIII. 10. ex pi- 
fcium mercatura vi&itarint . Hos autem potiflimum libuit nominare , quia Atcr- 
eatis illa ( a qua pifcium abftinentiam manafle idem Athenaeus refert lib. V lll. 
c 8. ) omnino videtur Aftarte Sidoniorum dea , etiam Cafaubono judice in ani- 
madvcrConibus . Verum his praetermiffis , idem Athenaeus lib. I. c. 10. tantum 
abefie oftendit , ut heroes pifeibus tefe abftinuerint , Ut Homero ^ipfo tefte pilcium 
efum ipfe confirmet . Kai irSAn S* Q"fu ipoc aroiu ™s tot* xai ogvun* 

x*t* ySr Titi ©pivaxia* 01' OSuooius erxipti tugjw**» ( Odyf. M. 3 d°- 
opMs rt , tjdAas 6’ 'uti X u t** ‘ixmto 
"* ’ rtxprrrroJf xyxiVp&ariv . 

Venabantur aves pifcefq. quidquid ia hamos 
Incideret curvos. ) . , , 

eixa?« t, xai M 2 x 4 *A*K OSuaatos rr £pooc *P°- 

urw paj aA«rxopitW xai 6up*£ /iirnyuiw • Tum & Oftreorum ufum ex 
eodem Homero probat. Fruftia ergo Plutarchus in fympoGacis prifeos mortalium 
non nifi extrema fame cOadtos ad pifcandum fc contuli» cenfct; a pifeibus vero 
idcirco prifeos abftinuifle , quod ad gulae voluptatem pertinerent. Equidem Cenlco 
adeo primo* mortalium non abftinuifle pifeibus , ut is cibus vulgans maxime 
fuerit: unde faftum, ut ( i. e. opfonium ) Graecis piS*m figmficet, ° 4 *P‘«’ 
pifciculum , .34» flctAxova piftfcfum mare: adeo pifcium vulgans ufus utju 
opfonii nomen vulgo gefferint . Ilie quoque non temere eft, quod a Mofc grati 
comedifle pifces dicuntur: adeo «vulgares fuere. 

Ibidem : In mentem nobis veniunt . . - porrique & caepe fc? allia. ] Neftori 
Pyliorum regi Hecamede ante alia caepe appofuic II. XI. 629. quod pulchre po£- 
ta vocat, Kpo/tuei -rora o^or. Invitans ad pocuta caepe. Q u id 
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Quid ergo mirum fi Ifraelicas caeparum cupido incefleric? nempe exfpefcUnccs, ot 
ab his 

Ingens accedas fiotnaebo fultura ruenti. 

AD NVM. XI. 19. 20. 

Verf. 19. Non uno die, nec duobus vel quinque, aut decem, nec viginti quidem. 
Ver. 30. Sed ufque ad menfem dierum . ] Iftud Menfis dierum ufurpatur etiam 
Gen. XXIX. 14. ubi Laban habitafle cum Jacobo dicitur 0 * 0 * CHT! ebodefeb ja- 
tnim h. e. menfe dierum. Apparet vero hinc , apud Hebraeos non modo feptima- 
nam , fed & menfem non tantum ex diebus , fed etiam ex aliis temporam fpatiis 
conflari confuevifle . Ut ecce apud Hebraeos hebdomadae non tantum dierum fed 
& annorum ( ut in celebri Danielis vaticinio ) fupputabantur . Nec fecus hic 
menfis dierum dicitur, ut a menfe annorum ( qui fortaflis interdum in ufu fuit ) 
diftingueretur . Etiam 2. Sam. XIV. 28. Annus dierum ufurpatur. 

AD NVM. XI. 20. 

Donec exeat per nares vefiras & vertatur in naufeam . ] Quod ufu folet eveni- 
re iis , qui plenis buccis fefe cibis ingurgitant , nimirum ut manfi pars per narium 
foramen erumpat . Sed tamen alio nos ducit quod fequitur : Et vertatur ia 
naufeam. Id enim expreflum eft ex LXX. interpretantibus, x»! 'i Tau i fili eis ^0- 
Kifax . Atque id morbi genus eft , quod Graece ^oAipa. dicitur ( de quo vide 
Celfum , Aeginetam , Alex. Trallianum , alios ) at non infeite Latine naufeam 
appellaveris . Ac videtur eadem vis fuifle vocabuli «~I'J tfara quod in Hebraeo 
hic rcfpondet ; nam & Symmachus «is in fua verfione pofuit , caufam 

pro effeEIu videlicet, quia Aegineta & Agrius xoxlpcu evenire ajunt Sii rsi -rpo- 
otx* rar enim iirf-j-ia» . Quae cum ita fint ; etiam id quod praeceflit ( do- 
nec exeat per nares vefiras ) ad vomitum eft referendum , quo ciente cibus non 
per os tantum fed etiam per nares rejicitur . Nec aha quaerenda eft plaga , de 
qua infra v. 33. quam ipfiflima ^oAspx , quam paftionem acutiflimi morbi genus 
e (Te & Ocoxeijuor medici docent . Juftiflimum fane fuit , ut qui conquefti eflent 
xa8’ vortf/loAm fic ( Naufeat anima nofira fuper cibo ifio leviffimo ) in veram mor- 
talcmque naufeam incurrerent, ex nimio cibi ufu , quem perdite concupierant. 

AD NVM. XI. 31. 

Ventus autem egrediens a Domino , arreptans trans mare coturnices detulit & de- 
mifit in cafira . . . ] Poterat hoc narrari (impliciter, ventum repente violentiflimum 
trans mare fufeitatum caufam fuilTe incurflonis quantae maximae coturnicum . At 
Mofes praeparaturus le&orem ad rei maximae narrationem , Dei in vento fufeitan- 
do mentionem , in rebus aliis fupcrvacuam , hic ad magnificandum neceflariam du- 
xit . Ventus , inquit , egrediens a Domino ; ficuti & tonitrua ( de quo dixi toties 
alibi) Vox Dei in facris libris vocantur, & maxima quaeque non caulis fecundis, 
fed aperte Deo in Scripturis tribuuntur . Ergo necefle arbitratus eft Scriptor Di- 
vinus, ob tot innumeras populi murmurationes , bencfa&a omnia in partem dete- 
riorem interpretantis , diferte ita praefari , quafi Divinam punitionem , non quafi 
benefaftum in coturnicum hiftoria narraturus. At vel illa fcpulcrorum concupifcentiae 
( mox v. 34. ) nomenclatio fatis indicat , quanti fteterit Ifraelitis explefie cotur- 
nicibus ventres . Atque hfc mirifica (ane eft feniorum translatio , qui non pro- 
digiofa Coturnicum examina praedicant , fed raiflara Sf/rvyop.iiTpeci ( Ortygome- 
trarn ) a mari in Ifraciitas oarrant . Verum eft di£lu difficile quid feaes Ortyge- 

Tm.II. N me,rgM 
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mnram intellexerint. Nam fignid ef-njyo/xvrpa ab opniyi diffidet , non alio gnant 
corporis mole diffidet, quia tuituri ex Athenaeo aequalis ortygometra fuit, at co- 
turnix haud paullo minor. Hinc Heiychio Ortygemetra definitus , 0 "pTu| irxtf/u- 
•ylBrs, pramagna coturnix . Veram de his praeibat Bochartum adire, cbjus diligen- 
tiae vel minimum adjicere , experientii reperi difficillimum . 

Ver. j.2. Et fucaverunt eas fer gyrum cafirorum . ] Haud aliter ac nunc in 
Europa pifces ante faliti, poilea vento exficcantur . De avibus exemplum hoc ab 
illa ufque antiquitate Mofaica petitum fuppetit : quod non eft ad imitandum dif- 
ficile. 

A D NFM. XI. 53 . 

Adhuc canes erant in dentibus eorum , nec defecerat bujufcemodi cibus : & ecce 
furor Domini concitatus in populum percujftt eum plaga magna nimis . 3 Jam fupra 
ad v. 20. notavi nihil probabilius dici polle , quam , qui falfam naofcam caufati 
erant, cos vera nautel ( ^oAepiSrrw ) correpto* ob ea ipfa quae concupierant „ 
occubuifife . Mire vulgo caeentiunt , qui aliam praeter choleram hic plagam 9 *m- 
AatTot quaerunt. Quod autem praecedit r Adhuc carnes erant in dentibus eorum , &c. 
non id fibi vult , quod Calmetu* aliique putarunt , gulbato vix cibo , fuifle pu- 
nitos . Satis hoc ex v. i s>. & 20. hnjus capitis refellitur, quibus docetur per folidum 
initem mentem eos coturnicibus ufos fuifle . Refellitur & ex eo quod fequitur 
frO’ OlD Serem, iccarcth , quod teiriflime Noftcr vertit Nec defecerat bujufcemodi 
cibus . verbo tenus LXX. -repi» 5 ixXurrur .Vult ergo Motes: Dum adhuc fe co- 
turnicibus ingurgitarent , nec dum illae pote menteruum jam ejus cibi ufum con- 
temptae citent 3 percufli a Deo funt ea, quam dixi , plaga . Nec fane , nite orpe- 
iirt 4 ‘*, ut v - a °- notavi , Xo)Upta gignit . Nec porro necefle eft mi- 
raculum hic agnofccre . Haud raro Scriptura uni Deo tribuit , quae nos fuapte 
fponte h. e. ex caufl» naturalibus oriri credimus . Ceterum fatis aperte Deus te- 
pra v. 20. naturalem eum morbum teifle flgnificavit , cum ait xxl ‘i tui l/ft tis 
^oAqsa» , h. e. vobis pariet . Theodoretus^ produ&a Symmachi verfione 

tis irTt-j/iiU , fle locum, ponit :: m ylp hjhfpo . yut Tit» racro» sTchyxyf , xau -sroAAaTf 
tJv 9«4Tw >t 9 **A«.tss irAiryi . fd in eo credo , rtfxr Sides luit , quod nemo for- 
talte ex noxiis ab eo morbo immunis luerit , tum veto nemo ex eo morbo , quo 
affeSi, forfitan convaluerit. 


AD NJTM. XII. r. 

Propter uxorjm ejus Aetbiopijfam . 3 Heb. twy thufdtb. Chulcitidem regio- 
nem ( quae pars Madianitidis ete ) Graeci interpretes Aethiopiam appellarunt , 
ncc mteite* cum duae apud veteres Aethiopiae foerint , quas rubri maris finus 
dirimebat, itt Judaei Helfcniftae , lalli Aethiopiae notioris nomine ( Africanae fcil. ) 
Sepphorae natale fbltim in Libya potecrunt . E quorum numero Ezechiel tragoe- 
dus ( qui fuppar aetati Seniorum putatur ) in E'£<ty»yS Sepphocam. in hunc modum 
kjqueatwii lacii : 

At&in pttt w y» iraiau xA^eraa , £c»i. 

Oexavi (T avTit» <pZ Aa irarroiar yvSr x 

Aidiorru astgte utAxm. 

Libya quidem >Jje totut , hofpet , dicitur 

X rallus: 
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TraSus : fed omnigenae ibi gentes incolunt , 

Nigro coiere Aethiopes . 

Ergo Sepphorara ex Aethiopia nigra h. e. Libyca ortam cum multitudine 'credidit. 


AD NFM. XIV. 33. 

Filii veftri erunt vagi in deferto annis quadraginta. J Scite admodum Hebrai- 
cum erjn roim ( quod proprie pajlores fignificat , apud LXX. npopum i. e. 
pafcentes aut pabukntes ) Noder interpretatur vagi , nempe more padorum palan- 
tes. Nec dujito quin ex erratica padorum vita faChma fit ut ea confuetudo apud 
Hebraeos fuerit, ut quos Cgnificare vagos vellent, eos pajlores dicerent. Aegyp- 
tii non aliter loquebantur , apud quos reges pajlores , qui in regum Aegyptiorum 
dynadiis funt maxime celebre* , nihil aliud , ( nifj fallor ) fuerunt , quam reges 
vagi., qui nufquam regiam certam haberent, fed paiantes fub cor.opeis degerent. 

AD NVM. XVI. 19 . 

Et apparuit cunilis gloria Domini . ] H. e> veritatis lignum fenlibile , quo 
Deus Aaroni arrogare fe facerdotium , non vero Core , Dathan , Abiron , cete- 
rifque defeftoribus , fignificaret : id quod accidit, miffo divinitus igne in turibu- 
lum Aaronicum , extinclis interim turibulis multitudinis rebellantis . Haud raro in 
Scripturis per Gloriam Dei confeflio veritatis notatur . Sic illud Da gloriam Dea 
in juridicis interrogationibus ed adhortatio ad confitendum verum. 


AD NVM. XVm. u. 

Omnem medullam olei , & vini ac frumenti , quidquid offerunt primitiarum Do- 
mino, tibi dedi. ] Aaronem hic & in fequendbus alloquitur. Hebraea ad verbum 
fic habent : Omnem adipem ( 3T1 hheleb ) olei , fcf omnem adipem mujli , £ 5 * fru- 
menti , primitiva eorum , quae dabunt Domino , tibi dedi. Quod Adipem olei, vini &c. 
vocarat , id deinde per appolitionem Rofchit initium live primitiva appellat; ut non 
■fit mirandam, rm LXX. Hebraicum 3 tT? bbeleb kma.fxJ'* *• c - primitias vertifle. 
Cur autem primitias olei vinique adipem vocat ? An quod primitiae ex eo quod ell 
pinguidimum in oleo i. e. ex eo quod primum fponte fua fine ulla expreflione 
fluebat (hodie oleum virginem appellant) offerebantur? Idem de vino dici poted. 
Triticum autem quod fponte fila ex folliculo exclufura decidebat, id maturius ac 
perfe&ius cenfebatur . Par ergo fuit , ut primitiae darentur ex eo quod omnium 
primum colligebatur , ( quo fpeftat appofitio ilia OTTCiO Refcbitbam , primitiva 
eorum ) idem vero & fele£Hflimum erat. 

I w 

AD NVM. XIX. 1 . 

Praecipe filiis Ifracl, ut adducant ad te vaccam rufam. In irtferipeione Romana 
apud Grut. LXI. 3 . color idem in vaccino genere -quaeritur, ficuti Mofes hic re- 
quifivit, mm. vaccam rufam. ET . VT . PRAETOR . . . LITAT VRVM . 
SE . SCIAT . . . VOLCANAL1BVS . X. KAL. SEPT. OMNIBVS . 
ANNIS . V1TVLO . ROBIO ( 1 ) . ET , VERRE h. e. vituh rufo & verre. 

N 2 Vac- 

-(0 Voflius ia Etym. m Rubtr ei hac inferiptioae affert VITVLO ROBEO , non 
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Vaccam ( pergit htc Mofes ) rufam, aetatis integrae, in qua nulla Jit macu- 
la , nec portaverit jugum . ] H. e. vaccam indomitam , qualem & Diomedes Palla- 
di vovit II. K. 2J>2. 

Sai S au lya pt£m fini wir. lUfu^rraMTo» , 

AAMrfTHN, iji na ru iroro Qfylt ?yayt» eutip. 

, T 'm toi iyu ptj-co , %p uva» x.ipaaa orq!i%tua« . 

Anniculam tibi Diva bovem, capita alta gerentem, 

MaSlabo, INDOMITAM, nemo quam fub juga duxit. 

Hac tibi ego faciam , non parfo comibus auro . 

Sic etiam Neftor iifdcm veriibus repetitis Od. T. 382. Cur indomitam ? utrum 
diis ayerfantibus vi&imam , quae aliquando humanis ufxbus inferviiflet ? an quod 
bovi jam aratori parcendum doceretur ? id quod de Athenienfibus tradit Aelia- 
nus V. var. hili. XIV. deque Phrygibus idem in XII. de Animal. 14. Vide & 
Varronem in II. de R. R. & Plinium qui VIII. 45. de quodam ob crimen illud 
ab Romanis exfilii poena multato narrat. Aratus aetati aeneae id vitio vertit» quod 
... orfMToi St lia en 'vreiaaxf iporiipar. 

Aenea prima bove eft aetas depafla jugali . 

Ad qoem locum Theon Scholiaftes tradit , Ulyttis focios idcirco perditos , quod 
boves aratores maclaflent ( ion! c! apoTnpts Qoit ru opS.i «uas ra» a irio» 

tim , rpofin oro/wrixa! orrts : ( verba pulcherrima ) id adeo ad Troica ufque tem- 
pora nefas habitum idem narrat , ac principio ab Athenienfibus , mox a ceteri* 
Graecorum pravo id exemplo fuifle tentatum . 

AD NVM. XIX. XI. 

Qui tetigerit cadaver bminis , £•? propter boe feptem diebus fuerit immundus 13 c .] 
Etiam apud Romanos mortibus fune (labantur familiae . Et apud Graecos multa 
talia. Cum Delus infula Apollini confecrata fuiffet ; nefas erat quemquam in ea 
fepeliri , aut omnino mori ficuti nec nafd ; nam aeque funeribus & puerperii» 
fanfta polluebantur : Itaque morituri aut pariturae in vicinam infulam Rheniam 
traducebantur, telle Strabone lib. X. 

AD NVM. XIX. 17. 

Et mittent aquas vivat fuper eos in vas . ] Aquae vivae dicebantur non aliae 
quam fontium fluminnmque . Etiam ethnici in luilrarionibus fuis non aquam quam- 
libet , fed de fontibus flurainibufque hauflam ( qnae funt aquae vivae ) ufurpa- 
bant. Vide Virg. II. Aen. 719. IV. 6 3f. VI. <537. 

AD NVM. XIX. 18. 

In quibufeumque homo mundus tinxerit byfftpum , afperget ex eo omne tentorium."] 
fingere, & quae verba tam in Hebraeo quam in L.XX. verbo Tingo refpondent, 
non illinere , fed mergere iignifkant . Pro hyflopo gentiles lauri ramum prae ce- 
teris ufurpabant , tefle Plinio XV. 30. quo facerdotes in templum introeuntes 
lullrabant. In nummis & lauri ramufculus fupra menfam cum vafis pontificalibus, 
& alibi aKud afpergilli genus comparet. Graeci quidquid id fuit, quo afpergebant, 
fioAAei ferme nuncupabant: ®aAAoo tamen nomine lauri ramulus plerumque intel- 

hgebatur, 

robio . Verum Grutero potFus credendum, affert VITVtO ROBIO voc. tertia . Id 
qui ex Jac. Maiochio ( qui Romae esferi- marmor aliquanto Nerone , cujos meminit , 
bendis marmoribus aeutem Tuam contrivit } potteiius cll. 
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ligebatur, utpote prae aliis ufitatus. Sozomenus VI. 6 . de Valentiniano Julianum 
in templum fequence : Cumque templi limen tranfgrejfurus ejjit , OoAAus ruat <W 
&poX»s o itptu; topia EAA)|»ix.£ •jrspiifpiwrt tojs tiViarras. Theocritus . 

©*AA« itippa/imr iq-tfxpuioi aji\afi*S viuf .... 

Ceterum aquas illas luftrationis , quae hic defcribuntur , refpexit Porphynus ia 
m;,} kitox>K 12. ubi- ait Judaeos participes effe&os aafiafornpw rSr nepos *yn ia* 
xitiron . 


AD NFM. XX. 17. 

Sed gradientur via publica. J In Hcb. yi “jSort "JTT derecb bammelecb nelecb , 
Pia regit incedemur : quod feniores verterunt 'eia /SauriAix.» , tam hic quam cap. 
feq. v. ar. quippe fenioribus probe innotefcebat, aevo fuo hoc efl fub Ptolemaeis 
vias publicas 0 Sds (ieuu\ixis fuiffe appellatas . Euclides geometra interrogatas 1 
Ptolemaeo Lagi , numqua brevior faciliorque via ad geometriae cognitionem ef- 
fet , rcfpondit , pui tTrcti /ScwiAixiir ar penror nepos ytapotTplxr . Piam regiam ad geome- 
triam patere nullam . Hieronymus hic maluit publicam Latine dicere . Ulpianus 1 . 2. 
D. nequis in loc. vel itin. pubi. Publicas viat dicimus , quas Graeci /60.0 iXotis, no- 
ftri praetorias , alti confutares vias appellant : aut militares ut omnes fciunt . At 
idem Hier, infra cap. XXI. 22. retinuit regiae viae vocabulum. 


AD NFM. XXII. 6 . 

Feni igitur & maledic populo buic , quia fortior me eft ; fiquo modo pofjim per- 
cutere £? ejicere eum de terra mea : novi enim , quod benedicius Jit , cui benedixeris , 
fc? maledicius , in quem maleiiSa congefferis . J Perfuafum olim gentibus ab antiquo 
Ibit , imprecationes five bonas , live malas , in utramque partem valere plurimum. 
Hinc & pretio conducebantur qui holtem diris devoverent , ut hic vides . Ad 
haec, etiam in populo Dei, Jofuae imprecationes in eum, qukumque Jcricuntem 
rcllituiflet Jof. VI. 2 6. memorantur : quae poftea in Hieie impletae dicuntur in 
III. Reg. XVI. 34. At nullae antiquiores dirae quam illae Noachi in Chanaa- 
nem nepotem . Eciam Patriarcha Jacobus Simeoni & Levi imprecatus Gen. IX. 
legitur. Mitto pofteriores hiftorias populi Dei. At apud gentiles nihil ufitacius . 
Praeter Balaamum hunc ex hiftoria facra notum , gentilium Tbyejlcas preces quis 
ignorat , ac tot alia a profanis exempla celebrata ? T amen inter fcxcenta impre- 
candi artem profitendum exempla memorabilem in omne fecuturum aevum fe 
praebuit Theano illa , Menonis filia , Athenienfis e pago Agrauknfl , quam PIu- 
tarchus in Alcibiade narrat , juflam Diris devovere Alcibiadem, refpondilTe , fe 
«v^ 5 v b x.ttTipSv Itpuxr ytymtreu, Fotorum, non dirarum fe antiftitam profiteri . Ac 
manfit deinde- apud Chaldaeos & Orientis populos , uti compefcerent hoftes car- 
minibus , maxime ne fines tranfirent . Fecit hoc ipfe etiam M. Antoninus ad 
Marcomannorum tQofot prohibendam . Auftor Spartianus Heliogabalo : DiSum eji, 
a quibufdam per Chaldaeos & magos Antoninum Marcum id egiffe, ut Marcomanni Po- 
pulo Rom. devoti femper effent , atque amici , idque fallis carminibus fj* confecrationt 
( confecrationem iaceUigic Salmafius TtTtXttrpitnts fla tuas , aut certe aliud talifma- 
norum genus ) cum quaereret ( Heliogabalus ) quae illa effent au t ubi effent , fup. 

prejfun 
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preffium efi . Conflabat enim illam ( Heliogabalum ) ob hoc confiecrationem quaerere, 
ut eam difii parer , [pe belli concitandi . Ex quo vides fuifle etiam artem dilCpanda- 
rum aut recantandarum exlecrationum . Tale quippiam & Aurelianus adverfus eoA 
dem Marcomannos pollea fecit , ut in ejus vita Vopifcus cap. 18. Ve in certit 
locis farrificia fierent , quae Barbari tranfire non pojjent . FaBa denique fiunt ea , qua* 
praecepta fiueremt in dherfib caeremoniarum genere: atque ita Barbari refiit erunt. 

AD NVM. XXII. 20. 

Venit ergo Deus ad Balaam noBe & ait ei : Si vocare te venerunt homines ijli , 
fiurge fcf vade cum eis :'ita dumtaxat ut quod tibi praecepero faciat . J- Hiftoria Ba- 
laamica ( quae hoc & duobus fequentibus cap. abfolvitur ) tota difficultatibus 
fcatet. Ut t-cce hic in primis nodus latet fuus. Ille enim permittit Balaamo Deus, 
ut hominibus illis adjungat fe comitem. At cur mox Aatim v. 21. propter pro- 
phetae profeftionem dicitur Iratus Deusi Cur & ea quae deinde narrantur, fe- 
£h? Plura antiqui novique interpretes ad hunc locum afferunt, quibus immorari 
nolo . Hoc tantum ajo , Deum auflorem Balaamo fuifle , uti cum hominibus illis 
vaderet , fed ita , modo illud iervarct : Ut , inquit , quod tibi praecepero , facias . 
Atqui illud perutile in omnes partes fuit , ut ex Prophetae miffu Deo fubnafce- 
retur Angeli mittendi occaAo . Quaenam occafio ? nempe uti Dignus vindice no - 
dus ( quos Horatius in Arte memorat ) Caele Ais alicujus adventu folvcretur. 
Sane vero tum haec initia, tum & quae pollea fequuntur, ex Mofaicae narrationis, 
fimulque temporum illorum Amplicitate miram libi fidem conciliant. 


AD NVM. XXIII. 7. 

Ajfiumftaque parabola fiua , dixit : De Aram adduxit me Balac rex Moabt iorum 
(fle. , Hoc & fcq. cap. faepe illud Aflumpta parabola , maxime in fententiarum 
principiis occurrit . Nee fecus in libris Scripturae poecicis, ut in Jobo, Prover- 
biis , alibi. Ac mihi dubium non cft 7-9, masbal (parabola ) poeticae compoli- 
tionis , maxime ipiritu divino expreffte , fuiffe vocabulum: cujusmodi ell in Pfal- 
mis ill.ud Aperiam in parabolis os meum . Et afif umere parabolam ( quod Hebraei di- 
cunt. 'WD nafia masbal ) ell fpiritu exltiraulance lententia! fundere. Et qui- 
dem vox masbal valebat maxime in genere fententiofo . Baiaamum hunc Ipiritu 
fuperiore afitum , protulifle Aias benediftiones , aut malediBa, vel ex eo intelligi- 
tur, quod ad maledicendum Ifraelitis miffus , iis benedicebat •, nec enim nifi quo 
iramen urgeret, conari poterat. Atque habes hoc toto capite, ac maxime in eo 
quod fequitur , pulcherrima carminum ( h. e. vaticiniorum poetica vena fidorum ) 
fpecimina : ex quibus io vetere Hebraica poeli agi poetam potius quam agere 
perfpicis ; & hunc in primis prophetam (qui ad maledicendum veniffet) quoties 
id moliretur , toties ad benedicendum oefiro divino abreptum . Sed & illud prae- 
terea ( quod in Pialmis, ia Proverbiis, ceterifque poiticis Scripturae Sanftae libris 
perpetuum ell ) in hoc & capite fcq. fande ob fervatur , ut oracula omnia poe- 
tico Itylo ceterifque poeticit^tionibus Hebraici fevmonis procedant . Una ex 
his poSticis obfervationibus illa eft , ut ( quia per dilticha hymni v. urum He- 
braeorum decurrunt ) in unoquoque dilticho eadem fententia binis vorfibus in- 
culcetur , plerumque idem vi majore exprimeutibus , alias Jjpfis alternantibus in 
contrarium ; v Juti ubi praemia piis , ibi ftatiin fupplicia ex legibus ollentantur . 

V erum 
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Verum fruftra haec fummis digitis tra&are fatago, quae juveni mihi diutur- 
nae ac laboriofae exercitationis materia fuere : atque utinam fruftuofae . Nec enim 
mihi illi farragini nunc formam qualemcumque tribuere per fencctam. perque nervos 
defeftos licet. . • 


AD NVM. XXIV. 11. 

Si pe fueris in petra nidum tuum . J H. e. quamvis fupra inacceflas rupes 
tanquam in 'locis munitiffimis urbes, tibi, veluti nidos, aedificaveris. Allufum no- 
tant viri dofti ad Cin Cinaeorum patrem : quod dempta media littera nidum fi- 
gnificat. Sed abfque hac alhifione , pulcherrima eft translatio, nam urbes in ex- 
celfo politae nidos avium procul afpicientibus referunt . Sic Horatius Acheron- 
tiam monti impolitam cum nido comparavit III. 4. 

^utcunque celfae nidum Acherontiae » 

Saltu fque Bantinos, ff arvum 
Pingue tenent humilis Ferenti. 

Hinc inteHIgimus Cinaeos montanis plerofque locis infediffe, & quidem in Ara- 
bia Petrea . Similis translatio Hab. II. 9. Ut fit in exccifo nidus ejus . Et Abd. 
XI. 4. fi inter fidera pofueris nidum tuum . Pulcre etiam Gen. VI. »4. Arcae 
manfiutaculae Hebraice D’Jp Kmnim h. e. nidi appellantur. Nec illud dilfimile, 
quod Martialis loculamenta quibus merces in tabernis digeruntur , nidos vocavit. 
De prima dabit alterovc nido . Ecclefiaftici XXXVI. extremo capite planus com- 
paratur i»0fO7f*> ffin 'iyom n ooieu , xai xstroAusm 5 idy o-j/i !<rn . ei qui non habet 
nidum £? defieftsns, ubicunque obfcuravcrit , ut Nofter interpretatur. 

AD NVM. XXIV. 23. 24. 

Ver. 23. Htu quis vifiurus eft , quando ifta faciet Deus ? Ver. 24. Venient in 
trieribus de Italia, fuperahunt Afiyrios., vaftabunsque Hebraeos , fc? ad extremum etiam 
ipfi peribunt. ] In hoc toto vaticinio fuperiora omnia ab initio fune facis obfcura: 
ied bono leftorum finis hic cantici , quem adfcripfi mire perfpicuus efE; ex quo 
eftenditur , hoc carmen de Melfia' magna ex parte fufum . Quod Carmen vocare 
libuit, tum quia vera poclis eft, ac tota verfibus illius aevi concepta, qualem in 
Mofaicis, Davidicis , ac Salomonicis canticis obfervamus ; tum etiam qrna vaticina- 
tio eft de Mellia latis obfcura : nili quod hi duo , quos adfcripfi initio, verficu- 
li , fatis pcrfpicue de Mellia loquuntur , ac veluti face praelata toti cantico pof- 
fimt lumen affundere. 

Jam vero quinam ifti lint QTO Cettim , dc quibus hic Propheta lo- 
quitur , copiofc demonftravi in Sylvis Phalegicis , quas Spicilegio in Genefim fubje- 
ci, nempe in Au&ario de Cettim Italicis a pag. 253. ad 2pp. Piget ea hJc re- 
coquere . Verum fumma faltpm rerum capita paucis refricabo . Duplex veteris 
orbis regio de vetuftiflimo Cettim incolatu contendit, quarum una eft Myfia circa 
Caicum, quae aliter Teuthrania difla, altera eft vetus Latium. Vtraque regio no- 
mina plura locorum habet invicem confentientia , .x quibus Cetteos live ex My- 
fia in Latium , live contra hinc in Myfiam fe transfudifle oftendi pofljt : & qui- 
dem fedem primitivam fuifle Myfiam , unde poftea in Italiam fefe diffuderint, 
ac non ' nifi ante Mofaica tempora vetuftiffimam hanc migrationem conti- 
gifie ibid. demonfl. ratum fuit , Cum vcio Latium , pro termino vetuftillimae Cit- 
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tcorum migrationis afligno, cave hoc de Latio Romano intelligas, verum Italiam 
primitivam illam , quam & Luium prifco aevo appellabant . Ad fummam Cher- 
lbnefum illam intelligo , quae hinc Sinu Lametico ( Golfo di S. Eufemia ) illinc 
Scylletico ( Golfo di Squillace ) continebatur . Haec prima fedes Cetteorum ex 
Mylia feu Teuthrania profeftorum fuit . Atque iidem poftea eo ufque perrepta- 
runt, ut Italiae nomen, principio in ultimo terrae angulo conclufum, longe hteque 
propagarent , fuperarent AJfyrios , vaftarent Hebraeos , & ad extremum etiam ipfi 
perirent : quod ultimum per incurfiones barbarorum ( qui nomen Romanum dele- 
verunt ) accidit . Haec , uti dixi , fufe ad Genelim loco cit. explanavi , imo eo- 
rum pleraque jam antea in comm. ad Heracleae Tab. enarraveram. 


AD NFM. XXXIII. i. 

Hae funt manfitmes filiorum lfrall . ] Non inufitatum hoc apud antiquos , ut 
Viam , quam quis tenuerit , per manfiones deferiptam polleris traderent s rati per- 
magno id polleris adjumento fore . Paufaniaa Phocicis cap. 31. Qplyts it xa! rw 
IS'01 ‘iri asrceQeunsot , St ** tw Tf«.rt'ia.t rr/styt ro. totiTopa IxMyofttrof r?f 
TfT/iarai <?e Sia. rar fioiS» i Hos , Monjlrant etiamnum Phryges , que 
itinere exercitum duxerit ( Memnon Aethiopum rex , qui copias auxiliares Troia- 
nis tuiit ) dum locorum compendia confeHaretur . Interfcfla vero efl per manfiones via. 
Venerat autem ex Aethiopia Homero telle Memnon h. e. ex Cus atque ex 
his ipfis Jocis, qua Ifraelitae palantes difeurrerunt .* Cus autem cum inaudita 
Graecis eflet , prono errore in Sufa tranfmutarunt . Hinc enim , opinor , flu- 
xit illa Paufaniae Phocicis cap. 31. ( live auftorum a quibus haufit Paufanias) 
hallucinatio reprehendentis Homerum quod ex Aethiopia arceflivcrit Memnonem, 
<jui revera ex Sufis Perficis venerit. Atpixtro fitrrot is l^Aio* ux ite’ AiSivsrfets, 
clAA’ ex SoutrSr rSr FU/anxar . Incredibile non immerito aevo Paufaniae videba- 
tur potuifle Memnonem tanta emetiri terrarum fpatia, ut ex interiore Aethiopia, 
quae Aegypto ad meridiem objacet , veniret in Phrygiam ; nempe quod ignora- 
rent illam alteram Aethiopiam ab Homero memoratam , quam Arabes fccnitae 
tenebant , quae & Cus dicebatur j quam illi in Sufa verterunt . 

Sed redeo ad manfiones : quas Graeci frequentius > quam pcov It ap- 

pellant. Laudatur ab Athenaeo lib. X. c. 12. BxItut 0 AAt|-cbip# j8x#i«.TiV>!f it 
t 2 tvtypatfpofittqp Sraflfto! AA t^iiSf» oropilos , h. c. Baeton Alexandri metator 

itinerum in opere quod inferibitur , Manfiones expeditionum Alexandri . Bactoni ibi- 
dem adiungitur Amyntas Jr tois StuS/mis : ad haec alibi idem Amyntas ir 
vaB/wiis ritfffixo~« : alibi rurfus Amyntas «» tu oeparu rat ths Avias . 

Meminit Cicpe <raSftS» Herodotus, quos modo cum xotolAu ertot , modo cum xx- 
Tayceyeus ( fponymis ferme vocabulis) jungit. Eullathius <r<t 9 ptu; efle dicit rh 
mpiafcltcLc . . initus 0.10.0 ravAaw , eafque alio nomine «AActyis appellari . Latinis 
quoque itinera raanfionibus diflinguuntur; quae definiuntur plurimum vicenis milli- 
bus pafluum : itaque in Antonini itineribus faepe , ubi non occurrunt civitates, 
mandonum notantur nomina. Sunt & apud Plinium manfiones Camelorum , quae 
aquationibus dillinguebantur : quippe in aridis locis putei ex intervallo erant, ad 
quos cameli aquabantur. 

AD 
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AD NVM. XXXV. ii. 

Decernite quae urbes ejfe debeant in praefidia fugitivorum , qui nolentes /anguinei:? 
fuderint . ] De urbibus refugii pro homicidio involuntario rurfus agitur Deut 
XIX. Jam tum ab heroicis temporibus folum vertifle homicidas . multis ex Ho- 
mero exemplis doceri poteft : ut Ii. XV. 31J. 

avrlo tntiti ( Medon fciL ) 

E» $uAax»i yttUu aoro orarplSos, itipa xctrixTa; . 

. habitabat at advena longe 

A patria Phylacen , occifo fratre novercae . 

Ibidem 432. de Lycophrone 

pa. ara/ ivrS 

Na.?’, «7rtt a ripa, juertx/ra. ....... 

Qttcm Ajax fufeepit apud fe — Occifo fugientem homine. 

Vide Sc II. Cl. 480. & feq. quae quidem poena a primo homicida Caino mana- 
vit ad pofteros . Ac praecipue id obtinebat in caedibus involuntariis , uti prodi- 
dit Schoiiailes Homeri ad II. XV. E w 9 o* i!* orapa. roTf oraAcuott ror axiotoi pi- 
ni ipya^o/oiro/ Cjetiyt» ix r vs orarpiSot . Vt ecce Xuthi filius Achaeus apud Stra- 
bonem lib. VIII. pag. 38}. <poiov «txt/ffion orpd^ae h. e. homicidio per imprudentiam 
admiffo , in Laconicam perfugit ; fecitque ut qui illic habitabant , Achaei diceren- 
tur. Icem Paufanias Eliacis prioribus narrat, Aetolum regem ix UtAoorotrhou pvyur, 
oti auTor oi XoriSot oraiStt i/ cu/tetn axBoiu bix.ii «TXo r . Et paucis interjectis 
exemplum par affert , Oxylo opus fuifle tradens , pvyaSt AiraAtat itvat . Si~ 
oxtvorra yap (pacati airrot i/eapnut , xal i£tpyaaaue§a.i eplmi axuom. Claudius Sa- 
turninus jurifconfultus tit. de poenis: Apud Graecos exfilio voluntario fortuiti cafus 
luebantur , ut apud praecipuum poetarum feriptum eft Iliad. -j/. ubi Patroclus Amphi- 
damantis filium nattas hx iDcAay i. e. imprudens ac nolens in ludo talorum occi- 
dit , unde exfulare apud Achillem coaftus : quod ipfemet Achilli narrat II. 8f. 
Euts pt TurSoy torro. Mt»o trtos t' OorU me 
b('yayti bplnpoib' auiSpox.Ta.otns voro Avyphe , 

H piari ra ori orauSa. XM.Tix.Tam A ujptid. patres 
Nitirtoi ux. tSsAa» , kp.Q> aypayaAotot yoXaius ■ 

Quando me puerum pater abjhtlit alma ab Opunte 
In vtfiros nece pollutum, gtnerofe , penates; 

Tempore quo proles a me occidit Amphidamantis , 

Infcius ut nolenfque citas exarferam in iras. 

Iu legibus Atticis crebra eft exfulii mentio ixatria <p & wu gratia ; ut lex illa cx 
DemoiUienis Ariftocratea & ex aliis nota: T h aAorra ior’ axuola <pLim , \t inaura 
ctureASu» . . x<t! (pvjyttt tat ai aiSioirat rua rat it yiiu tS ortoto iQotos ’ n xur ii 
xo .1 Suetu xcu xadaptlntai . Qui alium cafu fortuito necajftt , folum vertito in annum , 
donec aliquem ex occifi cognatis placarit : nec nifi peraftis facris luftrationibufque rever- 
titor . In eadem Demofthenis oratione lex altera fic orditur : tat Tts ior axvata 
fota ortQtvyut & cetera in eamdem fere fententiam. 

Qui nam autem axuotoe (pons tam in Mofaicis quam in legibus Atticis fit 
interpretandus parum reperio . Nec enim mihi fit verifimile cum tantum intelligi 
axBTio* , qui ab invito eft perpetratus : fed & illum praeterea , qui non ex con- 
dicto faftus eft: id quod in legibus Athenienfium ix otpwtas dicitur, ut apud Ly- 
Tom. II. O fiam 
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Cara pro Callia : eu fitt tu i ripoc trm/ta. Tpaenp «x irponttts . . . <t'j Tot (iit (ptvytit ... 
t* it Xt’>f 1ULr ' L ixpttiic^au . Siquis alterum defiinato conjilio vulnerarii , exful 
ejio , ejufque bona publicantor . Ergo o ix irporoiw <poms Ta cl> imla Cc opponitur, 
ut quaecunque caedes ex fubita rixa cafuve alio inopinato acciderint , tu auutalu 
ambitu contineantur . Ceteroqui enim ea fpecies fafti , cum quis feram occifurus, 
imprudens hominem interemit , & id genus alia, nec exfulio digna erat, nec tam 
crebra , ut huic fpeciei apud Hebraeos de fex perfugii civitatibus providendum 
fuerit . Et aiioqui certum eft ignorantiae peccata in Scripturis dici , quaecunque 
non ex deliberato confilio proficifcuntur , fed parum attendenti ira , metus , aut 
repens cafus extorierit . Quod in legibus Atticis ix Tpotolac , id Ex. nO"tf?3 beor- 
mah h. e. aftute eleganter dicitur ; quarum caedium au&ores ab ipfo etiam Altari 
Domini ad necem rapiendos lex jubet. 



SPI- 
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IN D E Y T ER ONOMIVM 

AD DEVT. IV. 27. 

E T remanebitis pauci in nationibus (j 'c. 3 Bene interpres paucos reddidit, quod 
Hebraice eleganter eft ”1200 TO metbe mi/par, homines numeri i. e. numera- 
biles . Nulla ad hoc declarandum enarratio aptior , quam illud Horatii , 
Populus numerabilis utpote panus. 


AD DEVT. VI. j. 

Diliges Dominum Deum tuum ex toto corde tuo, [f ex tota anima tua, [f ex. 
tota fortitudine tua. ] Lucae X. 27. Vulgatus interpres pro fortitudine potuit ■ci- 
ribus. Haec eadem tria conjunguntur a Plauto Capt. a£lu 1. fc. 3. verf. 27. 
Id petam , id perfequarque corde [f animo atque viribus . 


AD DEVT. X. 14. 

En Domini Dei tui caelum eft , (f caelum caeli [fc. ] Ad Gen. I. r. & aliis in 
locis ibi notatis dixi , voce fciamaim Arabico Cgnificatu fublimitatem notari: 

nnde ODSTI W sheme-hafshamaim , caelum caeli ( quod hic primum, fed & non ra- 
ro alibi reperitur ) erit tantirmdem quod fublimitas caeli, itaut priore loco appel- 
lative, potlerioro proprie accipiatur. 


AD DEVT. XIV. iti. 

Herodium ac cygnum [fc. ] ‘E/su&or efle ardeam pro certo affirmat Salmafius 
ad Solinura. At Grotius ad Aratea pag. 8. Ciceronem & Avienum fulicam inter- 
pretari notat . Vt vero hic herodius & Cygnus junguntur , fic junguntur etiam ia 
veteris auttoris opufculo de fympathia [f antipathia ( quod Kabricius to. 4. Bibi. 
Graecae inleruit pag. 297.) ubi auftor opufculi Herodium & Cygnum aegro tantes 
illum canere, hunc ranis vefei narrat. 


AD DEVT. XVII. 18. 

Defcribat fibi Deuteronomium legis hujus . ] Ileb. rfflH rtJCD mifchnch tborah, 
Repetitionem legis , Sic etiam Jof. VIII. 3*. legitur: Jofutt fcripfit fuper lapides 
Deuteronomium legis Moyfi . Nec alibi in Vulgata haec vox reperitur. Porro Atu- 
Tijioto/uoi iflud Philo libro jj>ui heres rer. divmar. 'Em nfilSa. appellavit a Platoni- 
ca Epinomide id fcilicet mutuatus nomen . Quam libri inferiptionem Philippo Opun- 
ti 1 tio 
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tio debemus Platonis auditori , qui Platonis de legibus opus in libros duodecim 
tribuit , ac tertium decimum i-xmplia. , inferiptura , quafi legum addit Ument um ad- 
juuxiffe fuperioribus duodecim a Laertio & Suida traditur. 


ADDErr.XIX.14. 

Non qffumes transferes terminos proxima tui, quos fixerunt priores in pojf effla- 
nt tua . ] Ne transferri poffent , praegrandes lapides , & plufquam molares in eum 
ufum primitus adhibebantur. Homerus II. $. 40}. de Minerva in Martem irruente. 

* H i’ ksa.x<x<r<sa.utn\, A»ftw tiAtro ^8ipl s ‘? 

Kiiwoor ii ari ita , utAava TpiiYvrr* utyxm , 

T \ * y t _ n' « 1 v » > < 

101 f wiapis arp jTtpoi 0110.1 ifipiuxt Hpoi opuprs . 

Tu fixAt 65p 0 » ’ Af>»<t xat a.u%et<t, Autrt Jl yula.. 

Abfiitit illa, fimul vulfum dextraque molarem 
Nigrum afprum ingentem ( campo qui forte jacebat. 

Limes agro, ut pofitus litem difpefceret anis ) 

Fi jaculans, Marti cervicem & genua refolvit . 

Imitatur id Virgilius , apud quem XII. Aen. 856. Turnus arrepto terminali 
faxo , grandiore illo quidem quam ut a duodenis viris bajularetur , hortem 
adoritur. 


AD DEFT. XX. 6 . 

£>uis ejl homo , qui plantavit vineam , £3* necdum fecit eam cjfe communem , de 
qua vefei omnibus liceat ; vadat (fic. ] Pro fecit eam ejfe communem Heb. eft i’SSp| 
cbillelo i. e. profanavit eam. Sic etiam Jer. XXXI. 5. in eodem negotio Hebrai- 
ce eft idem profanandi verbum, pro quo Hieronymus vindemiare ibi pofuit. 

Atqui Latinum profanandi verbum origine fua erat confecrare . Varro in V. de 
L. L. Ft cum piofanum dicitur , id ejl proinde , ut fit FANI FACTFM . Ibidetn 
ance pauca dixerat . Hinc Profanum eft , quod ANTE FANVM , ideft CON- 
JVNCTVM FANO: hinc profanatum, quod in facrario /w/ZuStmi . Adde Feftum in 
Potitium . Hercules .... cum decimum bovum .. . . profanaffet _ Ergo profanare eft 
fano addicere rei totius partem aliquam eximiam , puta primitias aut decimas . Id 
vero ubi faftum ( h. e. ubi jam ante primitiae aut decimae fepoficae fue- 
rant ) tunc quia cetera in ufus humanos converti licebat ; hinc profanare ex 
confequenti fumitur , cum aliquid x-oirarai , commune fit , five in humanos ufus 
transfertur . Non aliter in arboribus res fe habebat . Tribus annis vefei ex fru- 
dibus non licebat . Quarto demum anno fanftificabantur ( ex Lev. XIX. 24. ) 
i. e. fundus profanabatur , idque tum fenfu proprio , quia primitiae Deo offere- 
bantur, tum translato , quia poft oblatas primitias , fruftus ceteri ( quia pollucti 
fcf profanati, ut antiqui loquebantur ) cedebant in humanos ufus. 


AD DEFT. XXIH. t. 

Non intrabit Eunuchus , attritis vel amputatis lefiicttlts , abfciffo veretro , in 
Ecclefiam Domini . ] Ergo Mofaicis temporibus jam palfim apud vicinas nationes 

evi- 
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evirabantur mares . Itaque fi ex praeftantiorum chronologorum calculo Semiramis 
Mofe longe pofterior fuit , ut quae circa initi ab Heli furomi facerdotii tenjpora 
regnum /ufceperit : falfum elV, hanc reginam omnium primam tefles maribus de- 
trixifle, quod prodidit Amm. Marcellinus XIV. 6 . Detejletur memoriam Semirami • 
dis reginae illius veteris , quae teneros mares cqfiravil omnium prima , velut vim Inje <■ 
8 ans naturae , eamdemque ab infiituto curfu retorquens , quae inter ipfa oriundi cre- 
pundia per primigenios feminis fontes , tacita quodammodo lege , vias propagandae pafte- 
taus invenit . Claudianas in Eutropium ambigit u.rum Semiramidis an Periarum 
hoc inventum fuerit. 

Seu prima Semiramis nflw 
Afjyriis mentita virum , ne vocis acutae 
Mollities, levefque genae fe prodere puffcnt T 
Hos fibi conjunxit fimilet : feti Perfica ferra 
Luxuries vetuit nafci lanuginis umbram. 

Verum cum Diodorus Siculus & ex Trogo Judinas, veflitu Scmiramidem /esum 
mentitam tantum dixerint: rellat, ut vel Perfarum hoc fuerit excogitatum, quod 
Petronius aliique tradunt, vel Medorum, ut autlor Clearchus Ariftotelis difcipu- 
lus apud Athenaeum lib. 1 2. KAtap^os Si b XcAti* h Ttrapra tS/ filor oepowxat 
reip) tus M bSm TpvQus , xou oti Sia. TaLorr; anWus lirs^laxiti tSi aripixTilxut . 
Clearcbus autem Solenfi: in quarto de moribus gentium , de Medorum luxu praefatus, 
bine effe ait quod multos vicinorum evirarent . Diu hoc Graecis ignotum fuit: unde, 
Herodoto au&ore, Periander Corinthius Principura Corcyren/ium liberos per igno- 
miniam ca liraturus , Sardes ad Alyattem Lydorum regem eos mittere necefle ha- 
buit, quod ; ars ill i in Graecia Ignoraretur . Lydi autem luxu celeberrimi , etiam 
feminas primi caflrare coeperunt, tefte Athenaeo ibidem. Vide Valclumv & Lin- 
debr. ad laudatum Ammiani locum. 

«5 AD DEVT. XXIII. 18. • 

Non offeres mercedem profiibuli . ] Quam late patuerit illa apud gentes fu- 
per/litio, jam alii ante nos adnotarunt. Non erit tamen alienum Strabonis locum 
afferre maxime huc facientem , ex lib. VI. pag.’ 172. ubi celebre illud in Sicilia 
Veneris templum Erycinum aic fuifle, ItpoSuAu» ywaix.«r orKupts rb rroAmot • is 
Sufkota x-tre' eu^iti oVr’ ix tus SuctAiots xal e£a$w 'iroAAoi" nn\ > h . . . tSt lepal 
onicirai vcXtKocKi t'o tA^Ss; : feminis quidem UpoSteAois olim refertum , quas tum Si- 
culi tum exterorum alii multi ex voto dedicabant : nunc tamen . . . minus jam fre- 
quens facrorum corporum multitudo ibi cernitur . Quid fint liplSu\tu ymauxts , ipfe 
ftatim feriptor eft interpretatus , cum Itpa. ou/caTa. appellavit. Atque illas Upoiu- 
Ahj Veneri confccrabant , ut quem quae/him corpore feciflent , is tonis Veneri 
facer eflet . Cujufhrodi & in Cappadocia fuifle apud Comanenfes , & Corinthi 
quamplurimas , & alibi alias, idem Geographus prodidit.. Id vero in Palaeltina 
quoque fa&iutum, docet Michaeas I. 7. 


AD DEVT. XXIV. 1.. 

Scribet libellum repudii fc? dabit in manu illius &? dimittet eam de domo fua . 3 
H 1 . e. ita demum dimittet eam : vel in dimittenda dabit libellum . Non enim ad di- 
midionem , ( quae non praecipiebatur , fed tantum tolerabatur ) fed ad libellum 
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vis legis ferebatur. At Hebraeis , quibns oratio eft arohwuiitrof , copulativum i pro 
gerundio haud raro ufurpatur : ntWl vefcillechab pro nrniJO befciallecbah , in ca 
dimittenda . Id Pharifaei non animadvertentes mandata fibi repudia fomniarunt 
Macth. XIX. 7. vide ibi di&a . 


AD DEVT. XXV. 4. 

Non ligabit os bonis terentis in area fruges fuas . ] Bobus & mulis Heroicis 
temporibus utebantur ad triturandas fruges . Hom. II. XX. 

ili ort rif (boxs Ifauas uipo/xiravtuc 

Tfifiifxaau xpi hivxit iurjo^xAa er 'aXui . 

Cum latifrontes fiquis junxijfe juvencos 
Gejliat , attritu excutient alba hordea glumis. 

Ceterum quod os triturantis bovis tfu/xst Legislator vetat , ei praecepto 
.fubeft ewiroia. illa , quam Paulus luculenter exponit . Ex hoc ipfo autem quod 
vetatur id lfruelitis , faftitafie illud circumfitas nationes , licet fufpicari . Certe 
Aelianus lib. XlV. Var. hift. antiquos confueviffe narrat bovino liercore bobut 
ora jungere, nequid ex frugibus delibarent, 

AD DEVT. XXV. p. 

Sic fiet homini qui non aedificavit domum fratris fui . ] Nota Hebraeo- 
rum phrafis aedificare domum pro eo quod eft liberis operam dare . At tamen 
Thraces ii , quorum meminit Strabo lib. VII. pag. 196. ex coelibatu xn- 
5-3.1 funt appellati . Hujus quidem appellationis caufam ignorare fe Cafaubonui 
ad Strabonem fatetur . At videntur mihi fane fipenixae ita di£li . Nam 
Knr«u , dicebantur urbium conditores : verum hi quod domos minime aedificarent, 
h. e. nulla iis cura de liberis , xotr’ arr!<p/>aai> conditorum nomen invenerunt . At 
Homerus II. B. 701. Amphiarai domum quippe demortui jam , huirthU femiper- 
f etiam appellavit , feu , ut ibidem Strabo interpretatur «Sisti 'xfi* '• 1 u ‘ a Protefilaa 
exundo viduata remanferat . Verfus fic habent:. 

• Th (Si X. 3.1 icfitpjpufins aXoX* 4 >uA.s£x.»i «AtAUTTS, 

Kai Soptof iifurofs. 

Huic uxor laniata genas Phylace orba remanjit , 

Hoc eft dimidiata domus . 

Quali non nili amborum par conjugum perfe&a domus cenfenda fit . Ea fi vera 
interpretatio eft; fufpicari licet, Hebraeis aedificare domum non hoc eflc xar' ix.p!- 
/3«isw quod liberos fufeipere, fed quod uxorem ducere , ex quo confequens eft libe- 
ris operam dare : eaque ratio huic aliifque locis apprime convenit . Hodie dum 
nubendo maritus , aperire domum vulgo dicitur, etiam liberis non fufeeptis. 


AD DEVT. XXVII. 18 . 

MalediRus qui errare facit caecum in itinere . 3 Non monftrans ei iter. Hinc 
lex Attica fuit viroQa.lmr Hi 1 vehat» fxtmc . Quod Cie. vertit: Erranti viam mon* 
firant * . 
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SPICILEGIVM. 

AD DEVt. XXVIII. S3. 

Sic caelum , quod fupra te eji , aeneum . ] Palaeftinis it virovtTpa & fiticulofa 
regione degentibus nihil erat ficcitate Wgis pertimefeendum . 1 liuftrior fiet haec 
locutio inferiptione Romana apud Grut. D. M. S. Vergilius Martanut colonus 
AGRI CAELI AENEI Annuhnae Certae colonae AGRI SS. i. e. fupraferipti . Vo- 
cabatur hic ager Caelum aeneum , quod raros in eum imbres defeendere vulgus pro- 
verbio conquerebatur. 

’ AD DEVT. XXVIII. $7. 

In proverbium ac fabulam . } Cum Heb. SIMBO lisbninab ( quod di&erium fo- 
nat ) recte & «eleganter Interpres Fabulam hic ufurpavit . Ovidius 2. Triilium: 
Jhinxerit ut nomen fabula nulla tuum. III. Amor. 1. Fabula , nec fentis , tota jalla- 
ris in urbe . Apuleius apologia: Mulier fande pudica . . fine culpa , fine fabula. 

AD DEVt. XXVIII. pp. 

Plagas magnas (fi perfeverantes , infirmitates pejfimas (fi perpetuas . ] Hebraice 
pro ' perfeverantes & pro perpetuas eft nUONJ neemanotb , i. e. fideles , fiva potius 
veras . Idipfum valet aAijSucs Graecis , ut notavi ad Evangelia . Eo etiam fpedtac 
ra/Jw vris-ut)i Mare. XIV. 3. & Jo. XII. 3. Cui Evangelii loco confentiunt qui 
hic pofuerunt tJaese arempare xa .1 onfcts . Pro auras & pro Heb. neemanotb ufurpa- 
re vulgus Italorum folet Veraci , ac p.tTa.<foqixae ubi aliquid ab eodem vulgo ap- 
pellatur fiementivum, h. e. di femenza. 


AD DEVT. XXIX. ap. 

Abfcondita , Domino Deo nofiro : quae manifefia funt , nobis (fi filiis noftris . ] 
Mire variant interpretes in tradendo hujus loci fenfu : Munfterus ex Aben Em 
& alii interpretantur, occulta Deo punienda relinqui , itianifelta vero crimina ju- 
dicum vindidtae patere. Non- male. Nam flmile prorfus ell hoc Demofthenis -re- 
pi ara.ca.etptol&tiaf . Vleie e» bx. lirooeot .. tl ... it 'extime ( 0mTs ) tvywSs 

* \ p \ » r r * * ' ,v > < ~ 

A>f ‘TfOltif OLUTOV XflU yiY0$ X.CU OIXICU , THT09 et^UTt OLVTOi ; * 0$ ydp VfJLCLS 

, tbto/ a/flert t ois Qtdie xcXxOut ■ it $ kuTot XofitiTt , ppee-r’ extime arepl 
tbtb -rfs-rarrfTt . Ergo polt to Abfcondita diltinguendum , ut intelligatux Rey 
mittuntur . 


AD DEVT. XXXII. i. 

Audite caeli quae loquor , audiat terra verba oris mei. ] Frequens hoc cantico- 
rum Hebraicorum exordium , a quo «St non pauci incipiunt pfalmi . Atque hoc 
eodem initio apud gentiles ordiebantur carmina fecialia: quae apud Livium I. 32. 
fimili utebantur exordio : Audi Jupiter , audite fines . . . h. e. Terra. Tum illud 
quoque ibidem : Audi Jupiter , (fi tu Juno , Quirine , diique omnes caelefirs, vofqtse 
terrejhes , vofque inferni audite .... Cui fuccedit fimile aliud cap. 33. Audi ju» 
piter (fi tu Juno , Quirine y diique omnes caelefies, vofque terrejh es t vofque inferni au- 
dite . Ego vos tejlor . . . 

Quod ad caelorum vocabulum numero plurium attinet; nemo quidem dubitat, 
quin ideo Nofler interpres Oc ufurparit , ut Hellenifticum upcuue exprimeret : etl» 
Caefar libris de analogia apud Gellium &LX. g. negaverat caelum multitudiDis nu- 
mero 
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mera appellari . Neque id tamen exemplo caruit : nam & a neutro caelum plura- 
tivum neutrius generis in animo habuit Cicero ubi dixit lib. . . ep. i6. Te pu- 
tabat quaefiturum, unum caelum ejjet an innumerabilia: & mafculinum caelor frequen- 
tius aliquanto videas uftirpatum, ut apud Lucr. II. 1095. Quin pariter caelos omnes 
convertere . Et apud Varronem 1 . 4. L. L. pag. 5. Caeli dicuntur loca fupera, IS 
ea deorum . Servius edam ad Aen. 1 . 3 $ 1 . ex Ciceronis Hortenfio citat : Epicurei 
flures volunt ejje caelos . Id autem venit ab inufitato caelus", quod & apud Ennium 
legebatur Caelufque frofvndus , & in inferiptione apud Gruierum IV. 12. CAE- 
LVS . AETERNVS . 

AD DEVT. XXXII. 14. 

Cam medulla tritici . ] Sicuti /anguis uvae mox dicitur , fic pari translatione 
medulla tritici . Quisquis auctor interpretationis hujus loci fuit , fortaflis prae ocu- 
lis habuit illud Homericum Od. XX. 108. 

A Ai^iTx T-.Cs'U7Xi xa'i aA.tiO.Tx , fiitXoj arSpar. 

Nam ex Hebraeo verti poterat Cum adipe renum tritici, quomodo & LXX. pu- 
ra. TtoiToj rt<}>p£i WjfS. 

AD DEFT. XXXII. 31. 

De vinea Sodomorum vinea eorum (3 ’c. ] Hebraice eft : de vite Sodomae vitis 
nrum: & cohaeret quod fcquitur: Fv a eorum uva fellis . De fruftibus Sodomitieis, 
in fpeciera probis led fub extima cute non aliud quam cinerem aut fuliginem 
favillaceam condentibus, exftant loca Jofephi, Taciti, Solini ; necnon & cap. X. 
7. quemadmodum is locus e Graeco vertitur a Grotio. Adde Tertullianum feu quif- 
quis auttor .carminis de Sodoma. 

Semiperempta etiam fi qua ilUe jugera laetas 
Autufani conantur opes , facile optima fefe 
Promittunt oculis, pira, perfica, IS omnia mala, 

Donec carpuntur : nam protinus indice talium 
Solvitur in cinerem , fit vana favillaque , pomum . 

Nunc quidem nihil tale in ea regione deprehenditur . Sed fciendum eft mutari 
fenfim agrorum ingenia , ut & aeris , & aquarum . Simile quiddam deprehendi 
in tritici, qpod in uliginofis locis provenit, quibufdam granis, quae extrinfecus 
proba , mox ut fricata pollice fuerint , faetidam fuliginem fub extremo cutis am- 
bitu conditam exferunt . Ea grana noftrates ruftici bufones appellant. 


AD DEFT. XXXIII. 24. 

Et tingat in aleo pedem fuum. ] Hoc ideo dicit, quia apud Hebraeos olivae 
non fecus ac uvae pedibus proculcabantur prius , quam trapeto tererentur . Hoc 
jam fupra obfervatum alibi, ac praeterea teftis Michaeas VI. n. Tu calcabis oli- 
xam IS non ungeris oleo-, IS muftum, IS non bibet vinum. 


SPI- 
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ad yos . /. 4. 

V SQFE ad Mare Magnum . ] Sio pluries infra Maris Magni appellatio re- 
currit , veluti XV. 4. 47. & XXVII. 4. & Ezech. XLVII. 19. 10. 
XLVIII. 8- & alibi. C^uo etiam ufi Latini. Livius Andronicus apud Fe- 
lium in OCR£M : Celfifque ocris , arvaque patria ( Scaliger in Conjeft. petrita ) 
(fl Mare Magnum . Apud eumdem Felium in TONSAM Ennius: Alius in Mari 
vult Magno tenere tonfam . Ac ficuti Hebraei Mare magnum Siaxpntxces dicebant, 
ut a lacubus, ( a Mare Tiberiadis , a Mare Mortuo &c. ) diftinguerctit; fic & 
Latini , ut qui paludes Hatrianas adfueflent feptem maria dicere , deinde Medi- 
terraneum diferiminis caiifa Mare 'magnum appellabant . Hanc diferiminandi maria 
rationem Latini a Tufcis didicerunt, hi vero ab Oriente attulerunt, unde pro- 
fe£li inicio fuerant. Vide di&a in Differt, de Etrufcorum origine. 

ad yos. I. ij. 

Moyfes famulus Domini . J Saepilfmie hoc libro titulus hic Mof\ , fe<J poli 
ejus mortem tributus recurrit: qui etiam Jofuae fed item poli mortem obitam par- 
tus videtur ; quia non nifi Jud. II. 8. feribitur , Mortuus ejl autem yofue filius 
Nun , FAMFLVS DEI : Vides quam raro occurrat hic tantus honoris titulus . 
Apud Hom. II. Z. 67. & alibi faepiflime bellatores, Sipdirarn; K'p*n appellantur. 
CL (piAsi ytptiif , Aanxol , Qipiarorrts ‘ Apnos . 

O famuli Martis , Danai , 0 heroes amici . 

■ ■ • ..i. ■ ■ 1 , 1 . 1 . 

AD yos. III. 17. 

Et Sacerdotes jqui portabant arcam Foederis Domini , flabant fuper Jiccam humum in 
medio yordanis accinBi. ] Pro accinSli Heb. ell pii baeben ,Jic , quod Seniores hic 
praeterierunt, rati opinor efle in Divino feriptore expletivam particulam, fimilem 
illi uras quod legitur Joh. IV. < 5 . ex.* 9 i'£tTo Urces, errl r» vnryii, fedebat fic fupra 
fontem: ubi fimiliter ro urus Syrus interpres neglexit. Nifi fi utrobique particula 
ell'/ai/airrixti geflQs corporis ; nam & Itali dicimus, flava in piedi cosi (fle. vide di- 
£ta ad Joh. IV. 6 . ad illud fedebat &c. Sic. 


ad yos. If. j. 

Et praecipe eis , ut tollant de medio yordanis alveo , ubi flet erunt pedes faceriotum, 
duodecim duri/fimos lapides , quos ponetis in loco caftrorum ,ubi fixeritis bac nocte tentoria .] 
Quod Noller duriflimos, Seniores autem trolpus tranilulerunt.id Heb. ell JOH bachin. 
Cujus vocis varias afferunt interpretationes . Mihi dubium non efl, quin haebin idem 
h!c fignificet quod bechin feq. verficulo . Haebin heic igitur interpretari licet prae- 
parando , h. c. eos in p formam aptando , vel faltem eligendo , ut non quofvis 
Toni. II. P obvios 
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obvio» lapides tollendos intelligat, fed feleSiffimum quemque five mole fivc figu- 
ra. live natura, ac duritie : quod videtur hic fccutus vulgatus interpres . Ceteroqui 
caementarii lapides, deligebant, ut in Pfalmo Lapidem quem reprobaverunt aedificati-* 
tes ,, bk f ocius eft in caput anguli . 

AD yos. IV. IO. 

Fcjlinavitque populus tranfiit . ] Infirmitatem, fidei in Hebraeis hic depre- 
hendunt , verentibus. fibi fcilicet a pendulis aquae montibus , eoque trajectum ma- 
turantibus. Atqui vereor potius, ne fi per otium ac velut animi gratia medio alveo 
fpatiati e flent , id co loco habendum fuiflet , quafi divinis prodigiis abuterentur, eif- 
demque illuderent. Equidem laudo potius quam vitupero fefiinationem , modo tre- 
pidatio mentis abfuerit.. 


AD yos. V. 8. 9- 

Ver. 8. Poftquam autem omnes circumciji Junt , manf erunt in eodem caftrorum 
toco donec fanarentur . Ver. p. Dixit que Dominus _ ad Jofuei l ludit abfiuli opprobrium 
Aegypti a vobis : vocatumque eft nomen loci illius Galgala ufque in praej entem diem. ] 
In hunc Jofuac locum denfam olim adnotationum farraginem huc comportaram , 
quam nunc praeterire paucis exceptis fatius (i) duxi. 

Incipio a noni commatis verbis illis : Hodie abftuli opprohium Aegypti a vobis. 
In Ilebraeo pro Abftuli ( quod ex LXXvirali verbo aeptiXo» hic ufurpavit Hie- 
ronymus )- eft TffM gallotbi i. e. devolvi five potius devolvendo removi, aut cum 
LXX. abjluli . Hoc verbum haud raro cum reduplicatione & quidem energia ma- 
jore ufurpatur, uti mox,, ubi de Galgala. Atque ab hoc verbo galal invenere 
nomen Galli facerdotes quibus virilitas amputabatur ; nec enim tantum in exfe- 
ftione praeputii , verum etiam in caltratione locus huic verbo fuit , ut ex Gallis 
iftis intelligitur, quibus devolvebantur tefticuli , h. e. devolvendo exfeindebantur, 
Hebraica proprietate . De hac Gallopum originatione verifTima egi nuper in Ety- 
mologici Voffianf ‘auftariis in GALLI: ubi & illud Catulli de Aty adfcripfi. 
Devolvit ( Hebraico- idiotifma s-771 galal , quod eft uti dixi , devolvere pro exfe- 
sare j acuto fibr . .pondera filice . Cultellus ifte filiceus Judaeis aciam in devolven- 
do praeputio, ( ut fine omnia paria ) «fui fuifle dicitur. Jam vero in eo quod in. 
Latino eft. Opprobrium Aegypti , id in Hebraeo eft ( AD VI ) Herpat mitfraiim . Atque 
iftud nmn hberpa ( afpirationc forti tranfeunte in digamma ) apud Latinos in 
Verpa tranfiit, quod eft veretri vocabulum,, ficuti & Verpus apud Martialem com- 
mune evafit Judaeis, nomen. Ex quibus vocabulis licet obiter inteiligere, quantus 
femp er Judaeis ufus antiquitus cum Latinis fuerit. 

Vocatumque eft nomen loci illius Galgala ufque in praefentem diem . ] Verba du- 
plicantia fecundam radicis pon raro duplicant fimul & primam , ita ut a Galal 
eriatur 7.17J Gilgal aut Galgal. VetEurn fi verbo reddas, ro Galgal ( quod re&e 

Mc 


'■') , Hoc co moneo- r quia in au Striis Ety- cilegium poft Vo (fi anum sufiarium exit, plu- 
mo logici Vofllani in fine vocis GALLI lic ta fleuit de Spicilcjpa recidere* quae olito, 
repentur ; Multo plura rtperiei in dirrejftoue fuerant „ 
quam firipfi a J V, 9. At quia hoc Sgi— 
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hic LXX. & Hieronymus per afcup ia reddiderunt ) eft , uti .itixi , tam in cir- 
tumcidendo , quam in caftrando , cfl inquam, devolvendo removere de loco luo: 
quod Latini uno verbo exfcindere, exfecare aut circumcidere dicunt. 

AD y OS. V. 14. if. 

refpondit , Nequaquam , fed /um princeps exercitus Domini . ] S. JufKnns 
& Eufebius eumdem hunc qui hic loquitur , faciunt cura eo qui Mofi in rubo 
apparuit, & filium Dei cfle volunt: contradicentibus tamen aliis, quibus favet ve* 
tus ac praedarum in hanc retn Scholion MS. quod Graece exftat apud H. Valo- 
fiutn in Adnotatis ad Hift. 'Eufebii lib. r. c. 2. Multum fane Valefio debemus, 
quod Scholion illud , qua parte potuit , adfervarit . Eli enim fatis antiguum fa- 
niqoe judicii . Itaque merito Thcodoretus , & alii Patres hunc fecuti , non Dei 
Filium, fed Michaelem Archangelum hunc fuifle volunt . Illud initio Scholii hu- 
jufce praeclarum , quod fentenntm , quam ipfe. propugnat , pro Ecdefiae univer- 
faJis judicio proponit, fic incipiens, k\\' i ExxArcia. , & quae ibid. apud Va- 
Jefium fequimtur. Ergo qui hic ita in hoc Jofuae libro loquitur, ut fe Principem 
axer citus Domini profiteatur, non alius a Michaiie Archangelo habendus eft. 


AD JOS. VI. 4. 

Et facerdotes clangent buccinis . ] Confer difta ad Num. X.p. ubi in hoc ulu- 
lantium tubarum clangore juflit Dei inflituto pofle virtutem quamdam veluti fj- 
cramentalem agnofei, diftum fuit. Scio facramcnta veteris Legis ab aliis Theologis 
plura , ab aliis- pauciora recenferi : utrum clangorem illum in cenfum retulerint, 
piget ex eorum 1 cilione cognofcere. 

AD JOS. VI. 5. 

Cumque infonuerit vox tubae longior atque concifior . . . conclamabit omnis popu- 
lus . . . fcf muri funditus corruent . J Clangoris tubae in obfidione meminit & 
Homerus II. X. v. 219. 

*SU S' ot ttoi tjluvii oTfc t’ frebwriyj-, 

A' 7-u -rripior\ipitm deitn wi tuptaf iiritst , 

'Os TOTI &C. 

Vt clangente tuba , exoritur Jlrepitufque fragorqite, 

Hoflibus infenfit cingentibus undique muros-, 

Haud fecus . „ . ‘ * 

Ad quem locum adnotat ille fatis antiquus Homeri Sdioliaftes , hoc «it» nepi- 
ab Homero diftum , quod heroicis temporibus conchi marini uterentur, tu- 
bae nondum inventae loco. Verum hunc grammaticum fplendide falli puto; quia 
non tantum faeculis plurimis Jerichuntina obfidio Trojanae antecefierat , fed & 
miraculi fingukritas ( nim. tubae flernentis funditus moenia ) non videtur ulli 
unquam potuifle temporum oblivione deleri, ut Trojanos tubae inventum latuerit. 

AD JOS. VI. 2 6. 

MaleJiftus vir coram Domino qui fufeitaverit , 6 ? aedificaverit civitatem Jcricbo.'] 
Hoc profani ad Ilium five Trojam tranllulere, qu»m excitare nunquam licuit, etli 
plures ab antiquo id aggredi fuilfent, cx eo fcilicet quod anathemati civitatem il- 
lam Agamemnon devoviflet , tefle Euftathio ad II. A. Ac fuit quidem aliquando 
poflea Ilium , fed XXX. iladiis a veteri fede reduftum ad mare verfus : nam in 

1 eo 


Digitized by Google 



.ni in josve c a p. vrr. vm. 

■eo loco ubi vetus Iliam fuerat , ibi Strabo lib. XIII. rSh IKiun xapun ( Ilitn- 
fium fagum 5 fic enim vocabatur ) fuifle obfervavit . 


AD yos. VII. 10. 

Et fic (fi fic feci . ] DW31 vccbazotb vechazotb , fignificat fic (fi fic ! 

verbis aut geftu defignante interim circumdandas omnes . Ac propemodum tantun- 
dem Hebraeis valet adverbialiter, quod Graecis pronomen i Stiia., Hebraeis vero 
illud 'XfilH almoni aut peleni . 

ad yos. vii. 25. 

Vbi dixit Jnfue : Quia turbafii nor , exturbet te Dominus in die hac . ] Pro 
Vbi in Heb. eft H3 meh quod proprie eft Quid ( ficuti & LXX. heic ti' po- 
fuerunt) tamen varie reddunt, s quantum , ebetf quibus modis &c. Sed danda eft 
opera ut hic reitiilima Vulgata interpretatio intelligatur . Hebraicum mi, quit , 
cura fit fua natura interrogativum , tamen faepenumero relativum eft , ut Aggaei 
II. 4. Quis (*3) in vobis eft derelidus, qui vidit domum ijlam: h.e. fi quis in vo- 
bis eft derelidlus &c. Et quia in eo Aggaei loco ( ut & aliis fimilibus plurimis ) 
Graeci interpretes interrogativo rit ufi funt* ex eo fluxit ut & Helleniftica dia- 
lefto rl( idem interdum fit, ejuod relativum pronomen % , Qui: unde illud Lu- 
cae XI. f. ti s tc uuSt i!jii tpiAco &c. Quis ex vobis , repofuit interpres, fed fen- 
tentia requirit Qui aut fiquit . Aliis exemplis ( quae a me alibi adnotata, quorum 
plurima funt in utroque Foedere ) fuperfedeo . Idem judicium efto de TO meb 
quod hic Graeci more fuo t/ verterunt. Sed tamen tam Hellenifticum ti, quam 
Hebraicum HD meb non valet hic tantundem , quod interrogativum quid five qua- 
re , fed relativum quod h. e. Quia, ficuti hic Nofter fcitiffime pofuit. Verum de 
his videor pluries alibi locutus, maxime in N. T. 


AD yos. fili. I». 19. 

Ver. 18. Leva elypeum qui in manu tua eS , contra urbem Hat , quoniam tibi 
tradam eam . Ver. 19. Cumque elcvajjct elypeum ex adverfi civitatis , infidiae , quae 
latebant , /arrexerunt cenfeftim . ] pT3 cidon quid Iit , lis eft non parva . Sed 
tamen optime LXX. Jofephus , aliique cumtlSct verterunt , quos & recentiorum 
cruditiflimus quifque fequitur . Sed proderit animadvertere , ut funt multa Vete- 
ri Inftrumento cura Homero communia , fic hujus rei geminum phneque germa- 
num exemplum me deprehendifle II. XV. 318. fimul enim ac Phoebus ex ad- 
verto Graecorum elypeum intendit, ftatim Trojani fuperiores evaferunt . 
c5'<S>px pch <uyi 'Sx ytpo\i Jjg’ krpifi* Qaifas AxobAen t 
ToQax pixA' xcifoTipcor ftiAt syrenTO , nt.K re Je Astas' 

Avrap loti) x.xTiraorx idat Axsxw Tx^iiotaAat 
Sue, iorl 3' aureas xu<n ftxAx fttyx, roTo-i Si Qupo» 

• • • » • » 

Cii ifa0n9tr A ^«101 cuxAxiSti, ii yip A-raAAai 
<pa,2o> , Tpaatv St "Exropi x~So; ooezfyr. 

Quamque diu immotam manibus tenet aegida Phoebus , 

Tamiiu utrinque cadunt, telis ferientibus aeqytd 

Sorte . 
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Sorti . Sei tn Danaos horrendum ubi vociferatui 
Concuffit clypeum ; mora nulla bis mollut acrem 
Spiritum, iS injecit .violenti oblivia Manis. . 

Ac ve luti . .. .. . . 

Sic Danai imbelles fugiunt , fi tos ipfc fugabat 
Phoebus, frejugenis atque HeBori gratificatus. 

Leva clypeum &c. cumque eltvaffct clypeum .... infidiai quae latebant furrt- 
xerunt confeftim . ] Alii non clypeum fed haftam intelligunt . An elevatio live cly- 
pei five Italiae , lignum erat , in quod cum infidiantibus convenerat 1 Livius ta- 
le quid affert X. 41. de L. Paptnio Curfore: Ipfe Trebonio Caedic ioque praeaixtrat , 
ut ubi fe cufpidem erefiam quatient em vidijfent , quanta maxima vi pojfent , concitarent 
equites in hojlem . Ad nutum omnia , ut ex ante praeparato , fiunt . Eoque maxime 
egregia illo die eft parta yi&oria. Nec aliter quam ex compado procd&lle mii- 
dias, nemo ignorati 


AD yos. IX. 4. 

Vtrts vinarios fciffos . ] ‘In utre caprino mo* fuit Graeci* adfervare vinum, 
tLcxoi ii a.r/tlu . Hora. 11 . III. Od. VI. & IX. 

AD yos. IX. tt. 

Dixcruntque nobis ftnioret . . . tollite in manibus cibaria ob kngijjimam viam, 
&? occurrite eis dicite: Servi veftri fumus , foedus inite nobifeum . } Illud Imgiffi- 
mam dc fuo admenfus eft Interpres , pcrfpicuitatis gratia : ceterum abeft ab He- 
breo Graecoque exemplaribus : ac merito . Neque enim (i legati aUoquentes Ifrafe'- 
litas multa de itineris longitudine funt conquefti , continuo eorumdem feniore* 
eadem popularibus fuis iifdemque legatis inculcaturi erane , quibus viarum fpatia nihi- 
lo minus quam optimatibus, effenr compertilfima . Imo & mandata quae mox le- 
gatis damur , ea nullam de viae longitudine mentionem injiciunt • Dicite , in- 
quiunt, fervi veftri fumus, foedus inite nobifeum. Confulto in hifce mandatis omif- 
£i eft itinerum mentio , quippe quae optimatibus fuos populares aUoquentibus*fu- 
pervacanea videbatur ; adjicienda mox ab ipfis legatis , ubi primum in Ifraelita» 
incurrerent , quos utique de tot cmenfis fpatiis docere debebant . Vides ut feri- 
ptor Divinus to Teptoeor optime fervarit . Solent quidem in facris feripturis ( ut 
& apud Homerum ) legati totidem verbis eloqui mandata . Sed nihil impedit, 
quominus iifdem legati circumftantias nonnullas ( uti fupra v. 6. de emenlis itine- 
ribus ) de fuo addant , dc quibus putidum fuillet a fuis civibus admoneri prae- 
fertim nequa fraus fuboleret , aut compofita ad fidem faciendam oratio , fiqua in 
mandatis mentio hujufmoJi injc&a eflet. 

AD yos. IX. 21. 23. £? 27. 

Verfi 21. Sed Jic vivant ut in ufus univerfae multitudinis ligna caedant , aquafe 
<pue comportent . ] Calones nim. lixafque Ifraeiitiki exercitiis eos efle juflerunt. Si- 
nylia plane exempla profana omnis hiftotia fuppeditat . Vt quod Brutios in poe- 
nam fuae ad Annibalem defectionis nunquam milites feriberenr, fed apparitore» 
facerent , teftibus Fefto , itemque Gellio X. 2. Idem cum Picentinis etiam < 3 ( 
Lucanis facium Strabo extremo lib. V. narrat. Alia quoque plura exempla doce- 
bit Lipfius Ek&orum cap. zz. Sed infra tamen v. 23. non in univerfi coetus. 



1 N J O S V E C A P. X. 

fcd in Templi ufum hujufmodi miniftcrium injungitur ; fic enim ibi Jofua . Non 
deficiet de ftirpe vefira ligna, caedens aquafque comportans in donum Dei mei . Faten- 
dum tamen eft de utroque minifterio ita cenfuifle optimates , ficut & utrumque 
Gabaonitis imperatorem injunxifle, uti condat ex ultimo verfu hujus capitis . 

Ver. 27. Dccrevitque in illo die , eos effit in MINISTERIO C ANCTI I J OPV- 
LI , & Altaris Domini , caedentes digna , & aquas comportantes ufque in prae/ens 
tempus Hinc fcripfit Ambrofius in III. Offic. cap. X. extremo: Multavit ta- 
men ( Jefus Nave ) eos vilioris cb/iquio •ninijlerii . dementior fint entia , fcd diutur- 
nior . Manet enim officiis poena veteris ajhuiae , hereditario IN HANC DIEM mini- 
ffierh deputata . Quibus verbis rJ IN HVNC DIEM non Ambrofii tempora rc- 
'fpieit, fed feriptoris libri Jofue, qui non paulo pofterior ipfo Jofua fuifle ex his 
■verbis arguitur . 

• Porro & apud profanos dendrophororum duplex rainiftefium fuit $ civile unum, 
ait in ufiim exercitus ligna veftarent, linde cum centonariis in vetuftis inferipeio- 
r.ilius ju^gi folent : alterum rcligiofum , ut in ufus templorum ligna conveherent: 
quod ex Cod. Thcod. Salmalius ad hift. Auguftam planum fecit , quem vide, 
unaque Cangium in Dendrophori. 


AD JOS. X. 12. 13. 

Ver. it. Sol contra Gabaon ne movearis, & luna contra vallem Ajalon . ] Ver- 
fteulos hos e fle , nemo dubitabit , qui ftylum poefeos Hebraicae novit . Ex libro 
juftorum mox laudato afferuntur. 

Ver. 13. Steterunt que Sol & ' Lima , donec ukifcereiur fe gens de inimicis fuis . j 
Qpi miraculi vim elevant , ii limitem Jofuae precationem hanc facient aiteri illi 
Agamemnonis apud Hom. 11 . B. 412. 

Zti x vSiTt , /teyivt , xtAatrt 0 ts , aifiepi yalai, 

M*i erpir 'ter' «Ais» Sumi , xat ter 1 xrttpxs tA9tTy, 
rifii pt xa.ro. erp\nt |8aAeeiv npta/toio /ttAafip» 

AtSoAatv, -ypWau Si erupit Spioio Wpefipa. 

Jupiter omnipotens fummique habitator Olympi, 

Ae patere ante citos Solem lavere aequore currus , 

(Piam Priami domus aha cadat portafque revellam . 

Ver. 12. 13. Sol tontra Gabaon ne movearis . . . . Jlcteruntque Sol & Luna 
£?c. ] Homerus Od. XX 11 I. 241. noitem a Minerva protra&un in Vlyflis & 
Penelopes gratiam comminifcmir . 

Ka! »0 x oSvpc petre tot 03 .») poSaS xxroXot rat, 

Et fi» ap aAA’ hcr,at fit a. yAeuixaeCtt Afiwi- 
NuitTtt /te» ev er tpirp JoAi^x» aytrti , ia t’ aeri 
Ptlear’ ter' Slxtxn i> ^putrofipo»»»' , tif ii letent 
"Liiymab' ixueroSxt , epiot arSpaerouri qripmrxt, 

Ai.jJ.erm sta! 4>at8(s/9’, oir’ ii eriXoi aLyvm . • 

■ Et J, 'ane lamentantibus apparuijfet rofea digitis Aurora, 

Nifi ilia cogitajfet dea caefia Minerva . 

No 3 tm quidem in termino longam tenebat, Auroram autem rurfus 
•Servabat in octano aurea ftde confpicuam , neque finebat equos 

Jung‘ 
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‘ Jungi veloces pedibus , lumen hominibus afferentes , 

Lampum 8* Phaethon! a , qui Auroram pulli agunt . 

Ad Ver. 13. 14. Stet erunt que Sol 8* Luna. . ! . Non fuit antea vec poflea tam 
longa dies . ] Hinc litta & fabulofa illa nox, five potius continens trinottium, 
de qua Solia apud Plautum Ampliit. 1. 1 . iid. ait. 

Credo ego bac node Nodurnum obdormiviffe ebrium . ^ 

Nam neque fe Septentriones quoquam in caelo commovent , 

Neque fe Luna quoquam mutat atque uti exorta ejl femel . 

Nec Jugulae, neque Vefperugo, nequf Vergiliae occidunt. 

Ita fatim flant figna : neque nox quoquam concedit di* . 


Ver. 


Neque bac noBe longiorem me vidiffe cenfeo: 

Ni/i item unam , verberbtus' quam pependi perpetem . 

Eam quoque edepol etiam multo haec vicit longitudine. 

14. Non fuit antea nec ptftea tam longa dies , obediente Domino voci ho- 
minis . ] Hinc vides naturalem diei ligoificationcm e fle folam fideris fupra hori- 
zontern moram , integram vero ejufdem circumattioncm e fle non diem , fed ipii- 
porv/cTiot ( Hebraeis diem ac nodem ) ut ad Gen. I. f. & VII. 4. notavimus, 
contra quam nunc hujus temporis cofmographi vulgo faciunt. 

Obediente Domino voci hominis . ] In Hebraeo eft tantum audiendi verbum , 
audiente Domino vocem hominis, ficut & LXX. «re i-xajctiaa.t ©eov L/puTtu . Chal- 
daeus lic reddi poteft : Vt fufeiperetur ante Dominum precatio hominis . Quid ergo 
C. cu tus eft Noller , ut verbo fubjeftionem ( obediente Domino ) notante uteretur ? 
Nihil hic fane latet myfterii : nec appofite puto, Divini Verbi praecones hanc Dei 
obedientiam multis interdum exaggerant, non . folam contra textum Hebraicum, fci 
& contra Latini Interpretis mentem ■, qui obediendi verbum propria exaudiendi no- 
tione eleganter ufurpavit , non fecus ac Cornelius Nepos . Quibus rex maxime obe- 
di at , eos habet inimicifflmos . Nec infolens id porro fuit Nollro interpreti.; nam I. 
Sam. X V. 24. fic pofuit , & obediens ( Saul ) voci eopum ; ubi Hebraice Grae- 
ceque ell , tantum audiendi verbum , quod & orationis pollui at . Ante 

Hieronymum alicubi legebatur hic locus, Vt obediret Deus homini , quia in Nobi- 
lio ita hic locus exllat . In Philoxeni Gloflis verbo 'Eoexu-uco ( quo hic LXX: 
utuntur ) rcfpondet Latinum Obaudio ( etfi mendofe Abaudio ibi legitur ) ; Obaudio 
autem Fello,, Appuleio , Tertulliano pro Obedio ufurpatur . Quid plura? Obediente 
non aliud quam Exaudiente Gr. iir^xHorroj , ut in LXX. legitur. 


AD JOS. XVI. 1. 

Cecidit quoque fors filiorum Jofepb . ] Hebraice hic & in (equentibus exire 
fors dicitur, &. eft Exire de fortibus follemne verbum, quod Homerus ex. St n\n- 
f os Sopi dicare amat II. XXIII. At cadendi verbum. Latinis aeque ac Hebraeis uli- 
tatum,. ut Virg. Gcorg. IV. 164. 

Sunt quibus ad portus cecidit ctiflodia forti - 
de quo vide ad att. I. 26. Porro quae ia libro hoc de formione Chanannitidi» 
dicuntur , eadem ufurpata leges in omni veterc hiftoria, quociefeunque -Tii; So?d~ 
x.T>n» ( agri btila adquifui } divifio facienda-^rat . Strabo lib. VIII. pag. 3<S<& 

JC*l 
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Kai <rtre&w v ( Euripides ) Tot crdx->i , *o t HfoxAsTJcu mp) t« ^ara { ^«4- 

rorro' tcj fceir 'rrpSrtpor ym&jeu 

r<tUf A<tx.a.m« xSpuj , tpeu\y % 9 or^. 

T)l Si SvjT-pt Mar<r»nis j 

AptrSpi «J^hoik i! A^ya Qpitrtu . 

Jlc paullo inferius de forte loquens qua ufi funt Heraclidae in regione dividunda, prio- 
rem ait exiijfe 

Terrae Lacaenae dminum, non boni foti, 
fcjleriori ver i Meffenam forte obtigijfe , 

Aequare verbis cujus bonitatem haud queas. 


AD JOS. XIX. i. 

Et tgreffa ejl fors fecunda filiorum Simeon . ] Dixi fupra XVI. i. Exeundi 
♦erbum Hebraice in his locutionibus feraper ufurpari: at hic & fupra XVIII. u. 
Cc infra hoc cap. 17. 24. 32. 40. & XXI. 4. etiam Graeci interpretes t^Afiir 
habent. Latinis autem Exeo in divifione agraria, quae fortito fit, follemne fuit. 
Hygenus de limitibus agrorum : Qui primi exierint , primam fortem centuriarum tol- 
lere debebunt . Et infra : Ex bis unum forti nomen infcribemus , & quoto loco exierit , 
notabimus. Vopifcua Probo: Omnis exercitus equum illum Probo duci dicavit, ipfis 
etiam militibus , quorum nomina exierant , id volentibus . Lampridius Heliogabalo 
cap. aa. Sortes fane convivales . . . habuit tales , at alius exiret Decem camelos , 
alius Decem mufcas &fc. Sic habet Palatini fcriptura , quam tuetur Salmalius . Alius 
txiret pro alii exiret fors , cui infcribebatur DECEM CAMELOS &c. Poltremo 
& verbum emergo eadem notione ufurpavit Vopifcus Probo: Sed fe? iterum Pro- 
ba nomen emerfit . Id Homero eft «£e 80/* II. XXIII. uti diximus fupra ad XVI. t. 


AD J OS. XX. x. 

Quae hic QvyxSrjrtiflat , Vrbes fugitivorum , is Graeca translatione 

appellantur. Gentilibus -roXus Upai x.o .1 <t<ruA 0» ( quarum non paucae in nummis 
fic inferiptae, reperiuntur ) nuncupabantur . Sed harum urbium icuAiet in quo fita 
fuerint, haud facile dixerim. Polybius ( apud Spanhcmium pag. 783. initio ) vi- 
detur interpretari karofStrruc , ut omnis beliici incommodi expertes eflent . Videa- 
tur Spanhem. Editionis ult. ubi ae urbibus iovAoij. 


AD J OS. XXII. 8. 

Revertimini ad fides vtftras . ] Heb. obolccbcm , ad tentoria veftra , 

five ad praetenturas vefiras , five callra . Sed Hieronymus videtur fuo faeculo ob- 
fecutus, quo fedes , five fedeta dicebantur loca, quibus milites citra expeditionum 
aeccflitatem commorabantur; uti legitur Infiit. Juft. lib. 2. de milit. teft. Citra ex- 
peditionum neccjfitatem, in aliis locis , vel fuis fedibus degunt . Antea aedibus legeba- 
tur, fed Theoplnlus vertit i» toTs Atyo/^vs is auroT? mSiTon . Quae vox legitur 
1 . 18. C. de Epifc. aud. In fuis SEDETIS five fationibut. In gloflario nomico 
fedeta funt arpoaiSpat. I» aliis glcrfSs: ccitroi;, y.a.USpa.is , vpoaTUois . Sedes autem 

pro 


Digitized by Google 


S P I C/I L E.O I V M.y J I»I_ 

■pro flati vis fac-pe apud Vegetium, Ammianum, ejufckmquc aetatis fcriptorcs oc- 
currunt. Ammianus lib. 20. Redite nunc ad /edet. Quae fune liSc ipfiflima liiero- 
nymianae verfionis verba . Idem Ammianus lib. XIV. 1. Omne juventuti t robur 
relictum in fedibut acciverunt . Ad quem locum vide Lindenbrogium . Vegetius II, 
5. Qua» omnia in fedibut , in itineribus , in- omni exercitatione ea/lrenfi unherfi mili- 
tet & /equi & intelligere confue/cant . Item III. 4. eos praecipue milites movete 
tumukum dicit, qui in fedibut otiofe deiicatc-que vixerunt . Et eodem lib. cap. uft. 
itemque 1 . ult. C.‘ de teli. mil. & 1 . uit. C. quinus non obll. longi temp. prae- 
fer. Eadem fortafle notione fedet in vulgato interprete occurrit Jud. IX. f 5. &' 
XX. 33. quibus locis hebraice ell QlpO makom , lacus . 

AD JOS. XXII. 24. 

Et non ea magit cogitatione atque traflatu ( h. p. confilio ) «f diceremus , erat 
dicent filii vefiri filiis noftris : Quid vobis (fl Domino Deo Ifrael ? J In doliario No- 
mico Tpax-rarix redditur 'S.x.mos . S. Cyprianus epillola LI. Diu multumque tra- 
Satu ( i. e. Confilio ) inter nos habito . Epill. f2. Quamquam nobis . . . placeat , 
quod 6? tu ipf‘ traflajli : h. e. cenfiiiili . Luciaous epill. ad Celefinum ,( ea ell in- 
ter Cyprianicas 21. ) fecundum praeceptum Pauli & nofirum tr a flatum h. e. confi- 
lium. Clerus Romanus epill. 3r. inter Cyprianicas; Quamquam nobis in tam ingen- 
ti negotio placeat, jquod & tu ipfe TRACTASTI & c. h. e. conClium iniifti , Cangius 
nihil affert quod huc plane congruae, - 


AD JOS. XXIV. 2. 

Trans fluvium habitaverunt patret . vefiri ab initio i Tbare pater Abraham , & 
( pater ut in Heb. ) Nacbor : fere i erunt que diis alienis • 3 Vulgo omnes interpre- 
tes , quos quidem ego norim , ex hoc loco Tharam & Nachorem in fua patria 
idololatras fuifle concludunt . Quin < 5 t ipfum Abraham idololatricis cultibus impli- 
citum aliquando fuifle narrant . Sed de Abraha erit infra peculiaris dicendi locus. 
Nunc ne Tharam quidem ac Nachorem fuifle aliquando idololatras ex hoc loco llatui 
pofle ajo. Non enim illud fervietuntque diis alienis referendum efle ad proxime praece- 
dentes Tharam Abraham & Nachor puto ( quorum nomina hic mrxptJkTx efle 
contendo ) fed univerfe ad transfluviales ; quorum ambitu potell quiflem Thare 
comprehendi , fed eatenus tantum ut fuerit transfluvialis , non vero nt etiam fer- 
vierit diis alienis, quod transfluvialibus convenit, exceptis tamen excipiendis, puta 
Thare cum duobus liliis, quos pirenthcfis videtur opera dedita intercipere. Ergo 
Hebraica fic xvro\tEtl fonant: Trans fluvium habitaverunt patres veftri a faeculo ( Tba- 
re pater Abrahae, & idem pater (2) Nachoris ) fervieruttique diis alienis. Vides plu- 
rativo numero verba habitaverunt & fervierunt ufurpari , cum tamen unus Thare 
in reflo nominetur , nam ceteri duo filii is obliquo ponuntur : quos idcirco pa- 
rentheli compefcui , nequid cum diis alienis commune habeant . Atque ell mani- 
fellum T3 Tbare pater Abr. &c. parenthefi efle includendum , tanquam extra ora- 
Tom. II. Q tionis 


(a) uro '2X1 on-!2K '3X nin Tbare fater Tbare pater Abraham £5* ( fupple cx Hcbr. 
Abraham , idemque paler Natbar . Vulgatus: pater ) Nacbor . 
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tionis lertbm . Atqui fi ka re* fe habet, iifcfBie*) qao ifthaec importuna do 'Bh*- 
rc mentio inficitur ? Ajo , efle opportuniflimam parenthefihv etmqae eWf ddr »■ 
, Nam poterat quis excipere patermim quidem Hebraeorum genu* faifife 
cranfatnmeum , maternum non item . Quibus Jofua occurrit, docens a Thare non 
tantum paternam fttrpem per Abrahamum Ifaaeum & Jacobum defeendeve , fed 
A matetnatt per Nachorem . Nam a Nachore tum Rebccca ejus ex Bathuele 
neptis , tum Racftel & Liat ejufdem ex Labano proneptes prodierunt . Ergo, fi 
me audtS, Ce poteft tyc locus irxea.Cpi?w-5ai . Trans fitiviutn habitaverunt majores 
veflri ( nam onvt idemqtte tran/kmnicus Thase pater tum Abrahmni fuit ex quo ve /Irum 
paternum genus arceffititr , tum. £j > ffaeborit , ex quo maternum ) fervietuntque illi 
■majores vejlri diis alienis . Nihil hic de Tharae icfeiolairia diferte traditur; potefi- 
qne crimen iftud ad Abrahae majores alios it» rejici , ut Thare culpa vacaverit. 
Saltem cs hoc loco id non eruitur . 

Imo ex Judith. V. 7 . contrarium evincitur : Hic ( Populus , i. e. 7'hare 

cum fua familia ) prinum in Afefipotamia habitavit , quoniam noluerunt fequi deos 
patrum fmrum , qui erant in terra Chaldaeorum . Quod feqtiitur satem ancipitem ha- 
bet interpretationem ; nam ubi exeeJ/SJfe dicuntur de via parentum fmrum ( 
ijri&retu ii» ri» ymtmt «uri» ) poteft vel fie intelligi, ut qui antea fui lient 
idololattae, poftea rcftpuerim,- vel ut nunquam fe fiverinc contaiiiinari. Ceteroqui 
ex faito Rachdis patris fui, Theraphim furripientis , prona eft fufpicio Nacho- 
Vis faltem doro uni soa immunem fuiffe ab aliqua extranei cultus labecula. 

De Abrahamo quod attinet : pullus eft feripturae locus , qui hunc fuperfti- 
tionis manifeftum efficiat. Nam quod If. XLI1I. aq. legitur Pater tuus primus 
piccaxtft ■, Bec id certum eft de Abaahamo intelligi; & ne id. largiar» poteft ad 
alia quaevis Abrafiae incogitantiae peccata referri ; ftve abi Sararn uxorem fuana 
ftfle negans , ejufdem pudicitiam in diferimen, adduxit 5 five ( fecundum Hierony- 
mum A alios ) ubi pollicenti Deo Chanaanitklis pofleflionem noti fatis credere 
vifos , ait Gen. XV. 8. Domine Deut , mile fcire pojfum , quod pojfegurus fim eam V 
Omnino fiqna olim in Abrahamo labes idololatriae initio fitsflet , id non orniiTum 
a Divinis e flet fcriptoribns , quippe quod Divina ia eum, -beneficia illuftriora red- 
deret ' • - 
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DISSERTATIO 

AD JOJ. XIII. <J. 16. 2f. 

De multiplici AROER : five de glabretis , quatenus hoc eft 
Geographiae vocabulum , pro variis linguis diverfe 
redditum. Dcque Golgotha fcu Calvaria. (*) 


•§. i. 

De Aroir Bibite o . 

■T-Xr in hoc capite AROER nominatur 
Jt v. o. 16. iy. & ita ut videatur duplex 
AROER cortftitoi detere: "una ilia eft de qua 
v. 9. & 16. quae Atn dicitur >* ripa torreant 
Atho», altera c dc qua v. tjv) quae vocatur 
Aroir quae eft contra A abba . Atque ego nolo 
hip recoquere quae Rciaitdus in lua Palcliina 
dc. his oblcrvavit pag. y8a. phq. qui & ter- 
tiam Atofr agnofeit Iu ttibu juda politam , 
dc qua 1. Sam. XXX. 18. Nec equidem du- 
bito, quin & alia loca fuerint ejuldtm nomi- 
nis : vclc^i cum If. XyiJ. a. dicuntur darc- 
liclae civitates Aroir . nullam ex atuedidis 
urbibus ibi dccct iutclligi , fed regionem , quae 
phires civitates complectatur. Itaque ibi (iro- 
tius illum Syriae tradunt interpretatur , qui 
Ptoloinco aSi ifa appellatur , uti nunc apud 
geographum Icgitdr : quae vox ab Aroir <St- 
tofta videri poffit . Alti Syriam aut Syriae 
partem eo loco intelligunt , maxime Dama- 
fceuam . Atqui cum tain multa loca line eo- 
dem donata nomine , fubiit fulpicari , Aroir 
proprie ac primario aliquid ftgnificorc , quod 
quia pluribus loas conveniret , pluribus iifdcm 
locis nomen indiderit . Res ita fe habet. Ab 
7 PJ’ arah quod eft nudaro reduplicatis litteris 
fit qpv «eam aut cum flatu denliorc bbarbbar 
quod Pf. CU. 18. nudat ijfimus reddi folet. 
Alii myricam interpretantur, quod hi c locum 
n<m habet. Ab eo fit , univerfc loca arbori- 
bus nudata Arar aut Aroir Hebraeis fuifie di- 
di . Itaque Jer. XV 11 .<». illud ficut Arar 
dejerti haud lignificat myricam fohtudiuis 


( quod aliqui volunt ) fcrt celebrem in foli- 
rudine lucum llirpibus dctlitutum . Sic criam 
Jer. LXV 1 U. 6 . illud, Jicut Arocr in. defer- 
to, non aliud quam dixi eft, nim. dclcrti gla- 
bretum : nam loca virgulis nuda Latini gle- 
breta , Graeci **a«v*< i. ei calvitia nuncupa- 
bant , de quo inita dicemus . Atque haec pri- 
maria Hebraicae v#cis hujus figuificatio fuit; 
unde intelligas , quemadmodum Graecis p*Aa- 
nfm fi Latinis glabreta voces n»i ui in geo- 
graphia erant ad ea loca notanda, quae glc- 
britatetn praefeferrent ; fic etiam apud He- 
braeos fc rem habuifk . Quod cum dico non 
eo inficias , « Aroir plurium civitatum aut 
locor om nomen proprium exttitillc; verum id 
contendo , civitatibus illis ex eo id uomitn 
fu ille quaeijtum , quod in glabreto aliquo pti- 
mitos conltrudae fuitfent. 

$■ H. 

De Aroir extra Palejliaam diverfe pro 
linguarum dcverfttate vocato. - 

Et hadenus de AROER Biblico. Nunc 
id danda ell opera , num alibi extra Balefti- 
nam & extra ilivinos libros id notntuis re- 
periatur . Equidem non dubitabam , quin 
plurale GARGARA aut lingulate Gergnrcit 
( quippe utroque modo Periplum ab antiquis 
legitur ) tjuod eft oacumcn Idae montis in 
Myfia , huc maxime pertineret , eft enim ipfif- 
limutn VV aror , i. c. glabretum , quod iu- 
pra pofuimus : nili quod Aiu in G tranliit, 
id quod in Gazd, in Gomorrba dc in fbxccn- 
tis altis accidit . Ergo cum Myfiae loca ple- 
raque orientales etymologias praeftfam , de 
Q 1 < quibus 
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(*) Hebraice Greceque ignari tbftineant ab ne potlea qucrcLm obfciuitatii immerenti de- 
liac OUfertatione ccnfco ; quod eo praadicitur, ferant. 
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quibus 'n DODAN 1 M diaimus , GARGA- 
RA cft iplitlimum Heb. arar five gargar , 
quod undatum five glabrum notat , ob eam 
caufam , quod is vertex cum cx vivo laxo con- 
fillerct, arboribus denudaretur . De Gargarenis 
faxis mentio eft apud Aratum in Macrob. 
V . Sat. xo. ubi dc Dsotimo poeta ait , e, J. 

wtrffi emi,- rm r afyafim , Qui rupibus haeret 
Gargarldim . Nam li urbs Gargarcnorum quae 
ad radices montis polita erat, in faxo liabat, 
quanto magis vertex , cui proprie Gargarorum 
nomen fuit? Nec mihi qbjicias illud Maronis 
I. Gcor. 103. £t ipfa fuas miramur Gargara 
mejfci, & illud pariter Senecae Phoentflis Afl. 
Iv. 608. Hinc grata Cereri Gargara (jf di- 
tw filum : ex quibus intdligitur , adeo uou 
glabrum fuifle Gargarum , ut etiam a fecun- 
ditate celebraretur . Nam hi poetae de agro 
Gargareno, qui urbi cognomini attribuebatur, 
non de fpecula Ipfa loquuntur; qua in fpecu- 
la fr ultra efl , ut quis frumenta fata fufpice- 
tur . At Gargaro cacumini cognomine nppi- 
dnm fobjacebat, telle Hafychio , Plinio V. 30. 
& copiofe Macrobio V. ao. quod oppidum 
agrum in planitie fertiiifiimum habebat ; cum 
contra montem Homerus II. e. 47. pmr i ( . h- 
f£i rif-eufu appellarit, tantum abeil ut frugum 
ubertate fe commendaret . 

Et ita quidem olira coojcfiabain Gargarorum 
▼ertirem a glabritic nomen libi quachvjflc ac 
biblicae Aroir (_A,u ut G paonuntiato) fuifle co- 
nominem . At deinde in ca me opinione con- 
tmavit Stcphanus iu SrCuru , ubi duo docet, 
& glabros omnes montes fuille Oesbepe, di- 
flos , & Idae montis verticem ob caindcrn 
caufam appellatum fuifle f.smeim, quod plan- 
tis careret . Ethnicographi locum inferne (i) 
fubjeci . Ex quo fit manifellimx, cum unus 
idemque vertex dt Gargarou dc pahimpa dice- 
retur , tantumdem fuille lcrmonc Phalcgico 
1 VV dye Gargarum , quod Graecis 4 «a»,« 
tt Latinis Glabretum vocatur . Dc glahretii 
efl apud Columellam II. 9. mentio. Ea , in 
quit , glabreta figaii, adbibitu uetari couve- 
utt. 


(1) Stephanus diflo loco . oaaakpai 

V« "i At, ivit i* forer, tue rei emi ree 

npoemPAet , *AA l-ylsurml . K«1 waera ti im ly.- 

iMfeuim efe ixlytre fmSmipmi . Pbolatrae ejf vertex 
Hae , fui nullas bebet plantas propter rivem (f 
glaciem . ( non ea efl veta caufa , fed qudd ex 
fbhdo rrodrque Ino conflaret), (Au in ese utentes 
ttmver/r glabri dicebantur Pbalacrac . Ex ultimis 
Stephatri verbis conjicere licet. & p»A»v« Cer- 
cyrae iqutiiw, & tattiepat Libyae vicum (de 


Verum hatlenus diftis intercedit Tutxne 
audi Oritas: qui ad illud Lycophronis 
meeai , Gargarum a Ph. latra diverfum facit . 
Huic difficultati ut apte relpondeam ncccfle 
habeo Lycophronis prius , deinde it Scholia- 
Itac vciba hic apponere. Poetae illi nmnt<- 
re, Paridis naves ( quae in Ida labricatae di- 
cuntur ) vocantur ver. 24. n«A« frejipire, ai 
faXamimiut aepm h. C. Ctcoutpelles , P Valatraeaa 
puriiae , fise ut bealiger l/epeir pet reddidit, 
CieoutVrflet pupulae PJralatriae . 

Quo loco Vates naves illas fic puellas voca- 
vit, ut Horatius Sylvae Jilia nobiln ; & Coc- 
• lias Firmianus Sympholius in aenigmate dc 
navi , Froudofae Jilia Jjlvae . Cut vero riPep- 
yepcfirae dixerit, explicavit Eullaihius adll.B. 
144 nim. quia ciconias referrent, cum nigri- 
cantes i piae , vela candida haberem . PoflrenM 
quod tbalaeraeas nuncupavent , hoc Tzctxcs 
interpres tantumdem cfle putat quod Idaeas, 

?uod nim. in Ida cxllruttac fuifleut , cujus 
dae vertex sutus Phalacra vocetur . Deinde 

addit. T troapa ‘ f ap metuUpia ifie, ‘—eS.empe , Aie- 
rew , lapyapet eoi Di prope* . ^ ualuor eusm Idae 
moutis juga fuere , Phalaera , Lciieu , Garga- 
rou , tjj 1 ‘ergame* . Vides ut Phalacram a 
Gargaro divertam faciat . Polltemo ait uou 
opus elXe Phalacraeat interpretati y»um< Idaeas , 
ut ante fecerat g. quia ex quorumdam opinio- 
ne in I J balat r ac ipfo cacumine rC vera clalfis 
illa fabricata fuit .cumque ob immenliim in- 
de caclam materiam is vertex glaber cvafiflet, 
ab illo tempore p«a « mpae appcllaiiiin . En ejus 
verba . Tmt ei iniin ( i, rit >< m ) 

A eyuri rpemtiim rm ptfAa rm ti t ree eu oueyimi r«« 
AXefmripu uieleu , is ren tt rure re epe 1 --b ‘Su- 
ti, faPampm ePjetrrmt . At quidam volunt , ex ea 

J uod t E balat ra juteija materia Juent ad fa- 
rieaudam Alexandri ( Helenam petituri ) i iaf - 
fem , (j 1 quod ob i.l vertex ille deglabratut 
JmiJfet , biuc poftea Phalacram fmijfi appella- 
tum . Equidem necellc habui hanc 'tutam 
Tictiac narrationem hic apponere , ut fitnul 
& grammatici mucaforlm detegatur , dc ut Ce- 
hietas a Gargaro diverfam uou fuifle intclli- 

• 8«w- 


utroque ibidem Stephanus agit ) non aliam ob 
caufam , quam gl^nitatis , id nomen libi pepe- 
rifie . Adde d[ fmPmepue Euboeae promontorium 
apud Befycfiiuin .- & quod Strabo fib. Vlf. fm- 
A aepet Epiri promomurtum agnovitTe videtux . 
Haec loca omnia Latine glabreta interpretari pof- 
lis;ut Cetmone primitivo poit Noachidatum tia- 
rrepmi , fortaflis Ca omnia tiargan dicebamur, 
cujus nomini» nunc aaiiuuai Graeci inlerpieutio 
fuperfuit. 


DE A 

gatur . Etenim cam Scholiaflcs ille in Phala- 
cra caefas arbores «dicat ; conrra Ovidias In 
Cfargaro fbccifas tradat , quis non rmnirara lo- 
corum animadvertat i Ergo apad Ovidium 
in epiftola ad Helenam raris lic loquitur 
Ardua proceris Jjptliaulur Gargara fylvil 1 

Innnmerajque mihi Ion ga dat Ida trabes- . 
Utri hic credemus ? Lycophroni ne quf na' 
ves illas Phalacracas fecit, an Ovidio, qui 
Gargarcnas ? Utrique fane. Nam mter Lyco- 
phronem & Ovidium belle convenit : quoi 
mter Graecus Scholialtes pugnam commilrt, 
dum fna morofa diligentia Gargara* a Pha- 
Ucra ( nominum tantum divcrlitatc , non cer- 
ta auctoritate permotus ) dillioxit;. Ergo Irve 
in Phalacra live Gargaro mater-hnn cxcifatA 
dicam, tantumdem erit; quiaKJerg^iw A Pha- 
Iaera unius ejufdemque cacuminis duo eram 
fynonyma , non ligni6catiooc, fed linguae dia- 
lecto tantum diverfa ; quia qutyd Hebraice 
Gargara, hoc ipfum Graece figniheat, 

ut alterum alterius ( quod faepe in nothis 
his curis animadvertimus ) merum iuterpre- 
trainentom fuerit . Habes jam de Gargara dt 
t**i*f* Myliae: quod Gargaram meo judicio 
•juiia/ut cft Biblico' .froer ; nili quod in po- 
fteriore Aia ncgjpdum fuit , quum in prio- 
re io G de morr tranfitret ; quorum utrumque 
exempla plane d>«piuuVu» habet in iis nomini- 
bus Biblicrs , hi quibus Hebraico elemento 
■di* apud LXX. modo nihil , modo Gamma 
refpondet . Vtram vero & GARGANVS 
Apuliae mons eodem pertineat, plane praeda- 
re non audeo ; quamquam elementum N, 
quod loco ri R in*Garga*o deprehenditur, 
non tanti ed, ut non eidem opuUaftfy frui pof- 
lit; &, in auo capnt ed, Ptolomaeiis Apuliae 
montem r <r»s cum R nuncupavit, 
fort. quia utroque modo antiquitus feribebatur. 
Nec nemora, quae in Gargano Horatius agno- 
fcit, quidquam incommodi aderunt: nam cir- 
ca glabrum verticem querceta inferne dittun- 
di potuerunt, live cafu aliquo glabritas in #■- 
rorata pollmodum tranfiit. 

Atque haec de Gargaris deqoe Biblico 
Aroer , quatenus in veterc geographia loci gla- 
britatem notabant . Vtrum vero e contrario 
montes SEIK propter iarnara lic fuerint ap- 
pellati, quod Irrfixm h. e. pitofi edent ac den- 
fis arboribus virentes ( Ypst feir enim pitqfum 
aotat ) praefertim cum alicubi apud Jofuaor 


(a) Buxtorfius in Leaico Chald. in rad. 
V?J |in hoc vocabulo ait , Syrum enVui G«- 
gultlit fignificare Calvariae lacum . Male: nara 
ep nomine ustum Calvaria Cve cranium venit. 
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monti glabro opponi videamur , aut faltcm 
cum eo jungantur ; praedare non au lira • Nam 
ei Gcn. \XXV1. 10 . montana Stir de no- 
mine Setr Choritae cujuidam didU videntur. 

4. <11. r 

De Golgothae ts? fudu & Calvaria* m 

vera momiair interpretatuae . ■ 

Ad Matt. XXVII. J}. 

Et hadenus oftenlum fuit ri Aroer (ive 
Gargara Graece faJMfat relpondilTc , uttiqu* 
vero Latine Glabretum . Nunc alia porro 
ejufdem ligniUcamiae nomina Divinis Evan- 
gelidis debeo, apud quas & Syrum Golgotha, 
& Helienilticum <w», & Calvariae Latinum 
eatndem , nift vehementer fallor \ notionem 
imbibunt , quam Heb. Arter & Gargara « dt 
$*Ai*,* & glabretum . A Golgotha incipio i 
venerunt ( ait Matthaeo* ) m locum qui dici- 
tur Golgotha , quod -ejl Calvariae lac ut . Mac 
le quidam hoc nomen iu interpretantur, 
quali in Golgotha dt loci & calvariae iniit fi- 
gnificatio. Nam- Marci XV. u. dicitur : Et 
perducant iHum in Golgotha locum , quod ejl 
ruterpretatnm Calvariae lacui : itaut Golgothae 
Calvaria refpondeat : vox veio Lacui tuia 
Syriaco tuin Latino vocabulo eittjnlecus ac- 
cedat. Quod & cx Jooiine XIX 17-cd mi- 
Rifellius : Exivit iu eum r qui dicitur CAL- 
IGARIAE locus , Hebraice autem G OLGU- 
7 A . In hoc autem* Chaldaico nomine fcri- 
bendo hic alterum L deperiit . Nam Chaldai- 
ce erat rthraSa Gnigoleti, aut iu forma cm- 
phatica, xnbibl Gmlgaltha i. e. Calvaria . At 
Syri L unum diferunt, quibus ea vox unSiau 
Gogultbo , am penulL correpta «nSaa Goglotba 
feriberetur . (a) Hoc pofterius deindt ita Judaei 
Hcllenillae lunt imitati, ut etiam luxatis lit- 
teris r ixyaii feriberent. 

Et Golgotha quidem talvariam lignificat. 
Nunc illud quaero, gur collis ille Calvariae 
nomen adeptus fuerit . Ab Adarai ibi fepulti 
calvaria ita fuille appellatum, in Ambrofio & 
Hieronymo feriptum reperitur. Alii a cacumi- 
nis illjus rotunditate itaut cranium referret; 
quod « in Ferrarii Lcxico Syriaco & in Rc- 
landi Pale (lina, ubi de JcrufiUcm in fine, re- 
perio . Alii polhemo ab hominum ibi extremo 
fupplicio affectorum calvariis. 

Equi- 


aut vero etiam ( (i Ferrario id dare volumus) 
lotut rotundus , ad calvariae indar fcilicct : at 
compotitum ede nomen es loco & calvaria, nem» 
id el accredet . 
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Equidem longe aliter Ternio . SuTpifoc 
enim , id nooicn ei haelifie loco , quod nu- 
dulus arboribus, calvariae. (pedem praeleterrct. 
Et hunc quidem montem e* Taxo coulliti^ld, 
vel Tepulcrum.in quo CHRISTVS jacuit, in 
rupe cxcifum , doeebi» . Quod autem id Tc- 
pulcrum ib horto TuilTe ferioitur, noli dc hor- 
to conlito cogitate ; nam iiortm erat cx eo 
genere , quo monumentum ambiebatur. Vide 
mihi didi .id Evaugetia De Canaiapho CHRI- 
STI DOMINJ. 

At vero loca ab arboribus aut a fiatisnoda. 
Glabreta , ut antedidlum , Latini vocabant : quo 
de Plinii & Catonis calvata vinea pertinet . Id 
vero nominis maxime iu monitum cacumini- 
bus ofurpabarar , quae .ubi fiirpibus denudata 
Client , oaXaafm i. e. calentia vocabamur . Id 
quod Stepfcanus aperte docot iu loco jamjsi- 
pra adlcripto , . v 

At inquiet aliquis, GJgotbae 4 » ***** csT 
Calvariae nomine no# g labntatem ( quod cu- 
tis vitirnn ell ) notari, icd.os cranii notilC- 
uuim , quo cerebrum- continetor. 

Hanc difficultatem ubi diluerimus , tum 
vero manilcltum erit , a loci giabriutc hunc 
montem invcsiiilc nomen , perinde, ut Arcir 
te. Gargara te v* a»/», , & glabreta. Jam pri- 
mum omnium , quod ad Syriacum it Chald. 
Golgotha pertinet, origo litltem nomini» illius 
glabritatc te notat , nam venit ab Vjj 
quod Tacpe non tam efl, volvere Teu « quam 
mronoiliii h. c. an ferre , sit illud Jofuac Hodie 
abflnli opprabrium Aegypti: ad qqetn locum 
plura diximus , quae huc coaicrrc poliis,. ut 
tc difia dc Gallorum Taacrdotum etymologia 
in noilro Vofliaiii Etymologici AuClatio. Er- 
go verbum illud de qualibet mutilatioue ufur- 
patur, «c licuti de oafiedo praeputio , deque 
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virilitate amputata , Cc etiam dc cipitc abraTo 
ac denudato «< u(jirpari potuit. 

Verum non id agimus, ut eam notionem 
Golgotha incile potuifle oftcndarmu , Ted 
rcipTg fuilTe Gibjeflam . Id vero patet cx Hct- 
Icniltica interpretatione u' nymUn . Nara quid 
fit proprie , ofienJit"eius Latina inter- 
precatio , calvaria hujus loci .Nec enim proprie 
EC primario calvaria tnttrioraoflis illius calvaria 
notant ,, qaae fiuu Tuo cerebrum comitiem, 
fitd ipfam calvitiem. In Cvrilli Gloflis patfi- 
exponitur CALVARIA & in aliis vete- 
ribus G loliis CALVARIVM: ex quo imel- 
1 igitur primario talvevinm cantumdem TuilTe, 
quod calvitium . Deinde fi iq ufum vocis 
UFANION intuemur , ea vox in Geographicis 
non aliud notafic videtur, quam loci afperit»- 
cciu ac llcrilitateui . fic & Corinthi gymiuliuht 
ji. PAxaion it in Cephallenia oppidutu kvanioh 
db eam caufam nomen adepta videntur : & 
ubi dc tellure uTurpatur , locum afpt- 
tmm & /iertlem notat . 

Pollremo vel fi demus , jn hoc Evangt- 
lii loco t • Goliotba , it Gr. Kaa-.o» , &- Lati- 
num Calvariae vocabulum non aliud iiguifi- 
cafie , quam os illud in capite quod Cranium 
appellamus.- vel fic tamcu £«>*«»• & glabritai 
loci fignidcabiiur . Nam •circo vertex ille 
Cranium dicebatur , quia nudatus Uirpibus, 
ipcciuin humani crauii praeTctcrcbat , .% quo 
non tantum comae Ted ce cutis det rasta clfet . 
Ita vertex ille & Tua rotunditate & colore 
(. quippe c vivo Taxo confidens ) & glabrita- 
tc procul contemplantibus humanum cranium 
deuatto corio reterebt» . Ita quae loca olim 
Acoer , Gargara . v**dnfm , glabreta diecbautur, 
alibi eadem & Golgotha. te x^>'«, te, calvariae, 
pari iignificationis potcllate appellabantur , 
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J Udicis munus ( modo rei tnqgis , quam nominis vim teneajnus ) apud vttujios He- 
braeos Servatorem in primis, deinde arbitrum controverfiarum notabat : id quod ex 
fexcentis hujus libri locis poteft tntelKgi , quibus hujus magijhatus munus at tota 
v j f i„ i 0 ponitur, ut /alvum faciat p opulum, eumque ubt confdio tf armis opus, a fer- 
vitutc in libertatem afferat . Et quidem verbum febaphat non eji judicare tantum, 

fed regere , fed jure dicundo gubernare, tueri , falvare . Ac locus ille Pf almorum ab 
ea notione non abhorret, ubi dicitur Judicare pupillo & humili, tf alia in eum mo- 
dum , ubi quid quaefo aliud eji judicare , quam falutem afferre populo fc? a vexato- 
ribus vindicare? „ 

Et quidem non aliud apud Graecorum vetuftijfimas nomen oj.xx.Tac ( quod tft al- 
tero BicriAtO; non paullo antiquius ) notabat »: quod potejl ex Homero intclligl 1 1 . I. 
40 1 , de Scamandrio Hccloris filio , quem Aftyanacta vocatum notat , quod pater ejus 
unicus effit certos arcti; i. e. urbis fervator . ^ v « 

Ta» p” Ex . rap rcaAiwxt 'S.x.xu.xjhw , ivrip ai aAAoi 

", , r T \ > i v\ _ t' 

A<rvaintx.T , m; yip tpu bto I Aio*, b.x,Tap* _ 

Dictus is a genitore Scamandrius , a reliquis fed , 

Aftyanax, urbem folus quod fofpttet Ileftor. 

Ho* ipfum 11. X. fo 6. infirmatur . Hinc Dii ouT~yi$ , Udem &? lia.x.Tts pafjfim dice- 
bantur. Accedit 6 ? "Aicoctot etymon, in quo ajjignatfdo merae a grammaticis tenebrae 
offunduntur ; ut fere folet in iis nominibus , quae ab oriente manarunt . At vera , ni/i 
vehementer fallor , originatio eft ab ajxx-is , quo nomine Dhfcuri aliique Divi-potes & 
fervatores intelliguntur . ’ Ajxouc autem ab Cp^y anakjm fioe ab iis Anakiilis veniunt, 
quos facra biforia pluries memorat, in Deut. Jofua & alibi. 

Ceterum ut mulla Mofes circa reip. adminijhandae rationem a faceto Jdtnfeu Ra- 
guele didicit i fic Judicum nomen & potejlatem ab eodem Jetro auftore fiuxiffe & il 
Hebraeorum Judices traducium , non dubito. Erat enim Raguel ipfe Madianitarum Judex, 
a quo Mofes ejusdem magiftratus C? nomen &? formam accepit . De judice Raguele apud 
Ezccbielnn fatis vetuftum Judaeorum tragoedum ( de quo initio Exodi Iff paffim in de- 
curfu libri plura dixi ) baec in t^xyayn Sefpbora loquens inducitur: 

"A fX*> »* rnoAtac TtitrSi, x.ai x.p!>a fhpoTHt 
*I tptbs, *<rr' J/xSrt suu rurar. orttrrp - 

Praefidet at urbi , nempe populum judicans 
Sacrificus, idem meus & iftarum parens- . i 

Mfi ver t judices longe vetufiiores in gente /frailitica fuere, ut pluribus alicubi demon» 


firaffe videor. 


Ergo 
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Ergo pojl Mofis mortem Jofua judicatum arripuit: buic Judas cum fratre Simei- 
ne [uccejfit : poft hos duos utro Judicum imperium non perpetuum fuijfe, fed bellis exor- 
tis aut qua alia urgente neccjjitate ad judicis creationem ventum fuijfe videtur . Tale 
ferme DiBatoris imperium apud Romanas fuit , quocum folent viri doBi Ifrailitarum 
Sufetem Jive Judicem conferre. Tamen ingens inter Dici arerem Romanum interque He- 
braeum Sufetem Jive Judicem diferimen erat ; quia DiBatore abdicante non deerat imperium 
Confutare, at Judice Jive, morte fice quo alio cafu cejfante, a.-.afx'ia. ( quae interdum diu- 
turna ) Jiebat . Si ftmilis polefiatis inveniendae cupido Jlimulat ; talem potius Lucanorum 
Regem antiquitus fuijfe inveni 5 , audore Strabone lib. FI. pag. 27-4. rlt pili ut ctWoi 
Xporet iSr,pioy.pa.TUiTO 4 t» St Tois croAt/eois xpUTo BxoiMu; voro r£t tepio/uerar ip^as. 
Reliquo tempore popularis apud cos reip. adminiflratio gerebatur : fed appetente 
aliquo bello rex creabatur ab iis quarum erat magiflratus defignare . Nec alia porro 
deerunt exempla rimant iBus . 

Ferum id certum arbitror , Mofcm , pojlquam rem Judicum a Raguele focero di- 
dicit , ac Jofucm pojl fc jfidicem ordinavit, hunc in ea regiminis forma pluribus circa 
gentibus imitationi fuijfe, praecipue Poenis , quorum magljlratus non aliud nmer. quam Ju* 
dices Hebraeorum ferebant ; utrique enim D'C£X' Sophetim five Sufetes vocabantur . Ac 
Poenorum Suphetcs ad illifct reipublicae ufque finem durarunt. In Italia vero Campano- 
rum , ceterorumque Etrufeorum rcfpublicae fumtpo fuo magijfratui Medix ( Jive Me- 
diali ab Hcb. }HO medin i. c. Judex ) nomen impofuerutit . Abfimeo pluribus , ex 
quibus aftchditur , Judicum nomen quam longe latcque pojl Mofem pro potrjlate fimma 
propagatum fuerit . 


AD JFD. III. 9. 

Q Fi excitavit lis Salvatorem. ] Supple reipublicae. In cpiflola fynodi Arimi- 
ncnfis ad Conflantium legebatur : Per ipfum • Deum £? Dominum nojlrum Jc- 
fum Cbrijlum , Saltatorem imperii tui: quod apud Socratein II. 57. vertitur 
tyk otit PuLtrtMloLc tpfvpS . Eadem notione apud Gruterumpag. ip. n. p. Jovi. 
Cujlodi . Quirino . Salvatori . pro . Salute . Caefaris . Nervae . Trajani . Ang. 
Obiter caveant adolefeentes , ne Salvatoris vocabulum traducant uti barbarum i 
necdum enim Trajano imperante b. e. ineunte altero Chrifti faecuJo barbaries iri- 
vaferat l-atium . His adde vetufliflima Scripturarum loca aetatis ejufdem in Gnce- 
ris Martyrum vetuftiflimis Adis ufurpata & in Tertulliano & aliis antiquis, & 
in SaLbatcxii Italica Bibliorum verfiorte : ex quibus Salvatoris nomine nihil fuifle 
Vetuftius deprehenditur. 

AD JFD. IV. ai. 

Tulit itaque Jabcl uxor Habcf clavum tabernaculi , nffumens pariter [f malleum ; 
(f . . . pofuit. fupra tempus capitis ejus clavum , percujfumque malleo defixit in cere- 
brum ufque ad terram* J Forti fima Tyndaridarum , iit Horatii verbo utar'. In qua- 
dam urna Etrufca ( quae Pcrufiae exflans refertur a Maffeio tom. 4. Objiervatit- 
num litterariarum pag. 93. ) mulier alata davum in pedore nefeio cujus herois 
aut ducis defigit . Etrufcos antem ab oriente profedos , alibi pluries copiofe de- 
monftravii illinc hoc tormenti genus dctulifTe , credibile eft . Huc etiam refer 
Horatii loca duo < unum III. 14. Eigit adamantinos Summis verticibus dira nccejji- 
tas Clavos i alterum I, 3'f. Te -(fortunam alloquitur ) fernper anteit J, aeva ntcefitas , 

■Clavos 
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Clavos trabales fc? cuneos manu Gejlans abena : nec feverus Fncus abej ? , liqui- 
dumque plumbum . Quae explicuimus Differt, ad Luc. XXI. 13. ubi de cuiyK^ 
notione.^ 

ad jvd. if. 23. 

Humiliavit ergo Deus in die illo Jabin regem Cbanaan coram filiis Ifrael . ] Hic 
<Sc non rat;o alias ( veluli cum dicitur Ceciderunt in die illo tot ffc. ) /),>. VOK 
praelium fignificat', quod & hodie vernaculo Italorum , Hifpanorum , Francorum 
fermone , frequens, & ex Latinis Liviusrcertc non femel ufurpavic: apud quem 
lib. XXVII. 13. militum fuorum ab Hannibale fugatorum ignaviam increpanti 
pro concione Marcello, fuedamarum: Ft veniam ejus DIEI daret: ubi vellet dein- 
de experiretur militum fuorum animos . Non enim hoc volunt milites , ut quando- 
cunquc alias , praeter quam eodem illo die fignum pugnae proponeret ; fed ut 
omnino ejus diei h. c. praelii ignominiam ignofeeret > uti colligitur ex Marcelli 
refponfo : Ego vero experiar , inquit , milites , fj* vos craftina die in aciem educam 
ut victores potius quam villi VENIAM IMPETRETIS , QFAM PETITIS . Ad 
haec Caefar nufquam non ea notione utitur . Inlignis prae cetris locus eft in V.' de 
bd. Gal. 17. qui locus non potefl aliter accipi . Hic DIES, inquit, nofiris longe 
gravijfimus fuit , fed tamen hunc babuit eventum , ut eo DIE maximus numeruf hofiium 
vulneraretur atque interficeretur . Vbi vides priore loco non poffe non praelium fi- 
gnificari, at polleriore poffe five fxixm, five h/xlgau notari . Ad quaedam N. T. 
loca me attuliffe memini exempla plurima & apertiora. Adde & ex marmorum titu- 
lis. Apud Grut. 404. 2. DIEM ( i. e. certamen ) GLADIATORVM ET 
OMNEM . APPARATVM . PECVNIA . SVA . EDIDIT . Grut. 475. 3] 
Quod munus familiae gladiatoriae ex pecunia fua DIEM PRIVATFM fecundum di- 
gnitatem coloniae ediderit , 

4, , • N % . 

: 


AD JVD. XII. j. < 5 . 

Ver. f. Occupaveruntquc Galaaditae vada Jordanis , per quae Epbraiin revorfurus 
erat. Cumque veniffet ad ea de Ephraim. nttmero ( aliquis ) fugiens , atqlic dixiffet : 
Obfecro, ut me tranfire permittatis 4 dicebant ei Galaaditae : Numquid ‘Epbrataeut es? 
Quo foente , Non fum ( Ver. 6 . ) interrogabant eum : Dic ergo SCIBBOLETII, 
quod interpretatur Spica . Qui refpondebat , SIBBOLETH , eadem litterd fpiqim ex- 
primere non valens . Statimque apprehenfum jugulabant m ipfo Jordanis tranfitu . Et 
ceciderunt in illo tempore de Ephraim quadraginta' duo millia. 

Res ita fe. habet. Littera £7 , fl punctum, in dextro cornu gerat, molliter 
pronuntiatur, veluti fi poli SC vocalis I fcquatur ; ut "IDE? effertur non Samar, fed 
fciamar: ac multo id magis, fi fequens vocalis fit ipfum I ut accidit in Scibolet & 
in vocabulo (t) Sibbolet . At fi pundlum in finiftro fitj erit pronuntiatio 

Tum. II. R # durior. 


(1) De Scibbrht lic Habeto. nSa» fcibko- 
Icth pundum gerens in cornu dextro primae 
litterae vox Hebraea eft modo {picam , modo 
fluentum (ignificans , At grammatici ad hanc 
Galaaditas inter & Ephrataeos concertationem 
aliudentcs , commenti funt vocem alteram 
SibMttb, iu qua nim. punctum in laevo cor- 


nu primae litcrae vocis ejus inlidcat . Ac 
Stkbhctb i (hui alterum ita Tcriptum iiiHil apud 
Hebraeos (ignificat nili quod apud grammati- 
cos vox cft mere teilmica , & ex JUulionc ad 
hanc Galaaditicam alliniam excogitata , ut 
Galaaditae ab Epbrairaitis Xcccrncrcutur . 
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durior, vcluti Sibboleth . Acqne Ephratenfibus hoc vitio linguae infltum erat , ut 
in vocis Scibboltth prima fyllaba non Sci , efferrent , fed Si aut ( uti fufpicor ) Sbi 
nempe influentes ipli ex gutture de fuo aliquid . Atque ex hoc difceniiatlo Ephra- 
taeoruin (i) plurimi ceciderunt. 

Ad lignificatum vocis Sibboleth quod attinet , pro Spica vulgo id accipi, la- 
tis feio . Sed tamen quia eadem vox interdum Fluentum notat , mallem hic pro 
fluento accipi; quia de amni trajicien^ controvcrfia erat. Ergo cum vox deli- 
genda fuit ad experiundum, utrum in vocis ejus pronuntiatione Ephrataeum gut- 
tur fe proderet nihil 'erat promptius quam ex iis ipfis vocibus, quae in ea di- 
fceptatione viris _ Ephrataeis ( pro modulo fuo proferentibus ) 'exciderant , r« 
Scibboltth ( quatenus fcil. fluentum notat ) deligere : quae certe didio tunc quam 
fuepiflime inciderit necefle eft. Nam quatenus Sibbolet eft /pica , fuiflet de longin- 
quo arceflitum nomen . Quo enim fpkat meminifle in mentem veniflet ? Ha- 
ftenus didis favent orientales ($) interpretes Jonathan, Syrus & Arabs . Imo «St 
vetus labella in ore accolarum Vulturni fluminis favet : quam, utpote de trivio 
petitam malo feorfum (4) a curiofis cognofci . 

Et ceciderunt in illo tempore de Ephraim XLII millia. J Ineptum cflet ab illo 
tempore Jias 4*. chiliadas numerare, ex quo Sibboleth non refte efferebatur: cum 
ab eo tempore haud dubie fint computandae cx quo fup. v. 1. i. 3. 4. mutuae 
inter Ephraim , & Gaiaad exortae lixes, & ex litibus praelia fuerint. Vide quae 
Cipra dixi Adn. z. 

AD 

(i) Sapra v. 6. Jhttimjue ( eam qui Sii- nam Gilsaditfcnm Scelte eft : st alteram Stllt 
btfttb pro Scibboltth extuliflTet ) jugulabant, ei vitio gutturis ortum. Nec fecut m Ara- 
Ac (equitor : Et ceciderant ia illo tempore de bica verlione*, in qu3 quod, Galaaditica diale- 
Epbraim XLII milita . Sed quacfo ecquo do eft Scebla , hoc in altera Stila effertur . 
pacto Ephraimitae , tranfitum ligillarim poltu- Sed Epraimitica pronuntiatio, femper erat ju- 
James , ad XLII. milliacacdi figillatim potuif- vanda gutture. 

fent f Rcfponfio proroptiffhni. In paucitfimis (4) Haec altera pronuntiandi ratio illa eft, 
^uaeluprarecitavi verbitduo diftinguenda. Prius -qua a cum putido in cornu liniftro effertur , 
eft trauliturorum xxamen , & Ii quidem Scii- & cjufmodi eft , ut iutet S eique fubjectam 
hJtth non rite cxtuliflcnt , jugulatio . Atque vocalem duae gutture animatae litterae mterji- 
ioc examen pauciftimos Ephrataeorum ( quip- dantur nim. Sii : quam pronuntianda vim 
pe flgillattm ad vada accedentium ) de medio ex rufttcis nollratibus didici . Itaque cum Ca- 
luftuiit . At quod heie meciowt fequitur ( & puse in porta ve&igsl nefeio quod a vjatori- 
cecidcr/cut dt Ephraim XLII millia ) hoc bus exteris portorii nvmittc exigeretur ; erant 
vero ad praelia ab Initio belli hujus commif- qui fe talfopro Capuenfibus gererent, ne uum- 
thr pertinet , de quibus libri auctor tvprinei- nntlos illos folverem. At ubi eradoribus de 
pio narravit vef. 3. 4. f. Ergo pauca verba , fraude fubolebat , viatores 'per pronuntiationis 
quae Iftc modo td fer i pii integram iumrqam fpecimina temabantur, ac proferre vocem Sci- 
«cciforum continent , tum Ungulorum traulire ammo ( fic Capuae ruftici Flamta enuntiant) 
cupientium tum inptirftis illorum plurimorum cogebantur . Tum utpote Sctbbole t Hebraicum 
m certaminibus enc&orum , de quibus hoc exprimete ignari , ad illud Ephraitniricum ac 
csp. V. 3. .4. f. ru Ilicum Shtitlet fe convertebant; acprover- 

(3) In Targnm Iomthanis ira hoc reddi- naculo Capuenlium Sciammo , proferebant 
tnr , Dic nuat { unbawr ) fciabalta : (F dixit Sijamma , monticolarum ac fylvicolarum ab- 
( unbato ) ihabalta . Inter unumque eft df- norrae vocabulum : quo mihi fiue hi noftri 
Scrimcn iftudfquod fciabolta cum littera v vere videntur fcphraimttas in efferendo Shibiolet vi 
Galaadittcura eft tat cum o (quod tamen etiam cogente imitati , ii cuti & (igniti catu fequeban- 
fua quadam afpiratione eft juvandam ) eft tar , quia Shiiiolet Ephrataeum idem ac fiuta- 
f ip ra imiticum . Tar in Syra v a none ratio ; tnm etst , sci fupra initio dixi. 
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AD JVD. XIV. 12. 13. 

x Proponam vobis problema. ] Heb. .TTTIN achudab h. e. aiu^o/icu . De JTTTn 
tbidoth aenigmambus , quae Graeci ypi pus appellant, vide nobis difta ad Prov. I. 
6. & ex profanis fcriptoribus quos ibi allegavi , cum primis Athenaeum , & ibi 
adnotata a Cafaubono. • 

Quod fi fohieritis mihi intra feptem dies convivii , dabo vobis triginta findoncs (£ 
totidem tunicas : fin autem ... vos dabitis mihi e?r. ] Non tantum ypiQut convi- 
valium , ( de.quibus fufe Athenaeus & Cafaubonus ) hinc patet antiqtlitas & 
origo ab orientalibus ( apud quos ctiamnum floret id ftudium ) ad Graecos pro- 
pagata, verum etiam & eorumdem natura. Hanc enim y§>pn definitionem ibi e* 
Clcarcho affert Athenaeus lib. X. r.ptpot, ■xpo^Arpd. er< 'XmTix.lt , ■XfOTu.xTixlt^ 
Sia. (rrrntriai tiifiit tu Sutmcl to -xpc 0 Ari 9 er, t iftr.s i’j (-xi^r/xiu ftt (Ifrfiitor . Gri- 
phus. efi problema ludicrum , quo imperatur , ut inqnifitione mentis , quod propefitum ejl 
pervefiigetuT : honoris aut multae gratia in medium prolatum. In hoc San.fcnis fcirpo 
inultam fimul ftatutam vides . At Regina illa Sabae , quae Salomonis lapiendam 
per aenigmata multa ( 3. Rcg. X. r. ) exploravit, Tipctis non tia^plu ratioaem 
habuit ; nam protinus exclamavit, fe Salomonis fapientiam mulco majorem, quam 
expeftaverat , comperire. 


AD JVD.XV. 8. 

Percuffitque eoi ( Phililthaeos ) ingemi . plaga , ita ut ftupentes furam femori 
imponerent . Et defendens habitavit in fpelunca petrae Etam . J Locus eft in He- 
braeo auroAt^tl ita conceptus : Et per suffit eos ( *p’ 7 J 1 piT shoi al jarech ) coxa 
fuper femur , plaed magnd . LXX totidem ex llebraeo verbis : Et percuffit eos 
( xtA/xrt tm 1 pxpot ) tibiam fuper femur plagam magnam . Jonathan : Et percuffit eos , 
equites fuper pedites percuffione magna. Syrus: Et 'mfiixit eis plagam a cruribus eorum 
vfque ad femora ipforum , plagam , inquam , acerrimam . Arabs a Syro hoc differt, 
quod A pedibus pro A. cruribus pofuit, Ex verfionibus ante-Hieronymianis ArabroCus 
cp. ad Vigilium eadem liberius vertens , & "fententiae inhaerens, itapofuit; Sed 
concidit eos Jbage maxima , plurimique eorum ferro interiere . Poffremo ex Auguilini 
Locutionibus apud Sabbacerium haec pauca hujus loci exftanc : Et percuffit eos ti- 
biam fuper femur. 

Mihi porro Vulgatam verfionem confideranxi mirum videbatur, Hieronymum 
( cujus verfio initio polita ) tam longe a ceteris abiiffe : qui to Stupentes (/cui 
nihil in fonte refpondet ) de fuo addens , ultima etiam comrqatis hujus ad me- 
rum (luporum refert . Nec tamen polium ab Hieronymo' diffidere , putante, 
illud Hebraicum Sbok al jerech ( h.' e." furam fupra femur ) 'xapiiTtifrOa* , 
atque interpofitum per fe liare Sura autem femori impolita mentis aliena- 
tae indicium effe videtur, ubi animo extra fe rapto, membra a politu naturali di- 
moventur. Ergo fi quaeras ecquid in Philifthaeis fufa femori impolita notaverit; 
ajo mentem ob caedes , ob fegetes crematas &c. alienatam notaffc : id quod & 
in Socratis morte vicina idem politus videtur fignififafle . Locus apud Platonem 
exftac non lon^e a Phaedonis initio his verbis : 0 St XuxpaTH eucLxettiityptiot il* 
•rii* xAlny, <rjHxcLft.-],t Tt ro cxtAos, xaoi trpi^t th x u f' 1 • Socrates adfidons le- 
Bulo, crus fiexuofe contraxit , £? manu confricavit . Platonicum illud ovtixapc\* t « 
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a-Axn ( quod alii aliter reddiderunt ) refpondere videtur Biblico commati fcic 
interjetto coxa fiiper femr: quem exprelEfle fitum mors initans videtur. Fatetur 
ergo per haec Plato, animum, mftance morte, fenfifle .humanitus aliquid , quo 
corpus percelleretur, integra tamen femper & inconcufla mente. Vno verbo: 
Quod erat in Socrate ctiofxTixS» , id in corpus ejus agebat : at motus illos vi 
animi mefitifque celiitudine vir lapiens compreflit . Id faltem intempeltivis illis 
magiftri fui gcftibus Plato notari putavit . Ad fummam habere omnino videtur 
aliquid fupraferiptus Judicum locus cum Platonis loco commilne. Ac poltremo fa- 
teamur oportet antiquorunP-gefticulationem fuifle loquacem : fed tum ejus , tum & 
notarum* veterum intellectum , ac tot alia faeculorum oblivione deleta . 


. . • AD JVD. XVI. 3. 

- Apprehendit ambas portae foret cum pofiibus fuit & fera . J Conferantur Heb. 
& Verlioncs , & Jofephus , & Ambrof. ep. 19. ad Vigil, n. 25. Columnas ( eae 
funt 'xa.fag-His , five pojlet ) domus ( fort. pro domus legendum DVAS ) mani- - 
bus amplexus , materiem totam ( ea eft Jofeplii ) & culminis molem cervice 

valida fuftentant . Videatur notator San-Maurinus . Culmen aut eft tympanum por- 
tae imminens i aut falfiis eft Ambroftus ab Jofepho . Videantur qui de januis ve- 
terum egerunt . - <• 

AD JVD. XVI. 13. 

Si feptem crines capitis mei ■ cum Ikio plexueris , fc? clavum bis circumligatum 
terrae fixeris, infirmus ero . J S. Ambrofius epiftola ad Vigilium ( XIX. n. 28. ) 
fic narrat : Si diffoluti efferit crines feptem capitis fui , £? quafi in Cubitum intexti, 
difcederet ab e» virtus fua. Illud In cubitum intexti vinculi genus notat , quod iyxa>- 
riSfafios vooabatur . Videatur Heb. & 70. & critici, & in vet. lexicographis vox 
ea Graeca. 

AD JVD. XVI. 29. 

Et apprehendent ambas columnas , quibus, innitebatur domus , alteramque earum 
dextra, & alteram laeva tenens . . . ConcuJJifqne fortiter columnis, cecidit domiis fu- 
per omnes principes &c. J Invenias apiid Strabonem lib. VI. ineunte pag. 163. de 
Milone Crotoniate quae a tanta hac Samfonii ■ fortitudine non abludant: nili quod 
contrario prorfus facinoris exitu ufus Crotoniates feq. aliofque fervavif . tpact Si 
er tS awnrlqt oror i 'xorneaurroi tvAh , ror MiAtunt iiroSirra. aSocu a/Karrat , Loro- 
nciam sauTo» . Hunc ferunt aliquando columna in pbilofophorum ( Pythagoreorum, 
quorum condifcipulus & ipfe Mjlon) contubernio ruinam minante , fuccollando fubiif- 
fe , toque paSO £3“ reliquos fervajfe omnes , & fe porro ipfum fubduxijfe ruinae . At ^ 
idem tamen Milon Kgnutn praegrande manibus difciiTiirus, decidentibus primo cu- 
neis, mox & coe‘unte ligjo, impeditus , fetis de fe pabulum praebuit; ut ibidem 
narrat Geographiis . 

AD JVD. XVI. 30. 

Ait : Moriatur anima mea cum Pbiliftiim . ] Iracunde quidem faftum ; fed ta- 
men non fine afflatu Numinis; quod fi verum, tum avTo^eipt* ifta aeternae Sam- 
pfonis faluti non obftiterit . Cum ceteroqut ,~( fi xcit’ oadperrem hoc faftum fpe- 
Cletur ) videatur ei Heracliti diftum ( apnd Jamblicum in Hortat, ad philofo- 
phiam pag-. 140. ) pulchre quadrare : 0v/iS pia^w 3 ai ^aAtirs» • 0 , n yap it 

xtKi 


Digitized by Google 


V 

SPICILEGIVM. 133 

yi 'yrur^M, 4 U X^ *«T <0. irar repugnare arduum efl ;* nam quae fieri cupit , 
vel vitae pretia emit . Vbi & 4 U X»* P ro vica pofitam ac ia Scripturis fappillirae, 
vides: quod & Homero perquam eft familiare, & vecullifliino cuique Graecorum. 


. . AD JV-D. XV II. 6 . 

In diebus iliis nm erat res in Ifrael , jcd tfc'. ] ITaec ipfa verba fequenti ca- 
piti praeferibuntur , in quae etiam caput fequens, & ultimum definit . Ex iis au- 
tem non nece (ferio fcquitur vel regum temporibus hunc librum fuifle, perferiptum 
vel falfem poltea dias errei 0 nrix.sU adnotationes adfutas . NihH enim impedimento 
eft quominus melecb , rex pro fciophet , judice accipiatur , non minus quarti qui 
fufetes h. e. fciopbetim , judices Charchaginienfibus vocabantur, iidem & reges appel- 
labantur. Sane quem habemus -TtsirrXa» , ex Punico Hannonis Graece verfum , is 
hoc habet exordium : "Amens B<t<n Aias -rtpi-rrAus &c. Annonis Cartha- 

gini tnjiurh regis periplus. Quam mferiptionem vetuftam fuifle, vel hinc colligas, quod 
Solinus Hannonem iftuip REGEM Poenorum appellat . At eumdem Plinius V. 1. 
Charthaginienfum ducem 'vocaverat. Ad haec Tyrrheni, quibus pleraque cum Phoe- 
nicibus fuifle communia , alibi demonllravimus , duces fuos Lucumoncs ( a *po me- 
lecb, rex , dedudto uti, videtur per fitiwiotrii vocabulo ) nuncuparunt ; qui tamen 
nimium quantum a regia poceftate aberant. 

AD JVD. XX. 1. 

EgreJJi itaque funt omnes fijii Jfrail & pariter congregati (fc. ] Confer conven- 
tilm hunc cum Graecorum concilio , quo bellum Trojanum decretum fuit . Caufa 
prope par erat: fed Gabaoniearum fadtum multo atrocius . Ob Dinae raptum quo- 
ufque laevitum a fratribus , vide Gen. XXXIV. tota capite. 

AD JVD. XX. 1. 

Ita finiftra ut dextra praeli antes . ] Talis apud Homerum heros Afteropaeus 
erat , qui proinde II. <p. ortpiSt^ios , h. e. dexter utraque manu vocatur. At juve- 
nes, de quibus hicMocus, a LXX hic x/etportp oitfyot dicuntur,, h. q. utraque ma- 
nu tamquam dextera utentes . Ambo haec compofita aliorum exemplis carent : fed 
'A/j.<pi 3 t%tas paflim apud Graecos ufitatum: apud quos exitac & 'Afj.pxplrtpx • 
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OBSERVATIO NVM LITTERALI VM 

IN SAMFELIS PRIMVM Et SECVNDVM ET III. ET IV. 
REGVM LIBROS 


ADMONITI O 

t. De ratione citandi hos libros fine amphibologia . 

D Vae funt m originalibus codicibus in/cribcndi bos libros rationes . Prior illa ejf , 
quae ia Hebraicis Bibliii ob/ervatur , ut priores duo : Samuelis I. Samuelis II, 
prae/cribantur , pojleriores vero totidem I. REGVM IS II. REGVM vocentur. 

Altera illa ejl , quam Graeca exemplaria fcquuntur ut eadem in/criptio omni- 
bus praefigatur , BajiAtiu» A, BngiAuar B, BatriAfia/ r ” BxmXuai A. i. t. Re- 
gnorum primus , Regnorum fecundus , Regnorum tertius , Regnorum quartus . 

In Vulgata Latina editione LIBER PRIMVS SAMVELIS : quem nos (inquit) 
primum Regum dicimus, prae/cribitur . Secundus , LIBER SECVNDVS SAMVEUS, 
quem nos ( inquit ) fecundum Regtlm dicimus , praenotatur . Reliqui vero duo LI- 
BER III. REGVM , (S LIBER IV. REGVM, praenotantur : isdem fecundum 
Hebraeos, Primus Malachim & fecundus Malachim vocantur. 

Habes celebriorum veterum Bibliorum titulos . Venio ad easp citandi rationem de- 
ligendam a qua ambiguitas abfit . Nam cum viri cultiores tlim & nunc /oleant ex bis 
quatuor libris priores duos Samulli ctm antiquis inferibere ; nihil iis pronius vifum , 
quam citare in hunc modum Samuelis lib. i. cap. Ulo ver. illo: nec jecus Sxm, lib. 
II. cap. illo ver. illo. Ita fultiores , & Hebraici textus imitatores nunc vulge /olent: 
at Udem reliquos duos Regum libros non tertium £? quartum de more , /ed primum 
& fecandum vocant, eaque ratione concinnant citationes /uas . 

At longe aiia in Latinis Ctmcordantiis methodus , tn quibus quatuor bi omnes li- 
bri ( qui Graecis , Regnorum libri vocantur ) libri Regum nuncupantur . Et ab hac 
ratione maxima expojitorum catholicorum pars non di/ccdit . Atqui nifi aliunde /citu, 
utram qui/que auRor allegandi rationem /equatur j /aepe ambiguitas oritur , cdjito loca 
horum librorum fint re/erenda. 

Atque equidem ex quo primum animum ad /ludia haec adjeci , banc modo dictam 
rationem /ecutus /ui . Primos ex bis quatuor libris ita laudavi , ut alter ej/et Sa- 
muelis I. alter Samuelis II. uti plane diflinguebat antiquitas . It emque alios pojierio- 
res duos tertium IS quartum Regum ( «o» I. IS U.jcum veteribus dixi: qua ratione 
ob/ervata abeft con/ufionis ptriculum , abejl recurrendi ad concordantias ulla neccjfitas . 
V tinam po/ltw vulgo utantur hac antiquijjimd methodo , quae aperte ac nitide in Vul- 
gata proponitur ampleSlenda , dum liber tertius (S quartus , Primus Malachim (S fe- 
cundus Malachim nuncupantur. • 


LIBER 
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LIBER. P R I U V 

S A M V E L I S 

H Orant, qui fequuntur duorum librorum , qui SAM VELIS I. & II. praenotant t» 
fcriptorm non fuijje Samuelem ipfunt ( cui tantum fiu temporis adverfaria de- 
bere pnffumus ) fed alium unum, aut plures incertos, non diu, tamen rebus gejlis pufte - 
riofes , qui ex eruyXf&mc commentariis profecerint, inter omnes, quibus melior f (Uten- 
tia menti , convenit . Illud pro certo affirmarim , Samutlem ab addfefctntm a Domino 
fuiffe admotum Divinis negotiis , todemque tunc aptiorem in univerfo Ifraile cxfli- 
tijfe neminem ,- qui gefiet totius temporis , quo Dei populo praefuit , (jf quorum ipfe 
pars magna fuit , melius norit- . Nec mihi dubium eft quin eadem ipfemet fi ntinut 
fcripferit , faltem adumbraris . Fide hujus libri tres ultimos verfus tiHii lapitis. . Erga 
hujus primi libri mitium ac viagna pars Samueli fcribenti five faltem fnggereati noti-' 
tias, debentur; cetera prioris libri , totvfque-fecundus diverjiit temporum fcriptoribut , quf: 
bus id negotii datum , tribui conventi . Non dedecebat autem huic ambos adfcribi li- 
bros, quia opus defignaverat inceperatque . ^ 

1 — — — — — » . . 


A» I. SAAf. /. *. * , - - 

Et habuit (Elcana) duas uxores: nomen uni Anna, fc? nomen fecundae Phenenna.J 
Nihil hoc Joco clarius ac luculentius. lamina lunt Hebraica; nam Pcntnria, mar- 
garitas lapidefque pretiofos notat , Anna vero gratiam : nec eft apud Iiruelis fe ; 
minas Annae nomine familiarius, imo & in toto Oriente., ubicumque cognatas 
Hebraici fermonis diale&os ufurpant . Itaque, apud Poenos Didonis celeberrima 
Soror Annae nomen gerebat. Mitto alias apud nos ipfos pturitnas originis orien- 
tali* feminas, Annae nomine antiquitus celebratas. At illud mihi non Ecet omittere, 
quod apud Ovidium Fafl. lib. III. Idibus Martiis cujufdam Annae Peremtae (quam 
Ovidius a Sorore Didonis non diflinguit ) feftum agebatur, v _ ' 

Ac mihi quidem pluries venit in mentem-, nomen iftutf Latialis Annue Pe- 
remae non nifi ex hoc loco Samttelis', ( five potius ex vulgatis aputl antiquos 
Annat Ptnermae nominibus Romanorum antiquos concinnafle , eaque duo in 

mulierem unam comulide , mutati tantum in poderi ore vocabulo liquida N te 
liquidam alteram R . Verum haec paucis exponi nequeunt ; proinde praefht de 
his (t) feorflim agere, petita prius a iettore venia, fi cui forte difpUceat , adrni- 
fceri a me interdum facra profanis, fi forte id interfit. '■ ’ ' \ 

t 

(i) Annam Ptrennam in Latia cultam 
tx Anna Is? Pcnenna nifi 
hujus videri conflatam. 

Faffor. lib. J. Ovidius ducentis prope ver- 
libus Annae Peremtae (felhtm quod in XV. Ja- 
nuarii incidebat ) exponit', ad poff ediflertas 
confeitas a Didone primani ac poiie-i etiam 
ab Anna ejtts fororc libi mortes., etiam ratio- 
nes nominis Annae Perenuae fatis ut arbitror 
ineptas cxfculperc nititur . Prima illa elr. t quod 
pouquam fe ut Numicium amnem Anna ja- 


fiaflet, ex eo nomen fibi pepererit , quod ipfe 
podea in Amne perenne latitaUct. , 

AMNE PERENNE Urent, ANNA 
'PERENNA vocor . . 

Fflqe credibile , poruiiTe Romanis ingeniis »- 
Ifa vepiiotKtft excidere , a lat^brfc perenni* 
rate petita ? Ac utor pari infulfa itiinerationd 
ufus idcirco Annam hanc fatwfefam cognot 
minatam ait fbifli Perennem, quod ob bene6* 
cium fedatac populi Romani famts , ab eoderta 
populo perettur fignuru b. c. limulacnun ere- 
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IN SAMVELIS C A P. I. II. 

AD J. SAM. I. i4- ' 

Digere taulifper vinum quo madet . ] Heb. Amove vinum tuum a te . LXX 
onpttXu to> M <nt , Quibus lo curionibus vinum pro ebrietate fumitur . At No- 
fler alienum putans ab interpretis virtute verbum verbo appendere , Latinis au- 
ribus ftyiuni attemperavit, tum hic, tum Jet. jCXlII. p. Ceterum Madere vina , 
& vino madidus , & veteres Latini dicebant, & aetas Hieronymi . Ammianus 
XV.' 3 . P acutit amplioribus midtfaSi : ' vide ibi Lmdcbr.^ Graecis idem loquendi 
gettus . Luciaftus in l>eor. dialogo; e» tm ovparotrla UcuZs irxcfcdptyptm . Cro- 
byius apud Athenaeum: <rm ktrurUi lyportfra. ntporecyopfSairi . 

’ > . AD I. SAM. It. J4- 

* Et mittebat eam ( fulcinulam ) in lebetem, vel in caldariam, aut in ollam, fi- 
Vt in (acabum : & omne quo2 levabat f.ufcrnula , tollebat /acerdes /ibi . ] Carnium 
elixarum no»' hic tihtum , fed & alibi in Scripturis menti», exiflit . Quid efgo 
eft, quod Servius ad 1 . Aen. ait? Heroicis temporibus non ve/cebantur carne elixa; 
qui’ & Varronem fcripfifle ah, Romanis principio afla in ufu ‘fuiflb , poltea eli- 
xa, tum & Jurulenta. -Plato in III. de rep. negat Homerum pavrile Heroas eli- 
xis’ carn ibiis , nifi tantum aflis : an xpicutK , pina oirroTt . Negat 

qnOqne Athenaeus $>/ ii Homerum heroibus fuis elixas camcs , fed tantum af- 
fas , admovi (Te . Verum elixae quoque carnis antiquis temporibus aliquem ufum 
foilTe idem Atfiettaois ex Ifomero colligit . Ori di xai if>6o7i ixfSm xfUcnv, 

eupaiifu b tTs bpyti m ' , 

JjJj/ffcy pOvSoptros a.fraA«Tf«<3>sof ciaAsio , 
h 4 " : Nc-c 

6 utn Annue fuerit: Ycuyn Cur non Ovidiana pro fuu purte ftftftatum . Ergo in Penenna !i- 
huc pertinentia le&oribuPSntcgra damus ? ' ( brortiu Samuelts quantulum ^ piaculum tu.t , 


bat 


Atque, itaptr populum fttmantjo, libafoUba 
Ditider * , bact populo copta grata /«'< • 
Pate domi fuCta fignum pofatre PEKkN- 
NB ( « qua lcil. llatua pUrenni illam Pero r- 
u» vocaram putat ) 


Ii primum N in paris liquefeemite litteram 
live fcioloruin Audio , live arbitrio linguae 
( in couliicta fcil. inclioantis ) nutatum . At 
ubi Qricntal s Penenna in Peremtam evafit, 
facillimum Macrobio fuit «X Anna Perenna 
Quod fili deficit s illa ferebat opem. fuum Annare Ut Perennare eifcuipere, quibus 
Virfum cur tantopere jnfirjfliwtts - judicii Jiaec dea praclidcret. Atque equidem plurima 
accufo Nafonetn , cum & alii veterum haud tqlia exempla -in additi» Etymologico Voffia- 
felicius de Aetnae Pereuuae veriloquio judica- no, dedi , cx quibui oflcnditur, larprffimc hoc 
tint > Audiamus ecquid Macrobio I. 1*. >n accidiile , ut uiuos alteriufve litterulae muta- 
mentem venerit , Ecde V , ioquit, quoque men- tione ( five Audio five vi confiietudinis ftfla ) 
r<rf Martio } {3* \nblice b 3 frevattm ad Au- peregrina fatus nota vocabula, peculii Latuu 
nam Peremtam [aeri ficatum itur , ut AN.NA- cvaletint . Itaque vix dubitandum arbitror , 
AE PERENbiAREQl'E commode liceat., Ac quin duas Eicanae uxores in unam Latmi rc- 
fcio a noomitfs viris dodiOtinis Macrpbianae deget iou it a pt hujus unius mulieris Anna nc 
Originationi huic fuiifc plaufum . Quid Br Acias, men , gtneaua vero live Perenna cognomen 
0C1 ftcum. non. repinaiint, Bon nifi ab Oriente fuerit . nempe Romano mote quo feminae 

’ > •- -e-; tucco binomines erant, nomine lcil. & cognomine 

praeditae. Maneat igitur in Latinorum Anna 
Perenna duas Eicanae uxores , (i fpedies oti- 
di . Ceterum familiare Latinis fuit, utpote ginem , contineri , Antbm «que -PenonnaHt . 
Hebraicae & i®ricnt'S linguarum igosris , pere- C») Vcrfus. dimidiatus tft ( cujuftnodi non 
grina notiiina unios litterulae mutatione ita raro apud antiqfios reperiuntur , ea tantum cu- 
S vocum Latinarum habitum componere ' ut rantes quae at rem propolitam pertinebant l 
aliquid Lllitte fonarent : id quod * » Graeti* qui vcrfus 11 . 4 361. integer talis «ll . 
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Nec aliter fieri potuiffc ait, ut pes bubulus in Vlyffem jaceretur a procis: t iSa. 
ykf (Satio» uSiif o-rrTo. . Cum ergo pes bubulus ad affandum fit ineptus; elixum in 
Vlyffem jaci neceffe fuit . 


AD I. SAM. IV. 4. 

Domini exercituum /edentis fuper Cherubim. ] Hinc & ex aliis Scripturae plu- 
rimis locis, quibus Dominus federe fuper Cherubim dicitur, colligere debemus, 
Cherubinos Arcae operculo infiflentcs , alas introrfuni extcnfas ita compofuiffe, 
ut in operculo illo , cui infideret Dominus , fellae fpecies oculis obverfaretur 
Re quidem ipfa non aliter in accuratioribus Propitiatorii formis alae illae delinea- 
ri folent, quam quomodo dixi. Sed fuit etiam quod aliquid de fup juvaret pifto- 
rius penicillus , itaut utrarumque alarum extrema apte confercrentur , ac fic rite 
omnia depingerentur , ut primo flatim intuitu fellae fpecics contemplantibus exhi- 
beretur . Atque ex hac veluti fella curuli Deus judicare populum putabatur. Nec 
effe vanum me conjeflorem , pronuntiaverit puto quifquis ritus gentium perfpeftos ha- 
buerit : non quod eos fibi imitandos Dominus propofuerit , fed potius quod nihil 
follemne magis diabolo fuerit , quam facros Divinae religionis ritus cum gentili- 
bus caeremoniis communes facere . In fine monumenti Adulitani Ptolemaei Ever- 

J etae ( quodCofmas Indopleufles fuae topographiae intexuit ) fic memini legiffe: rot- 
1 rot Jlppoi arapa.8rix.m ra 'Apu taeiinatt . Hanc /ellam ( ego Ptolemaeus ) Marti 
dicavi , tamquam fcih inde populum judicaturo . Certe non nifi ante hanc fellafn con- 
fficutos aetate fua confueviffe reos capitali fupplicio affici notat idem Cofmas pag. 
144. Curtius X. 6. 4. in Alexandri funere haec habet : Tunc Perdicca re - 
gid /elld in con/peflum vulgi data , in qua diadema , vefti/que Alexandri cum armis 
eram , annutum fibi pridie traditum a rege in eadem /ede po/uit . Apud Appianum in 
III. e/utpuA. pag. f44. defuncto Caefari dictatori ^uvm» Sparo» texi <rtp<t»ot . . , 
Jc.iT i ara <r%s Gex$ c-js&pitrctTTo arpoTifieaSai : Sellam auream atque coronam . . . omni- 
bus ludis proponi decreverunt . .Eadem habet Dio lib. XLIV. Pars ea fuit divi- 
norum honorum Caefari decretorum . Atque ex ea fella Caefarenv etiamnum poft 
mortem jus dicere credebant , aut potius ita credi volebant ; cum interim ex ejus 
Actis omnia fierent five certe fieri dicerentur. De M. Marcello vita fun&o Dio lib. 
LIII. pag. 517. D. ejus imaginem auream & coronam aurean^& feliam curulem 
Romanis ludis in theatrum illatam fuiffe , & mediam inter editorum fedes pofitam , 
narrat . Vide praeterea quae de fellillernio -cx Fello & aliis habet Chimentellui 
lib. de honore bifellii. 


AD 1 . SAM. IV. 17. 

Re/pondera autem ille qui nuntiabat , Fugit, inquit, I/rael coram Philijlhiim, fcf rui- 
na magna /aSla ejt in populo £5 ‘c, ] Pro £>ui nuntiabat , in Heb. eft TBOOn hambaffer ~ 
Tom. II. S > . quod. 


■Q» ii £n i.iti iViiytiuiic wvpt wtMem, 

WW|i; ac cetera ut in Athenaeo. Verbi qutJo- 
»*«■ non expedita eft notio T Inter cetera autem 
Mixtu apud antiquos eft liquefacit : quocirca 
Mihitfem erit liquefit , fcu tube) io . In re co- 


quinarii arvina maxime fervorem promovet. 
Totum autem diftichum fic non incommode 
verti poffc reor: 

Ut que lebet multo fervet flimulutut ab igni, 
Arvina tabente finit nen fiegniter alti. 
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quod eft participium verbi IBO biffcr, quod nuntiare fignificat , ac femper de laeto 
nuntio .ufurpatur praeter hunc locum , ubi nuntius triftiifimus eft : ccrce quia to 
*OJ7 biffcr generali aliquando notione ufurpatur, ut in aliis accidit. Hinc LXX,qui 
hoc verbum cum tua/yytAi fu permutare confueverunt , hic fimplex tiVt pofuerunt, 
quod triftia nuntiarentur. Verum hebraice do£li animadverterunt , verba peculiaris 
alicujus notionis nonnunquam ad 7ts1x.i1» fignificationem traduci: voluti 71JO bifcbel, 
quod proprie eft elixore , eft ubi etiam affare notat . Hoc apud Graecos frequentius, 
ut tlmxpti» uSup , & alia bene malca. Imo & ipfum t\ixyyt\'iQo aut tva.yyi\!£o- 
fu ti, quod examuffim ry TCO bffjer refpondet, in prima earum epiftolarum, quae 
Phalaridi tribuuntur , de trifti nuntio accipitur . Ibi lic legitur : ha. iyro» St Aj 5- 
»ij tua.yyi\^o/u>S( au xa.1 SJxpvot. 

Quando autem de verbo "XSO bijjer ferino incidit , valde miratus fui , Bux» 
torfium in fuo Lex. Heb. to TUO in radices duas diremi fle , ac fcorfum expli- 
cui tfe, quafi nihil luvicem commune habeant. Ergo apud Buxt. bafar nomen 
tarnem fignificat; nec ei quidquam cum t<£ Laeta nuntiare rei eft. Verum fi quaeris 
unde bafar i. e. caro tS «ieeyyiAK toSai fignificationem induerit , quidve huc *XO 
bafar i. e. cara pertineat ; refpohuo prior generalis erit, apud veteres faepe car- 
nes in praemium datas: quod declarant vocabula illa apud Pollucem VII. fegm-3j. 
xput*enl(t & aptoScu-nif , ut & quod fuiffe apud Lacedaemonios magiftratum quem- 
dam nomine KptaSxiTw , ibidem idem au&or narrac : ac de bujufmodi KptuSxi- 
t ous exibit & illuftris Plutarchi locus , qui ejufmodi magiftratum in Afia Lyfandro 
delatum futile narrat . Adhaec Homerus II. M. 31 1, xrictra regum praemia 
fmffe innuit. 

rAatSJM, TOT /It rui T(Tm'*ftta 5 a. psaAirtt, » 

. LSpn Ti, xptaunrst , iSt iTAeioij StarJtaai } 

•• ' , . Glauce, quid ante a lior nobis conceditur onfnes 

Primus bonor f 'edis , carne f que , & pocula plena? 

Ergo ex his inteffigitur, ab ultima antiquitate carnes in praemium dari bene nun- 
tiantibus confuevlffe , & ex eo natam eam a came peritae vocis fignificationem. 
Adde quod apud Piutarchum Agefilao p. 614. reperio.nou aliud praemium quam 
carnes bene nuntiantibus olim Sparciatas largiri confucviffe . A’aa 1 xaj tw is 
MavTiwiot pix* 1 * yfoptrnc , w &nxvSiSnf ytypa<tu , rS is farsu (ppirrxm t's» iinn 
«i op^srrw tx ptScnlu KPE.AS «m/i-J/a» ET A rTEAlON , xAAo St e Jis . Lito 
vero commiffb ad*Mant ineam praelio , quod defcripfit Thucydides , primo viSoriae nun- 
tio Magiftrasus nihil aliud quam carnes evangelH ( five praemii pro laeto nuntio ) 
gratia e convivio mifert . Fuit hpc ergo , ut alia multa , Laconibus cum Hebraea 
gente commune , jk carnes in iCotyytAwr darentur . Hinc, ut dixi , Hebraici TBO 
biffcr (de quo fupra ) notio manavit; quae tum quoque manfit, cum quidvis aliud 
loco carnium dari coepi flet t quemadmodum etiam quod Areopagitis in dies Un- 
gulos e publico tribuebatur, id Kputs dicebatur, ex eo, opinor, quod carnes ab 
initio datae fuerant . Teftatur hoc Hefychius in K pias . Ibi Kftxc vocari dicit 
tum t» cu/itt, tum re SiSo/uror rus iptouraycratf . 

Accedit quod ob laeta nuntia offerebantur facrificia, eaque twtyysAia dice- 
bantur. Ariftophancs Equitibus 653. 

EvayytAia, Susis, extros $Hf T» 0 iu. 

Deu immolandam becatombem ob bilarem nuntium. 

Ex 
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Ex immolatis autem carnibus pars non modica, reor, laeta nuntianti obveniebat. 
Id ut arbitror, gentiles ex Hebraeis hauferunt, apud quos inde nata vox "):F2o 
mthajfer pro tvctyyOufy pusos . Mitto quod coronabatur etiam apud Atticos is qui 
bene nuntiaret, uti conflat ex Ariflophanis Pluto •jCp. & ex Equitibus 644. Ve- 
rum id huc non attinet. 


• AD /. SAM. IX. 7. 

Et /portulam non habemus , ut demus homini Dei . ] Pro Sportula in Heb. 
efl rrven Thesburab , quod Hebraiflae quidem mimis exponunt, fed alii aliunde 
arcefsunt . Hi enim a K 7 ’ jashar , reftum derivant , illi a sbur , quod cft affi- 
cere , quia munus in id mittitur , ut via pateat ad falutandum magnatem illpm 
cui mittitur . At mihi perquam credibile fit , derivandum effe non aliunde quam ab 
obvia notione verbi *VtC* shur, quod efl cantare live laudare. Munera autem mitte- 
bantur de laude terrae , uti dicitur Gcn. XLMI. 11. Nam ubi Jacob filiis ad Jofe- 
phum ituris praecipit, ut de optimis terrae fruOibus munera illi deferant, ibi Hebrai- 
ce legitur nTID mizzimrath , de cantatione five de laude terrae , h.e.de laudatiflimis, 
illius terrae frudibus . Atque idem hic puto , fuerit tbeshurah , nim. cantatio, Gve 
laudatio ( abflra&um pro concreto ) ut lint TcAu3puAA>pra. decantatiffima quaeque 
terrae illius, unde munus affertur. 

AD I. SAM. IX. 2 t. 

Et. dedit eis locum in capite eorum qui fuerant Imitati v ] Temporibus heroi- 
cis paria ferine omnia reges cum popularibus habebant , excepta orpa rroeJfia. ia 
conviviis , potioreque in iis portione . Id tum hinc conllat , & mox ad v. 14. 
tum ex Homero , apud quem Sarpedon Glaucum fic alloquitur Il.M. rAavxt &c. 
Vide vexfus paullo fuperius Graece allatos ad IV. 17. Hic Latinos dare fatis fit. 
Glauce , quid ante alios nobis impenditur omnes 
Primus bonor fedis , carnefque pocula plena ? 

Quae fequuntur apud Poetam , eo pertingit , ut intclligant reges , fe ejus ho- 
noris gratia debere mon modo non detredare militiam, fed petri vtorrouru iorrxs, 
in prima acie depugnare. * 

AD I. SAM. IX. 14. 

Levavit autem cocus armum, 6? pofuit ante Saul . ] Jam proxime ad ver. 22. 
ex Homero docuimus potiffimam carnium portionem regi refervari . Pars autem 
fclediflima armus habebatur, pt hinc conflat, & ex E^cli. XXIV. 4. ( ubi le- 
gitur, Omnem partem bonam , femur fc? armum ) & paflim ex Homero. Vt Od. 
XIV. 337. Eumaeus parato convivio Vlylli folidos armos appofuit: 

NaTOiai» <1 Oiwrpx Sirnu-iurai ytfa. ipi» . 

Perpetuis LabrtiaJes decorabitur armis. 

Sic etiam 11 . VII. & atlibi illud votTitn 3 wtx.ito<ri occurrit honoris declarandi gra- 
tia . Et audor Hymni in Mercurium armos honorificos appellat; fic enim v. tti. 

Ci -ISTO, d’ 'UfUp o/biKoiei urvxxppctix SupXTiOIOl 
o/xu xocl rSra ytpiop cut. 

Dignis verubus carnes affabat adailas. 

Tergaque honorifica. 

Sic & Aeneas Acn. VIII. 183- vefeitur Perpetui tergo bovis : quod ex Homeri 
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ni-rouri JnwxsWi exprefliun . Apud Horatium in II. Serm. IV. v. ai. ita gulae 
doftor ille Catius docet : 

Faecundi leporis faptens fellabitur armos. 

Hinc porro faftum , ut CMB' sbecbem Gcn. XLVIII. 21. & Pf. LIX. 8. 
jmit partem fignificet feleftiflimam , uti ad eum Gen. locum demonftravi- 

mus . Confer etiam quae ad Lev. III. 17. adn. }. ad locum Hymni in Mercurium 
notavi . Pars haec feleftiflima & exquifiti faporis vulgo noftris il Filetto vocatur . 


AD I. SAM. XIII. 6. 7. 

Ver. 6. Cum vidijfent viri Ifrail , fe in ardo pofitos . . abfeonderunt fe in fpe- 
Juncis IS in abditis . . . Ver. 7. Hebraei autem rranfierunt Jordanem in terram Gad IS 
Galaad . . ] Mirum jure videtur, quod Ifraclitae (de quibus v.‘ 6. ) diltinguun- 
tur ab Hebraeis ( de qdibus v. 7. ) cum tamen utrique ab Abraha , utrique ab 
Jacobo feu Ifrafile profe&i a priore Hebraeorum , ab altero Ifrailitarum nomen 
ad fe tranfmiflum habuerint ex aequo commune . Ita fane : verum divinus hiftori- 
cus ne exercitus cif-jordanicus cum copiis trans-jordanicis confunderetur, non aliis 
vocibus uti debuit , quam " quibus tunc vulgo ea duo corpora difpefcebantur . 
Quod dixi , probe intellexerunt LXX. interpretes , qui v. 7. vocem Hebraei non 
integram , ut in fonte elt retinuerunt , fed ejus potius fignificantiam expreflerunt 
hac voce altera, ei jiajixiwTis i. e. tranfeuntes ; quali aperte praefeferrent , vo- 
cem .Hebraei hujus loci non ad ‘genus nocandum , verum ad amnis craje&ionem , 
& ad habitaculorum diftinftionem pertinere. Ad fummam hic & cap. XIV. v. 11. 
& alibi quid, fibi haec velint vocabula aperte fignificatur . Corpus quidem Ifrae- 
Ks in cif-jordanica fuit ; ac appendix tribuum duarum Tcmis in trans-jordanica . 
Hmc abfolutc Ifrail ad corpus majus refertur , at tribus aliae duae femis He- 
braei (h. e. transfluviales, & apud LXX. Sufluliems ) vocabantur , quia trans flu- 
vium ab initio fuae egreflionis ex Ae^pto metati fuerant . Ergo ifraelicae feu Cif- 
jordanfci , utpote copiis Saulis expoliti , libi latebras hic deferiptas quaefiverunt : at 
Hebraei feu rranfltores , ficis fe tutatos crediderunt , li cranlico rurfus amni ad 
fua fc reciperent. 

Ac multa fane ex hoc loco docemur : imprimis illud , ecquid in hac hiflo- 
ria hifque temporibus vox Ifrail fibi voluerit c nec enim aliud intelligitur , quam 
ea pars circumciforum dicionis , quae ab occidente Mari Mediterraneo , ab orien- 
te vero finiebatur Jordan», unde & Cis-jordanica vocari folct : baque fola pars 
ultimis Sauiis temporibus & D avide regnante Ifrail vocabatur . Altera vero pars 
quae trans Jordanem erat , fors fuit duarum tribuum , Ruben & Gad , itemque 
dimidiae tribus Manaflis . ‘Ergo fub illa Judaeorum primordia partes duae fuerunt, 
quarum una Ifrail ( quia totam fere Ifraglicarum ditionem complectebatur) di£ta: 
altera: Hebraeorum portio vocata , quia initio bis amnem coa£ti tranfmitcere , fe- 
mel cum a pofleflionibus fibi trans Jordanem a (lignatis in Cis-jordanicam coadti 
tranlire , ut focias tribus ad (edes quaerendas juvarent ; iterum vero poltquam re 
bene gefta iterum tradu&o amne ad fuas priftinas fedes reverfi fuerunt . Sicut 
ergo pars Palaeltinac prior fub Saule ac pollea vocabatur Ifrail , quia totum fere 
Ifraelem continebat , ita pars altera Hebraeorum h. e. transfluvialium ditio erat, nira. 
quia a tribubus duabus femis pollidebatur , quae folac illam ‘tranfamnicam partem 
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incolebant , cujus ab initio potiti fuerant. 

Atque ex hoc loco facile intelligimus , quam frequens fit vocabuli Hebraeo- 
rum acceptio ex tranfitu amnium petita . Prima ufurpatio vocis hujus in Abrahae 
nomine occurrit. Gen. XIV. «$. Et ecce unus qui evaferat , nuntiavit Abram 
Hebraeo : ubi ’“Oi' ibri ( quod in Vulgata eft Hebraeo ) non pro gentili nomine 
quafi Patriarchae natio defignetur , fed pro appellativo potius accipiendum. 
Nuntiavit , inquit, Abram Hebraeo , h. e. Abram Tt/xxT» feu tranfitoji , aut Abram 
cujus origo transfluvialis . Atque ea nomenclatura ab Abramo profe&a , poftea ad 
univerfam gentem ex Abrami lumbis profeftam propagata per aliquot jam anno- 
rum millia adhuc perennat , & ad mundi finem , numquam mutato Hebraeorum 
nomine ( res plane inaudita ) perennabit . Haec fatis trita. 

Verum ad hujus memorabilis Abrahae trajeftds imitationem aliae q-uoque duae 
( ac plures fortafle aliae , fi eas in numerato haberemus ) duae inquam aliae am- 
nium trajefliones futre, quae peculiare Hebraeorum nomen poft fc reliquerunt . Una 
illa fuit, qua Gen. XLIII. 32; illicitum dicitur Aegyptiis comedere cum Hebraeis. 
Nolo hic ea recoquere , quibus in Spicii, to. 1. Differt. VII. pag. 220. ufi fui- 
mus . Nim. ibi Aegyptii cunftos Tranfnilanos , feu trans Nilum natos , eoqne 
tradufto , in Aegypto morantes OH 3 H bibrim ( quafi dicas bebraeos h. e. tran- 
Jitores five transfluviales ) indiferiminatim vocabant , ficuti nos tranfmontanos 
aut Tranfalpinos dicimus. Atque haec altera eft tranjitorum feu tranfamnicorum vocis 
ufurpatio: de qua omnino vide Differt, notatam p. 220. 

Reftat tertia qua in hoc ( I. Sam. XIII. <S. 7. ) loco feriptor divinus uti- 
tur. Hic enim ita inter tribus novem femis., quae cis Jordanem conftiterunt, 
interque Gaditas & Galaaditas , quae in unpxicu Jordane tranfito concefferunt , 
diftinguitur , ut corpus illud maximum Ifrael aut Ifraclitae vocarentur , haec vero 
lacinia altera ( nim. Gaditae & Galaaditae ) Hebraei five tranjitores vocarentur, 
quia his ultro citroque affidue Jordanes trajiciendus fuit femper ac cum I/raifle 
( fic enim dicebatur , veluti totum reipublicae corpus ) tranligendum aliquid a 
tranfitoribus illis Rubcnitis atque Caditis parteque Manallis fuit . 



AD I. SAM. XIV. 27. 

Extendit que fummitatem virgae , quam habebat in manu , £? intinxit in favum 
mellis: fj* convertit manum fuam ad os fuum , £5* illuminati funt oculi ejus. ] 
matteb hoc loco haftam, potius, quam <rx.yjrT/>oy ( quod hic habent LXX) fignifieat: 
quod reliquum eft tam tabal Hebraeum , quam Latinum tingo aut Graecum 
fcxntTc a ( quod hic LXX ufurparunt ) non eft mere illinere , fed ita penitus mer- 
gere ut inde pauiium auferatur, qutod facile ad fuadendum eft. Ergo haftae cufpi- 
dem ( fort. patulam , ut hodie in ufu eft ) favo impegit , ut favi partem avel- 
leret. Alioqui, fi de lingenda virga agebatur, non dixiffet fc? convertit manum fuam 
ad os fuum . Quanqnam ceteroqui notum, eft illud Dionyfii Milefii : Mei fummo 
digito delibandum. 

Et convertit manum fuam ad os fuum , illuminati funt oculi ejus . ] H. e. 
revixit, nam prae laifitudine & inedia oculi caligaverant. Mira vis mellis ad re- 
focillandas vires ex eo poceft intelligi , quod narrat Athenaeus II. 7. Democri- 
tum Abderiten taedio lenectutis affe&um, ac detrado quotidie cibo mortem ultro 

arcef- 
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arceflentem, rogantibus domeflicis ne committeret, ut Thefmophoriis inflantibus 
lugeretur, vas mellis jufliflfe (ibi propius admoveri , atque fic in multos dies pro- 
rogaffe vitam , folo mellis halitu continuatam ( x.o.1 mtpa. s utavis rot 

cuipo. rn kico tw jUtAiros 'odo. pipa, fi&t» xj>x jutw» ) nec nili longius afportato mei- 
le poflea interiiffe . Eumdcm vero narrat ufquc adeo femper meile deleftatum , ut 
percontanti cuidam , qua maxime ratione fanus degeret , refponderit fi interiora 
corporis meile , exteriora oleo rigaret . Confentit cum Democrito Diophanes in 
Geoponicis lib. XV. his verbis : Ov /tom nJu toTj x^ a f u,tls ,( >“^- 0 , ®AAa_x<u 
/xcucpiifilisi •ffouT ■ oi tsi i» yofqt puXixi /uto. ostb piom TptQijstni , tari TrAtifo» 
(iM<n , xcu txs a.hr 61 urus JicupuAaTTtt Tauras ippapittas . A T on modo dulce utentibus 
mei, verum & eofdem longaevos efficit. Senes enim Ji meile cum pane tantum nutrian- 
tur, vitam iit longum producunt , Jenfus validiores ( idem ^ ) cujlodtt ^ Hoc idem 
reflatur apud Athenaeum lib. 2. Lycus: Auxo> Ji trcAu^pwBf <p*ri titai tus Kuf- 
tlm ( oix«»i St ouroi ortpi ZxpS j ) Sia. ro fitMri oui XF*< a ^ ai * arMiTot St ruro 
yi-yuraj orap’ auToTs . Lycus vitam vivere diuturnam Cyrnios narrat : bi vero circa 
Sardiniam habitant ( unde & pro Corfis pallim habentur ) propterea quod meile ttffi- 
due nutriantur . Mellis autem apud Cyrnios copia maxima . Quae ex Lyco adfcripli, 
eadem & in Stephano Byzant. in Kupros exftant .. 

Atque haec vera puto : tamen cavendam efie nimiam mellis repletionem au- 
fbor haud paullo locupletior Salomon admonet ( ex cujus Divinis Proverbiis colli- - 
gitur mei efie maVime Tpoipipto y ) quia monet cum mediocritate fumendum . Sic enim 
praeferibit cap. XXV. 1 6. Mei invenijli, comede quod fujficit tibi, ne forte /otiatus 
evomat illud. Et v. 27. ftcut qui mei multum comedit , non cfl ei bonum , fu . . . 


AD I. SAM. xnr. 8. 9 . 

Ver. 8 - Eligite ex vobis virum, & defccndat ad Jingnhre certamen. Ver. 9. 
Si quiverit pugnare mecum, fcf percujferit me , erimus vobis fervi', fi autem ego prae- 
valuero , (f percuffero eum , cor fervi eritis £/ /ervietis nobis . ] Mos antiquiflimus 
bellum in p.otofiaX' ajl vertere. Praeter exempla a Grotio aliifque produ&a , apud 
Herodotum Calliope ac Diodorum Sic. 1 . IV. committuntur Hyllus Herculis fi- 
lius ,& Echemus rex Tegeaeum cum Heradidarum ac Peloponnenfium fponfione, 
uti penes quos vi&oria (leti fiet, iis alteri Peioponnefo cederent. Xanthus Boeo- 
tiae rex , provocato Atticae Tege , ab coque interfedus , bellum diremit .. Pittacus 
Mitylenaeus Phrynonem Athcnienfium ducem lingulari certamine interfecit . Alias 
plurium commiffione bellum finiebatur. Ita Tegeates & Pheneates ternos utrinque 
fratres ad lingularem pugnam cmiferunt : cum qua confert Plutardtus in Paralle- 
lis illam per totidem Horatios & Curiatios fumma contentione pugnatam. Adhaec 
Spartiatae quoque nobis illuftre exemplum fuppeditant belli cum Argivis de ju- 
re in Thyream gefti , quod pugna cercentenorum utrinque finitum fuit . V ollius 
lib. z. de hili. Graeds c. r 5. Athenaeum collegifle hHlorias ducum , qui lingu- 
lari certamine pugnantes exercitibus fuis falutem pepererint , arguit ex_ his ejuf- 
dem Athenaei .verbis lib. IV. pag. iff. Oti St 01 itSt>%n xati 01' irytftottf 
... it olAAok upoKcL/Mt . Duces Piros inclytos fingularia iniijfc certa- 
mina . . alibi diximus. Livius, ut alios taceam, plurcs harum finguiarium con- 

certationum defcripfit, veluti T. Manlii "torquati Ub. Vll. c. 10. & eodem lib. 

C. 26. 
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c. 26. Valerii Corvini , Angulares confli&us : ucrumque cum Gallo commiflum. 
Idem 1 . XXIII. c. 4<J. 47. Jubellium Tauream Campanum eum Romano Claudio 
Afelk) j itemque lib. XXV. c. 18. Badium icem Campanum cum T. Quintio 
Crifpino pio»opi<tvSrrcw fadt. 

AD I. S A M. XVII. 34. 35. 

Ver. 34. Pafcebat fervus tuus patrii fui gregem , veniebat leo vel urfus , & 
tollebat arietem de medio gregi t : 3 f. & perfequebar eos , percutiebam , eruebamque 
de ore torum , & illi confurgebant adverfum me; apprehendebam mentum e rum , & 
fuffocabam, mterficiebamque eoi. ] Longe admirabiliora funt quae vera no jis ferino 
divinus de fuis heroibus , quam quae falfa poetae heroicis temporibus gella nar- 
rarunt . Neque enim tantam hanc Davidis adhuc adoLTcentuli fortitudinem aile- 
quitur llrenuitas Achillis, qui apud Pindarum Nem. III. puer Lxcnnis leones 
& apros ( non manibus tamen , uti David , fed jaculis .) conficiebat ( quorum 
corpora ad Chironem magi Urum deportabat ) quique cervos fine canibus aut feptk 
interficiebat. Exemplis cumulandis indulgere nolo. 

AD I. SAM. XVII. 3$>. 

Coepit tentare, Ji armatus pojfet incedere, j Sic & apud Homerum II. XIX. 
384. acceptis Vulcaniis armis, 

f io owrS i* inuri Slot A^iAAtus , 

Er oi ipapjufnrtie , xa.1 errpt^M iy\ai yuia . 

Induit anna ferox Pelides , experturus , 

Apta ne fint membris , cumque bis an currere pofjit . 

Quae in Homero fequuntur , funt vakle difparia ac difiimfiia ; quia oblata 
Achilli arma leviora vifa , quam pro illius heroicis viribus : at Davidem infolens 
ille apparatus armorum offendit, utpote a nativitate pallorem, ac uncum valuxf- 
fimis armis ei a natura concedis fretum . 

AD I. SAM. XVII. 44. 

Dabo carnes t uas volatilibus caeli £3* beftiis terrae . ] Id maxime ignominiofum 
& immite habebatur : unde initio Iliadis , Achillis irae tribuitur , ut quorum 
animas Orco dem ifliflet , eorum corpora canibus ac volucribus difeerpenda expofue- 
rit. A uVbs de' eXapia. TiZ%i xt jvunny, pleni <t<rl Tt -JtSai. Hoc & in He6ioris ca* 
davere pera£lunft erat, nili a Priamo redemptum fuiflec.Ad eam arcendam igno- 
miniam , pafla imbantur de cadaveribus ad fepulcuram reddendis . Singulare hoc 
Gallorum notat Paufanias Phocicis in fine cap. tr. quod de efferendis caefis 
legatos non miferint , rati nihil interefle , utrum humo tegerentur cadavera, au ve- 
ro a feris & avibus dilacerarentur. 

AD I. SAM. XVII. 50. 

Praevaluitque David adverfus Philifthaewm in funda & lapide } Epupetrixa* : 
quali diceret non jullis armis, fed funda & lapide debellavit. AsAixaTt tot hoc 
armaturae genus effe ait apud ^Xenophontem Cyros in VII. Paediae , coque iner- 
mem potius multitudinem uti jubet . Alexander apud Curtium lib. IV. , dum 
in eg ell ut holliles copias elevet, ait barbarorum inconditum agmen , alium nihil prae- 
ter jaculum habere , alium funda faxa vibrare , paucis jufla arma effe . Illud etiam 
lp.pa.Tix.lr , quod fupra v. 4J. David giganti dixerat : Tu vtnis ad me cum gla- 
dio bajla clypeo (b. e. cum jullis armis) ego autem ... in nomine Domini . 

AD 
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AD I. SAM. XFIIT. 7. 

Et praecinebant mulieret ludentes atque dicentes : PercuJJit Saul mille , & Davii 
decem millia. J Similis efl illa falutiuncula apud Vopifcum in Aureliano cap. 6. 
Adeo ut etiam balliftea pueri & faltatiunculas in Aurelianum tales componerent , qui- 
bus diebus fejlis militaliter /ait itarent: 

Mille , mille , mille , mille , 

Mille , mille decollavimus 

& quae porro ibi fequuntur : quae quia ex trochaicis aperte conflare videntur 
hoc mihi fumerem , ut Gngulos fcorfum defcriberem , quod in duobus his feci . 


AD I. SAM. XX. 3. 

Et juravit ( Jouathas ) rurfum DA VIDI. ] Cum millies apud Hieronymum 
( & quem non antiquorum? ) occurrat David indeclinabile ; ecqua religio hic eum 
inceffit , ut inclinando Davidi fcriberet ? An ut viaret aequivocum , ne forte non 
Jonathas , fed Rex filius Ifai jurafle crederetur ? Non efl quidem hoc incredibi-' 
le . Sciendum umen efl , quamvis Latini veteris & mediae Ecclefiae fcriptores 
hoc nomen fine inflexione ufurparint , nofle tamen Hieronymum , licui fle fl.cli . 
Prifcianus lib. VI. coi. 686 . haec habet: Inveni tamen apud Livium in CXII. 
ab V. C. in D definens barbarum regis Maurtfrum nomen Bogud , cujus genitivum fe- 
cundum tertiam declinationem BOGFDIS protulit , ut ... „ Quo tempore firmandi 
„ regni Bogudis caufla exercitum in Africam velociter trajicere conatus fit. 
„ Idem Livius in eodem : Caffius gefliflet cum Trebonio bellum , fi Bogudem tra- 
„ here in focietatem furoris potui flet. Haec Prifcianus. 

Par nomini* inclinatio legitur in a. Paral. VII. 10. J Quod fecerat Dominus 
Davidi . Porlion & alibi ita flexum reperietur : quis enim iilhaec frivola nu- 
meraverit ? 


AD I. SAM. XXI. i. 

Nam pueris condixi in illum <3* illum locum . J Pulchre haec vertit Hiero- 
nymus praefidio linguarum , quas calluit . Condicendi verbum dc ii* ufurpatur, inter 
quos de aliqua re, praefertim de tempore aut loco convenit, ut hic . At de vi 
pronominis ILLE loco Graeci Stirx & Hebraici almo ni & pbeioni jam dicendum. 
Hic >in Heb. eft 'JdSn pbeioni almoni : quae LXX. quafi fi eflent Huc no- 
mina fic integre fervarunt . At Hebraica illa rcfpondent Graeco Juta. , quod & 
geminari faepe folet , & trigeminum reperitur apud Dcmollhenem pro cor. 0 Stj- 
ta. tS Haas r '01 itita. tialryyt^M . Sed & optime htc Nofter vertit haec per pro- 
nomen Die , fic enim loqui vetus & medium Latium confuevcrat . Sic etiam in 
2. Reg. VI. 8. In loco illo illo ponamus infidias •• Ad profanos tranfeo . Li- 
vius I. 32. in rebus Anci , inter feciales formulas habet haec : Si ego injujle 
impii que ILLOS homines ILLASQFE res dedier t$c. Generalem enim affert for- 
mulam Livius , cui pro illos illqjque "Sia. nomina fecialis inferebat: ut in akera , 
quae ibidem fequitur , formula diferte admonet Livius . Ea fic habet : Audi Ju- 
piter , tu Juno (fc. Ego vos tejlor populum ILLVM ( quicumque eft nominat ) 
injufium ejfe, neque jus perfolvcre Iftc. Nam illud ■su/>w 9 tT« ( quicumque eft , nomi- 
nat 
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nat ) aperte demonflrat vocem ILLVM pro tigillo ad fuftinendam orationem ab 
liiftorico additam : cujus loco fecialis Latinum verbi cauda dicebat ( fi I. at inis 
bellum indicebatur ) aliumve populum . Eadetn notione pronomen It ufurpatur 
eodem lib. cap. 34. Eam alitem ea regione caeli, & ejus dei nuntiam veniffh : Quae 
iunt augurales formulae. Geminum ILLE eadem notione reperitur & apud Lam- 
pridium in vita Heliogabali cap. 32. Alia die de pullis ( tantum ederet ) alia de 
pifce illo , fcf item illo . Alexander Severus , tefte Lampridio cap. 4f. edittum 
proponebat * in quo feriptum cflet : Illa die , itla hora ab urbe fum exiturus &c. 
S. Cyprianus epift. X. Martyrum libellos ita conceptos memorat : Communicet 
ILLE ( i. e. 0 itita., cujus nomen fingulis libellis adferibebatur ) cum fuis . So- 
lent nunc elementum N. ( h. e. Nomen ) jn eum ufum adfdrcere : verum id 
x<x! -n-ften ufurpari in libris liturgicis coeptum ; nam olim ( ut ad eum Cypria- 
ni locum adnotat Baluzius ) in libro diurno pontificum Romanorum , in Hieronymo, 
Cafliodoro , & aliis, pronomen Ille loco hodierni N. ubique ufurpatur. Singulare 
eft, quod Matt.XXVI. 18. er fis rlv itita.. Ad quemdam, in Vulgata vertitur : Sed 
reite redditura , quia Titi ( quod eft quemdam ) idem plane quod r« itirx . 

AD I. SAM. XXL 9. 

Ecce hic gladius Goliatb Philiflaci . ] Quem fcil. ipfe David devifto Goliatho 
atthnu . Fuit hoc in antiquorum more pofitum , ut detrafta ex hoftibus fpolia in 
deorum templis dedicaTent , ut ex Homero & hiftorieis tradit Feithius I. amiqu. 
Homerie.'] 1. Ac fane obfervatum fuit, nequis poftea his donariis in ufum milita- 
rem abuteretur ( quod tamen fecit h 5 c David ) dedifle operam ut, antequam ap- 
penderent, ea inepta redderent, veluti rupto manubrio, aut alio modo. Hinc 
Populus Athenienfis apud 4 ri ^ph anenl Equitibus 854. videns clypcoS cum fuis 
annutis fufpenfos , exclamat: 

Oi' /coi toA« 'ixfiai yip Tofora.x.as . 

Vae nifero mtbi: ntm clypei lora babent ? 

Anellos clypcis non detraftos conqueritur : quod eo referendum eft , quod in fu- 
perioribus verfibus alius Agoracritus ait v. 8^4. 

Oo yif <r ixfn, thrtf QuXus Tot tn/iot, ex tj«i mas 
Tcu/Tas tat avToiiri toi s 'KopxaJept cuaTtSgrsci. 

Interpres vertit: 

Neque enim oportebat ( fi quidem amas pofulum ) fi ut a cum ipfis 
Loris ex compofito, in templis fiu/penderc. 

Ad priorem locum Scholiaftes adnotat: Cis ito 1 txs itaxiit/ilfets kaotiias fin e ve» 
'Xofpraicas , 'jorif rS fih i§»»ou roi is l-xivtifSvi xari ru itiptt iroipn XplicousSau 
Tai s aoorlat • 


AD I. SAM. XXV. 22. 

Haec faciat Deus ... fi reliquero de omnibus quae ad ipfim pertinent ufque ma- 
ne mingentem ad parietem. ] Aurelianus, auftore Vopifco cap. 22. cum Tyanam 
venijfet , eamque occlufam reper\[fit , iratus dixiffe fertur , canem in boe oppido non re- 
linquam . Mox capta urbe , cum milites praedae inhiantes promi fla prae flari po- 
fcerent ; Canem, inquit, negavi in bac urbe me reliClurum : canes omnes occidite. Ad 
quem Vopifci locum Cafaubonus notat; Fortaffe non malt bine colligas, bijloriam Ja~ 
Tom. II. T eram 


14<S insamvelis cap. xxvr. 

eram iUi fuiffi aliquando leSitatam . Aut , quod facilius eft, ex Chriftianorum tunc 
frequehei ufu ac familiaritate haec pagani difeebant . Vtut efl , hic Vopifci loeu* 
admonet. Mingentem ad parietem, non aliter quam pro cane antiquitatem accepifle. 


, AD I. SAM. XXVI. 7. 

Venerunt ergo David fcf Abifai ad populum nolle, & invenerunt Saut jacentem* 
y dormientem m tentorio , & HASTAM FIXAM IN TERRA ai caput tjut . J 
De hafla tum Orientali , tum etiam Graja non pauca notanda iuppetunt : quae 
minori faltidio mihi edifferenda putavi , C in peculiarem Diflertationem ea conji- 
cerem : imo nullo cum ledorum taedio , Quippe facile naufeofis vitanda , cupidi* 
arripienda . 


DISSERTATIO 

. AD I. SAM. XXVI. T . ' 

DE HASTA ORIENTIS ET GRAECIAE POPVLORVM 
EJVSQVE DVPLICI CVSP1DE. 


S B C T. L 

De lUj u tum Hebraica tam etiam Graecarum 
utr neque acuminata . • 

I titet ducum & militum arma tam in fa- 
cra quam in profana hifioria nihil anti- 
quius & ufitatius Halla fuit : qu«d vel inde 
intclligitur , quod tam ia Hebraeo , linguilque 
aliis Orientis , quam Graece Latjneque plu- 
ribus donabatur halla fynonymi» vocibus ad 
copiam termonis multitudini utentium compu- 
tandam . Ergo live ( ut hic ) dormientibus otiart- 
tibulvc , live multo magis in expeditione &iu- 
ncte ubique id hallile in promptu erat. Verum 
«equo politu lancea non quidem pugnantis du- 
cis fed otiantis latus armabat ? Haud alio quam 
re&o litu , & humi fixa t id quod tuin hinc, 
tum ex Homero mox allegando conllat . 
Quo , inquis , pafto hallile humi crebium af- 
fieeremr , ia ut daret immobile ? Ope «•<«- 
tCm ( quod mox ex Homero hifce tempori- 
bus haud multo polletiorc demoullrabttur ) im- 
mobilitatem alTequebatur . Huic faurojeri , ut- 
pote flabili , adhaec * fuperne pertufo , balla 
ia otio aut in quiete infindebatur. 

'Atque hac credo de caufa a veteribus 
hafht utriuque mucronata Hatuinn , qua Us- 


perne muni&atur irehfatlh ( illi inquam , 
cufpide , qua plurimum ad impetendum ute- 
bantur j inferne 'vero mucrone altero , qui 
vocabatur raiy«»<t[ alter , quia geminus Jaurc- 
tcr fuit, uti mox dicam, Ergo intimae cufpi- 
dis hujus , quam euufarrif» nuncupavi , ufu» 
erat duplex : unus ut frabil iwitefar.ii , ad fe- 
riendum lucccdcret , alter fiequcntilfimus , ut 
in vaginam h. e. in faurotcrcm alterum Habilem, 
quem lupra dcligjuvi , live bello intermitten- 
te , live dormiente aut otitutte duce , rctlus inclu- 
deretur . Quocirca duplex Jaurater erat , unus 
haltam in 1'e recipiens , qui prdpter ea ab halla 
fejqnCtus i alter apex iniimus haftae , qui in- 
tra foramen faututcris illius fejun&i recipere- 
tur .Ad fummaru , ubi dux a praelio quiefeebat, 
haud aliud agebat , quam ut cufpidem. haitac 
iulimam ( ea wwufweif vacabatur , fed tamen 
maje alui , 11 lic loqui liceat ) vaginae fuae 
h. e. raafmf 1 feminae ( Ii hoc quoque liceat ) 
iubndcrec . Ac plura fuppetunt antiquorum 
lod* , quae non aliter intelligi polle rcor , 
quam admtlla ( recepti fcilicet 

& recipientis ) duplicitate . Ergo ad fcte&a 
aliquot veterum loca devento , ex quibus 
tum alia plura eliquatum iri confido , tum in 
primis rm, f euif*t duplicitatem . 

SE. 
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S E C T. II. 

Aliquot de SAISROTERE Matinorum loca 
elucidantur , ex quibat etiam fu fieri ora 
marit magifque communiuntur . 

De Romana kajla , quam cor 
ruijje averta cufpide ex 
Polybio certum. 

S I Scripturae tertimooiisdoplicem haflie c«- 
fpidcm firmare velim , plura fortaffis ad 
manus erunt fcrutanti . Vt eece II. Sam. IL 
13. clariliimus locus eft : Percufiit eum (Afac- 
Jein ) Abuer AVERSA UAS'IA in inguine , 
ty trantfeiil & mortuus efl . Quid luculeu- 
tius ? Avtrfa bafta illa ipfa ell , quam quaeri- 
mus : quae quia iu otio intra Jauroterem con- 
debatur , idcirco in iplara etiam fauroterit 
transfufum nomen arbitror. Verum bic locus 
ad II. Sam. librum elucidabitur. Nunc profa- 
norum tefiimonia corrogabimus. 

Si poft Saulica A Davidica tempora ( de 
his enim loquitur propolitus Samuclis locus ) 
nemo antiquior Humero ad nos pervenit ; ab 
hoc incipio , veluti qui primus rarfrrifus me- 
minerit; & ad quid valeret, aperuerit, idem- 
que vicinus Davidis ac 9 aulis temporibus 
fuerit , quod alibi dixi. Hic ergo 11 . K- lfl. 
de Diomedis commilitonibus ita canit". 
Anfii t iralftl 

frfci tm s/tri, r !>;•* irwiXlt lyjjru li 
'Oft ini ruuiiurroput lAstor. . 

Circa Tydiden focii dant membra quieti, 

• Sentit utente 1 pro cervicalibus : bafiac at 
Ercllac ac f, suroteri fixae ordine flabant, 
Sanrotcra in interpretando retinui , quia 
caret ejus interpretatione Latium ; parique licen- 
tia infra utar Quanti vero hic locus fit ad lu- 
cem propofito Samuclis loco- inferendam , is 
imelliget, qui norit, Sauli ac Davidi, fi mi- 
nus aequalis Homerus fuit, at certe non lon- 
ge a regum illorum aetate abfuifle : quod & 
fupra jam admonui , & ante chronologi dc- 
monfirarunt . Quo circa cum hic Samuel haud 
meminerit moemiioc , nec alterius machina- 
menti, per quod Saulis haftilc eredum conli- 
Ilerct ; reile id ex Homero fupplcndum erit : 


(*) Hefychius i Suldas hanc controvcr- 
Uim finire nequeunt . Suldas duo veterum lo- 
ca profert , quibus nefeio quis fauciatus raupn- 
olfi narratur . Quid ni fauciaret f Hic enim 
rao/orif eft culpis pofterior , fed dctefla , non 
vero contefta fuo rmufunifi femina , five ■si- 
to rilkflo cavo ferramento , ut alii vocant. 

Adbaec Hefychius ( editionis Schrevelia- 


E G I V M. t 4 y 

qui quod quaerimus inftrumcnresr. , aperte 
ruofenifu appellavit . Atque ego peccarim in 
commoda publica nifi uberrimum Homeri ex- 
planatorem Euftathium huc afferam : qui to.a. 
pag. 793. lio. 30. Sauroterem ita deferibit , ut 
fit Xiiifitw uiA», i| infu •'{«'. Htc fublillo, an- 
tequam ultra procedam . Vbi «hin» audis, 
noti ullum armorum genus comminifci , cum 
ca vox nuraquam arma figmficet , nec fer- 
reum qu ; d , fcd univerfe Ferramentum notet, 
cojulrnodi plura ad manus artificum funt , ve- 
luti malleus, terebra, clavi , «ochlea , ac ta- 
lia plura . Videtis Stcphani Thcfaurum . Ita- 
que Sauroter inflrum.muin ferreum fcjun,- 
ttum ab balla erat , & huic nou impetenti 
fed quicfceoti ferviebat . Nam in verbis mo- 
do recitatis Sauroter EuQathiu ell ferramen- 
tum concavum , ex fnmmo acutum . Ac fubdn 
idem grammaticus : «. finio.».» ni .Vim ux 
tu ti frus , h. e. cui immij/a avtrfa extremi- 
tas bafiac ; nam ni irim ell pars illa , quae 
retrorfum e fi , & ab imtupmit) averfa . Se- 
quitur : i flo » ion i .... ieitni miti tnvyxifU tui 
nari vit . Er edant infifierc baflam facit , cum 
terrae infigitur . Eufiathius ergo do- 

cet ab hala fui fle fcjun&um . His adde con- 
fentientem vetufliflimum fcholiallen Homeri 
Darnefiatiutn.apud quem Homericum illud (.y 

■Vi nnu/urnAs ) itl redditur , 'Ofl- uri nu ntfir- 
pn . ubi & hoc additur , unm yif nahiirnu ni 

finuijiiHi t ii i riitfUTilu ( rttifio, ; quae & in 

Eufiathio totidem verbis habentur . Ex Hefy- 
chio & Suida hic nihil profero, quippe parunt 
ad rem facientibus . Tamen pauca (*) inferne 
adtevi . 

Atque hic equidem fraudaverim cupi- 
dorum cuuunoda nifi & Polybium ( qualem 
quamumque biftoriae rcique militaris magi- 
tirum ) attulero. Is lib. VI. ubi Romanorum 
armatura deferibitur, & cum Graeca confer- 
tur, de hafta Romana ita feripiit X pag. 6 <q. 
<dit. Amflel. ) t- ti X/ma %mm eC* rpixtu 

mT{AxT* nt <»« uit |4 >,ixt* k mt %h*- 

«firmi , ttrt rj xprittmt viitm/T* ntira 
C w fi rjyi t** t»«( ti 

vprt furmi , /i* r?< rC% ‘ixxm * 

, T« xAtlr» xvfiTfifiif . x»e< it r«vrti( «u* 



nt€ , quae etfi purgatior aliis , fcatet mondis ) 
fatetur * efle haflae , h. e. cu* 

fpidis poAerioris firratphttum , nempe vagi- 
nam . Haftenus favet . Ceterum roeidae deferip- 
torum illae funt quod pro oilofiu ( h. e. 

Jrru.mcr.ti ) piius legitur: uro in fine feribitur, 
rrofurofm ni nT nfuu pro riAtfiu. , 


' 
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nnmf« *i Wfdtqi it* rjli 

i'aihf*rifet :'x/*" T ‘ »*•»»_ ’ *•»*» 4f rutra tW- 
thrsn , A»l«> » *wf**r* *m7 f .*) luire.a . Quae 
Jf. Cafaub. lic pulchre reddidit . Haftae dan- 
de duabus de eaufis erant illis ( Romanis ) 
inutiles . Prior ratio eft , quod eum graciles 
eat hi tremulas facerent, neque ad propo/itnm 
fcopum poterant collineare, & priujquam mu- 
cro defixus in aliquo firmaretur , vibrantes , 
pteracque ipfa equorum agitatione frangeban- 
tur . Aabaec cum fine cufpide («><» rav/art ifm) 
in irna parte cas-( haftas ) facerent ; ad unicum 
hi primum illum illum iis utebantur , quan- 
do mucrone feriebant , deinde frailae , nulli 
amplius ufui , frujlra gefiabautur - Atque hunc 
in modum halb Romana tunc erat , nimium 
quantum ab Orientalium imo & antiquiorum 
Graecorum diferepans : in ptimis quod tefte 
Polybio , »» euoearet** ( nuin. plur. i. e, fine 
utroque faurotere , tam mafculo quam femina) 
cum effet , nec humi figi in otio pollet , & 
idu altero careret . Atque ea Polybio fatis . 

Ceterum mos erigendarum ope euvfurifoc 
haftarum adhuc apud Illyrios AriOotcli* aetate 
vigebar . Locus ejus laudatur a pluribus ex 
Arte poetica : fcd nunc non fatis ad reperiun- 
dum otii . Ceterum haec putavi fatis ad illu- 
ilrandam haftam , dormiente baule prope co- 
nopeum credam. • 

S E C T. III. 

De Origine voeit Xmifuriq. 

On eft dubitandum , quin qui in inge- 

nium vocis hujus intueatur , eam in io- 
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lo Attico natam confiteri cogatur . Nam etfi 
nomen hoc parentes, fratres, totamque pro- 
pinquitatem ac defeendemes jamdiu amilit; 
tamen analogia vocis prorfus Hellenica eft. 
Ejus proxime parens vox ( quam ante homi- 
num memoriam inter emortuas lugemus ) 
Xaopiu fuerat . Nec enim aliunde quam ex 
hoc verbo vi! regii plura olim facile nomina 
fiuere poterant , vcluti r*C f *^* , nifmno , «■«»- 
/urit aliaque , quae nuli! fui memorii relidi 
deperierunt . At una voi d.*v r *,i f aetatem 
tulit . Ceterum primus generis auftor fuerat 
olim verbum ux Jnr , feu Jane ( nam Syri 
folent Hebraeum l^au shnrek in AV refolve- 
re; quod & Graeci in vocibus Orientis facti- 
tabant ) quod eft artare . A Saur autem 
Graeci verbum *•»>•* fecerant eodem artandi 
fignificatu ; & ex eo themate tr*. r *e, f deduxe- 
rant; quae vox Graecis remanlit,quamdiu iis 
hafta fuit, quamvis jam diu antiquati rad. C XV fiat. 
Nihil autem artandi notione lignificantius ad 
ferramentum illud notandum , cui ruurmt/i 
nomen ; quod comprimendo haftam credam 
tenebat , quali li liceat Compnjforinm vo- 
care. 

Alia fuere quaedam euofurip., fynonyma, 
veluti apud Homerum «7‘«x«s , itetnque apud 
alios antiquos tepio-pet aut Vrirqms , & Xr.^. 
Verum haec fum Graeca ab origine , non ex 
oriente petita . At Romana halta quia caruit 
ififima cufpide ( ut fupra ex Polybio ) fau- 
rotcfls fibi nomen numquam ufurpavit , quia 
ejus pars infima iuets erat. 


C V M D V S 
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AD II. SAM. /. 18 . ; 

Et praecepit , ut docerent filios Juda arcum , Jicut feriptum ejl in libro JuJlorum . ] 
Nihil fotius recentium quor undam criticorum interpretamento , ut Arcus fit 
non aliud quam cantici titulus”; idque fuperiorum cum pofierioribux atmx.ua. (jun- 
fhrra ) plane perfuadet . Tanten fi verba haec parenthefi includantur , non erit 
cur antiquorum interpretatib rejiciatur , ut arcus idem fit quod ars bellica, ac 
praecjpue ars jaculandi , quam nic doceri David edixifle videtur , do&us alieno 
malo: * . 

NaA tua res agitur , paries cum proximus arJet . 

Ac to^oi pro T3?eioi , jaculandi peritid , etiam Graeci ufurpabant . Helychius 
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SPICILEGIVM. - 

TO^M , xtipi», auro ro^o» , «JxXeT < 5 e xet! t>iv to|ixw ipcxitpicu . Ta|e» , inquit />ro- 
prls «/! ipfe arcus , 6? notat tamen fc? jaculandi peritiam. 

Hom. 11 . B. in Catalogo: 

T«» J« 4 >iAoxt>it« rpX 1 , ra^ay eu tliots. 

Hifce PbiloBetes praeerat bene callidus arcus. • 

Et Od. 0 . 225. de Hercule & Euryto: 

O? pct xct) AflccyaToiffiv ipl^iaxoj •yrip! Tj^aiy . * 

y^rfe fagittandi vel dis certare parati. 

Apud Hebraeos vox Kesbetb tum hoc , quod dixi , non raro fignificat , tum 
oAas ireto-oy To^ixiiy «rxeuapiay omnem fagittariae artis apparatum , ut de Graeco voca- 
bulo Euftathius ad Homerum adnocat. Vide quae commentamur ad Job XXX IX. 

23. ad Pf. LVII. 8. 

Haftenus didtorum non pocnitet. Veram quid non & alia tentamus ? Et 
praecepit ut DOCERENT . . . ARCVM. Aiiao-xti» & Latinorum Docere funt ver- 
ba JpapMtnxi; ita ut apte de Terentio dixeris i Docuit ( i. e. fcripftt aut egit) 

Andriam , Eunuchum ac talia . Fabulam docere Cicero alicubi ufurpavit , ficut, & 

Graeci faepe SiSd.ax.ut Spa./. ix : unde & xupiaSoSiSdax.eL\oi & rpoty«JoJiJatrxetAoi , 
fcriptoTes dramatum- vocabantur . Tale aliquod poematium dramaticum ( cui no- 
men Arcus ) ab illius aevi SpeLpicLTomtiis fcriptum fuerat, quo Saulis & Jonathae 
mortes lugebantur : quod ut Ifraelitae imitarentur , hic David hortatur , imo & 
exemplo praeivit. Nam & in hoc, quod hic adtexitur , iarix.^!» ( funebris poe- 
matii ) fpecimine , funt fele&ac hujus generis fententiae vix imitabiles , a Davidis 
ingenio profe&ae, hic autem ab horum librorum feriptore infertae in unius aut 
plurium canticorum fpecimen, tunc temporis a Davidc fponte fuforum. . 

Et quidem Arcus nomine cave hic militarem arcum intclligai : fed eft poe- 
matis nomen Arefis effigiem praefeferentis; ficuti in fine Theocriti funt Syrinx , Si 
Ara , itemque apud alios Ovum , Ala , Securis & alia fimilia . Quae quidem podma- 
tia longitudine tali verfuum compofita fuerant, ut Syringem , Aram & fimilia men- 
tirentur, eSque de caufa eorum nomen adoptarent. Nolo plura addere, quia nuper 
cognovi alios quofdam Interpr. haec aut horum fimilia jam olim evulgaiTe. Ita- 
que manum de tabula , ne forte in eadem vefligia incurrifle comperiar. 

AD II. SAM. I. 20. 

Neque annuntietis in compitis Afcalonis . ] Hcb. VlEOfi thelajjeru quod laeta 
nuntiare fignificat; ficut & Graeci interpretes iva.yyt\icr<rdt hic pofuerunt . Nec 
mirum , nam illorum mortis nuntius Philiflaeis laetiffimus erat , ut ex fequentibus 
patet. Etfi ceteroqui fic HT 3 bijfer pro fimplici nuntio in hoc poStico fchediaf- 
mate ( quod Arcum inferibi , fupra notavi ) potuit ufurpari , ficuti euetyyeXi^» 
etiam de rebus triltibus pofitum memini in epiflolis illis quae Phalaridi tribuuntur. 

AD II. SAM. I. 23. 

Saul £? Jonatbas aquilis velociores , leonibus fortiores . ] Vtrumque junxit Ho- 
merus Od. ©. 147. , 

Ou ptty yip lui^pt xXs» autpos off*. xs» y<r«, , 

H ' OTI 'Koaau Tl pej-u xa' ^fpcriy e>y<Tiv . 

Nil mortale genus potis ejl nancifcier ufquam 
Majus , quam celeri cur fu manibufque valere. 

Achillis quidem perpetuum epitheton itlSas «xuj : At utroque valere rarifltma 
laus eft. Aquilae 

\ 
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Aquilae volatus in fcript. paflim a celeritate commendatur . Dent, 32. 
Sicut aquila provocans ai volandum. Jer. IV. 13. Velociores aquilis equi illius . Idem 
XLVIII. 40- XLIX. 22. & Thren. IV. 19. Hab. I. g. ac non raro alibi. 


AD II. SAM. II. 23. 

Percuffit ergo eum ( A faciem ) Abner AVERSA HASTA in inguine , fi? tranf- 
fodit fi? mortuus ejl . ] Qui Differtationem , quam extremo lib. I. Sam. ad ejus 
libri cap. XXVI. 7. propofui, legerit, non aegre intelliget , quid fit Averfa hajla: 
quae hic ita fignificatur: PercuJJit eum (ITiTH TBQ beacbare bachanith) poflerioribut 
bajlac . Non potuit explicatius ab Hieronymo exponi haec cufpi* haliae pofterior 
( quam Graeci cxuoar^fx aliifque vocibus fignificabant ) quam Aversi hajla : quae 
ideo cufpidata erat , ut frafra primarii cufpide , hoftis aversa impeteretur . Ac 
Romana hafta carebat aversi cufpide , de quo conqueritur Polybius : at Graeci 
pluribus eam vocabulis notabant. Quae omnia in di£ta Differt, habes expolita. 


AD II. SAM. IV. 10 . 

Cui oportebat merceiem dare pro nuntio . ] Hebraea fio verti poffunt : Qui 
( fupple putabat ) daturum me fibi praemium nuntii. ITW2 beforab , ut & Graecia 
tvxyy e Au/, non tantum laetum nuntium fignificat , fed & munera bene nuntianti- 
bus dari folita. Sufpicatus aliquando fui a *vb '3 bafar caro, idcirco id vocabulum de- 
rivatum , quia laeta nuntiantibus non modica portio vi&imae eucharillicae , quae 
ob id offerri confueverat , praebebatur . Itaque illud beforab poliis vifccrationem 
interpretari ; neque enim pacifica facrificia fine vifceratione videntur pera&a ; 
quippe in iis adeps & cauda & alia quaedam adolebantur , cetera difkribuebantur. 
Itaque, cum pars haud contemneada nuntianti cederet'} hinc forfan manavit , ut 
id praemium Beforab diceretur ; ex quo & illud poftea fluxit ut beforab iaetuna 
ipfum nuntium fignificaret. Vide mihi difta p. 138. 


AD II SAM. V. 6 . 

Et abiit rex fi? omnes viri qui erant cum eo in Jerufalem ai Jebufaeum habi- 
tatorem terrae; diSlumque efl David ab eis ( viris qui erant cum eo , ut fupra ) 

Non ingredieris buc , nifi abftuleris caecos fi? claudos dicentes : Non ingredietur Da- 
vid huc . ] Tam multa in hunc locum a commentatoribus collata funt , ut 
aliis indifila vix liceat huc comportare. De caecis /uroupafiu.oif , ubi parum appo- 
fite folum coloniis deligerent,' celebres aetatis heroicae querelae fuerunt. Tacitu* 
in XII. ann. 6 3. de Graecis Byzantii conditoribus narrat: Quibus , Pythium Apol- 
linem confulentibus , ubi conderent urbem, redditum oraculum efl, quaererent feiem cae- 
sorum terris adverfam . Ea ambage Cbalcedonii monjlrabantur , quod priores illuc adve- * 
di , praevifa locorum utilitate , pejora legiffeht . Earadem hiftoriam narraverat ^ antea 
Strabo lib. VII. pag. 320. tov AtoWio <paa't tois xrlcxct to uirrepov 

fa Tot t>t/ iirro Miy xpeat X«A x.yiShos XTtau , , irpo<rra£tu Tarocajs- 

Sa.i Tw "Sfvtsiv kretvcurloi tu> t utJ/Acii * tvQAus xAb.ica.rra. res XctAxitJoniuj , oti 
"Kfonpoi ttteuoajTtf tlf tus totus , acplrus tot aripat xxrajsyfA , raror -v\ 5 tw 


Digitized by Google 




SPICILEGIVM. j n 

«XBffttr, ffxom tw Au-irfxrrtgcu • Iis , qui pojl conditam a Mcgarcnfibut Chalcedonem, 
Byzantium condiderunt , oraculum fcifcitavtibus , refpondijfe Apollinem ferunt , e regione 
caecorum urbi locum caperent : caecorum nomine Megarenfes notantem , qui cum priores 
ad illa loca venijfent , omijfa in ulterius litus navigatione , in quo Santa effiet ad omnem 
copiam opportunitas , deteriora loca occupaverint . EtG Herodotus idem dictum non 
Pythio , fed Megabazo fatrapae tribuit . Simili metaphora fortaflis Jebufaei uti 
caecos 6? claudos fefe ipG damnarint , quod caecos claudofque h. e improvidos fe- 
gncfque fe geflerint, qui non, ultro occurfantes, aut itinerum anguftiores. aditus 
occupantes, omni vi obfidioneifl amoliti fuerint. 

AD II. SAM. r. ii. 

Mt fit quoque Hsfam rex Tyri nuntios ad David , &? tigna cedrina, 6? artifices ti- 
gnorum , artificefique lapidum Z$c. ] Cum Nuntios audis , Gmul <& cpiltolas a nun- 
tiis allatas intellige , quae apud Tyrios in tabulariis Tegiis adhuc jofephi tempo- 
re adfervabantur , ut hic teflatur in I. adverfus Apionem cap. 17. 18. qui locus 
ex Dio , & ex Menandro EpheGo ab Jofepho excerptus huc maxime pertinet. 
Nam praeter aha feriptionem nominis priltinam Tyrii regis exinde diieimus fuif- 
fe Hirom vocali quarta , non vero Hiram . Atque huic feriptioni ( per O , non 
per A ) favet Syrus interpres in Polyglottis Londin. Nec dubito quin primitiva 
feriptio per O fuerit , ac mutatio quartae vocalis in A non nili aevo LXX. & 
Jofephi debeatur . Ergo rex ifte Salomonis amicus ' Ergajt* , ac ( fublati graecaoi- 
ca delinenti! in OS)Eipafi, Hirom nuncupabatur, non Hiram. 

Quid quod in Homero etiam , ( utpote vicino temporibus Safomonicis ) 
regis hujus fort. nomen- per O feribitur ? Parum enim dubito quin Hpa; Sidonio- 
rum rex ab Homeri duobus OdyfT. locis laudatus , Gt idem qui Hiram ( feu ve- 
rius Hirom ) Salomonis amicus , qui hoc Samuclis loco- & alibi memoratur , ac 
per SI ( non vero A } a Dio, & Menandro feribitur. 

Atque haec breviter attigifle fufficiat . Ceterum ne uti orctgxSi i-rfo-ru* 
fabricator inGmuler , hic quidem manum de tabula: ac inferne (1) nolbu haec 

fufpicio 


.♦i 



(t) tnKisoaioj , Quo Hiram fcu potius 
HIROM B tbliCHt cx Dia tsf Meteamdr » 
Epbefia vetu/liori fcripfioui rtftitutus, 
idem fuijfc ojlnditur , qui hia 
apud Homerum ferikiSur “H fm- 

I N Biblits hodiernis omnibus Rei Tyri 
Hiram cum vocali A , non vero Hirom 
cum O legitur : nec aliter in Hebraeo & in 
LXX ( apud hos enim feribitur conllamer 
Xti;ma ) nec credo aliter in verfionibtis cete- 
ris Orientalibus , nili quod in Syra Hirom 
cum O legitur . tx his feribendi rationibus 
illa Seniorum cum A vocali haud dubie ma- 
joris efl antiquitatis quam Syra verlio, in cu- 
jus editis eiemplaribus Hirom ( ut dixi ) cum 
O exprimitur . 

Verum poflhabitis orientis vocalibus pun- 
flis non falis fidis , cur non ad jGraccos au- 


ftores antiqui (Timos confugimus , quos nobis 
JoCcphus lib. 1 . contra Apion, cap. 17 . pro- 
ducit , ubi Dii vetufliflimi hillonci, 4c Me- 
nandri Ephclii fatis etiam, antiqui fragmenta 
attert , in quibus pro Hiram , Iumt feribi- 
tur, ita ut truncato additamento Graecanico 
ox , Hjrom reflet . Tametli Jofephus iple dc 
fuo in Antiq. lib. VI 11. cap. z. 6. 7 . 8 . 
& cap. V. $. j. per A fcripfit , aetati fuae 
fcil. oblecutus , qua A pro u in hujus regis 
nomine jim fuerat fublliuitum . Ergo i» hu- 
jus fetiptione regis fi primam antiquitatem fc- 
quimur , Hirom per O, non Hiram per A no- 
tabatur : etfi poftea Icnlim prima vocalis lo- 
cum quartae praeripuit , quem morem acta» 
Jofephi ( ut innuimus ) jam liquebitur , & 
autc hunc LXX Seniores , 'quos duces malo 
equidem fequi in hujus nominis fetiptione. 

Veium quis prohibet primam prorfus an- 
tiqui tatern 


■ ff* • 

* 
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fufpicio pmllo uberius fuadebitur iis, qui hifce antiquitatibus capiuntur.’ 



AD II. SAM. VI. 14. 

Et David /altabat fotis viribus ante Dominum . Porro David erat accinftus epbod 

Una 



tiquitatem ( fi qui poHimus ) vocali tt arro- vetuftiore* propria nomina numquam in M 

gare in huju» Regis exarando nomine? Id definunt ; quae Ii forte in Itylum cadant, 

quod tum demum afleqnemur , fi praeter tum additis »« M Graecanicis dclincntiis , ex 
Dium atqtie Menandrum fcpltcf. anriquiltiraos, nomine plane rigido flexibile Faciunt . Ita 
etiam Humerum licuerit producere tcllcrn fa- Dius & Menander Ephclius ( ne difcedam 
ris idoneum , quippe Salomoni prope dixerim ab hoc ipfo vocabulo , quo de agimus ) cum 
aevo lbpparem , patrii vero ferme vicinum; Hiram , live ( ut ipfi tunc eflerebant vocali 

quia quamcumquc ex feptem urbibus , de quarta ) Hiram in amborum hilloriis rr.cmo- 

Hotncri natali certantibus , ei patriam afiigna- randus incidiflet , ita per folitos cafus id no- 
veris , certe vetus Graecia haud multum a raen inclinare potuere , Ii prius in fine vocis 
Phoenice dillineri comperietur. Atqui Ho- fyllabam os: adjeciflent , ut '£<***•«, 
merus Od. IV. v. 6 13. ita Menelaum lo- Et plurima in hunc morem, iliud addo,pof- 
qucnteni facit, _ _ fc Homericam terminationem in •< ad IV. 

Uifm i' irr i» ifijt •'/«» »>r/uXia m7r*r , nominum declinationem pertinere , in qua 

• *»m«-«», »«i n i*ir*rit «Vi. funt nomina in m terrftinata . Verum ut ur 

A»V» «1 rftriia rirayuii.i dfyifiit ti ilia fe habeant, certe Homericus Heras, cum 

'£ri« Srm, xr*'v I •*> api*»» «««« d i nr w . nequeat efic nomen appellativum , ubi ne in 

ffy» i' 'hp«.vh«' «v» ii 1 "hpQX vicino quidem proprium perfonae nomen 

Xi fnim /WiAiVs , it io, ii 'iut «Venuexedi» praelio eli ; non elt difficile Hiromum ( h. e. 

atiTrV «w i.rirmrm’ ni» i' itis* rif iniwi. Hiram ) Dii & Menandri lignirica, i . Nam 

£jr donis , qualium f, meis iu fedibut exjlaut, quia delinentia in M uti dixi Graecis vetu- 

Quod pulchrum mage fstij, aliis pretiofiui ,eeee Itioribus erat prorfus inulitata ( vctulliores S: . 
Hunc cratera dabo, ex argenti pendere foldum, religiofos dico, quia id inulto poltca LXX 
Labra fed artifici funt auri immixta metalla, interpretibus aiiifque talibus in exprimendis 
Vulcani efl td opus: mihi fuad dono inclytus Hcbtaicis nominibus licuit ) huic incommodo 
HEROS Dius & Menander produclu nomine ex 

Rrx Sidonum dederat redeunti , tempore quo me fecere : at Homerus viam breviorem 

■Hofpitio excepit. Tibi nunc largirser opto. ingrelfus , M in i ( in Graecis delinentiis ufi- 
Eofdetn prorfus verficulos idem Mene- tatifiimum ) vertit, 
hns eidem T elemacho adnumerat . Od. XV. Hoc fi cni mimis arrideat , divinandum 1c- 
v. 1 1 3. Verum utrobique feriptiq leviter elt flori reflabit , ecquis Heroi ille Homericus 
reformanda v. quinto in voce ».»«s , cui in fuerit . At hic noller Vulcani operum lludio 
e,ditionib«s omnibus praefigunt minufculam tenebatur , ut ex cratere hic deferipto intelli- 
littcnun tam in Graeco, quam in interpretatio- gitor . En regis Hirain character peculiaris, 
ne , quali fit appellativum nomen viris m>- ut qui regi baiomoni in omnibus auri , ar- 
gnis commune . Falluntur : cum li^ unius genti , ferri operibus procurandis (Trucilo fue- 
certi hominis nomenclatio , quia alioqui no- rit . Verum dices Hiramum Salomonicura 
Inen abeflet ejus , cui tot epitheta a poeta fuiffe regem T yri , cum tamen Homericus 
tribuuntur. Ergo ne dubiu quin “h«« fit IA» Sidoniis impetarit . At refpondeo , crcvillc 
fn/uc viri cnjufquam clariflimi , cui proprium fcnxpcr Hirami regnum , qui praeter urbes vi- 
nomen Heros apud Graecos erat. Dices, pro- glntt ab, Salomone dono acceptas , non du- 
prium tale nomen ab omnibus nomenclatori- bitandum , quin tegnum fuum afliduc Uiiata- 
tus ( ut indices propriorum nominum foient verit , ac Sidonem etiam , quae Phoenices 
vocare ) abeffc . Atqui idem iis accidgt , qui evilit metropolis , libi fubjecerit . Ergo Ho- 
in Iexicis talibus Hiromum reperire velit. Ve- merus non Hirami initia refpicit, quibus Ty- 
rum equidem Hiromum Dii fit Menandri non mm urbcfquc poflidebat , fed potleriora tem- 
alium puto ab illo Heros live Herofo Home- pura , quibus Sidonem totamque Phoenicen 
rico . Res enim ita iie habet . Apud Graecos fuac ditioni fubjccit , ita ut Hiramum non 
• •; ’ Tyri 
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lineo. ] In Heb. eft "CTQD mecarcher , quod refte Hieronymus vertit /altabat ; 
hoc enim proprie fignificat , uti copiofe oftendi in Schediafmate De Corcyrae no- 
minibus , quod ante prope XX. annos Angelo Card. Quirino olim Corcyrae Ar- 
chiep. obtuli, pag. 17. 18. Hinc cum Corcyraei a faltando nafti nomen cflbnt ; 
mira huic etymologiae antiqui de Corcyraeorum tripudiandi arte fuperftruxerunt ; 
quibus velificatur Homerus . Et hic certe vox Heb. T 3 T 30 mecarcher non aliud 
quam /altantem notat , fervore utique religionis aftum Regem piitlimum . Ac fa- 
ne nifi David faltaffet, nihil erat caufae cur Michol id confpicata de/picer et eum 
in corde /uo , uti mox v. 1 < 5 . fcribitur . Conferes etiam a v. ao. ad finem capitis . 

De ephod , quo David accin&us erat , cujus formae effet , ecquibus eo uti 
licuerit, & quo tempore, & funilia funt fatis a fcriptoribus biblicis pertraftata, 
nec ea nunc recoquenda. 

AD II. SAM. VI. 19. 

Et partitus eft . . . fingulis collyridam panis unam , £? qffaturam bubulae car- 
nis unam . ] Sicuti folidos panes partitus eft fingulis, ita & fingulas affaturasi 
ficuti ab Samuele Sauli armus integer oblatus fuit ; ac vide quae de veterum 
edacitate ad Gen. diximus . Singulae vero allaturae inlignem bovis partem , veluti 
folidum bovis femur , aliudve fimilc continebant , quia ad fingulas affandas fingulis 
vnpcxeel&i\Ms , ut Homerus vocat, h. e. verutis quinquefidis, opus habebant, lle- 
fychius, rii/uaro/SiAm , ( fupple vocant ) nctm oftoXloxuc Jx. pueU Xa.(&nc ounxfipd- 
sus ( h. e. quinque veruti ramos unica inferne prebenfione connexos ) in fine addit 
Tpiaurottftuf , h. e. in fu/cinae five tridentis modum . At Homerus neutro genere 
rcipcTtujioXtii ufurpavit, tum II. 463. tum etiam Od. 460. 

. . . Neot Si ara.? airrot e^ot ortfi-KulSoXa. 

Quinquefidumque veru juvenes /ibi qui/que tenebant . 

Ac nolo hic omittere Euflathii ad fuperiorem Poetae locum adnotata : qui ««/*- 
‘KoiflaXov fuiffe inftrumentum coquinarium oruraj iaTuXat dicit, ac folos Cumaeos, 
gentem Aeolicam ‘ittpiiralboXoi; ita diftis ufos , quia Aeoles itiptart pro Wrre 
ufurpant. 


AD II. SAM. X. 17. 

Contraxit omnem IJraelem . ] Contrahere re£le dixit Hieron. pro cogere , quia 
tertio Ecclefiae faeculo fic dicebatur . Cornelius epift. ad Cyprianum ( inter Cy- 
prianicas 4 6 . ) Placuit contrahi presbyterium-, h. e. cogi presbyterorum concilium. 
Sed & aureo faeculo fic loquebantur . Cicero ad At. 'VIU. dixerat : Quodcunque 
Tom. II. V militum 


Tyri ( quse prior polTeffio fuerat ) fed Sido- 
niorum regem appellet. 

Atque haec de Homeri ■ loco fatis : ut 
quifque intelligat , non e fle abfonum , fi di- 
xerimus 'Supifut Hiromum , eum a a Dio & 
Menandro femper feriptum ( etfi in LXX, 
& Vulgata conftantcr Hiram ) videri eum- 
dem efie , qui Homero eft ‘ , qui non 


Tyrior. tantum fed & Sidonior, rex paullo 
ante Homeri aetatem evaferit , ita ut retie 
cecinerit , mlttim pmmXtvt. Bibli- 
ci Homericiq. regi» »«m‘ni non tantum Regia 
totius Phoenices dignitate fuadetur , verum 
etiam quod in fine vocabuli n loco A apud 
utrtxque feribatur, ficuti <3t ante LXX antiqui- 
tas confueverst. 
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militum contrahere poteritis , contrahatis . Liv. de beL Pun» Contrahere auxilia, h.e. 

rvK?Jyut^ 


AD II. SAM. XI. 3 . 

Pxor '. ► . Vriae Hetbaei . ] Id nomen repericur in Iapide Rom- apud Fico- 
ronuut in it Perfonis cap. 69. pag. 173. qui iic habet 

PVBLIVS * 

ETTHVRl VRIES 
SEV DE COLLEGIO 
SCABILLARIORV 
D. X. 

Craflns error fuerit , fi vel fufpidone tenus potes , verlu infcriptioni» alte* 
10 Vriam Ethaeum illum , qui' fub Saule fuit, htc fignificari ; quia vadus hiatus 
temporum inter illum aevi Saulici , & hunc facite aevi Caefarei, qui in ludicria 
artibus floruit. Sed nihil impedit , quin friat aliquis Syrus ( quod ex nomine 
arguitur ) in lap'de ifto notetur.. Syri autem luflbus theatralibus ( praecipue fca- 
billariorum ) dediti erant . ScabilJarii ( quaft fcabellarii ) erant qui fcabillis in* 
fiitentes , ad numerum modulos quofdam edebant . In decurias digerebantur , in 
quarum decima hk. deferiptus erat . Nam. in. fine illud D. X. eft Decuria decimi.. 


, AD II SAM. XIII. rjr. 

Affer gens cinerem capiti fuo . ] De Laerte Homerus OdV XXIV. 3 if. 

A fi<prrlgn<ri St ^epeif 't\ai rtonr a.l$xASte<rcu , 

Xsuaro rJtxxVfttAnc aeofttve. ~S‘rbt <riya.yf(ur. 
lile utraque manu cinere afpergitque favilla 
Canitiem, gravia (f fufpiria pe&ort j altar. 

Ebfdem prope verfus- idem ufurpac 1 L 2 - 23. in. luftu. Achillis ob acceptum Pa- 
trocli mortis nuntium. 


AD II. SAM. XIV. 16. 

Ponderabat capillos capitis fui discentis Jiclir .. J Apud Lucianum in Dialogo 
Charonti* «Sc Mercurii , cuna nemo charonteam- fcapham. confcendere lineretur, 
quin prius velles & quidquid gravius eflet, deponeret; etiam quidam philolbphus 
barbam infigniter promiflam jubetur eradere de quo quidem^ haec Jid Mercu- 
rium Menippus ait; A'XA i xal ro» mltyttvt tbtok^ cwro 0 i* 8 » « P-P, a ’ i> #*P '■r jt 
errat ruti hlaiTi, ac 'epase ‘ octrrt /arui «Vi -raXa^is:»» • Sed fcf barbam de- 

ponat , 0 Mercuri , gravem illam quidem birfutam , usi vides 1 Quinque minarum 
minimum pili illi funi. Neque inficior haec & quae fequuntur x* 9 ’ u-rep/JoXw dici* 
led tamen ut appareat pondus caefiriei Abfalonicae non e fle incredibite- 


AD II. SAM. XV. jo. 

Et Aman fef inanis ire m domum Jam lugent & operta capite . J In, to&a 

ilO® 
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*on tantum Hebraei caput operiebant ( ut hic & Jer. XIV. 3. 4. ) -fed & an- 
tiqui gentilium . Eleftram ad abftergendum maerorem ut veLum deponat , horta- 
tur Oreftes apud Emip. in cognomine fabula v. 194. 

Kou rw? cuaLx.i\tnrr , S xasrlynrrm , xipot., 

E’x Saxp uon T Atrt\$t . 

Jamque 0 , feror gemma , retege tapitulum ; (f 
Abfifte lacrymari, 

Adraftum jafbram Thebis paffum Cc alloquitur Thefeus apud Eurip. .Supplic. 1 
y. itt. , « ■ I 

Afy’ ixxaAtk|/tt{ x§£t«., xai irctfXf yoot. I 

LuSu jam omiffo, dic , reteRo vertice . 

Anthologiae V. epigr. 33: 

. . tpZpos <v*p l-reixptfUs 'Xfoaontm 

rinftttTo. fitt i ux.ru tw.. 

Signa etenim luliut induRa therijlria fronti . 


jtD II. SAM. XVI. zz. 

detenderunt ergo Abfalom tabernaculum in folarle , ingrejfufque ejl ad concubinas 
■patris fui coram univerfe Ifrai'1 . J Ta. yurecixua ( mulierum habitatio ) in cenacu- 
lis erant, uti diximus ad Judith VIII. f. Hic vero ut rem in propatulo faceret, 
* ex cenaculo in proximum folarium, quod omnium patebat obtutibus, mulieres ar- 
ceflivit . .Scita jes eft , apud Orientales plana ftiifle tefta , non fafligiata : Cc 
edam & apud veteres Graecos ; unde Elpenor Od. XI. xaTamxpi) <rtytos -areat», 
tecto delapfus ab altoeft. Ad cafuum vitanda diferimina lorici fepiri tefla jubet Deus 
Deut. XXII. Sed illuc redeo . Non novum hoc, quod in folario decubuerit Ab- 
falom ; nam cubare « Siepuun veteres confuevifTe , docet Euftathius ad modo -re- 
citatum ex Od. XI. verficulum b.s verbis : nitrrti ii xttretmxpv qfytsrs e F.A- 
'7Cnvuf , e» ruar x! 9 pu iuiaxijpuros , Sia. to t* S a/utra, pin xtfec/ue tcL £ h. e. tegulis 
operta ) «AA’ r-rroTce xai ruras tixoV feypM^S " ar Taif' Soxols eara.fia.Tai , is 
«mufttr T*rr r*yw XfWtfiw tTrou xa! nepos ro tyxoifia.oSa.i . Apud JRomanos olim 
-plane item fuiffe tedta , docet Vitruvius lib. 2. & alii. 


AD II. SAM. XVII. if. 

Ponite Vriam es .advtrfo belli , ubi fortiffimum ejl praelium ... ut percvffus 
intereat . ] Vetuftiflimum io praeiiando coniilium de iis hofti objeflandi* , quos 
perdi expediens vifum fuerit . Vide iimile ftratagema apud Polybium in rebus 
Siculis lib. 1. pag. 12. ibique Cafaubomim paria plura exempla coacervantem. 


AD II. SAM. XVIII. a. 

Non erit boni nuntii bajulus . ] Mira interpretis locutio. Sciendum tamen, 
apud fequioris aetatis feriptores bajulum hoc elle , quod veteribus tabellarius . Id 
didici ex Ammiano Marcellino XV. 9. Epiftolas ipfas per bajulum , qui portaret , 
junSo milite ad Malaricbum mifit . Nec non ex Archelai Epifcopi Mdopotamiae 

V 2 difpu- 
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difputatione adverfus Manichaeum , quam ad calcem Socratis & Sozomeni edidit 
Valefius . Ibi legitur : Hac epiftola IcBa , bajulum litterarum Marcellus obfequentijfi- 
mo fovebat bofpitio . Sed & in Eugippii cpiftola ad Pafchalium diae, praefixi vi- 
tae S. Severini ( apud Bolland. VIII. Jan. pag. 48f. nura. 3. ) is qui antea fi- 
delis portitor ( epiftolae fcil. ) didlus fuerat , mox bajulus appellatur . Ergo hoc 
loco boni nuntii bajulus eft tabellarius laeta nuntians . 


AD II SAM. XX. 9. 10. 

Dixit itaque Joab ad Amafam : J alve mi frater : (f tenuit manu dextera men- 
tum Amafae, quoji oj 'culans eum . v. 10. Porro Amafa non obfervavit gladium , quem 
habebat Joab , qui percujpt eum in latere . . . ] Prenfare mentum apud antiquas 
iupplicum geftus fuit. 11. A. foo. Thetis Jovi fupplicatura , iiniftram genibus, 
dexteram mento applicuit, quafi ofculatura utitjue. ^ ( 

Kxi pc 1 Trapeti' auToio xait^iTO , xtt! \a8t yurott 
Xnam ' /t^irtqn S ap’ <!nt’ i»9eftSro? i\is<ra, 

Auracfutm 'Xpoetum Aia xpii ima auaxra. 

Dia quidem ajjidens ante ipjius ora Tonantis, 

Genua manu laeva, mentum dextraque prehendit : 

Tum regem affari , ac fic leniter orfa precari. 

Rurfus lliad. K. 474.. Dolon necem amoliturus , mento Diomedis apprehen- 
fo, jam jam fupplicaturus erat: fed praeventus a Diomedis enfe fiiit. 

H* , X.*! 0 /Ut fi» iftiKXi, yttuu 

Dixit : at ille quidem mentum prenfare volebat 
Multa precans . 

Hodie hoc fblum in more politum , ut minorum , quibus blandiri volumus , mol- 
liter actrediemus mentum. 

AD II. SAM. XX. 15. 

Et circumdederunt munitionikut civitatem , obfeffa eft urbs . ] Hebraea fie 
fonant : Et effuderunt aggerem ( heb. Trho folelah ) contra civitatem , & Jiet it ia 
antemurali . Difficultas primum eft in voce falelab , quam Hieronymus hic muni- 
tionem, H.braeorum multi ballijlam , at alii plures aggerem reddunt . Quae ultima 
vera videtur interpretatio , quae & a Graecis interpretibus patrocinium fibi ad- 
fcivit, qui hunc locum ita verterunt: xx.1 TCgotrxu/ta. rrpos t>!» iroAir , axi 

Sm i» ri irportixio-ftoxi . Ac fane uno aut altero excepto loco , ubique apud 
Graecos intefpretes pro n77D folelah, aggerem politum reperies . Sed ■ & in Chaldaeo 
Paraphrafte pro folelah reponi agger folet . Eft enim foleiab a 770 falal , quod de 
viis plerumque dicitur ob eam cauflam , quod viae in medio aggerebantur , eaedem* 
que Latinis propterea aggeret dicebantur . Hinc Prov. XV. 19. femita reBorum 
fciulab i., e. aggerata : licuti & Jcr. XVIII. if. lfa. LVII. 14. & LXII. 10. 
*T7D0n 170 fTD follu follu hamJUIah i. e. aggerate aggerate femitam. Sic etiam Pf. 
LXVI1I. f. Iter facite ( heb. follu i. ,e. aggerate ) equitanti. Vide etiam Jer. L. 
26. Job XIX. ia. XXX. 12. Hinc rPDO mefillab viam fignificat, quafi dicas ag- 
gerem ; nam & Latinis, uti dixi, viae raijitares aggeret dicebantur. Ex quibus 
intelligis fruftra quaeri vocis folelah aliam praeter quam aggeris notionem . Acce- 
dit 
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<Ht qaod cnm felelab non tantum htc, fed & plerumque conjungitur verbum “|S3/ 
fcbapbacb , fudit . Adde Jer. VI. 6. & 4 Reg. XIX. 32. If. XXXVII. 33. Ezech. 
IV. 2. XVII. 17. XXI. 21; XXVI. 8. Fundi autem eft aggeris proprium, qui 
propcerea kfiQf/jw Homero dicitur , quafi dixerit p,tm . Sic 

enim habet II. T. v. 144. 

Cii ago. 1 pentrsaLi iiynearo x-tiaw^aent* 

Tfi^or ts kp$lx?TB> HpaxA^aj Mns 
■■ T-^Aof. - 

Haec ille. Interea duxit Fis caerula ponti 
Ad muros fufos utrinque , opus Herculis, altos. 

Ad quem locum Euftathius adnotat , plerofque eo nomine intelligere ts fch e* 
A lieet, aAAa , i/vwv or. 

His ergo de caufis ro 11773 folelah hic & alibi pluries proprie aggerem verti 
debere fateor.* etfi Hieronymus generali munitionum vocabulo uti putavit aptius, 
quam fundendi aggeres infolita locutione uti. 


AD II. SAM. XXL 22. 

Hi quatuor nati funt de Arapha. ] Hos quatuor gigantes a Davide interfe- 
ftos ( de quibus narrare incepit fupra hoc cap. V. tfi. ) Ambrofius Titanas vo- 
cat in I. Oflic. num. 177. Ufque ad fummam feneSutem ( David ) manu promptus , 
bello adocrfus Titanas fufcept « , ferocibus bellator mifcebatur agminibus . Quos refte 
Jofephus in VII. Antiq. cap. 12,- num. 2. ylyarrac gigantes appellat. 


AD II. SAM. XXIII. 15. 

Defideramt ergo David & ait: O fi quis mihi daret potum aquae de cijlema , 
quae efb in Betbteem juxta portam . ] In hac tota narratione nulla eft de aquae 
defeftu mentio. Equidem non defuifTc aquas Regi crediderim j fed eum potum 
fibi ufitatum appetivilTe. Reges Perfarum unius Choafpis & Eulaci pota ufos , 
eofque latices , quoties iter agerent , circumtulifle , antiqui feriptores prodide- 
runt ; quorum confertam nubem producit Briflfonius in Perfieorum primo pag. 59. 
& 60. Idem fufpicari licet , ab Judaeorum regibus aut falcem a Davide fa£ti ca- 
tum , ut Bethleemitica tantum aqua ad potum uterentur. 


LIBER IIL REGVM 


AD III. REG. III. 1. 

Et affinitati conjunStus eft ( Salomon ) Pbaraoni regi Aegypti ; accepit namque 
filiam ejus . ] Vocem Pbarao commune primis temporibus regum Aegypti nomen 
fuifle , ex divina hiftoria fatis condat : quod Aegyptiorum fermone idem apud 
populares valebat, quod Rex apud gentes alias, ut viri eruditi volunt. Id fi eft, 
quaeri poteft , cur non Divina Scriptura ab Abrahae ufque temporibus peculiaria 

regum 
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regum Aegypti nomina prodiderit . Nec facra Scriptura fotam , fed ne Homero* 
quidem ( qui hoc ipfo Salomonis aevo , fed tuuidpauUo poflerior vixiffe creditur} 
Od. XIV. v. 278. rege* Aegypti nomimbus proprii* unquam defigr.at, (ittuKws 
appellatione contentus : qui tamen vate* regionum aliarum rege* nominarim fem- 
per appellat. Ac facile equidem crediderim, eum morem Aegyptiorum fuifle, ut 
flati m ac quis regnum capefltret, non fuo amplius, fed communi Pbaraonis , no- 
mine compellaretur , quod Homerus j&aviAwi interpretatur . Hinc vero ilia in 
laterculis regum Aegyptiorum nata, uri conjicio, obfcuritas , & ex ignoratione impo- 
nendi libertas . Sulpicor enim vetuflos facerdotum Aegyptiorum annales propriis re- 
gum nominibus tacitis, communi fere Pbaraonis nomine ufos. Ad id me ejufdem Ho- 
meri compellit auctoritas : qui fi OdyiTeac fupra laudato loco Aegyptii regis peculiare 
nomen tenurflet, aut 11 prodi confueviflet^ id omiffurus non erat; prae for rim propter 
feptenne V^Iyffis (quamvis forfitan commentitium ) hofpirium . Nam ceteroqui quo- 
cttnque VtyfTes vel ad unam no&em diverteret , regis nomen xSm proditur : & 
in hac ipfa narratione Od. 1 . XIV. v. 31/S. Thefprotorum rex Phxdon . , & 
verf. 33 6. Acafius Dulichii rex Vlyflem excipientes hofpitio, ambo nominarim me- 
morantur. Ergo hoc proprium regibus Aegypti fuit , ut ex quo regnum capefle- 
rent, nativo fuo tacito nomine, commune Pbaraonis , aut Regis aflumerent. Nec 
enim dubito , quin Pharao Aegyptiorum fertnone BaviAxit notarit : id quod ex 
Homero ipfo didici , & ceteroqui incurrit in oculo* ,. Verfus Homeri Od. 3. 
B78. hujufmodi eit. 

Aurap iyct /SaviAiio* ewrrio» xAuSo» 'Irtartn . 

Aft ego vellus equis Regi obvius occurrebam. 

Vbi BktiAjios appellativum nomen tantumdem fonat, quod Aegyptiis Pbarae . 

AD m. REG. IU. 2j. *■ 

Dividite , inquit , infantem vivum in duat partes , £f date dimidiam partem uni, 
ii dimidiam partem alteri . ] Apud Romanos oiim ex lege decemvirali ita debi- 
toris corpus creditori addicebatur, ut fi plure* clTent creditores , inter eos io 
frufta difTecaretur . Itaque lex horrendi carminis erat : Tertiis nundinis partes fe- 
tanto ; fi plus minufve fecaverint , fe fraude tfio . Sed poftea legis diritatem ita mos 
publicus mitigavit, ut difleftione fublata, in nexum tantam corpus daretur. Vide 
Quintilianum III. 8. Tertullianum Apologetico. DifFufam de eo more traflario- 
nem habes apud Salmafium de modo ufurarum pag. Sio. & feq. 


AD I1L RE G. IV. aj. . .. 

flabitabatque Juda & Ifrall abfque timore ullo , tmufquifque fui vite fua , & 
fub ficu fua a Dan ufque Berfabce cunilis diebus Salomonis . ] Ex hoc quod vitis 
& ficus faepiflime in facris libris junguntur , facile perfpicitur ex omnibus frugife- 
ris arboribus eas maxime duas confitas cultafque fuifle ab antiquis, maximi quippe 
ufus , quandoquidem cx vite vinum , ex ficu -rctAetSat. ( Hebraeis etiam ufitatifli- 
mas ) confidebant. Itaque Strabo lib. 2. pag. 73. Hyrcafiiae feracitatem deferip- 
turus , eadem duo conjunxit . E r pii ye rS T pLa.net r m Ip-mAot .ui-ryt-Tit/ »Ym 
Qtput <Paoi, tiv Si vux.ii» ftiSipuHs effexorco . In Hyrcania ferunt vitem vini metre- 
tam, ficum medimnos LX ferre . Idem iifdem verbis lib. XI. pag. fo8. repetitur. 
Jam vero cx fycopbantis idem cqgnofdtur: qui unde nomen invenerint, vel pueri 
fciunt. AD 
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AD III. REG. IV. 32. 33. , 

Et fuerunt carmina ejus quinque £f mille . Et difputavit fuper lignis , a cedre 
q/tae eft in Libane , ufyue ad. bjffipum^ quae egreditur de p ariete ; & diffeeuit de ju- 
mentis, (S volucribus, £# reptilibus , fif pifcibus. ] Manfit hoc apud orientales, ut 
rerum naturalium vires veribus exfequerentur . Babylonios palmae arboris virtutes 
hymnis CCCLX. ( quotquot fcilicet eunt dies ) decantaile , Plutarchus VIII. fym- 
pof. 4. teftatur . & Curanidum libro ( unum id eft. ex fcripti» Herme ticia ) quemad- 
modum Graece exftat»£hgulis herbis hymni fubjiciuntur r illarum vire», ac numi- 
num , quibus facrae fuot, poteftatem celebrantes, tefle Gaulmino apud Fabricium 
to. r. bibliot.. Gr. pag. 64. Nec Graeci» & Aegyptiis id 'infolens fuit, Aldinae 
Diofcoridii Editioni an. 151 8. vetus poeta anonymus de viribus herbarum adjungitur . 

Ver. 33. Et difputavit fuper lignis v a cedre quae eft m Libane , ufque ad byf- 
fopum , quae egreditur de pariete. } Peffimo- publico hi libri interciderunt i qui fi 
esitarent, praeclara mula foremus de ilirpium. viribus,, quae nunc ignorantur. 
Tametfi & quas olerum virtutes comperta» habemus, eas e Salomonico fonte de- 
rivatas ad nos ufque manaffe , femper habui perfualum . Nec enim novas arbo- 
rum graminum ve facultate» recen» detefta» novimus . Siquid in eo genere tene- 
mus , id <Sr antiquitas norat . Nam ad. ligna, ftirpefque Americanas , novarumque 
terrarum quod attinet; non tam vires eorum nuper didicimus , quam ftirpes ipfas, 
quas ne nomine quidem, antea noramusj, cum. fui» pote datibus in fol» fuo notis . 
Apud, ea» autem nationes, apud quas olim nobis ignota ligna virefeunt , fimul & 
eorum, facultates antiquitus , non vero \ 9 ' ts *** xpona innotuerant : nec dubium. 
quin agnita, fuerint, a Saiomonicis vel etiam poddiluvianis ufque temporibus. 


AD IIT. REG. r. 4. 

Neque occurfus matus . J Ex Hebraeo JT1 #10 pbcgab rair re6fe LXX". eutcis- 
Tu/scL ( non ifiiprufia. ut vulgo legitur ) trthigir ad verbum expreflerant quod 
No fler interpres alrcoM^a. eft interpretatus , a quo occusjus malus redditur. Quae 
locutio latina eft. Apulejus Hb. de virt. herb. cap. 7. Herbae • verbafei virgultum 
qui fecum portaverit , n ullo met* terrebitur : neque befliae neque occurfus mali molefta- 
tunt hunc . Item occurfum malum apud profanos feriptores intellige ferarum , ut 
apud Owd. Met. XIV. ido. Vtfique leaeque Occurfu fecere metum r aut quoslibet 
inominat os occurfus , Ut apud Hor. 111 . 27. 

Impios parrae recinentis: omerr 

Ducat , (S praegnans eanis ,. aut ab agre 

Rava decurrens Lupa Lanuvino „ 

Faetaque vulpes r 

Rumpar &? ferpens iter injlitututa. 

Si per obliquum finalis fagittae 
Terruit manno r . 

Occurfus maleficorum fiderum dixerat pari fignificata Plinius VI L 491. 


AD III. REG. VIII. 3?. 

CunSa devotati» & imprecatio ], Devotare ufurpat Cicero Parad. r. Quae vR 
* patrate 
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patrem. Decium, quae filium devotavit. Hinc devotamentum Tertulliano adv. Gnojl. 
e. a. Quo nomine prior eft vox devotatio , quae ut hinc liquet , paflim olim in 
ufu fuiffe videtur. Item imprecationis in utramque partem vocabulo ufi fcriptore* 
probi : in malam , ut hic , faepius : at in bonam Apulejus IX. Met. Salutem ei 
fuerat imprecatus , dixit ; ac nofter Gen. XXIV. <So. imprecantes profpera forari . 
Fons Hebraicus & LXX. duo hic habent precationis synonyma ■, fed optime LXX 
accufandi cafu extulerunt trUoar orp<xrtux»< orao-eu Sttprn , ut referatur ad ti<r«xiir)i 
commatis fequentis . Et hic igitur verti potuiflet : Ornem precationem obfecrationem- 
que tu exaudies. 


AD III. REG. IX. 17. 28. 

Rlifitque Hiram in clajfe illa fervos fuos viros nauticos . . . cum fervit Salomo- 
nis v. 18. 4 !“' cum venijfent in Opbir. . . aurum detulerunt &c. J Circa Ophiriti- 
cam navigationem , accedo ad Calmeti fententiam , quam in differt. De Opbir pro* 
habilibus argumentis confirmat . Praeter ea , quae vir doftus appoiite ibi congeffit; 
notari velim antiquifiimos mortalium ita navigationem inftituiffe , ut partim mari 
partim fluminibus , pro eo ut itineris ratio poftulabat , veherentur . Apollonius 
lib. IV. ver. 244. & feq. ita Argonautarum reditum canit , ut per Phafidem 
flumen in mare delati , ac fecundis ufi ventis , die certio Paphlagoniam tenue- 
rint ; inde lllrum ingrefli in mare Hadriaticum pervenerint ; tum per Padum & 
inde Rhodanum fubve&i , mox mare Ligufficum & Stoechadas infulas attigerint , 
& quae fequuntur . Quae quamquam interdum ioverara , declarant tamen terre- 
na itinera cum marinis & amnicis navigationibus intexta fuiffe a vetuftiffimis ufque 
temporibus , fiquidem probabilia poetis fingenda fuere . Sane Timaeus eofdem 
Argonautas e Ponto in Tanaim ingreffos narrat , cumque ad fontes ufque oua- 
erXtZaau • inde in alium quemdam fluvium deducia navi , in Arfticum oceanum 
progreflos, inde ad Gades, unde in Internum mare . Poftremo Hecataeus , quod 
inaudiflet ad Phafidem perveni fle Argonautas , de eorumdem reditu ita narravit: 
ex Phafidc in Oceanum progreflos , inde per longiflimum circuitum Nilum ingref- 
fos , qui eos in Mediterraneum mare detulerit . Sunt haec quidem omnia eeyta- 
ypapltts plena ; fed ea tamen 'ira.Tparra.paJora opinioni illi nituntur , primam 
omnium navigationem fluviis marique , & ubi opus , peddtri itinere inftitutam . 


AD IU. REG. X. 1. 

Sed £? Regina Saba , audita fama Salomonis , in nomine Domini venit tentare 
eum in aenigmatibus . 3 Vide- dicta de aenigmatibus ad Jud. XIV. 12. & Prov. 

I. 6 . quae huc maxime faciunt. Ceterum Reginam Saba non ex Aethiopia Afri- 
cae , fed ex Arabia arceflendam , bene ac folide probat Bochartus in Phaleg. lib. 

II. cap. 2 6. Bene quoque Jofephum refutat qui ex Meroe Aethiopiae illam venif- 
fe putat . Errorem Jofephi inde profedtum fufpicor , quod Sabaeorum in Arabia 
metropolis tum Saba tum & Mariaba dicebatur : de quo vide Boch artum loco 
cit. p. 131. Vide ergo annon Jofephus ex Mariaba feu Alarab Mcrocn fecerit, 
quam putat etiam Sabam appellatam . Vide totum Bocharti caput. 


AD 
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AD III. REG. XIII. 4 . 

Cum audiffet Rex fermonem hominis Dei. ] Similiter Elias lib. fequcnti Home 
Dei faepe appellatur. Sermo Helleniiticus eaindem ufurpat locutionem. S. Ignatius 
epift. ad Rom. E’x.e~ orxpa.yiKputu ouiQpa-ros ®tS tvo/tai. 


AD III. REG. XVII. i. 

Si erit annis bis ros (S pluvia. ] ON im , i. e. fi cum jurando fervit, negat j 
addita negatione affirmat . Subauditur enim Haec faciat mihi Deus , & haec addat, 
fi &c. Romani etiam hanc ferine conditionem in jurisjurandi formula adhibe* 
bant, fi /ciens fallo, tum mihi Juppiter iratus fit. Eam conditionem appofitam vi- 
detur intelligere Cicero nomine pactionis or. pro Rofc. Comoedo cap. i5. Non 
enim ex paftione verborum, quibus jusjurandum concipitur &c. 

AD III. REG. XVII. 12. 

Paul luium olei in lecytho . ] Non alibi , quod fciam , vox haec Latine legi* 
cur . De Graeca Aixufloj vide H. St. in Thef. 


AD 111 . REG. XVIII. 27. 

Clamate voce majori. ] Catullus carm. 43. idem fieexpreffit: 

Conclamate iterum altiore voce. 

AD III. REG. XV III. 28. 

Et incidebant fe juxta ritum fuum cultris & lanceolis, donec perfunderentur /an- 
guine . J Imitabantur hoc BelJonarii h. e. Bellonae facerdotes , qui in furorem 
adii, feipfos cultris cruentabant, uti Deam placarent. Audior Lucanus I. 565. 


LIBER IV. REGVM 

AD IV. REG. I. 2. 

Mifitque ( Ochozias ) nuntios dicens . . . confulite Beelztbub Deum Accaron , 
utrum vivere queam de infirmitate bac . j Per contemptum hoc idolum ita ditium 
pro Beelfamen quod puto notum. Beclfamen enim Deum caeli , Belzebub deum mu- 
fcarum notat . Nimirum ita corrumpere Hebraei nomina non tantum idolorum 
folebant, fed & earum quoque rerum , quae ad cultum falforum numinum perti- 
nerent . Ab ea ell eguffa , quod palmarum frudlus , quos ethnici diis offerebant, 
eos Judaei per contemptum j^uJatiaf h. e. vulgares appellabant : tatnetft nonnifi 
cariotarum palmarum dadlylos ceteroqui praeftantiffimos offerri mos effet . Tefta- 
tur id Plinius lib. XIII. cap. 4. Nam quos ex bis ( palmarum frudtibus ) honori 
deorum dicamus , Cbydacos appellavit Judaea GENS CONTVMELIA NVMINVM 
INSIGNIS . 


AD IV. REG. IV. 39. 

Invenitque quafi vitem fylveftrem , IS collegit ex ea colocynthidas agri , (S imple- 
vit pallium fuum , cS reverfus concidit in ollam pulmenti . ] Nefcitur quid plane 
Tom. II. X lint 
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fint illae colocynthides agri . Videtur IpeSaffe inter pr?s illud , quod in LXX huic 
vaci rofpondet, nimirum ToAusryr iyp> a». Nam ToAv-jr* non tantum lanae carptae 
glomum lignificat verum, etiam. Siliciae, & aliis elt iy pia. x,oAo)tui&>i , agrejlis cu- 
curbita. . .. i -.£*■ * " ‘ 

At interim AmbrolTus hanc Seniorum mAu-ai p <& Vulgatae colocynthida! vo- 
cavit fylvejlrcs grumos. Nam in ejus epift. (63) ad Verccl. Eccl. n. 30. dum totum 
fe in abltinentiae laudes effudit, ita fcripfit: Qtti ( Eli Cacus ) /yjsjcjhibus grumis , 
£3 amaris pa/cebat prophetat : Item in libro de Elia, & Jejunio’ cap. 6. n. 18. 
Eiifaeus .. . » cum filios aleret prophetarum, vitis agrejlis grumulis menfas onerabat. 
GR.VML autem vocabulum non unam rem lignificat . Quae vox tum concretionis 
notionem, comple&kur ( veluti Spopifrruf <*A« , grumos falis }■ tum coacervationem, 
ut in veteribus Gloffis &. Sofipatro plurale ORVMI funt 0! rar apar Al%i , h. e. 
acervi lapidum agros terminantes Ac fi" Feftum audimus GRVMVS eft terra* 
collectio minor tumulo: qua notione utuntur Caefar , Vitruvius, reique rufticae feripto- 
tes: unde in Philoxeni Gloflis Grumus efl ripi&os . At poftremo ex adferiptis Ain- 
brofii locis quartam Grumi fi gp dicationem difeimus’.. Nam cum Afnbrolius non 
aliud quam ToXuirtir LXXviralem , quam ob oculos habuit , latine exprefferit ; 
ToAuarri autem glomos five lanae r five cujulVis alterius rei convolutae, & conglo- 
meratae defignet i inde fit in Arabrofii locis Grumos dTe glomos . Nec abnuerim , 
unum idemque efie vocabulum ,. fi fpectes originem , quippe liquidis L & R in- 
vicem permutatis . Ergo- a CrU golam venit vox Glomus notionis ejufdem : a Glo- 
mus vero, liquidis alternantibus oritur Grumus . Collegit ergo (ait hic facer textus) 
ex frondibus vitis fylveftris glomos coftvoIUtos . Certe olera , quae caule confiant, 
in fafcicutos •, at arborum folia in glomos, five grumos conglobari mos- erat. Ha- 
ftenus de- LXXvirali hujus loci vocabulo roAiarn. 

AD IV. REG. IV. 4rc . . 

Vtglnti panes hordeaceos. ] Ab antiquifiimis ufqUe temporibus non mimis hor- 
deum , quam triticum ad ' panificium- adhibebatur ; uti plurimis divinorum libro- 
rum locis , & ex Homero liquet.. Hinc Herodotus Euterpe lingulare hoc Aegyp- 
tiorum notat, quod ex. olyra. five zea viflitarent , er tritico autem & hordeo, 
quod ceteri faciunt , probro- ducerent . A aci 'aropten- xal • xpiSlai uAAti ^au- 
ri ■ Aiyu-vriai» < 5 » ru ocouupitta infl rurar rw orirfoe fieyoror ir‘ , aAX’ 
in ro oAu peaiv nroitZrreu aeria., ToU (tac fJLtrtjreTtpoi xaXttut r . Far autem non tan- 
tum apud Aegyptios fcd & apud Romanos ( ut de aliis Oleam ) nfque adeo io 
afu fuit, ut inde farina nomen invenerit, telle Plinio- XVIII. 9.. - 


, . ‘ AD IV REG*. V. 1. 

Naaman princeps militiae regis: Syriae , erat vir magnus apud dominum futtm, & 
honoratus , fyV. J Omnino varasTiy/uSi non poft Syria * fed poft erat ,. efl rejicien- 
da . Qui fic diffinxerunt ,. ut hodie ferunt exemplaria , non intellexerunt elegan- 
tiorem loquendi confuetudinem Latinorum , qua initiis narrationum verbum fub- 
ftantivum nomini proprio pofipofxtum jungitur. Exempla paffini apud praeftantio- 
res Latii; feriptores occurrunt. 

AD 
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AD IV. REG. VI. 23. 'V 

Et ultra non venerunt latrones Syriae in terram Ifrae! . ] Latrones veteribus 
non femper in deteriorem partem accipiebantur. Quare ro A^rgino» & -aroAv-rAa- 
prTor yttos tantundem valebat . Pdafgi , Phoenices , & aliae gentes innumerae 
latronum appellatione donabantur di* * to aroXwAxnrTor . Jnfcriptio cippi in Afri- 
ca , narrante Procopio , talis erat : Nos fumus qui fugimus a facie Jofue latronis . 

Plautus Amphit. A£t IV. in fcaenis dubiae auSorkatis latrones eofdem facit 
quos hofies . / 

Ego idem latrones bojles bello virtute contudi . 

, Feftus : Latrones eos antiqui dicebant , qui ccnduCli militabant . Didymus & Eufta- 
thius , in Homero notant ro Arveusi» ( Latrocinari ') apud antiquos infame non 
fui (Te fed honefltum .. Haec mihi in veterum leftione occurrerunt . Ceterum repo- 
ries multo plura «apud Grotium de Ver. Rei. Chr. lib. i. num. XII. 


AD IV. REG. VIII. 13. 

£>uid enim fum ftrvus tuus canis , ut faciam rem fiam magnam . ] Simili .ap- 
pellatione feipfam deprimit Helena Hectorem alloquens , apud Hom. II. Z. 344. 

Aaq> tfwio ilvjos, x.ix.ojuit^co», oxpuo taans . 

Hoc eft: O levir mei, canis ( i. e. impudentillimae ) malorum auctoris , averfandae . 
Ibidem verf. jf< 5 . Em>i ipeuo xujsj &c. Adliaec fupra r. Sam. XXIV. 15. .<& 
2. Sam. IX. 8. canis mortuus eadem demiBi animi notione ufurpatur. 


AD IV. REG. XVII. 16. 

Adoraverunt univerfam militiam Caeli. 3 Quid ftt Caeli -militia hic & fequejv 
tibus capitibus ^ omnes norunt . Aflrorum- cultus taxatur , .quod eft vctufttflimura 
idololatriae genus . Cur autem ftellae N 2 s tfeba h. e. exoratus ( a J.XX Sota^n 
eadem notione ) appelletur; neminem magis idoneum tcftem aut expofitorepi 
producere milii polle videor , quam Esechielem tragoedum Judaeum ( qui fub 
prioribus Ptolemaeis vixit, de. quo ad Exodum quae potui collegi) in dramate cui 
nomen E ^xyayn . Apud hunc Mofes, jcunfcenfo fecundum quietem altiffimo thro- 
no qui caelum pertingeret, ait: \ 

Keti fcot ti TAiiSof 'xTtftn meos ymxra. 

E */ 1 > \ t< e/ 1 1« ' ^ v 

1 U- 7 CT , ly a i xaeayrxs npiSfO|<rafi>|y , . K • 

Ka/sai -xa-firyit ces rea.pt/Abe\)i EgrrSt. 1 # 

At multitudo ftderum mihi ai pedes 
Vfa .accidiffe , quae recenfui omnia, 

• Aderant que mihi ut exercitus mor talium. 

Ex hoc porro loquendi genere in feripturis non raro ufurparo, vetus opinio quod 
aftra lint animata , anfam arripuxfle yidetur . Certe Baruch non tantum aftris cu- 
ftodias, ut in caftris fit, aflignat, fed & de iis omnino ut i^uy^ens animatis lo- 
quitur. Baruchi prophetiam quia Hebraice non extat , fed Graece tantum JcTcmiae 
fubjicitur , graece adlcribam . 01 di x^tpts cActu-^ay tv -rctir ^uActxats ctvT&iy , xctl 
fu<ffay5))<7ay ^ a»Airo tuiTm , jcxl ilarov , niptc/xn • pitT tvtppoovms Ta 

rromaa.ru xvtiss . In Latinis Bibliis Bar. III. 34. Stellae autem dederunt lumen in 

X 2 cuji odiis 
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i«4 IN IV. SAMVELIS CAP. XX. 

cujlodiis fui s laetatae funt . Pacatae funt , & dixerunt : Adfumus : luxerunt 

ei cum jucunditate , qui fecit illas . 


AD IV. REG. XX. 7. 

Dixitque /fatas : Afferte majfam ficorum , quam cum attulijfent , & pofuijfent 
fuper ulcus ejus , curatus ejl . ] Vatis & medici officia heroicis temporibus valde 
cognata fuilfe , demonftrat Euftathius ad II. I. pag. 36. Itaque quicumque anti- 
quiflimis temporibus medicinam fecerunt , etiam vaticinandi, arte floruerunt. Ve- 
luti , ut a notioribus exemplis abftincamus , Melampus ille , cujus multa apud 
Homerum , Theocritum aliofque mentio , augur & vates , idemque medicus ex- 
perientiflimus fuit. 

AD IV. REG. XX. 9. 10. 11. 

Cui ( Ezechiae ) ait Jfaias : hoc erit Jignum a Domino .... Vis ut afeen- 
dat umbra decem lineis , an ut revertatur totidem gradibus ? ver. to. Et ait Eze- 
cbias . . . Vt revertatur retrorfum decem gradibus . ver. 1 1 . Invocavit itaque Jfaias 
Dominum , & reduxit umbram per lineas , quibus jam defeenderat in horologio Achaz . ] 
Solariorum & horarum divilionis prima haec mentio animadvertitur ; nec enim ve- 
tuftius , quod fciam , alibi lignatum reperio veftigium . Ac probabile videtur horolo- 
giorum folarium excogitatum aevo Ezechiae regis f iri fle antiquius ; quia de iis tam- 
quam de re ufitata fit mentio tum hic tum apud Ifaiam cap. 38. 8. Ceterum ubi ab 
Anaximandro adumbratum ac poftea ab ejus difcipulo Anaximene fciothericum 
horologium fedulo expolitura & expofitum Lacedaemone fuit ; jam ducenti plus 
anni ab illo Ezechiae horologio effluxerant . Sed & huic invento an Aegyptus 
praeluferit , haud habeo dicere. Nam quod a bellua illa quae in Aegypto duode- 
cies die , noftu duodecies aequis intervallis mingens obfervata, diei in horas XXIV. 
partitionem docuerit, id' fabulolum elt ut plura alia antiquitatis Aegyptiae. Ad Ro- 
manos haec inventa feriiis pervenerunt : Scilicet arma magis quam ftdera Romule 
ttoras. At divitio in horas XII. diurnas-, totidem no&umas vetuftiffima fuit •, li- 
cet fabula Aegyptia qnim modo tetigi , de ferpente ejus regionis , qui duodecies 
die ,' duodecies noftu mingens numerum horarum demonftraverit , nunquam 
fidem invenerit . Ceterum duodenarii numeri excellentiam ubique terrarum quis 
ignorat , non tantum in Palaeftina ( ubi tribus XII. conftituebant remp. ac 
tot alia in facris duodena ) fed & ubique gentium , ut patet ex XII. men- 
fibus XII. Zodiacis lignis , XH. horis diei , ac totidem noftis . Placebat mihi 
aliquando Tufcos prae ceteris plura duodena huc ex Oriente attulifle , praeci- 
pue horarum non tantum divifionem , fed nomen ipfum . 

Non alii ergo quam Tufci ex Oriente detulere -in Italiam tum Solarii in- 
ventum tum & ipfum Ilorae vocabulum , quod eft mere Hebraicum. Heb. ver- 
bum miri horah efl Indicare, nuntiare , monere : quod folaria cum horarum indi- 
ciis opportune faciunt . Nolo de hoc multus efle , quia in Voffiano Etymologi- 
co nuper edito ( cui phires noftras originationes vocum Latinarum ex Oriente 
petitarum inferi vifum editoribus fuit ) de Horae vocabulo plura dixifle memini . 


SPI- 


Digitized by Google 


SPICILEGIVM 

ADNOTATIONVM LITTERALIVM 

IN IIOS QVATVOR LIBROS 
AD ESDRAE LIBROS DVOS, TOBIAM , JVDITH, ESTHER*. 


AD I. ESD. IV. 6. 

In Regno autem Affueri. ] Quis fit ille Aflucrus poeta , cujus meminit Cari* 
tipratanus libro de difciplina fcholariuin ( qui liber Boethio fuppofitus, inter hujus 
opera occurrit) pag. 1288. ignoro, nec tanti eft. Vide locum "in edit. Balil. A. 1570. 

AD I. ESD. IX. 8. 

Et daretur nobis paxillus in loco fando ejus . ] Clavus ( ITf jated ) in 
Templo quid hic fibi velit , varie expediunt interpp. Quaradiu res quietae erant , 
clavis anni in Templo, ut opinor, lignabantur . Certe Tyrrheni id faciebant; 
auftorc Fello. At Tyrrheni pleraque fua ab Oriente hauferant. 


AD II. ESD. II. 14. 

Et tranfivi ai 'portam fontis , ad aquae ductum regis . ] Heb. *pOn r 073 7 JC 

el berecbath bammelech i. e. ad pifcinam regis . Graeci quoque interpretes hic zoXv/i- 
pa.t ( pifcinam ) non aquaedu&um agnofcunt . Pifcium vivarium notat , ubi 
pifces inipcnfis regiis alerentur , more magnatum . De vocabulo bcrecbah vide ad 
Gen. I. i2. Pifcinas vero illas reges Judaeos in deliciis habuifie , videtur mihi 
innuere Pfalmus CIII. 28. 29. Vide ibi difta . 


AD II. ESD. III. 8. 

Aedificavit Ananias filius . ] In HephaeAionis vetufti grammatici enchiridio 
pag. 16. memoratur Ananias quidam poeta antiquilfimus, generis Hipponactei in- 
veutor a quibufdam habitus . Ejufdem Ananiae five Ananii cxllat locus in Grotia- 
nis excerptis e fiorilegio Stobaei pag. 390. 


AD TOBIAE LIBRVM 
AD TOB. V. 5. 

Invenit juvenem fplendidum , flantem praecinSlmn , quafi paratum ad ambulan- 
dum. J Itincrantes, Jicut & milites, ac minillrantes praecingebantur, ne laxiori- 
bus , ut’ illo tempore , ac prolixioribus vultibus impedirentur . Hinc in procinSu 
Latinis dicebatur, cum quis five ad iter five atl bellum , aut quodvis aliud fe 
comparalTet . Graecis iu^arot non a zonarum pulchritudine dicebantur , fcd quod five ad 

iter 
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rC 6 TOBIAM CAP.VI.XII. & IN JVDITII CAP.II. 

iter five ad bellum probe prateinUi ac Jbenui.Ac praeter exempla in Scephani chcf. ob- 
via , Herodotus faepe utitur : ac pulchrum quod affert Strabo extremo lib. IV. I 
p. 20p. T8Ti'r uti ( opia» ) 'trjLTn /Xtx. quatit auSxptspo» tv^ams intfflffaa Slnaxit * 
Horum quemque montium unius diei /patio expeditum viatorem ferme confcendere . No- 
fter interpres hoc loco opinor , pro praecm&um Tobiae codice invenit; 

qui tamen liber , ut Graece eft hodie , multa deiiderat . 


AD TOB. VI. 9. 

Et fel valet ai ungendos oculos . ] Praeter ea quae de follis pifeium pote- 
ftate in ocularia medicina Bochartus & alii produxerunt , prodeat in medium 
Marcellus Side.tes M. Antonini Imp. aequalis in Ia-rpotoT? -repi ( quae 

Fabricius to. i . bibjioth. Graecae inferuit ) ver. 55. rS ( paftinacae ne pifeis, 
de quo ille hic feribere propofuerat , an fcari, quem proxime nominaverat iqcer- 
tum ) . Verum Jiexamccri funt hujufmodi . 

TS ^cA>) fitKiros pura. , Qaia. SeA yu, 

OS trt\a.i Rapsas 1 * . Marxiy wiv , opSoApoion . 

Illius , baud fine meile , fel acre medetur bcellis , 

Quot caligantes juvat , u( , tueantur acutum . 


AD TOB, XII. 19. 

■ Videbar quidem vobifeum ipaqducarc £? bibere : fed ego cibo invifebili fcf potu , 
qui "ab hominibus videri non potefi, utor. ] Homerus H. E. 341. '.de diis ftc habet; 
Ou yap a ero» «<W, b xtc.tto' euioora. o\ni. 
j Tuiex.' otouptoics ii <n, xoi aSoto-roi xoAto*T*i. 

Nam neque panis eis bibus ejl , nec potus Iacchus s 
Ilmcque cruore carent, ImmortaUfquc vocantur* 


A D L I B,R V M J V D I T H. 

AD-JVDITH II. 4. 

Vocavit Nabucbodonofor rex Holofemem principem militiae Juae . ~J Floloferni* 
nomen uQtatum apud Orientales invenio . Memini 'in Xenophontis Kupa oeoi Suet 
illud olim reperiffe. In Appiani certe. Sopiox.* pag. a 18. reperi Holophemem 
Ariarathis, ut ferebatur, fratrem Cappadociae regnum invafifle , pulfo Ariarathe. 
Verum quia jam Grotius id oocupavit , fortaffis .& alii , afferendo Joco fuperfedi. 

AD JVD 1 TH II. i ? . 

Effregit autem civitatem opinatiffimam Melothi .] Hoc ut alia pleraque a Grae- ^ 
co abfunt. Morus II. 7. Rhodus opinati/fima infula , & totius AJiat infularum me- 
tropolis . Gellius quoque opinatiffimos auHores dixiffe dicitur. Gloffae: Wox.iptoo- 
pttws opinate . Alibi: Opinatus , exijlimatus, trdo^oj. 

AD 
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SPICrLEGIVM. x6j 

• AD J F D IT H' III. g. 

Fr . . . principes £5* honorati Jimul cum populit exirent obviam venienti, ] In 
Graeco nihil eft quod his refpondcac: fed tamen Honorati nuncupabantur ii , qui 
Graecis iJ-iauctTjxoi dicebantur. De his copiofe Vafefius ad Ammiani XIV. f. 


ad, y fd ith fiil f . 

Et in fuperioribus domus fuae fecit fibi fecretum cubiculum, inr quo cum puellis 
fuis claufa morabatur. ) Gr. tuu. tiro 'njeu taurti <rx.viw irrl rS Sa/io.zos rS oixu 
a-iiTus . Non tantum, apud Hebraeos , fed & apud antiquos Graecos forma te- 
ftorum plana erat, Sion faftigata , adeo ut faepe ibi cubarent. Vide difta ad 2. 
Sara. XVI. 22» Homerus II. Z. 248. mulierum cubicula ziylus 9 a.\cifiui vocat 
h. e. in teCto thalamos z cenacula Latinis ea dicebantur Quae feqtiuntur verba 
( In. quo cum puellis fuis claufa morabatur) ea in Graeco codice defiderantur , vi- 
denturque „ ut alia.multa quae Graece defunt , ex fonte exprefli . Homerus paf- 
fim in u-jreguois h. ei cenaculis mulieres collocat z uti Penelopen Od. XV. Sc 
alibi: uti Ailyochen 1 L II. , & Polymelam II. XVI. Ibidem yonuxiior five tha- 
lamus erat , quo apud veteres Graecos mulieres prjefertim virgines , fe contine- 
bant . Od. IV. Penelope £ iiacipce wtxB>xa * ) in BclAx/j-u ponitur . Item Helena 
II. T. 423. / j ' 

H/ lis u-^opepot BxAxpioy nfi Sia. yvfatxS» . 

In celfum thalamum fe abfeondit diva virago. 

Helenae vero thalamum «r u-xipaa fuifle ex Athenaeo II. 1 6. conflit r ubi haec 
leguntur: E’x.<l\h» Si acti ri tur tau olxtat rcag iifiiy xxAiifityx 'j-irtpui , &itt , ac 
Qrtei KAta.fXos «r tpamx« 7 s , Tpi > EX«»n» <P aoxav it toibtois ohctifczoi rjnpofittt\t , 
< 5 o£o.v i.trtttyxxoBa.i orapx 'XoAAois , ce; i% ce 5 tot ytyim/ctrv - Qutte nunc voripax 
6 . e. cenacula appellamus , ea veteres iiiac dixerunt r unde Clearcbus in Amatoriis nar- 
rat ex eo quod Helena in cenaculis educata effet ', exifimajfe multos- er ovo natam . 

AD J FD ITH FUI. 32. 

Ego exeam cum abra mea . ] Graecum eff nomen , hujus libri auttori & 
LXX, & Helleniftis ceteris familiare; quo? & Ezechiel poeta Judaeus in' ifjxy ce- 
yh utitur, veniffe filiam Pharaonis dicens i/Spotis opis - . Ni coli rati mediae comoe- 
diae feriptoris fabula, quae K&px inferipta erat , veteribus memoTatur. Vtitur eo 
vocabulo & Menander pluries apud Stridam , & jamblichus apud eumdenr, & 
bis Lucianus in de merced. cond. Nemo- tamen foctafle ante Vulgatum hujus li- 
bri Interpretem eam vbcern ' in Latium 1 1 inculit q St quidem ex duabus feribendi 
rationibus, quae apud Graecos reperiuntur, eam fecuttis cll quae tenui fpiritu vo- 
cabulum notat. De hac porro voce poft Pollucem, Hefychium,- Euflathium , Sui- 
dam, confulatur H. Stepfi. in Thef. Cangius in Latino GlofTario , Calmetus in 
lexico Biblico , &. alii . Ac ferme ftatuunt flgnificari honoratiores matronarum pe- 
diflequas , vulgo hodie camerarias . Nam quidam apud Cangium ita definivit: 

Abra, pedijfequa, vel cameraria dicitur tjfe. 

Sed nullam aptiorem definitionem- afferri poffe crediderim , quam notatam ab> 
Auftore Graecifmi apud eumdera Cangium:^ 

Abra, pediffequae nomen, propriumque PFF.LLAE. 

Adflipulatur Ilefychius : A fyxu , ttzi , daAai . Adhacc Pollux S/cpcu appellat Stpa- 

acouiiSwv 


#0f INJVDITHCAP. VIII. IX. 

urxi/Jt n lib. 4. c. rp. Poftremo apud LXX ei vox redditur pro Hebraica rHtfS 
maarab, puelli, quinque a me notatis locis: Gen. XXIV. < 5 t. Ex. II. 5, Efth. II. 
9. IV. 4. & 15. ac femel tantum pro generico HON amab , ancilla *, nempe Ex. II. 
f. fed haec ipfa eodem commate ex naarotb i. e. puellis una difta fuerat. Quae 
cum ita fint , non alia hujus Graeci vocabuli Latina interpretatio afferri poffe 
mihi vifa, quam delicata, quae vox .Graeco nomini i/ 8 p 5 f exadtc refpondet: nili 
forte "AjSpst peregrina vox eft , ut infra dicemus . Sane delicatorum ac delicatarum 
vocabulum tara frequens eft in veteribus inferiptionibus , quam quod maxime. 
Omnino autem hoc mihi videntur effe in muliebri minifterio Abrae live Delicatae , 
quod in virili id epheborum genus , quos Itali appellamus Paggi, quos & Latine 
Delicatos rectiffime dixeris. 

Jam vero ad vocabuli originem quod attinet : videntur grammatici pro pe- 
xegrino habuifle nomine ; unde factum , ut non , ut in kfbpos , ultimam , fed prio- 
rem acuerint; deinde uc in fpiritu variatum fuerit. Vulgati certe interpretis tem- 
pore leniter fcribebacur . Euftathius omnino pro peregrina hanc vocem habuit , in 
Odyf. p. 1 854. a! Opernti , inquit , to7s ita-roTcuc Su\u , X'Bp<u Myopnnau 'M- 
x.a;, xiitTtu •sra./a t: 7 s aopris »AA>i<n . Kuhnius ad Pollucem IV. 19. fegm. ifi. 
nometi a gente derivatum, produfto hoc Euftathii loco, exiftimac , puea ab JVOy 
ibritb , quia Hebraeorum Syrorumque puellae paflim ethnicis fervierint . Quid fi 
iOiixSf accipiatur pro &xfl&eLpu s ? Non id alienum ab aetate Euftathii , qua e 9 r ix.01 
( ac gentiles Latinis ) & (HfHo-pm erant fynonyma : itaque miljtes , qui ex bar- 
baris nationibus confcribebanrur , » 9 hx.oi & gentiles audiebant . Quae interpretatio 
Euftathii fi admittatur ; tum fetius erit , fi ab oriente vox arceflatur , fcilicet ut 
a 13N tranfih fit N"ON abra . Sane apud Orientales tranfire verbum eft diaxsri- 
xit, nti patet ex A6t. X. 38. maximeque ex Luc. XII. 37. ubi legitur: nrtpt^a- 
anxt xa .1 iiaxAuu iuraj, xa! iraptASa? ( tranfiens ) Siaxer/iau olvtois . Vide ibi 
difla . Interim tam adferipto Lucae loca, quam Joh. XIII. 4. ( ubi Chriftus, 
politis veftimentis fe praecingit, ad miniftrandum h. e. tranfeundm ) perfundis 
eft Abrarum comicarum ( perfonae id genus fuit comoediis adhibitae ) deferiptio, 
qgam affert Pollux IV. extremo cap. 19. H it X Bpx ortplxtrpof , BipiorxinSioi 
er< •mptxix.ap putor , %irSn pXia uwt^aoythra Mvxa "xjlijxmr . If. e, Xflpa. nrtpixji- 
pos eft puella circumtonja, alba dumtaxat tunica, eaque fuccinila utens. 

At Latini veteres., qui eam vocenfi Graecae originis exiftiraaruntj eamdem 
delicatam lua lingua reddiderunt, tamquam fi A ftpi ab aJZprs delicatus veniret. 
Certe fi eodem , quo pruna & cottana vento ( ut Juvenalis ait ) h. e. ex Syria 
delicati & delicatae in urbem pcrrepferunt , nihil fuit prorfus Delicatis cum Grae- 
cia commune. Nam ferme poft devictam Syriam advettus ufus delicatorum. Nec 
vero Delicati Romanorum funt in malam partem accipiendi; nam & Virgo Ve- 
ftalis fuos delicatos habuit , ut hic Juditha fuara Abram . Praeter haec vide fis 
quae Spicilegii to. I. p. 108. 109. ditia. 


AD JPDIfH IX. J 6. 

Sed bumiVium & manfuetorum femper tibi placuit deprecatio . ] Graeca fic ha- 
bent: iAAa Txtruray «T ©wf, (Aaerraiw si /So*)5o* , imA^TT ap aurStrurrter , ct/irt- 
a/xyrtitm vxvtcarpis , kert^mapeiten aseirp . Tria ultima incifa videntur e di ver - 

forura 
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SPICILEGIUM. ! 69 

forum orta interpretationibus, nam idem plane fignificant: niG quod qui aegrotan- 
tes principio dicuntur, deinde defperati appellantur: ea plane notione, qua in Ga- 
leno ‘r 01 roaurra eft omnem dt aegroto fpem abjicere . Ec in celebri ta- 

bella olim Aefculapii templo affixa , apud Grut. LXXI. i. Ame.ua / r\tupmx.v 
xau A<t>HAniCMEN« ( pro k-nv.Airurpcitu ) iitrl Tirri: iifipaTa &c. Lucio la- 
terum dolore laboranti , & ab omnibus defperato , oraculum reddidit j Ufculapius . Ac 
vide quoque mox de Juliano itidem A 4 >HAni 2 MEN» . Obiter ex his lux ad 
Evangelii ( Luc. VI. 3f-t) to 'A-rtA-sri^wTK affundi potefl. . 


AD JVDITH X. 11. 

Filia fum Hebraeorum . J Sic rianlt* A9nriiar pro A0i|ml7n in epigrammate, 
quod in Euboea in Dianae templo cuidam columnae infcriptum erat, tuite Plu- 
tardio in Thcmillocle: 

n<uTtJa.-nrZt luimur ymas Afffip i aro 
TlxJtf Aflitrafw/ Tudt icor i» ^«Aetyn 
Na.VfZa.xi» Safiajrams &c. 


AD LIBRVM ESTHER. 

AD ESTHER I. 8. 

Nec erat qui nolentem cogeret ad bibendum fcfc. ] Cum ceteroqui alias cogi 
folcrent. Alluditur enim ad gentium confuctudinem , apud quas rex convivii for- 
tito creabatur j qui rex bibendi modum lingulis praefcribebat , fic ut nolentes ple- 
rumque bibere cogerentur . Id vero aberat ab Affueri convivio . Sicuti hodieque 
in Perfia in conviviis nebio cogitur ad bibendum ; quantum ex ultimis itineran- 
tium narrationibus intelligitur . 

* AD ESTHER 1 , i8- 

Atque boc exemplo omnes principum conjuges Perfarum atque Medorum parvipen- 
dunt imperia maritorum ] In Graeco hic Tupct miis iilae principum conjuges nun- 
cupantur . Sicut hic Graeci interpretes rupomJ* uxorem regis dixerunt ; fic & 
Trebellius Pollio in XXX. Tyran^in Viftorino: 'Me feminas inter tyrannos . . . 
tyrannas videlicet & tyrannides , ut ipfi de me f olent jaftare , pofuijfe. 


AD ESTHER II. p. 

Vocabulo Mardocbaeus . ] Occurrit & 2. Efdr. VII. 7. idem nomen . Simile huic 
Mardocepedi nomen , a cujus tempore Hipparchus celeberrimus Aftronomus eclip- 
fium vetufliflimarum obfervationes fcriptas reliquiffe traditur. Ceteroqui utriufque 
nominis majus efle intervallum , quam ut haberi pro eodem queat . Sed fatendum 
quoque eft , nomina barbara in alias linguas translata mirifice tranfmucari . 


170 I N E S T.H E R CAP. V. VI. Vin. • 

( ^ >- .. , ' AD ESTHER V. i. 

In confiflorio palatii. ] Vox veteribus Latinis ignota, qua nemo ufus depre- 
henditur ante Tertullianum ( & quidem ytinxiv; pro domicilio ) tum lib. de fpeft. 
cap. 17. ubi theatrum vocat privatum confijlorium impudicitiae ; Ac lib. 2. ad Uxor, 
cap. 6 . Et procedet ( Dei ancilla ) de janua laureata , lucernata , ut de imo confi- 
fiorio libidinum publicarum. Eidem alibi Confiflorium hominis tcfra dicitur . At aevo 
Conftantinianw nhul uiitauu* hoc vocabulo pro /enatu , confilio , con/t/fu . 


AD ESTHER VI. 8. 

Debet ( quem rex honorare cupit ) imponi fuper equum , qui da fella regis tft . ] • 

Heb. quo equitat rex . In libro Aruch inter triginta regias praerogativas haec quo- 
que legitur TOTO Sn al fufo en rochebin: h. e. nemo regis equo vehitur. Sic 

etiam ip equo imperatoris fellitare fas. privato non effe , apud Vopifcum Aurelia- 
no legitur . Hinc intelligis, quantus honor fuerit Vehi equo regis , eo fciente at- 
que approbante. ‘ • ' " 


AD ESTHER VIII. 4. < 

At ille ex more fceptrum aureum protendit manu , quo Jignum clementiae motflra- 
batur . ] Uiad. X. jxi>. Dolon He&orem , ut libi fceptro fublato annueret , pre- * 
catur in hunc modum. 

A'\\' ayt p.n' T3 <rx~i7CTpw 'tviiayii , Jteci p.a 1 ofioaeot . 

Quare age mi fceptrum attollat , precor, ac mibi jures 1 
.’ AD ESTHER VIII. 14. 

Veredarii celeret nuntia perferentes . J Nuntium neutro genere Catullus ufurpa- 
Vit epigr. LXIV. verf. 76. - < 

Geminas deorum ad aures nova nuntia referens . • 

Etfi alii nuntiat referibunt . Multo illud incertius in Plauti Mercatore ,» Ob i flue 
nuntium , quamvis ex codicis Palatini fide : cum alii plerique oh iftunc genere mafe. 
praefeferunt. At habet, quo (e Nofter tueatur, illud Sedulii grandia nuntia, quibus 
Herodem perturbatum feribit . Nec alia forfan ex illius inferioris ‘Latinitatis fac- 
culo neutrius generis exempla rimantibus deerunt. 
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SPICILEG IV M 

ADNOTATIONVM LITTERALIVM 

IN POETICOS SACRAE SCRIPTVRAE LIBROS HOC EST 

.. . . - . . ■> 

AD JOBVM , PSALMOS , ET TRES SALOMONICOS . 

F JmiUare hoc Hebraeis fuit , ut fermonts & /cripta poeticis a.-tvxtta.ap.a.rion frag- 
mentis ( cujufmodi illud ejl quod ad Gen. iy. zj. 24. notavimus ) adfperge- 
rer.t ; imo non raro integris & pulcherrimis canticis, exornarent , ut 'in Exodo, in, Deu- 
teronomio , tfij Prophetis . Nulli ergo mirum fi & /olidos libros Hebraeorum poetae ( ma- 
xime qui afflatu flimuloque Divino adi ) carmine fuderint. Cujufmodi funt Jebi fequens 
poema a cap. HI. incipiens , item Pfalmi Davidici ( quibus & aliorum hymnographo- 
rum nonnulli admixti putantur ) itemqui Salomonis Proverbia, Ecclefiuftes, & Can- 
ticum Canticorum . In hos ergo quinque Divinos ■ libros adnotata aliquot , ceu micas de 
tnenfis aliorum deciduas , dabimus. » 

Atque illa in primis me adhuc juvenem laceffebat cura , ut in quonam vis ac na- 
tura Hebraicae poefeos pofita cjfet , quoad fieri pofiet , evolverem . Res plane ardua 
( maxime pojl punda vocalia a Maforetbis invetia ) & tamen a non paucis lentata: 
dum antiqui ad veterum Graecorum , Latinorumque pedes poefim Hebraeorum exigere vo- 
luerunt : recentiores autem in fy liabis numerandis intenti , in eo fyt labarum numero , 
numeros poblicos quaefiverunt , obferoatis adhaec ofcoiOTi\tiroic ( fimjlitcr delinenti- 
bus ) quae noftri homines Rimas appellant . Mihi profedo antiquorum magis fententia 
placuit , fed ita , ut in his pedibus Hebraea tarditat • magis , quam Graeca rapiditas 
numerorum fe probaret. Adhuc apud me opinor, funt rei hujus juveniles curae: quas pro- 
ferre crimen foret , utpote primitivo- pulli initio ( quod puflitum feliens in ovo Phy- 
fici vocant ) fimiliores . Atque eas nunc refricare curas , nec valetudo , -nec actas cadu- 
- ca patitur. ’ • - 

. Praeter ergo fparfa in libris Hebraeorum poitica cantica , /equitur hic jujlum 
Vatum praecipuorum •hoombra» Jyntagma , quo jobi , Davidis , & Salomonis poetica 
continentur : in quae farraginem adnotatorqin , quam inter veteret chartas Jliblicas re- 
feri , damus , ab .Jobo incipientes , quem David excipit , ac Salomonis tria poemata in 
fine fequuntur . 


AD JOBV.M.- 

PROLEGOMENA 

P Rodus commentario in Platonis politiam ( pag. 379. editionis Graecae Bafikcnfis) 
ait ficut Homeri nofei fententiam, non quando loquuntur Proci vel alii inepti boihines , 
fed quando Nejlor vel Vlyffes: fic & Platonis cognofci mentem , non quando loquuntur 
Tbrafymacbus vel Callicles , fed quando Socrates , Parmenides , Timaeus , n aAAos rie 

Y i 'tS* 
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ren uret 0 uut. Eadem cautio & in hoc libro adbibenda ejl . Jobo loquente , orthodoxa 
ac divina omnia : at amicit interflrepentibus , non peraeque omia fana (3 caftigata . 
ft 13 in Evangelio ubi Cbrifius homo peccator ( Jo: IX. 1 6. 24. ) audit , ibi 
hoc fcelejlos illos dixijft, compertum ejl : cum fit ceteroqui ro />Vro» impium . 

AD yOB. I. 7. 

Cui dixit Dominus : unde venit ? (fc . ] Exftat apud Georgium Synccllum pag. 
t 101. Mafiipham ( quem Cedrenus pag. zs>. Majlipbat appellat ) daemoniorum prin- 
cipit cum Deo colloquium. Vide utriufque locos huc pertinentes. 


AD JOB. 11 . 7. 

A planta pedis ufque ad verticem capitis ._ ] Cicero Or. pro Rofc. Comoedo 
cap. 7. Nonne ab imis unguibus ufque ad verticem fummum ... ex fraude , fallaciis , 
mendaciis conflare totus videtur ? 


AD yOB. II. 8. 

Sedens in fterquiiiruo. ] Saepe apud Homerum in luftu heroum eadem jacen- 
di confuetudo . Vt 11 . XXII. 414. 

. . . x.'j\w3ofutoc kxtx xoiepet. 

. . . fimum per putre volutus 

& II. XXIV. <540. Priamus Hefloris necem lugebat • 

Au Ani ii xfiprouTi wAuSSpms x.ar* itoirpoi . 

AulaX intra Jepta lutum 'per pingue volutus. 


AD yOB. VI. 2. 3. 

Vt inain appenderentur peccata mea , quibus uram merui : (3 calamitas , quam pa- 
tior , in ftatcra . Quafi arena maris baep gravior appareret . ] Similis locutio infra 
XXXI. 6 . & Dan. V. 27. & apud Homerum , ubi Jovem inducit Trojanorum 
Graeconunquc fata gemina lance pcnfantem. Exftat is elegans locus IL O. 6.9, 
Kii rore ;£pwrait anxiip irireuH TscAavra , 

E’» 3 ' erilu 3 iu xnpt TetmXryeoe Hxixtom , 

Tpuon 0’ iictnSipen xai A^cuS» ^aAxo^iTajj»» . 

Si picea. Kafihi , «-»( 3 xicipor npxp A^ctiSr- 
A'i pii A%cuor xigK e-TTi X^ onAvUrnipp 
E'^e<r 3 >r» , Tp Lai St orpos ugxioi tuput aupiti . 

Tunc geminas tollens lances Saturnius aureas, 

Impofuit duo fata trucem importantia mortem , 

Trojugcnum bine equitum , Danaum illinc aere micantutn . 

■ Horum baec fumma dies, media cum parte flat eram 
Prenderat: in terra Danaum fors prona refedit , 

Parte alia Troum fur git lanx ardua caelo. 

Ac totidem fere verbis eadem deferiptio occurrit II. XXII. 2®9- Hinc facium 
ut eadem ftaterae allegoria, fic tamquam emblemate, Chriftiani uterentur ad ex- 
tremi judicii vim atque rationem oculis fubjiciendam, uti dictum ad Dan. V.27. 

Vide 


Digitized by Googli 


SPICILEGIVM. «73'- 

Vide etiam quae dixi ad Pf. LXI. io. Atque hic ferebat animus hunc Jobi locum 
& Pfalmum LXI. ac Dani-lem V.17. in unura commentariolum compingere. Sed 
ea milvi cura non tanti vifa . Satis fuit fi ad loca ipfa leftorem amandaverim. 


AD J OB. IX. 17. 

Multiplicabit vulnera mea etiam fine caufa . ] Vlcera quidem beati Jobi , qnt> 
rum laniem tefta radefcit , fatis novi : vulnera non now . Illa ultro tusura. ( in- 
nata ) haec extrinfecus- indicia . Tamen fbetfab ( quod hic legitur ) modo 
*Axo? i. e. ulcus, modo rptupo. vulnus in LXX redditur . Adde quod hic Graeci 
avrTpippa.Ta. pro pbetfab verterunt , quae etfi pro utroque accipiuntur , faci- 
lius tamen ad extrinfccus allata trahuntur. Cum ergo ulcera potius 'ipQuTa. , quam 
vulnera inthfta in Jobo nofcamus ; cur Hieronymus maluit Vulnera interpretari? 
Quia quo iaeeulo haec Hieronymus eft interpretatus , fic vulgo loquebantur . Spar- 
tianus Hadriano cap. 15. narrat hunc imperatorem fuifle promiffa barba , ut vulne- 
ra, quae in facie naturalia erant, tegeret . Alibi: capillo crispo , fronte vulnerata . Si- 
gnificantur enim t Axii 'iptpjrt, & id quod liAxa/xsm ptreioeoi { ulceratam frontem") 
Artemidorus appellat. Ergo fub Caefaribus vulnera eadem quae ulcera. At vero quia 
hic Seniores JTC3 pbetfab ( quod modo pro tpipiroic ulceribus , modo pro 
rpaJupajrw inflictis ufurpatur ) eurryp.fia.Ta. interpretati fuerunt hinc in verfioni- 
bus Hieronymo vernilioribus Contritiones hic legitur , ut in Ambrofio lib. 1. de 
interpel. Job c. 6 . Multas , inquit , contritiones fecit inibi : quod refpondet LXX- 
virali Xurrpippa.ro. . 


AD JOB. XI. j>. 

. Longior terra menfura ejus, fc? latior mari. ] Antiquis terra longior habebatur 
quam latior : qua de re vide Strabonem prioribus duobus libris . Dionyfius Afer 
eQirion {fundae ) fimilem facit. Inde gradus latitudinis ac longitudinis jam ufque 
ab antiquo apud geographos nomen invenerant. Mari vero 'latitudmem maximam 
tribuebant. Pf. C 1 IL Hoc mare magnum & fpatiofum manibus; ubi Graeci interpre- 
tes tuptl^ajpov reddiderunt. 


AD JOB. XXI. 7. £? feq. 

Quare ergo impii vivunt &c. ] Ex perfona negantium providentiam dicit 
haec S. Job ; ut pulchre explicat Ambrof. in I. Offic. n. 41. ufque ad 44. ubi 
& fimilem Platonis locum affert. 


AD JOB XXIV. 24. 

Et fieutfummitates fpicarum conserentur . ] Proprie vertendum fuiffet, fummita- 
tes calamorum feu culmorum , quia sbibboletb proprie culmiim feu calamum 

inanem qui in fpicam definit , notat ; etfi tam Hebraice quam in cetero Oriente 
utrumque notare fokt , i. e. calamum cum fpica aut oihuxJo%ix.o; fpicam . Cete- 
rum in linguis cognatis. ex vocabuli origine delignat dutium, viam, meatum, fe- 

mitam, 
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mitam, praecipue vero calamum qui 'a canentibus inflatur, editque muficos fonos . 
Atque hoc Tyrrheni vocabulum ex Oriente in Italiam detulerunt, in qua vox Tyr- 
rhenica SVBVLG ( certe a Sibboleth derivata ) tibicinem defignabat ; , ficuti in 
GlolTis veteribus SVBVLO redditur ATAHTH 2 . Ac plurima alia 'huc perinen- 
tia libens omitto, quae olim in noftris Tyrrhenicis uberius expofita : imo & in 
Etymologico Voffiano eadem ferme in S VBV LO reperies . 

• i 

- •' AD JO&. XXVII. i. ' • 

Addidit quoque Job affamen: parabolam fuam , fc? dixit . ] Sic quoque infra 
XXIX. i. Vtrobique Graeci interpretes: tn Si irpoo-S^eiu lx/S um rS nrpooipilo. 
Quid eos impdlit ut majebal ( quod genus raSiTixS eroiepuesvos hic & alibi 
plerumque fignificat ) hic trpaoi/tiw verterent ? An 'xa.puuiaj illi fcripferant, quod 
poftea librarii in • -rpoei/tiu transformarunt ? Quamquam & erpaoipum refte fe ha- 
bet : quae vox a citharoedis orta , uti volunc , efl etiam rei poeticae peculiaris . 
Scitum efl: antiquis erpatlpuoi tantumdem vsaluiiTe , quod u/avor. Thucydides lib. 3. 
AxAoi it jttaAiTU O’ pinpo; , ari rsiavTtt ri .u toi; i-rur: ToJorSt , i eyi» jx. orpooifiiH 
'AiroAAim . Verfus ,autetrr , r qui alleguntur- funt ex Hymnd in Apollinem petiti: 
qui proin'de Hymnus merito unus a ductis vere I lomericus habetur-, cum ceteri ,ei 
falfo adferipti credantur . Sed & ibidem Thucydidis Scholiaftes annotat: <*. tr/x»:- 
/Au , via»» • Sittas ykp r* ocpooipua. jxaAtt» . Accedit quod quem Alcaei uptrot in Apol- 
linem ( diverfum ab Homerico) memorat Plutarchus lib.de Mulica, eum Paufania* 
Phocicis ocpoolpuoe tts ATsAAoita appellat . De, hac srpooi/ai» lignificatione plura vi- 
deri poliunt apud Spanhcmiupi ad Qillimachum , itemque Menagium ad .Laer- 
tium . Ariflotcles quoque fcripferat hymnos inferiptos , Aiorueicuttav , aVixS» , xal 
AtfHumripMipiictt librum unum, ut auftor*cft Anonymus ejus vitae feriptor a Me- 
nagio editus. 1 ' ■ ' X “ 


' . .. - 1 ' AD JOB. XXXI. 1. 

Pepigi foedus cum aculis meis , ut ne cogitarent quidem de Virgine . } Plutarchus 
Pericle, hanc hujus fummi ducis fententiam refert, quod in expeditione quadam 
Sophocli egregiam pueri nefeio cujus laudanti formam , ducem oportere dixerit 
non tantum manus habere puras, fed & videndi fenfum. Kai tro-rt rS SofoaAsaf, 

er« o-vv/>aTt*y5» t£ver\tuot fJ.IT avr£ , trudi xaAo» «Txireeatrop , 00 /z'toi , 

Tus ;<;eTf*s i Xs^oXAtts det xiSipis 'tX M Tor yfartryc», oAA» xi! Txs o^us . 


AD JOB. XXXVII. t 8 . 

Qui ( caeli ) foiidiffimi quaji aere fufi funt. ] Confonat Homerus ubi II. j-04^ 
upo-iot ti eroAv^aA *,ot, ad caelum aere folidatum ufque equos pulverem excitalTe ca- 
nat. Adde II. XVII. 424. x c 

’ ile 0! fti> pidgtarTO , eidnfstof i’ epupittrySti 

Xa.Ax.jo» Hfitor Txti 

Atque bi pugnabant : fed ferreus ibat «henum 
■ r In caelum Jlrepitus . 


Alibi 
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Alibi ferreos caelos (latuit, ut Od. XV. 528. ubi fic dc procorum violentia canit. 
Ta> i/j8pif T! /BiVrs attnpeor «petro» ixei . 

Quorum vir vehemens furit ufque ad ferrea caeli. 


AD JOB. XXXVIII. IO. 

Et pofui veBrn & oflia. ] Vt ineptum hoc atque falium , phyfici reprehendunt, 
quia fe aquae circa centrum ita librant , ut G forte fapra terras fefe effundant, 
afcenfurae , atque a centro rece Gurae protinus videri debeant . At retle Am- 
broGus Hex. lib. 1. c. 1. a num. 8. & ' deinceps «.hanc totam naturae le- 
gem ad Dei imperium confert . Dei igitur imperio retle dicitur mare cohi- 
beri, ne inundet terras, quia qua lege id fic, -ea lex impoGta ab auctore naturae 
mari altero die fuit, quando julfit, Congregentur aquae . . appareat arida. Con- 
feras cum Ambrofio etiam Bafilium , ex quo antiquiore pleraque Ille habere folet. 


AD JOB. XXXIX. z 3 . 

Super ipfum fonabit pharetra . ■] Optime pbarefra , id enim. GgniGcat HQtitt 
afyhab . At Graeca interpretatio rs^o» hic' habet : neque id porro inepte * nam 
non folum veLsar to£i *.»» ox.iuagixii ex EuGathio fignificat, fed & in pri- 
mis pharetram. Vide Varinum in Ti-o» qui illo Homeri loco II. p. 491. ubi Ju- 
no Dianae dextera manu i ir’ mpun- ai*uT3 , fubjupgi (latim notat ra . ,%iv 
tx.-7rrTTo» 015-01 . Sagittae autem ex pharetra utique excidebant, non item ex ar- 
cu. Facile ut appareat to^ a. tantumdem interdum valere, quod pharetram. 


AD JOB. XLII. 2. . 

Scia quod omnia potes , (f- nulla te l/ttet cogitatio . J Pofterius membrum fic 
ex Hebraeo vefto r Et nulla prae te five adverfum te fatis munita efi cogitatio . Cur 
fic vertam dixi ad Gen. XI. 6. vide ibi ditia. • 

AD JOB XLII. f. 

Auditu auris audivi te. J fic Heb. Ac fic etiam Homerus IL XII. 442. 

■v . . Oi i uoLtri t arca aausot . 

At audierunt illi auribus omnei. 

AD PSALMOS. 

AD PS. I. 4 . f. 6. 

Ver. 4. Non fic impii non fiet, fed tamquam pulvis , quem projicit ventus a facie 
terrae . ] Hebraeum po moti glumam fignificat : ut de ventilatione frumenti hic 
lermo fit. Terra hic aream fignificat, nt Jer. XV. 7. LI.z. Dcut. XXXIII. 17- 
& alibi faepe, ubi de ventilatione agitur. Homerus. 

Eli fi «.rtpof vxyaui peqttt Upcis xclt' a. Aecae . , . . 

Vento disjeSis purgatur ut area glumis. 

Sed tamquam pulvis, quem projicit ventus a facie terrae.^] Hebraicum pO mots 
non tantum glumam notat , (cd & quidquid antiqui quifquilias vocabant j vide I e- 

ftm» 
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flum in Qui/quiliae , ubi & illum Caecilii affert verfum , qno quisquilia* pulchre 
appellat venti /polia : Quisquilia! , volantis venti /polia , memoras , I modo. Eadem 
comparatione glumae ( aut quovis modo nuncupes) utitur vetus poeta apud Dio- 
nem Chryfofl. or. $t. 

Ver. f. Ideo non re/urgent impii in judicio . ] Heb. jakumu, flabunt . Perflat 
enim in ventilationis allegoria, cui hic & Matt. III. n. & alibi Domini judi- 
cium pulchre comparati». Certe enim ficut in area dura triticum ventilatur, pa- 
leae a vento diflipantur, frumentum fuo pondere flat; fic impii in judido, tam- 
quam gluma disjetli, confiflere non poterunt. Julii autem ibidem J lare dicuntur: 
flabunt jufti in magna conflantia (fle. & alibi non raro. Prodent egregiam ventila- 
tionis comparationem Davidicae huic non diffimilem afferre ex Homero II. E.ao». 

Al » 1 >' - /• ? » \ . . . \ 

£ls i ttHfUI ( Qoptu l IpHC XOLT ClKu*S, 

ArSpui Mxftaeren , In n £arS>t Aiipiirnip 
Kplnt tocuyifitim asi/xm» xapotim x«u a^rct*. 

Penio disjcOis purgatur ut area glumis , 

Agricola in/udante, faventibut atque / avonjs , 

Ac dirimente dea paleis cerealia dona . 

Ver. 6 . Quoniam novit Dominus viam juflorum . J Novit pro adprobat . Vi- 
detur qadem -notione verbum frequenter in ore Chriflianorum fuiffe, quando Pfal- 
terium Latme verfum , atque ita ut etiam ad gentiles ea nodo manam ; quippe 
cum apud Capitolinum in Gordiani Senioris vita cap. 14. Maximinus dicat : Et 
ne boc parum eft: /td /aEtum A/rorum nobilis ille Senatus agnovit . i. e. probavit. 


- AD PS. III. 1. 

P/almus David . ] Frequens hic titaius , ac femper Hebraice TTD Ledavii 
h. e. P/almus Davidi , cafu tertio pro genitivo . Graecorum vetuftiffimi id imita- 
bantur , uri Homerus fecit II. K. 555. . • . to* Si <rt>i» «jutxr* aryaHos Aiifta- 

Sik "Exrwn. Item II. A. 704 tk 01 aTipeflifuns xlo » sani s . In quibus dativus 

cp'ci pro opHi ip/orum , & alcer dativus eu' pro S i. e. /ai ufurpatur . Nam ad 
verbum ita verterentur; Hunc autem ipjis ( pro ip/orum ) regem ftreuuus Diomedei 
Occidit. Et verfo altero : Nequis flbi( pro /ai) fraudatus abiret portione. Ad quae 
loca redle fscholiafles , qui fub Didymi nomine circumfertur, notavit dativum 
pro genitivo pofitum : at editor Schrevelius interpolavit Scholiaflen , quippe de 
fuo addens effe yemcV* iflpctixnr, quo Scholiaflen foedavit . Tametfi enixn adnota- 
tio proba efl, non continuo eam licuit infora grammatico inferi. 

AD PS. III. 5. AD TVD. 

Multi dicunt animae meae , Non ejl /alus ipji in Deo ejus . ] Deinde efl ia 
Heb. tT?D Selah . Ea vox vix aliter a LXX quam Sa~^tt\puv vertitur qno no- 
tatur paufa inter canendum . Ac videtur Buxtorfio id vocabulum inde eam no- 
tionem habere, quod (170 /alab (Unde iw<Aoyix£f fit illud /elabi) figaificat ftemere: 
hinc a voce flernenda videtur fadlum /elab . Sane fi Latinae primitivae radices ma- 
ximam partem ab Heb. vocibus fluunt , (uti locis plurimis oflendifle memini) non 
inepte poterit & a Latino verbo SILEO ( quod, a iTO fidium non dubito; quia 
pleraque fecundae conjugationis Latinae verba a quiefccntibus Lamed He profici- 
fcuntur ) fignificatio t 5 H/O argui: quod verbum videtur fllendi mi filent ium indicendi 

no- 
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notione fuifle praeditum. Sic Pf. CXIX. 1 1 8- tV^O falitha L e. filefe fccifii 
«mnes errantes &c. Et Thren. I. 15. iTTD fillab i. e. quiefcere fecit omnes robvjioe 
etieos 'c. Quae lignificatio quia infolens videbatur, ideo ei verbo, conculcandi figui- 
fleatio vulgo tributa fuit. 

AD PS. IIL 6. 

Ega dormivi ifl foporatus fum (fl exfurrexi . ] Vniverfa traditio haec non nifi 
de morte & refurreftione Chrifti accepit . Et adftipulatur LXX vtfalis translati* 
iy» ixot|t>i6ii» ' nam Ta xo i/eZoSat furaitur frequenter xa/r’ topn/eur/uit pro mori s 
ujide xoifirrntfiott nomen: de qUo vide didta ad Joh.. XL 11. 


AD PSALMI IV. TITFLVM. 

In finem . 3 Non difplicet ca fententia , quae Tr»'JD7 lamnatfeah idem eflo 
(latuit quod rTVJ 7 1 anet f ab . Hoc autem m perpetuum fignificat ; & tamen femper 
ac reperitur in fonte , Graeci pofuannt tis to ts Aoe In finem . At vetus interpres 
In tu; sinum aut femper reddiderat . In Barnabac quoque cpiflola par. 1. cap. 1. 
illud Ut rifiot puanfftt rw Vsny*», reperi veterem interpretem reddidifle : femper 
odio balebis flari tjafum . ■ 

AD PS. IV. f. ' ' 

Irafcimivi (fl nolite peccare. 3 Sic interpungi potefl: IraJ iimini? at uoljre peccare. 
Si quando vos iratos fenrefitis , ne ad injuriam' ufquc five re live verbis prorum- 
patis. AmbroGus in I. Offic. 21. num. 94.. Ferunt gentiles . . . Architac Tarentini 
diihim , quod ad Villicum fuum dixerit : 0 te infelicem , quem affli&arem , nifi iratus cf- 
fent ( quod tamen diftum alii aliis tribuerunt, Laertius Platoni, Plutarchus Cha- 
jillo , Stobeus Theanoni: at Val. Maximus IV. 1. huic ipfi Architac adreribit") 
Pergit Ambrofius : Sed jam David ifl armatam dexteram in indignatione comprejferat ; 
pfl quanto plus eft non remaledicere , quam non vindicare? £jc. Ac rurfus ibid. num. 96. 
Irqfcmini , ubi culpa efi , cui irqfci debeatis . . ahuquin non virtus , fed lentitudo (fl 
remijfio judicatur . Iraf cimini ergo ita ut a culpa abflineatis . Fcl fli : fi irafeimmj, 
nolite peccare, fed vincite ratione iracundiam , ftatiin fcil. atque illam oboriri finieritis. 
Porro Laflantius lib- De ira Dei cap. Vf. docet , quatenus ira jufia efie debear, 
fic definens: Ira quae ad coneSioncm vitiorum pertinet ,'ncc homini .adimi delet’, nec 
Deo potefl, quia (fl utilis eft rebus humanis (fl neccffaria . : 

.... 4 D PS. IV. 9. 

In pace in idipfum dormiam (fle. j Hinc illa proftfta forimila in Judaicis tu- 
mulis non infrequens EN EIPHNH KOIMHCIC AVTOY.de qba vide di 5 t* 
ad Jok. XI. 11. Nam & hoc Pfalmi loco dc dormitione mortis eft firmo , faltetn 
myUicus & occultior , uti patet cx Hebraico 30 TN & apud LXX xoijW^o-ojmu . 
quae, x<tT io<p*.fucph, de morte ufurpanuirj ut in diftum Joh. locum dificrui. _ 


AD PS. V. 2. 

Intellige clamorem meum . 3 Nihil necefle eft, ut Hebraeum *T}n bagigi , Medi- 
tationem interpreteris, ut cum rS /ntellige & cum HJO binab Itare poflfit . Nam dc 
Hebraicum p bun (intelligo) faepe ad fenfus refertur. Non aliteT Vitruvius V. 2. 
Vox ab iit (coronis) morata, priufquam in aere elata dijfipetur, auribus erit mteileft*. 
Totn. II. Z Oe 


I N F S A L M. Vt VIH. X. 

_ Columella 301 - »*• ■* M" ■«* ^tlhgatv fiftr. Et cap. **• 

jJJJJ ftpr Mt illigatur . Idem de arboribus cap. 13. Inttlligert frigus . 

AD PS. Vt. «. , , , r 

In inferna autem quit confitebitur tibi . ] Nemo dubitat quin ^ 7 *? feto! , fi- 
nulcrum fcdirius vitae ftatum lignificet: & in eampurtem aceepichunc locum 
clmianui epift. ad Antonianum : Placuit . . . facr, ficatis ( h. e. ns *u tdohs 
r t \ in pritu Cubvcniri : m 4 i i exomologefis apud inferor non efi . Nulli du- 

facnficarun ) / . locua ^ rpfpcx . jrit s. Martyr, & Confefftunem ( quam 

prTon-mi Numinis celebratione folent Hebraei uCurpare ) ad Chnlbanam exomo- 
Lgefm accommodant, quod Patribus non eil mfolens. 

uni, legebatur /Bimirum 0 T / / Defenfore epifeopo , qui Martin! 

pic Severus de v,u R -Wfc^cap. £ ^ pfafcu vcrikulum pudefacto: £* src 

*“ ™ fum ’ apmo *“* 

Ubro , tum fone (egebatur , uti conftat ex Pfalterio Vaticano, 

Padanus praeferebant FWicarcrrwi certe quia in o“-'- u 


pj. r. f. . . 

DM.ir.vr i«rrr # g a » juffum (f s«,ium , qui autem Aligtt «JW/ 

«imum W. ] Heb. fmpmr» ut & Deura 

jus? julti ne an Dei? Vtrumque defendi & Anima 

y/D P u» X- ®0* .. 

rum illa fyntaxis tam tue quam Pf. LJXXI. i- & IT^ diccUnC Vetus 

interpretibus . Quamquam & alioqui Lat J j •> . fj orat ; 0 pcrduel- 

formula apud Livium L 26. Duumyros tnqui » C *« hun c mrfutn: 

Z%7 

pretes eft pup.lbs t-uufom ” g2 cibus poft mille annos imitator futurus prae- 
fcum Flonano cap. a. 4 6.*ArmpuiDusp omnibus judicet tfc. Chre- 

dicitur, qui toti donunetui orbi, Qui ( inquit ) bamatts J ftodorui 
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ftodorus lib. III. i. Anthologiae . . . m! 'iKAupaai 3 aJfm . 


* t 


* 7 * 


AD PS. XI. x. 

In corde corde locuti funt . J Quafi duplici corde , quorum unum in ore, 
alterum in peftore : id quod Cic. III. de Or. 1 6. dtjjidium lingua* atque cordi t ap> 
pellavit . Et quidem cor pro mente aut ratione Hebraico more non deeft u i apud La- 
tinos reperias , veluti Ciceronem qui praeter adferiptum locum , Plui. III. <5 ftu- 
perrem cordis dixit . Phaedrus III. fab. i. Curamque habendi penitus corde traftum. 
Ovid. ep. XIX. 156. * 

O penitus toto corde recepte mihi. 

Luf. Priap. i. Nam fenfus mihi corque defuijfet . 


( 


* 


AD PS. xr. f. ' 

Dominus pars hereditatis meae ffic. ] Hic verfus , & qui fequitnr, Davidi 
qui Levita non fuit, minime convenit, fcd Chrifto. , - 


AD PS. xvn. 47 . * ■ 

Cum fanSo fandus erit &c. ff. tum perverfo perverteris . ] Jampridem viri 
dofti verba haec ad Deum , ut & praecedentia ac fequentia , dirigi notarunt; fi- 
gnificant autem Dcum^ nos imitari, cum bonis praemia, malis fupplicia rependat. 
Vide quam bene hoc *expreflorit Innatius epift. ad Ma^ncfios. M» Sy inuo^irrS- 

« u Tw oTWtos *vtS . it yat hfiZc piplyaereu , x*6a. 'Xpiaovfj.u , bx. *ti sapii. 

e tus interpres: Non igitur non fentiamus benignitatem ipfius . Si enim nos perfequn- 
tur ( h. e. imitetur ) fecundum quod operamur i non amplius fumus. 

AD PS. XFII. 34 . 

Ponens pedes meos quafi cervorum . ] Heb. STIPS difponens pedes meos quafi cer- 
torum , feu ( nVrjt ajalotb ) cervarum . In noftris Graecifque translationibus fape 
cervus pro cerva ponitur; nam cervi nomine Qterque fexus veniebat : quod genus 
iflxjuni grammatici vocant . Laudatur hic a Pfalmifta curfus velocitas apud anti- 
quos celebratiflitna , ut in illo Homeri reiins ixu* A^iAAtv». Nam cervi perni- 
citas mire ab antiquitate praedicabatur. Hor. 1 . Od. r< 5 . tu Cervus uti val- 

lis in altera Vtfum parte lupum graminis rmmtmer , Sublimi fugies mollis anbelitu. P«f- 
Cm Homerus & antiqui omnes miram curfus rapiditatem huic generi tribuunt. 
Verum hinnulei vincebant grandiores agilitate: quae tamen in toto hoc genere 
maxima putabatur Vnde <juod i\a.qfoe pro levi agilique fumatur, id Etymologus 
adfeifeit xaro t»; sA ipn , a iri xvpormoi x«t! tuxinjro» , a cerva quae animal le- 
vijfimum & agilli/num eft . - 


•> 


ad ps. xrnr. *. . 

Caeli enarrant gloriam Dei ffc. ] Vtitur aliquoties hujus Pfalmi teftimoniis 
Simplicius comm. in libros de caelo pag. 21. & 32. difpotans adverfus Joh. Phi- 
loponum ; & non fohuu hinc, fed & ex Pf. C 1 II. r. confirmans mundi eu/t^nr*' 1 • 

Zi AD 
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»«• in psaim. xvm. xx. Xxti. xfcvi. xxvm. 

AD PS. XVIII. r ■ . * 

In omnem terram exivit fontis eorum . J Heb. Kavam, i. e. ut interpretor, 
congregatio confluxus eorum i. e. ab eis fafta . Petitum ab aquis , quae congrega- 
ri & confluere dicuntur Cen. i. 9. & 10. ubi idem verbum ufurpaxur , ut & ali- 
bi . At etiam gentes confluere indar aquarum dicuntur Jer. III. 17. Et confluent 
( Heb. idem verbum ttikivu ) atl cam omnes gente: . ■ ' 

AD PS. XV III. 6. 

Exfuhavit ut gigas ai currendam viam . ] Gigantes quia paucioribus paftlbus 
fpatia percurrunt, ideo minutia. ceteris antecellunt. Homerus de Neptuno (nam 
dii gentium iidem & gigantes fuere ) II. XIII. 20. 

Tfi* uu operar rar, to 3t TtTfrtn ixtro t ixjia£ 

Aiycuf. « ^ ^ ’i f ‘ ^ • 

. PltJ&tmarat pafus, quam attigit Aegas „ ■ 

■'* * * '■ ■ ■ 1 » — »■ > n- r 

. . , AD PS. XX. ij. 

Quoniam pones tos Serfum: ia reliquiis tuis praeparabit vultum eorum. ] OXI 
siecem non tantum bumerupi five dorfum deljgnat, fed etiam portionem T uc in ilio 
Gcn. Do tibi sbccem ( 1. e. partem ) unam prae ceteris fratribus : & in illo 
Pfalmi , Partibor fiebimam i. e. portione». Quare fie portis interpretari . Quoniam 
fanes eos ( hortes ) portionem ( quando"j«re beli captm<a& vitlore exercitu re- 
gio dividentur ) in. funibus tuis S fc. Aut vero fit tranfirus ab ho Itibus , de qui- 
bus proxime felino fiebat, ad regem & ejus viftrices capias ii» hunc modum: 
Pones ait ( regii» miCtibus ) portiones ( ex capta h odium regione ) 'in funibus 
tuis ( funiculos diflributionit- inteliigit, ) perficiet ( eam )• in confpeRu tutum i, c. 
ipfis devi&ia vident ibo» ac «ingentibus. » ' a • 


AD PS. XXII. 16 . 

Et lingua mea adhaefit faucibus me:r r ] ..Re&a quidem interpretatio. Sed ta> 
men ubi duale OTtp 7 D malkocbaim aut melkocbahm vertitur' forcipes , rbi ad ho- 
rum luniiitudinem ( & liic maxime ) poiTunt intelligi maxillares ambo proccflus 
cum fuis dcntibns ac molaribus , qui forcipum indar cibum ad mandendum coo- 
ftringunt, & impetunt. 



AD PS. XXVI. 12. 

Mentita ajl iniquitas fibi. ] Trica eft omnium fermone fententia: 

H Js. xaxn y3 «A* t5 Buktuaarrt juuciV* i. \ 

Confilia prava, pcjjima conjultoribus . 


AD P S. XXVIII. 9. 

Vtx Domini praeparantis cervos. J Ex Hebraeo efi: Vox Jovae { tonitru hae 
phrafi fignificauir ) obfittricat ( fcu parere facit ) cervas . Eft nummus apud me 
Caulonia tarum aatiquifljaii» , qui huic loco coayneaurii u^Hax affulget r quem 
. ' sum* 
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at 


Pnlleftaneis ad tabulas Heiacleoticas illuftravi pag. S 1 ?* Fufius ve- 

SrSTJS de lOVE F1AZZO .nucleata fuerunt . 


AD PS. XXX. 14 . _ • . . r 

_ funt 1 Verbum Ctnfihor inter barbara lae- 

. iXiST rSuS V^us/rUa. Nam recte illud in civitatem 
cuh Paulli uucom retem Rllrhn ,, ru . & chrift. Cellarius Curis poftenoribus, 
Romanam reduxere Aug jaciti &c. Horum au&oricates qui varian- • 

SESrSSsra 

ddes Latino ore primum auditi coeperunt, id verbum m ufu fuiffe . 

. AD PS. XXX II. 9- „ ■. * 

ry nmM (at n firmat i fiM , » SPUUW ( feu fiatu ) ens e } us $mur 

vfrt:feoru,n . ] De in 1 -lAZZO diximus . Quamquam non negand» 

intelligentia hujus loci de Spiritu San£to. 

AD >S. XXXIV. 6. 

Fi* via illorum tenebrae fjt lubricum, & Jngflus Dfustn perfequens cor J An- 
eelum Satanae hune effe intdiigendum puto;. qui tamen Angelus Donum 1 dictu*. 

Divinae vm dictae uti minifter famulatur . In Barnabae e P^ a “^/ eCU £ 
Jjrtis duae viae traduntur , una lucis ctu angeU Det vnrnymy* P t<uUttt » *>*“* 
tenebrarum, cui praelideant a-yytAn ri S*to.v£. 

^ fv 1 ; ■ /1 D P S' XXXlr. - < * r c 

Cu/latc e? videte quoniam fumis tfi Dominus . ] Abutebantur hoc verfu U> 
quioris aetatis homines, uti patet ex gcoponicis juffu ConfhtUim 
collectis . Ibi hb. ViL 14 . elficacilfiuuim adverfiu vuu corruptionem remedium 
e Ile dicitur , fi dolio ifta infcribantur OtfrM &? «*« V on, ™J u *: 

vis ejt Dominus : vel fi verba eadem pomo inTculpantur , idque pomum m ignem 
conjiciatur. Vt & Ub. X. cap. 88 . Fructus integros, in arboribus 
ba ex N 1 adfcribantur : Et erit tamquam lignum quod plantatum eftfecus m 
rus aquarum, quod frudum fuum dabit in tempore fuo . Atque haec in gnitum mepy*- 
rum gpopom (forum librorum dare Ubuit . Nec tamen ommbus eamdem afpergje 
levitatis infamiam voluntas eft, fed iis tantum auftonbus, qm illo modo fcnph- 
rint? nam Iclo, tlle in iis fibris utilia plura. 


• . . . ■•••; ad ps. xxxv. 7 -- ' •« . 

Jufiitia tua, ficut mentes Dei . } H. e. montes altifllmi . Nomen Dos apiW 
Hebraeos ubi addi faepe fuperlativo fervit . Simile eft. quod apud Omecos quae- 
cumque fimt maxima,' lt f * appellantur , ut itfi. sioos , yso. Su. quae re^ 
quas navis anchoras mole & firmitate fuperabat , ea cognonnnabatur, unj- 
lafc/uSits e It ad f aeram amboram tonfu&ro. Ite» Hmbcjw IL XVI. /1*7 


*r 
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vocat i. e. magnum pi/cem , & alibi pluries . Adde & Strabonem , qui Eb. 
VII. p. 30f. ait: liter iurrirepot eft, addens: fuyvr» Ji ro 'uph ripa. x*A«- 
fuatn . Eorum tftiorum maximum eft , quod /aerum appellatur . Eodem libro pag. ip8. 
mentio eft montis, quem Uflt Getae appellarunt, ubi Dccacneus , o 0io« ( ea di- 
gnitas apud Getas erat ) confidebat . Fuit & Mens /acer adjacens Romae. 

Jam vero ficuti hic juftitiae Divinae celficas monti procero comparator (Jicu: 
montes Dei ) fic apud Hom. II. XIII. -jp 4. He&or dicitur . . . Spu nffmti tot- 
xhi . . . monti par Jimilifque nivali. 

Mitto alia plura ex quibus conflet, hanc e fle Hebraei fermonis proprietatem 
ut res quafque maximas ex Dei adjunfto fignificent . An hinc Graeci haftferunt, 
qui montes omnes , Jovis montes nuncupabant , tefte Melanthe : qui tamen 
aliam ejus rei rationem tradit . ni» St opn t» Ai »4 opes ortytd^tTVi . i orti t 9 os m 
r«T< ocaAauoit ii >J/iV<* orri Tu Qiq> it Bwrias iroitia-Sm . V nufquifque motu 
Jovis mons appellatur ; propter e* quod confuevit antiquitas Deo , ut pote eelff/imo , in 
excelfo loco facrificare . Eft apnd Appianum in Mithridaticis pag. 215. elegans 
deferiptio facrificii , quod Mithridates praefentibus regibus auxiliaribus Jovi belli 
potenti in excelfo monte fecit: i' 0 ui tu <rqa.Tiu Au •Karptet 6iwia» tori opus o 4 'V- 
Ati . Qui mos a Perfis manavit qui in praealtis montibus facrificantes traduntur . 


AD PS. TXXflll. 1. 

Dixi ctiflodiam viat meas , ut non delinquam in lingua mea . J Pambas mona- . 
chus apud Socratem IV. 23. cum eflet a-ypan/iarx , acceffit ad quemdam ut plal- 
mum difeeret : qui audito primo hoc hujus pfalmi vcrficulo , fequentem audire 
nolens , abfceflit ; idemque aliquando praeceptori expoftulami , quod per fex mea- 
fes ad fe non veniflet, refpondit, fe primum hunc vcrficulum nondum opere ipfo 
didiciflc . Ac diu poflea interrogatus num aliquando didiciflct , integris , inquit, 
undeviginti annis vix eum tandem opere explere didici. 

r AD PS. XXXV III. 6 . 

Putruerunt & corruptae funi cicatrices meae . 3 Prius verbum Hebraice eft 
WH bibifu , quod vulgo Hebraillae omnes interpretantur foetete ; male , quin 
proprie quidem meo judicio eil rubere , ut htc & (*) alibi : deinde quia carnes 
rubefeunt, antequam foeteant, & corrumpantur, idcirco puraiCpopixif eft interdum 
foetere Gve potius putrefeere . Hic ergo Cc potes interpretari : Rubuerunt fi ta- 
buerunt livores mei. . ■ 


(•) Ut htc verbum hoc conjungitur cum 
verbo po> ucmok , qnod eft tebejeert ; fic 
Prov. XIU. f. cum -vann becktpbir , pudo- 
re efficert : in quibus libris , utpote poeticis 
verbi cognitae notionis eomulantur . Ad haec 
I f. V. a. erem beufim uou fout uvae toc- 
tidae , ut inepte pi erique icddunt , fed U- 
tnfca*, ( quae faturo rubore pracftant ) ut 
«pumc Vulgatus Interpres : ficut etuun Job 


XXXI 40. Poftremo Graeci interpretes I.Sam. 
XIII. 4. XXVli. sa. 1. Par XIX. 6 . & in 
citato rroveioiorum loco XIII. f. idem hoc 
verbum per «Jrxiip* reddiderunt j ficuti a. 
Sam. X.d. per >*».. ; ac XVI. at. 

per ouTm . «•*»>* . Ei his vides »0 & via co- 
gnatae fignificaatiac verba eEc , tamquam 6 
n fit ini*niuii , quod in pluribus accidit . 
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*' AD PS. XL1I. 5 . 

Tranftba in locum tabernaculi admirabilis u/quo ad domum Dei . "] Hebraice haec 
ita fona.it: Tranfibo ( *pa bajfitc , quod interpretamur turmam , turbam mixtam ) 
in comitatu , lente incedam ufque ad domum Dei . Illud "]D fac expofui comitatam, 
qua., vx Luc. I 44. refponJet r» mmiiot , quomodo ad Templum adoraturi 
etia.n CHRISTI aetate Judaei pergebant. Id nunc hodie orientale» vocant Ca- 
rovana . Conferes quae ad laudatum Lucae locum notabuntur . 


AD PS JLIV. 2. 

Lingua mea calamus feribae velociter feribentis . ] V furpari folet hic locus ad 
froirnuj-i*» facrorum voluminum confirmandam. Vt enim- feribae five notarii cum 
di&a aliorum txcipitfnt , nihil aliud de fuo afferunt , quam exarandi diligentiam; 
fic quae feripeores dirini , Divino Spiritu fuggerente feriprerunt , ad Numen il- 
lud quo pleni erant, funt referenda . Atque hinc etiam intelligitur , cur flvlus non 
femper idem in facris feriptoribus perfpiciatur . Nam ut non iidem charaCleruro 
duftus in duobus tribufVe M.<tAAtypxQo>t animadvertuntur , quamvis ex unius di- 
ftantis ore eadem omnes exceperint ; fic Divinus Spiritus dum mentem feriben- 
tis flluflrat , atque arcana pandit; Itylo fe tamen uniufcujufque attemperat. Quod 
ergo Hieronymus m Ifaia fublime dicendi genus , rufticum in Jeremia fibi ani- 
madvertlffe vifus efl; id non intelle&u eft diffieifius, quam fi ille xaAAiypaipo» ft 
praeflitiffet , hic contra rudes atque inelegantes litterarum dudhis exaraflet. 
Atque hscc quidem comparatio etiam Plutarcho in mentem venit lib. orte) tb /tn 
Xfizi ipptr f*. IV» tmi rivSia» . Neque enim mirandum efle ait , fi oraculorum ver- 
fus plerumque non optimi effenc i neque enim Deum verfuum illorum efle autto- 
rem habendum fed Pythiam , ejufque interpretes , Deo tantum vifa fuggerente , 
& animum illuftrante , quo futura pcfriderenrur. Atque idem fubjun^it : K<u yA{ 
u ypaifu» i3u, fin Atyui rus Xpropuss , *bt i» ai/tcti Tu ©tS ri yga.uua.rx n/u- 
(verti, t-^tyop.»» , on Aunertu tctAAiy fa.eptq. ruo 0a.aiAix.ut . Etenim Ji J 'crtbenda , 
non enuntianda , oracula , fuijjent , non puto nos Deo litteras illas imputaturos , ac 
criminaturos , quod regias elegantia non exaequarent . 


AD PS. XLV. f. 

Fluminis impetus laetificat civitatem Dei . ] Flumen fumitur hic pro mari , ut 
apud Homerum Oceanus eft nor aptos : cujus loca ride in Voflio in PELAGVS. 
At pro impetus Heb. eft YrS pelagau i. e. five altum ( unde «irtAaywi & pelagius, 
dicitur de infula aut nari quae in alto eft ) aut eft fta) fluxus , unde hic in 
Vulgata impetus & alibi vertitur rivus . Priori verfioni favet Targum, ubi. pro 
Heb. /n cor ( h. e. medium ) maris ponit, befelagus dejamma rabba i. e. in pe- 
lago maris magni, cui ctmfentit Mattii. X.V11L <5. it tu irtAayu T« SoAainrijf ; 
De his plura alibi in etymologiis dicta . . 

1 : " 

AD PS. XLV11I. 1 ». • : ' 

Sepulcra eorum domus illorum in aeternum . Tabernacula eorum in progenie 

prugetue : 
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progenie : vocaverunt nomina fua in terris fuis . ] Prius comma rite translatum 
fuit a Senioribus & Vulgato; five quod legerunt CTOp Kibram , fepulcrum eorum, 
pro eo emo i nunc legitur Ktrban i. e. intimum rerum: five id expofucrunt 

per avrwtis.i litterarum , J de qua Kimehius & Aben Ezra monuerunt . Haec aliter 
ceteri omnes interpretes ( Chaldaeus , Syrus , Aethiops , Arabs ) fune interpretati . 
At hos eofdem interpretes fi audimus ■, illud Tabernacula eorum erit itet!'* yrrnt 
feu iterata inculcatio praecedentis commatis : f epuler a , inquit, eorum funt dumus 
illorum in aeternum, funt que babit arula eorum in progenie if progenie . Proinde aufe- 
renda eft major di(linfl:io ante tj Tabernacula, eaque reflitdenda eft poft progenie. 
Sententia hujus loci millies in fepulcratibus ethnicorum titulis exprefla reperitur, 
ut cum fcpulcnim DOMVS AETERNA dicitur, idque palfim. At notabilis eft 
cippus iUe inferiptus HOC ( pro hae.) MANSVM VENI &c. ^ 

Jam vero ultimum illud locaverunt nomina fUa in terris fuis potes ex He- 
braeo fie interpretari : Intcrim dum ( poderi ) invocant nomina eorum ( quafi deo- 
rum fcil. ) fuper terras . Hanc fententiatn fecuti funt Graeci interpretes ( ixt- 
xaAwouro , invocaverunt ) & horum fidus -fe$ator Aethiops . Eaque interpreta- 
tio vera eft , quin taxatur hic mortuorum cultus ; ex qiio idololatriae origo 
fuit tefte Auctore Sapientiae . 'Ceterum non afpcrnanda eft fententia , quam prae- 
fefert Arabs: Vocaverunt de nominibus fuis terras fuas'; nimirum uti terra AJfur , terra 
Cbanaan I3c. dicuntur. Verum haec interpretatio non nititur fonti Hebraico, qui 
ad verbum lic habet : vocaverunt in nominibus eorum ( non terras , led ) fuper ter- 
ras: quod eo recidit, quod modo cx LXX pofui. 

AD r$. XLIX. i. 

Deus deorum dominus locutus eji . .] I kbraifmuj in Pfalmis frequentiflimus ad 
©io» SiraT» Deum fummum ( t^mdcirlque unum verum Deum ) fignificandum, ei- 
dem forma, qu i Canticum canticorum ,fanBuiu fandorum & cetera ifi cumdem mo» 
dum dicuntur. Hierocles in Aurea carmina, ubi de fummo deo agit', haec ait.* 
ror Snpiuigyat pini ®f it, ei ®EOM ©EilN ab tero* tis, koa 8 tl» 'JTa.ro/, xati cej> »- 
9 "o/ . Creatorem fohim Deum , quem DEVAI DEOKVM dixerit aliquis, 0* Deum fuin- 
vtum (f optimum. 

'• "AD PS. XLIX. »y. 

Sacrificium laudis honorificabit me . Hinc perfuafum antiquis fuit , deos fuis 
quemque hymnis magis , quam fatsficiis dcle&ari , ut .ait Au&or fc holiorum ad Hom. 

11. A. 477 . AsJai ttl/ufi*. , ori tA«oz t £/ (Wi 5/ CFepxorraj ei 9to! ro7< lit oi« txa,- 
<roe b /un :s . Hinc vetuftifiimus quifque poetarum hymnis feriptirandis operam de- 
derunt . Homerus, fi minus omnes qui fitb ejus nomine ambulant, at aliquot cer- 
te fe. dignos dedit:, Nec negari. ppteft, <juin Hymnus in Apollinem haud dubie ab 
Homero fuerit : cujus exemplum alii poftea fecuti . 7 . 

j- . , 1 . * 

— ■ ■ I’ . ..I.lt.. » ■ - ■ M- I | . | 

, • AD PS : L. 6. 

Ft jujtficeris in feriHonibtu luis 13 vincas cum judharis . J ■ Judiciale verbum 
Jixau«9>is ( juflificeris ) hic Graeei ufurparunt, de quo vide quae ad Pf. CXVIII. 
r. N «Sc quae fequuntur. Vincas tam pube aris de foro petit». . _ 

- ^ ‘ ' ' AD 
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AD PS. L. zo. 

Benigne fac in bona voluntate tua Sion . ] Benigne fatere alicui , eft elegans & La- 
tinum. In pervetufto marmore apud Gudium p. 143. 1. QVAE. SIBI. BENIGNE. % 

FECIT . Terentius Adel. V. 4. 14. Contra baec quid ego poffiem Blande dicere 
aut benigne facere ? Cic. in I. Offic. Quibus benigne videbitur fieri . Idem in II. 

Offic. Aut operd benigne fit indigentibut aut pecunia. 


AD PSALMI LF. fltFLFM. 

In finem pro populo , qui a fanSis longe fa 3 us ejl . ] Sic Nofter cx Graeca 
interpretatione hunc titulum tranfhilit . At Hebraea longe aliter fe habent : 
Dnm oSn nX’ Stf al jonath elem rechoebim . Quod varie interpretantur. Ac 
dubium ell quid elem hk fignificet , obmutefeentiam ne , an ( quemadmodum Aben 
Ezra idem vocabulum Pf. LVJI. 2. exponit ) Coetum . . Poflerior interpretatio fi 
admittatur , reddi pofie videbitur : De nluntba coelis remotorum , five abfeniium . 
Alludetur autem ad anciquifiimam orientalium nationum confuetudinem , quae 
etiamnum perfeverat , qua columbis pro tabellariis utebantur ; de quo praeter di- 
fta a Bocharto initio to. z. Hierozoici-, alia quaedam adnotavi ad Matth. III. 16. 

Sed tamen quia Targum vertit RjTnw' ItXv lejonab fcbetbuka i. e. pro colum- 
ba tacita, ac R. Salomon nomine columbae mutae Davidem intelligit ; quaerat ali- 
quis quae caufa fit , cur hic columbae tribuatur filentiutn , cum alibi ( praefertim 
If. XXXVIII. 14. & LIX. 11. ) hujus volucris fufurrus apprime celebretur. 
Notavi equidem ad If. XXXVIII. 14. multa fuifie columbis cum vatibus iyyi- 
communia, hocque inter cetera, quod ficut illae . fatidicae , immoto ore, 
alvo eloqui credebantur) idem videretur in columbis ufuvcnire : Vide ibi difta. 
En igitur caufam, cur columba filere dicatur, tum etiam cum maxime fufurrat; 
quia in eidem avi cum oris taciturnitate ventris aut ingluviei loquacitas jungitur. 

AD PS. LF. 7. 

Ipfi calcaneum meum obfervabunt . ] Id vero nepti to uoeoaxOct^M , ad fup - 
plantandum . De iar ovjuAi^a faepe Polluf . Sed <r<popa trpoirorxKxlut confuevifle 
antiquos, ( quod eft calce Iu 3 ari ) Philoflratus in Arrichione docebit. 


AD PS. LFII. 8. \ 

Intendit' arcum fuum , donec infirmentur . ] Hebraice Intendit ( TVtt bitfau ) 
fagittas fuas . Sed Graeci interpretes pro fbl\ttri i. c.fagittis arcum pofue- 

runt , quod intelligerent nomine rolgu etiam fagittas venire . Hefychius : Ta£<w, 
xupiaj cti/To &l\af , Sh\o 7 St juu Tit» ro^nchr iptorup Ixr, x»l «Ori ri ■ Ait 
T-jfyv proprie quidem jacula notare , tamen & “pro jaculandi arte , & pro jaculis 
ufurpari . Vide & Euftathium pag. IZ48. ubi adnocat , Homerum ejus, vocabuli 
ambitu avpneipihxulbanvi x,cu tu; oivw xxl oAas nexoaa to^uhi rxAuupixi , com- 
prehendere tj > fagittas & omnem fagittaritim apparatum . Homeri exempla , quibus 
Tollor pro fagittis fumitur, vide apud H. Stcph. Infra Pf. LXIII. 3. pro Hebrai- 
co Wn bitfau (fagittas fuas ) Graeci itidem Toijo* pofuerunt, ut Vulg. interpres 
Arcum. Vide to. 1 . ad Gen. IX. 13. 14. if. 

Tom. II. A a AD 
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AD PS. LXI. io. 

Pcrumtamen vani filii hominum , mendaces filii hominum in flateris , ut decipiant 
ipfi de vanitate in idipfum . ] Hebraea ad verbum fic lunant : Certe vanitas fiunt 
filii hominum, mendacium filii viri. Huc ufque fune liquida omnia; quae loquuntur , 
obfcuriora: In fiLttera ad aficendendum de vanitate pariter. Sed optima in his tene- 
bris lententia intermicat , quae «alis efl : ut in Jiat er a prae vanitate aficendant pa- 
riter: i. e. fi in una lance ponantur homine» univerfi, in altera vero vanitas ipla , 
lanx vanitatis deprimetur, uti ponderofior , at iila altera afcenfu liio levior pro- 
babitur . fc.fl haec fane Hebraeorum interpretatio bene vetus, ut quae in Tar- 
gum reperitur , ubi «apaCtyal^fTou locus hic in hunc modum : Si acceperint homi- 
nes Jiat eram , ponderantes ( JVTT23 mezelebon ) fala fiua , ipji quidem prae vanitate 
fiua leviores erunt . Nec video cur haec interpretatio minus fe Calmeto probave- 
rit j quae certe complectitur «moAvyiou ejus , quod in Pfalmo dicitur , in Deo , 
non in hominibus fpem cfTe ponendam . Deinde & etudita e It Chaldaei phrafeo- 
logia de ponderatione fatorum, plancque Homerica, Ad fimilem Jobi VI. 2. }. 
locum attulimus Homeri ex 1L 0. carmina de Jove Suo xirpt L e. duo fata 
Trojanorum Graecorumqjuc appendente in flatura duarum lancium , quarum quae 
Trojanorum erat eminuit , Graecorum altera fubfedit ; ficuti & parem ejuldem 
Poetae locum de. ponderatis a Jove Hectoris & Achillis fatis dedi mus ad iimilem 
hujus fententiom Dan. V. 27. Hoc tantum difpar repono,- quod in his omnibus 
Scripturae locis Lf quod efl deterius , fingit ; quod melius, deprimitur: at contra 
& res in Homero habec. 

Si cui tamen argutior haec interpretatio videbitur , quam pro Psalmographi 
gravitate ac fimpiicitate j aucbor. ei fini , ut ro SiTO mchebtl vertat propter vani- 
tatem i. e. levitatem fidam ; ut '73n behel non fit hic alterius lancis curippwro» 
( quod acumen fophilticum redoleret ) £L-d caufi , cur filii hominum in ltatera 
furfumr revencisr . Cum autem contendat hic Vates, in Deo non in hominibus 
fpem nobis e fle potitam. 4 non inepte hinc concludas , in una lance Deum a Di- 
vino poeta fuiflq- politum , homine» in altera: hos autem iimul omnes propter 
levitatem fuefiun evadere , Deum immenfe ponderoliorem reperiri . Atque haec 
verior efl hujus loci iuccUigcncia . Confer omnino, quae ad laudata Jobi & Da- 
nielis loca notavimus , „ 


AD PS. ULPII. 24 . 

Lingua canum tuorum es inimicir ah ipfio . ] Obfcura lententia, ficut & roto 
ferme hoc 1’Cikuo . fani*» -od praelia prifei homines ablubebant . Hom. initio 
lhadost " ' * 

.JJoAAa* / 'upSt/cB; 4.11 auSt irptua-ye» 

bipooat , awT«: Si tAapue Ttd%t xuetotr 1» . 

. Multat qui fortes animas praemifd in Orcum 
Heroum , canibus praebens beu dilaniandos . 

Haud multo po# canes cum mulis junguntur . Hinc & Hercules & pleri- 
que heroum canem fecum ferebant . Pfalm. XXI. verf. 2 1. canis & gladius 
una junguntur. Strabo lib. IV- pag. 400. ineunte : KsAtoi St xa 1 «par ru< 
ncoAtpus vpaiiTcu yju T»T otf ( canibus Britannicis ) xai xoU em xotpwf . Galli eum 

bis, 
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•bis , tum /iiis canibus in belk iituniur . Multa olim militiae cum nunymla, fimili- 
tudo interceffit; multa quoque expeditionibus militaribus cum gregum deduftionc, 
cum qua confert Uraelitarum tjeoim alibi Pfalmographus , dcduxifti fient oves popis- 
hm tuum . Etiam de canibus gregis mentio eft jobi XXX. i. Vtut eft, five mi- 
litari , C ve paftoritio more , canes adhibuifie fecum in illa ifcota > Ifraelitas , cer- 
ttffimum habeo. 


■ " ■ — - 1 ■ — 

AD PS. LXX 1 U. 12. 

Operatus eft fahtem in medio terrae . ] Norunt erflditi viri duplicem hic clTe 
fcebraifmum , unum in medio pro fimplici Jr. , alterum quo Terra y.xr' P ro 

terra IfraCl uforpatur . Vertere ergo licuerit: Operatus ejl falviem in terra Ifrail, 
Cetcroqui Judaei Palaeftinatn totius orbis terrarum umbilicum videntur crtdidrfle, 
nihil in hoc Graecis concedentes, qui iftud idun de Delphis jailabant , uti narrat 
Strabo. Quare Graeci poetae commenti fuere , Jovem orbis meditullium invdbi- 
gaturum , duas aquilas (Pindarus cdrnices., alii cygnos fuiffe malunt) unam ad 
orientem folcm , in occidentem alteram, diverfas ablegaflc , has vero Delphos con- 
Venifle. Hinc Delphi 'cp<px ( •umbilicus ) aut prcop<pa.\m yl-s ab Euripide ap- 
pellati . Quo Iptltaut & illa Sophoclis Oedip. Tyr. 908- O^tcrri aror diut/ra* 
ttpi rSs <t' i/ifiA or otfcen . Non amplius ad fandi im ibo Telluris umbilicum vene- 
rabundus . Alii idem oraculum pcalp$aXsi parvus» nuncuparunt . Hinc etiam Stra- 
bone & Paufania auftoribus inter hujus templi kia.Qhpa.Ta. ( donaria ) umbilici 
effigies ex candido lapide , ex duabus fupetne aquilis in hujus rei memoriam de- 
pendebat . Atqui a me fi quaeras , quid Graecis in mentem venerit Delphos ter- 
rae umbilicum vocare , non invitus refponderim , eos Judaeorum imitatores fuifle, 
qui ex Davidicis canticis , aliifquc Scripturae locis Judaeam, & Hierofolymam in 
primis, in medio i terra* geftrvcrlnt ccnflitucre, craflius fcil. illud in medio terrae ac- 
cipientes : quod re vera ex Hebraica phrafeologia nem erat aliud quam In teixu , 
tut fi mavis , in cultiore habitabilis terrae parte. 

Quamquam La£l antius & Phurnutus o/upaAu appellationem non ab umbilico, 
fed aliunde Delphis datam malunt-; a divinis nempe refponfis, quae opsftas dicun- 
tur. Non difpliccret , fi rette oppxAos ab op^n derivari pallet. 

AD PS. LXX 1 H. 17. 

Ac/latem IS ver tu plafmajli ea . ] In Heb. eft •TITTI j"p kaits vaeborepb, 
Acjlatcm iS biemem : non Aejlntcm 1 $ l'er ut in LXX. & in V ulg. Nam Aeftas 
& Per annum non abfolvunt , quia reftat adhuc e^pia alterum, ab Hieme & 
Autumno complendum . At in Hebraica 1 cilione Aejlas & biems (- cura fmgulae 
adhaerentes fibi utrinque particulis Autumni & Peris adglutincnt ) annum abfol- 
vunt ; quia fie auilae ex vicinia tam aeftas quam hiems e^ipnx ex rpipmts 
evadent . Haec cum ita fint , quid fibi Seniores Alexandrini volunt , Ilum Ver 
cum acftate ex vicino jungentes, armum fectre ftmellretn pro Soitxxpiiiul Sed 
Mofes caufam decidet his verbis Gen. VIII. 22. Cundis diebus serrae, f ement if (S 
mefjh , frigus fS aeftus, aeftas (S biems . . . noc requttfcent . Vbi ' perfpicue vicre* 
duo anni tempora & quidem ambo femeftr.ia, diltingui, nempe Aeftatem & Hie- 
mem ( non fecus atque in hoc Pfalrno ) & quidem Aeftati mef/em & aefttun ad- 
cenferi, Hiemi vero Sementem & frigus . Nolo hic plura de bifida antiquitus an* 

A a x ni 
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ni in Aeflatem Hiemeraque partitione diiTerere : nifi quod notandum efl , Porfas 
etiam num hoc tempore ( ut ez viatorum narrationibus condat ) non alias anni 
horas quam aeflatem hiememque agnofcere . Nunc jam & illud ez Orphei (i) 
reliquiis addam, quod in fragmenti alterius fine legitur ea locutione quae huic Da- 
vidicae non eft difflmilis . 

2'» /ter 'tap xijxitu vtor «r&eri nroppvpiam . 

2os Rufior -^u^poTrir t-xep%oju.ttos rtQfAcutrn . 

Seu cum purpureis vernat natui annus in agrii , 

Aut ubi faevit biems , fiat legibus trnne Tonantis . 

‘Jam non omittam, quod plurimae nationes tres anni buras numerabant, ver, 
aeflatem, hiemet*;. Sic Aegyptii, te de Diodoro Siculo lib. i. qui & Hermetero, 
cum tres chordas lyrae fuperinduceret , totidem anni haras imitatum tradit * nam 
eodem au&ore vetultiflimac gentes annum, uti dizi, trifariam partiebantur, unde 
St aerem TpiToytnia appellatum, ob ternas mutationes . Vide Diod. lib. i. c. ta. 
St Aefchylum in Prometheo vinilo pag. Ji. edit. H. St. Sed & Tacitus cap. 26. 
veteres Germanos hiemem, ver, aeflatem agnoviiTe, autumni nomen ignorafle tra- 
dit. Idem ferme de Abyfiinis notat Jobus Ludolfus hift. Aeth. I. 5. Idcirco Ho- 
rae illae Jovii ac Themidos filiae tres non amplius apud Graecos numerabantur. 
Sed nolo de cempedatibus anni , quas Haras Graeci Latinique appellabant , plura 
cx antiquitate cumulare, .quae facile ab aliis peti poffini- 


AD PS. LXXI&T 9. 

Calix in manu Demini vini meri plenus mifie (fic. J Hebraea loci hujus ita 
commode reddi queunt . Calix in manu Domini : (fi vinum cum ( nimis ) rubrum 
Jit, redundat faecum retrimentis . Mitto reliqua aeque obfcura . Apud antiquos vix 
alia vina quam rubra aut rubella , aut etiam nigra in ufu fuere . A “senta, c».» , 
vinum nigrum memorat faepe Homerus. Ir.Eudociae Maerembolitiffae IflNIA ti- 
tulus efl capitis 508. ori -xa.pl Xio« -xparetus tyttreo « pttAa.s otws . Apud Chios 
primos fuffi vinum nigrum . Falluntur qui fic putarunt : nifi. vero ibi rubrum a ni- 
gra vino didinguicur . Sed hujus Maerembolitiffae capita tantum edita habemus, 
«pus vero ipfum in forulis bibliothecarum latet. 


AD PS. LXXF. f. 

Illuminans tu mirabiliter a montibus aeternis . ] Ez Hebraeo fic equidem in- 
terpretor : Luminufus es , magnificentius paludosus , quam mentes virgultis erniiSi- 
Nam cum Ttt tder St ITYlK adderetb fine paludamenti aut magnifici ami&Qs nomi- 


(!) Suidas plure. Orpheos figlllatim recen- 
ft, Horum quem ultima loco pofait , Ju- 
daeo» um judicibus vult aequalem futile: 
quod credat Judaeus .Apell* . Apud me er- 
flat liber Genevae editus aa. 1619: inferf- 
ptus r< re. tMfeMidr», e.rer*. : in 

quorum parte 111. ( quae Cmpuui coutiuet ) 


pag. 178. obi Suidae fuperiora illa de mira 
Orphei vemfttte recitiflfct , tria Orphei hujus 
fragmenta lectori offert , Ityli laue antiqui 
& elegantis , led procul ab ca (implicitate, 
quae Judicum Hebraeorum aetatem decuif- 
fet remoti ; imo ad tempora Macedonica, 
aut etiam citeriora declinantis . 
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na ; “IHR addir erit magnific e paludatus . Rurfus f)“S3 terepb figmficat fac pe virgul- 
tum : at montes virgulti qnid aliud funt , quam montes virgultis vcjliti , qui magna 
cum gratia fpedantur? Nun opponuntur montibus TjTW arar «• e. glabris * feu <pou- 
f^ixcou;, ( de quibus copiofe alibi dixifT* memini ) quibus nihil eft vifu horridius. 

AD PS LXXF. II. 

Quoniam cogitatio hominis confitebitur tibi , &? reliquiae cogitationum diem fcjltim 
agent tibi . ] Mihi videntur ex Ilebraeo haec ita commodius verti poffe: Quoniam 
ira ( Heb. JTTI cbemotb eft fervor irae ) bamiitir confitebitur tibi. Rcdc : quia iram 
comprimere e(l confiteri Dominum jubentem , Irajcimini & ne peccetis, h.,e. ira 
vcftra citra peccatum confiflat , ac Graul exorta , comprimatur . Jam veto quod 
fequittnr , Et reliquiae &c. ita reddes : At reliquias 'urat horrebis : h- e. iram per- 
manentem odio habet». Vltima vox tUnn tacbgor non fignificat praecinges, quod 
vulgo putant , fed herrefces , fitteris tranfpofitis pro tacbrog . Sic Pf. XVII. 42. 
tnrr jacbregu eft borrefcvnt : pro quo in -eodem Pfalmo 2. Sam. XXII. 46. legi- 
tur trajedis litteris jacbgeru . , * 

— " 

AD PS. LXXVI. 3. 

In die tribulationis meae Deum exquifivi , manibus meis node contra eum , 
non fum deceptus. ] Ex Hebraeo fic reddidit Hieronymus: In die tribulationis meae 
Dominum exquifivi : manus mea node extenditur , tf non quiefeit . In oratione He- 
braei manus Tuas ad ca dum porredas jugiter tenebant . Quamquam illud !TIU nig- 
gerab videtur fignificare contrarium nim. defluxit , quod accidit manibiis , quae 
fuapte fponte ab elevatione fenfim remktuntur . Itaque fic vertas licebit : manus 
quidem mea nodu defluxit t at non cejfavit, h. e. non deftitit elevari & continenter 
porrigi, quantum commi poteram. Confer Mofis fadum Ex. XVII. 12. ubi ma- 
nus Mofis deorfum prae laffitudine defluente! hinc ab Aarone, illinc ab Hur ere- 
dae fu (lentabantur . 

Ab PS. LXXFI. 4. 

Memor fui Dei & delectatus fum . ] Aclchyli Scholiaftes fane quam vetus, 
htrnc locum affert ad Agamemu. p ra 0ea x<*l 1 bpgiiOrr. Ad 'ftatim fubji- 

cit fandiora illaec : tslotx <T iycw «<ru tutriBn , quafi dicat haec fandiora efle 
quam pro vulgari gentilium ingenio , quippe ex corde tanti Prophetae exprefla . 

AD PS. LXXFI. zi. 

In manu Mojfi & Ancon . ] In manu hebraifmns eft , cui fimile illud apud 
Homerum II. H. 104» 

E xt roi Mi.eAai (pire jSioTow TiAiurii 
E' x.T0f3f ii ■xxXx/j.nau . 

Non ibi tunc Menelae fuper tibi vita fuifiet, 

Hectoris in manibus. 


AD PS. LtiXFll. 23. - * 

Et mandavit nubibus defuper , £? januas caeli aperuit . Et pluit illis manna fcf c. ] 
Nubes pro caeli januis ficuti hic habentur, fic & apud Ilomefum II. 0 . JP3- 
«St feq. 

Avts- 


Digitized by GjJOgle 


ipo IN PSALM. LXXVIII. LXXXIV. LXXXVII. LXXXVIU. 

AoT^tetTeti Ii ar!i\eu puiwn tioarti , i« »£« Cfpeu, 

T»< »TiTfT^ttTr«i firya-i uptooe ouA-j/encZt t», 

H /u? ajrttxAi»*i -motua» »£<J)o? , liJ' am&Mf» 

Sponte fua crepuere foret bipatentis- Olympi, 

Quas nempe llorarum cuji odi a fida tenebat , 

(Jitac dcnfas aperire valent & claudere nubes. 

Sic etim & alibi apud currulem poetarum principem . 

AD PS. LXXVI 1 . J4- 

In funiculo difiributionh . ] Etiam apud veteres Latinos agri funibus finieban- 
tur,- unde fines a funibus difti videntur; quod ex perantiquo cujufdam. Agrimen- 
foris fragmento difcitur: linis, inquit, ditia eo, quod agri funiculis fint diviji. 


AD PS. LXXVIII. z. 

Carnes fanltorum tuorum befiiis terrae. 1 II. 0. 37». 

. , . H ri{ xau Lactm yopeu xvnct s w oiettus 

• A ripa x.a.1 ca.qy.iaai ... • 

Certe aliquis Troum explebit voluerefque canefque 
‘ Carnibus atque adipe. 

* • *%"*•• *• . ^ • 

■ , . — ... - 

AD PS. LXXXIV. j>. 

Audiam quid loquatur in me Dominus meus . ] Per fcripturarum utique atten- 
tam leftionem . Hoc Patres inter -orationem le£tionemqtie difcrrmeu {latuerunt, 
quod in illa TDeum ipfi alloquimur, in hac agit nobifcum Deus. Cyprianus epift. 
ad Donatum: Sit tibi vel oratio affidua ,- vel lettio : nunc cum Deo loquere, nuet 
Deus tecum. * . 


AD PS. LXXXVII. 6 . 

Inter mortuos Uber . ] Ka-r’ tvQuptcpn liber ( Heb. VATI cbophsbi ) ponitur 
pro captivo’: unde apud Latinos eft vox Obfes i. e. captivus . Sequentia , Sicut 
vulnerati &c. eamdcm intclligentiam ingerunt. Adhaec domus chopbsbit i. e. liber- 
tatis 4. Reg. XV. f . & 2. Paral. XXV'I. i r. x«t’ tofr/jicplv ufurpatur pro do- 
mo captivitatis , in qua leprofi durante co morbo detinentur . Plura de hoc vocis 
Hebraicae fignificatu dixi in Originibus Latinarum vocum ex oriente petitarum 
in OBSES. 


AD PS. LXXXVIU. 31 . 32 - U- 

Ver. $ t* Si autem dereliquerint fili- ejus legem meam . . . Ver. 31. Si jufii- 
lias meas profanaverint (f mandata mea non cuftodicrint : Ver. 33. Vifitabo in virga 
iniquitates ecautm . . . ] Vt rata fanftio fit, fequitur hic comminatio poenae. Non 
abfimilis locus eft apud Homerum in fine Hymni in Apoll. v. JT4 i. Eo hymno 
Cretenfes a patria abftractos in fuos facerdotcs fuumque populum Apollo adopta- 
vit. Cumque illi de telluris fterflitate uon facit necdLria ad victum fuppedicantis 

que- 
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qnererehtnr , mira Apollo de gentium confluxu ad fuum Oraculum vaticinatur* 
atque ex eo rerum omnium copiam iis affuturam . Mox fan&io legis fequitur . 
Quod fi quando, inquit, Crctenfcs, aut horam polleri aliquid temere ac perfide fe- 
cerint vixerintve, 

AAAot tirw9’ ifjut orpiirropis cuipti tvorrai. 

Tu* hir tutyxaln Mpxoteb' S/uLTtt rretrrx, 

Redores Ium adtrunt alii, qui fub juga mifjb» 

Cogant ftrvire invito» noltejque di e / que . 

AD.PS. LXXXyjII. 4 6. 

MinoraJU diert temporis ejus . ] Minor » verbum in ejufmodi tantum feripturae 
fibris legitur, qui non funt ex Hieronymi verfione. Vtitur tamen Scaevola i. cum 
venderet, D. de fervo export . Que*, inquit, minorato pretio vendidit. Vtitur <k 
bis Tertullianus. 

1 — _ — — 

AD PS. LXXXIX. 4 . 

MHle anni ante oculis tuos . squam dies befierna quae praeteriit. ] Ex Etrufco . 
nefeio quo hifloripgrapho refert Suidas,fex annorum chiliaUibus hanc rerum unii 
verfitatem conditam , ita ut prima chiliade caelum & terra « fecunda firmamentum 
cxlliterit , & cetera 'eodem modo atque ferie , ac Moles tradit: nili quod Mo- 
fis diurna fpatia in annorum chiliade» convertuntur. Quam narrationem flatim ac 
legi , ad hunc Pfalmi locum refpexafie audtorem illius narrationis Tyrrhenicae, 
quicumque fuerit , fufpicabar . Neque vero me tunc falfum fuiffe , ex Barnabae 
epidola podea cotnperi: in qua cap. XV. ubi Molis verba de univerfitate rerum 
fpatio fex dierum creata recitaflet, fubjungitur: ripomjffri * , rtiwct, x» Aiyu , to 
SvitryAevty ii xplpxit ; xSx» Atyti , tn «ruyxeAo Kv^ios a e£xxwj)£iA*4if tTeirt 
xi rrrxrrx' i ydg hpapa. itap aorta X‘ A,eL tm . clvtos it pia.pTvqu Atyai • ISu o!i- 
pttfot 'rpttpo. i<raa as X‘ Allt ‘ T> 1 ' »*«» Ttx.ro. , «y xpuprtis , i» XoTj i^ojuo^iAioi* 
trto-i irurTtAw3»<r«T*i xi orxiTx * xol ( fort. addendum x» J x*rt*iu<rt r? npit- 
pec T» 't&iufxu , twto Atyu * oxour «A^a/ i Lils 0 ,'jtS XATapytrU ( fort. XATxpri- 
<ru ) Toy x&ipoi tt-WS , xai xfivti x« xitjiiis , xoti ttAAa^n xoy «Aic*^ , x<ti x»ty <ri- 
A/riiy, xttl tus xTtpxs , Toti x.xtxtxuut&i oi «y x» yytegat, r y UZio/in . Haec in 
editione Coielerii ita redduntur . Advertite filii quid dicat , Confummavic in fex 
diebus r id ait , omnia confummabit Dominus Deus in [e* millibus annorum . Nam 
apud ilhon dies aequabuntur mille annis , ut ipfemet tejlatur dicens , Ecce hodiernus 
dies erit, tamquam mille anni . Itaque , filii , >» fex diebus, b. e. in fex ar.norun i 
millibus confummabuntur vniuerfa . Et requievit .die feptima : Hoc ais : Quando er- 
niet ejus bilius , tempus iniqui abolebit , ac judicabit impios & mutabit falem at lunam 
flclldfque, tunc pulchre vequiefcet in die feptima. 

Haec Barnabasr cujus locum cum ad Gcn. pag. 8. & feq. ftudio brevitati* 
omiferim, hic eum opportune adferibendum putavi, ut non tamum loco illi Ge- 
nefeos , fed & huic Pfalmo Barnabas lucem affunderet . Ceteri quae ex univerla 
antiquitate ( quae de his Mufuicis DavkJicilque chiliadibus mire fbliicica fuit ) ex 
editis Icriptifque hbris do£lifs. adnotator in hunc Barnabae locum ( praecipue ad- 
not. 6p. ) prodegit , nolui iis replere chartas a cum Cotekriaoa opera fint cupi- 
dis omnibus expolita. 

M> 
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AD PS. LXXXIX. 9. 10. 

Ver. 9. Armi noftri ficut aranea meditabuntur . Ver. 10. Dies annorum noflra- 
fUm in ipfis , /eptuaginta anni. Si autem in potentatibus , oSioginta anni: & amplias 
eorum , labor & dolor . 

Ver. 9. Anni nofiri ficui aranea meditabuntur . ] Illud Meditabuntur paflive efle 
accipiendum vulgo volunt . Ne credat . Dumtaxat participium Meditatus aftive 
8c paflive iumitur, non praeter morem hujulmodi participiorum in VS ex depo- 
nentibus. At hic Meditabuntur non poteft noa a&ivura efle, maxime quia rcfpon- 
det LXX virali \jj.ixltui ( meditabantur ) quod a£livum. Senes enim ita verterunt: 
fi *ni ruui a; kpiyyn i/tiAtrui , • unde haufla Latina .. Verum Hebraea longe 
meliora.: Confumpjimut annos noftrot ( DAT 103 cbemo btgeh ) tamquam fer mortem . 
Quae millies imitatus Homerus eft , quoties -rertpotmx , verba alata vocat. 
Horatius: femel emijfum , volat irrevocabile verbum , quod eft Pfalmographi meati 
proximius ; quia annorum volatus irrevocabilis , non fecus ac verborum . 

Ver. 10. Dies annorum nojlrorum in ipfis f eptuaginta anni. ] Non pauci ad* 
dufti argumento tituli ( qui fupra ita. concipitur: Oratio Moyfi hominis Dei ) hunc 
Pfalmum a Mofc compotitum crediderunt. . Sed quo pafto Mofes annum feptua- 
gefimum aut oftogefimum vitae terminum ftatuiflet, cum ipfe annos CXX. vitae 
luae numcrarit? Hinc ergo & cx -aliis argumentis conflat, titulis Pfalmorum parum 
efTe fidendum, eofque Pfalmis recentiores efle . Nec tamen iis aflentior, qui ad 
captivitatis Babylonicae tempora aetatem cantici hujus amandant . Nihil ergo repu- 
gnat quo minus a Davide au£lore proficifci potuerit , cujus aevo iotra LXX. 
& oSoginta annos aetatum periodus concludebatur . 

Atque equidem nefcio cur is error hominum mentibus infederit , ut quoti- 
die vitam humanam contrahi putent. Equidem, fi res ad vivum fit refecanda. 
Haud dubitem vivaciores nunc efle homines quam ante anno* bifinille, non quod 
vegetiores qnam antea vires humanum genus acquifierit , fei p irtim ob refe- 
£las Chriftiana religione noxias cupiditates , partim ob excogitatas exa&iores tuen- 
dae faflitatrs rationes . Et quidem quam pauci in orbe Romano fub Hadriana 
principe fi-nt inventi fizxpofbui , Phlegon, qui fummam init lib. oripi tot (w 

docere poteft . Adde quae to. I. Spicii, pag. 195. ex Fabretti volumine in- 
feriptionam notavimus. 

Si autem in potentatibus oRogmta anni. J JIHfO) Geburoth tam vires Gve for- 
titudinem, quam dominationem fignificare potefl . Nunc quia Graeci interpretes 
tum htc , tum Pf. XIX. 7. i» SoiaTtia-n ( quo vocabulo fere femper Hebrai- 
cum Geburoth reddiderunt ) interpretati fuere ; merito vetus Pfalmorum interpres 
Graecds aa.ro. nt 'Ji fecutus , utrobique vocem patentatut pofuic : quam vocem 
pro dominatu olim Caefar atque Livius ufurparant. 


AD PS. XCI. j. 

In deeaeborio Pfalterio. } Duo. funt in ftrunjen torum nomina:, prius eft turrupa., 
Hebr.lUS cinnor ( quam feriptores facri paflim cum Nebel jungunt, quamque Jofe- 
phus in VII. Antiq. 12 . decem chordis intentam fuifle docet, ficati to Nebel 
duodecim ) alterum Nebel . De his vide omnino di£la to. 1. Spicii, in Exercit. 
etymologica ad Dan. III. 5. ubi de l?fakerio , Adnot. 8, Eadem duo nomina 
. occur* 


Digitized by Google 



S P ic I L £ G I V M. 

occurrunt Pf. XXX»,«*. & CXLIU, io. r vej * r '1 

, ni- . 4 D PS. XCI. it. ... 

Et fenetius mea in mifericordia uberi.- ] Hebraea ita fonant, {JJH JOUO Tfa 
baUotbi besbemen raanan h. e. Ptrfufus /utn oleo viridi . Cur ergo in LXX legitur, 
X4I T » yrpac n* it eA ia octeu , idque Latina vetui , ficut & Vulgata hodierna 
retinuit? Nam utrobique legitur Et feneBus tnea in mifericordia uberi. 9 ane fuilTe 
Graecis interpretibus eaufae aliquid cur ita verterint, non dubito. Origo prima ia 
penultima voce fuit, quia in proclivi erat pro ib.ct.lep ( L e. oleo , quod in Heb. 
eft ) feribi ibici ( ut hodie in Graeco eft ) i. e. mifericordia . Deinde to Ballotbt 
ad thema rfTD balab Graeci Tetulerunt , quod eft vetufiate teri ; cum tamen (it a 
7?3 balal , quod eft perfundi. 

Ergo vera interpretatio ex Hebraea le&ionc prodit : quae hujufmodi eft; 
Perfufus fum oleo viridi. Huic interpretationi favet Aldina le&io ( in qua apud LXX; 
tXoLiuoleo, non vero ibea mifericordia , legitur ) favent & Graeca fcliolia , quae 
nclcio quid aliud in LXX. legi fle videntur, & ex Symmacho i Aetia. siisaAiK h. e. 
olea virens , allerunt . Favet vero potiflimum Jonathanis Targum , quod ita fo» 
nat, Vvxifii me oleo untiionis recenti olivae frondofae . 

Rogabunt fortafle aliqui , quidnam eximii in oleo viridi fuerit , ut eo fe po- 
tiflimum obleflarent . Quibus reipondeo , in menfa haud dubie viride fuifle quae* 
fitum , idque in inflantem menfae ufum recens expreflum . Atque huic oleo vi- 
ridi oleum candidum opponebatur . Hoc .alterum ita diftum quod totum fimui 
tempore olivitatis expreflum , deinde in cella condebatur in totum annum . Sed in 
divitum & nobilium caenis oleum illud viride ( de quo nunc feraio ) data opera 
extrahebatur. Exftat in hanc rem egregius Suetonii locus in Julio Caefare cap. 55. 
Circa vitium C. Oppius adeo indifferentem ( Cacfarem ) docet , ut quondam ab hofpi- 
te conditum oleum , pro viridi , appofitum , afpernantibus ceteris , fotum etiam -largius 
dicat appetijfc : ne hofpitem aut negligentiae , aut rujlicitatis videretur arguere. Cura 
hoc Suetonii loco Cafaubonus alterum Plutarchi comparat : quem quia non ad* 
fcripGt, in 1 eft oris commodum inferne (*) fubjicio. 

Ergo res ita fe habet. Amabant cupediarum fe elator <_s in oleo, ut & recen* 
eflet , <St viride. Qua via id alTequerentur,docet Apicius lib. i.cup. 2 H.. Oli vas dc,ir- 
bore fublatas in muriam mittis £3* erunt tales , quovis tempore , qua/! mox de arbore demptae, 
de quibus fi volueris , OLEFM P IRIDE facias . Quod fcil. apponi libi delicatiores ama- 
bam. Cur viridi delectarentur , non alia cauli fuit, quam quia in olivis, quae virides. 
Tum. II. ii b eaedem 


(•) Plutarchi locos in Caefare hujufmodi 

eft . T?< Si Wifi T1J» llturux lexxktxe xxxttxa tuiwr* 
tm trruiTit , #rl r£ .Jrir «r Mi A i 

OvxSitix Ai..r .4 , rxfxtirrxt xrgxfxy.f , xxt 
tdfxl dtt‘ lAx.ir xaTOttiuWH , avexi fd » dpo.mt 
»£•><» r*!'; ti qUid if ftxitunt , lrirkv(n . 

U'»«n yxt , is, , n u-j duatlttuumJ' ‘O K 

rex r.i.iTn xlypxutixx lfill'r ^-1 , xxi. s ifsx ay/ex- 
«... Quam autem indifferens fuerit tirca vi- 
tium boc lndyciu demonfirxut , quei invitatus 
Mediolani ad tnenam ab bofpiu b' oleri* Lente, 


qui afpnragnm appifnerat , atque *lei leco in* 
fuderat unguentu m , ipfc faciliter . comederit 
& Indignantes Increpuerit amicet . Satis emine 
erat , ivquit , ab/liuere iis , a quibat abhorre- 
bat ia , nunc eant rafiicitatcm qui reprehendit, 
ipfe efl ru/licut. 

Sane vero utram Plattrchi , ac Suetonii nar- 
ratio in eodem fadlo rerfefuur , elfi inulta 
ad affirmandum inclinant , tamen non pauca 
etiam fufpicioncm gignunt dircuitati» : fcd bis 
immorari 110 I 0 . 


*94 in p J a l m, a cn. an, 

eaedem & amarae erant: nec alia de caufa in pretio paujit habebatur. Servius 
( ad illud Geor. II. 8 ( 5 . Et amara paufl» bacca ) «Uva , inquit, a paviendo diSa 
i. t. tundendo : aliter enim ex ft oleum non facit . AMAAa autem BACCA i. e. vi- 
ridi: ut alibi . . Apio erivet omatut amaro, ideft viridi: nam de paufia viride oleam fit . 

Antequam hinc abeo, non omittendus eft Philoxeni gloffographi locus: f r i- 
rideolium ( fic ) ofipixuos , Rc&e oleum viride , o/tpaxirar reddidit : quae vox 
IfiQaxitot Diofcoridi & aliis tam de uvis acerbis , quam de olivis aliifque baccia 
adhuc immaturis uTurpatur, 


'AD PS . C/. 4. 

Et offa mea ficut cremium aruerunt. J Vetus translatio: ficut in frixorio con- 
Jrixa funt . Sed prior toTs LXX magis refpondet . De Cremio videatur V offius , Mar- 
tinius aliique . Eft & apud AmbTolium Crenuorum mentio ep. (44) ad Horont. 
num. 9. aut 11. ubi adnotator Benediftinus offa ambufta, quae ex ullrina lupe* * 
rant, interpretatur . Male : quia cremiorum . . . manipulos , materiae ad comburen- 
dum aptae manipulos intelligit 8. Doflor. Vide locum . Columella XII. 19. ru- 
fticos Cremia vocare ait Surculos aridos & minutos : et fi in editis antiquioribus 
Gremia feribitur j ficati & in Pandett. Florent. ( 1 . fru&u* VII. J. ft frufbt 
D. folut. macr. ) Arbores Gremiale t pro Cremiales legitur . In hoc Pfalmi loco prae- 
ter Vulgatam le&ionem, alia fati* antiqua le&io habet, ficut in fri&orium confri- 
tta funt . In Hebraeo ( a quo incipiendum fuerat ) pro Cremio legitur 'IjJQ makei 

i e. focus: quae vox eft a jakad, ujfit, aut arfit. 

AD PS. C/. X7. 

Ipfi peribunt , tu autem permanet : (f omnes ficut vrjlimentum veterafeent. J 
Mundi interitum , qui hic defignari videtur , nonnulli veterum , non ahorfum , 
quam ad ejufdem feneftutem contulerunt. Columella lib. t. c. 1. ex Hipparcho, 
Salerna , aliifque longo aevi fitu qualitatem caeli fiatumque mutari , fed & cardines 
mundi motum iri , credidit . Cyprianus ad Demetrianum : Scire debet fenuijfe jam 
mundum , non iUis viribus flare , quibus fiet erat . . . Hoc mundus ipfi jam loquitur , 

ii occafum fui rerum tabentium probatione tefiatur . Qui non de interitu fed de uA- 
Aeiacw capiendus. 


AD PS. CII. 18. 

Jn filios filiorum , bis qui fervant t eft amentum ejur . 3 Pulchra fignificatio mul- 
titudinis , etiam Platoni ufurpaca in X. de legibus oeauSus rcuien xoraAiirirror 
u rtfiait To.Tr /iryfrais. Nec infrequens in aliis Scripturae locis eadem locutio. 


AD PS. CUI. 3. 

Qui ponit nubem afcenfum tuum . 3 Nubes deorum vehiculum apud po£tat 
fuit . Apud Virg. Aeneid. XI. 593. Diana loquitur: 

* Pejl ego nube cava miferandae corpus d ama 
Infpoliata feram tumulo. 

Et faepiflune alias apud poetas . In Graeca Romanaque fcaena nubes deorum 

cnachina 
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machina fuit . Lege AriftophaaU NKjiXow . In columna Ttajaaa nomen nefcio 

quod nube involutum apparet. 

Hic Pfalmus unus ex pulcherrimis & elegantiffimis Davidicis cft, quem ali- 
cubi ill ulbr afle memini : fed nunc piguit veteres charta» excutere . 

AD PS. CUI. 18. 


Petra refugium herinaciis . 3 Simile dittum Euripidis Supplicibus , quo irrrgits 
refugium feris effe ait, ficuti fervis fta/xu; 9 tS», artu deorum. 

AD PS. Citi. 26, , 

Draco ifie quem fomajii ad illudendum ei . ] Heb. 13 [TtB ’7 lifcbok bo i.e. ut 
ludas five te oblettes cum eo. Quid hoc fibi velit, vide ad fequens comma. Figurato 
enim indulget Itylo , inducitque Deum cum [m? Leviatban ( i. e. balaena fea 
pifce portentofae molis ) ludentem , eidemque ( quod in pifeinis a magnatibus 
fieri aflblebat ) efcas porrigentem . Ergo pulchra hic deferiptio pifeinarum cil , 
quae in oriente a fummatibus & quidem fumptibus maximis parabantur; unde & 
a Romanis etiam totum in occidentem diffufae, uti mox enarrabimus. 

AD PS. CUI. 27. 

Omnia a te exfpcHan t , ut det illis efcam in tempore . Dante te illis colligent : 
Speriente te manum tuam , omnia implebuntur bonitate . J Elegans fane locus , nec huc* 
ufque fatis illuftratus Fiet autem illuftrior , fi ftatuerimus , Romanorum proce- 
rum morem, pifces in vivariis magno alentium furaptu ab Afiaticis traductura . Nec 
enim ante de vittam Afiam pifcinariot ullos ( ut Cicero appellat ) legimus , aut & lu- 
xus hujus exempla novimus. Lege Plinium IX. 54. & jf. Luxus autem eo eva- 
fit , ut Hirrius , tefte Varrone duodena millia fejlertia ( ea funt ducatorum no- 
flrorum trecenta millia ) efeit , quas pif cibus impertiebat, quotannis confumerec: 
Hinc illa ejufdem Varronis de pifeinis expoliulatio in III. de R. R. 17. Ae- 
dificantur magno , implentur magno , aluntur magno . Idem feriptor : majorem curam 
fibi haberet ( Q. Hortenfius ) ne ejus efurirent mulli , quam ego habeo , ne mei in 
Rofea efuriant afiru . Obleftabant autem fe Domini cibaria pifeibus porrigendo, 
eofque affuefeciendo ut nominibus fuis citati, ad manus venirent. Cic. II. ad At. 
1. Nojlri turi principes digito fe caelum putant attingere, fi mulli barbati in pifeinit 
fint qui ad manum accedant. Plinius X. 70. SpeClatur (f in pifeinis Caefaris , gene- 
ra pifeium ad nomina venire , quofdamque fingulos . Videatur Idem IX. 54. ff. A 
Vano lib. III. cap. ult. Ad haec Martialis IV. 30. 

Sacris pifeibus bae natantur undae, 

<$>ui norunt Dominum manumque lambunt. 

£>uid quod nomen habent, (f ad magijlri 
Vocem quifque fui venit citatut? 

Et X. 30. 

Pif citus rhombum pafeit , ff lupos vernat: 

Natat ad magifirtm delicata muraena , 

Nomenculator mugilem citat notum , 

• Et adejfe juffi prodeunt fenet mulli. 

Macrob. in III. Satum, f. Crajfus tamen vir cenforiut , eum fipra celeror difertut 
haberetur , ejfetque inter elariffmos civet princeps , tamen muraenam in pifeina demus 
fuae mortuam atratut tanquam filiam luxit. Confer Donatum Perillum obi de mu- 
rena fexagenaria Vedii Pollionis . 

Bb a Ea, 
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Ea, uti dixi, confuetudo ab Oriente ad Lucullos, Hortenfiolque manavit. Ne- 
hemiae II. 14. fit mentio pifcinae regis . Vide quae ad eum locum . Imo hic Pfalmus (fi 
Davidicus eft ) multo antiquiorem & a primis ufque Judaeorum regibus' morem ufur- 
patum docet. Exhibet enim Deum pifces in mari lacubufquc, tamquam in regiis 
pifcinjs , fumptu fuo alentem , imo fe in eo obleftantem , ut efcas leviatbani ( quod- 
cumque demum monftri marini genus id fuerit) ceteroque fquamigero generi fuif- 
met manibus porrigat . Quo quid elegantius a noftro Poeta fingi poterat ? 


. _ AD PS. CVII. io. _ 

Alienigenae amici facli furtt . 3 Antithefis pulchra eft ; nam molliore alienige- 
narum vocabulo inimici in Scripturis fignificancur , ficuti & apud veteres I.atinos 
JJuJlcs proprie peregrinos notabant, & «tamen pro inimicis vulgo id vocabulum 
ufurpabatur . Sed audiamus Ambrofmm in I. Offic. 27. num. 14.1. Adverfarios , mul- 
li veteres appellatione nominabant , ut PEREGRINOS vocarent : HOSTES enim an- 
tiquo ritu peregrini dicebantur . Quod aeque etiam ipfium de noftris adfumptum dicere 
pojfiiimit ; atkcrfarios enim fuos Hebraei Alhpbylos , hoc efi alienigenas Latmo appellant 
Vocabulo . In loco quem ftacim Ambrofius citat ex 1. Sam. IV. 1. in Heb. eft 
Pbilijliim: at ibi LXX , ut & paffim alibi, pofuere u\\b<po>M . Hinc faepilllme 
iq utroque Klachabaico i\\Zpv\M ( h. e. alienigenae ) funt adverfarii . 


AD PS. CVIII. 8. 

Fiant dies ejus pauci Q 1 epifeopettum ejus accipiat alter . 3 Non licet hunc 
Pfalmum line gravi commotione legere , aut , liquando in Epifeopis exauftorandis 
canitur , fine pilorum horrore admittere in animum... Quamquam liquis forte ver- 
ba cantici * hujus , non optativo modo , fed mero indicativi tempore futu- 
ro reddidiftec ( quod per Hebraeam di£tionem licebat s quia ra YiT ihju verbi 
caufa primario eft futurum , nempe Erunt , quod tamen fubjun clivo mutuum datur, 
ut polfit notari tI Sit ) Ci , inquam , verba per indicativi futurum , non per 
optativum reddita fuerint, ab horrore incutiendo ceflaretur . Veluti in eo quod in 
Judam canitur, ( Fiant dies ejus pauci & Epifc. ejus accipiat aker ) vertatur Fient 
& Accipiet ( maxime cum id liceat per Hebraicam litteram , quia hic verba 
omnia funt indicativi modi ) nullus jam erit horrori locus. Tamen ubi Graecae 
Latinaeque verfiones omnes ia optativum modum confenferunt , utque conftet lo- 
cutio prophetica ; imo ubi Apoftolus Petrus in fua concione, quae in I. Adorum 
exftac , Fiant , & Accipiat ulurpavit: nulli jam dubitare licebit , quin ea prorfut 
interpretatio fit ampledenda , Ac debemus Apoftolcrum principi plurimum , qui 
in Attis lumen loci hujus. iotclLigcntiae plurimum intulit. 

AD PS. CVIII. 11. 

Scrutetur foencrator omnem Jubfiantiam ejus .3 Vt eam centefimis , & ana- 
tocifinia diripiat . Quia ( inquit Ambrof. de Tobia num. n. ad haec Pfalmi 
verba ) quod proferiptio tyrannorum , aut latronum manus operari folct t b»c Jola f ve- 
neratoris nequitia convenit inferre. 

AD PS. CVIII. 14. 

Genua mea infirmata funt a jejunio. 3 Nufquam alibi quam in genabus cor- 
poris 
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poris univerfi langnor imbecillitafqnc fentitur. Homerus Od. XX. lig. 

. Oi' i'n fioi xttuira Sv/taAyti ynittr t Aw#r . 

Genua mihi qui /olverunt animumque labore . 

Virg. Aen. V. 432. 

Genua labant, vafilos quatit aeger anhelitus artus'. 

Quae locutio in hoc poeta frequens» ficut & lib. V. v. 468* Trahens genua aegrtel 

AD PS. CVI 1 I. x % >. 

Induantur ficut difloide ctnfufione fua . ] Nulla expreflior animi vehementer 
erubefcentis mihi videtur imago , quam parmis involutum artiflime corpus , Dio* 
genis inftar duplicato fe pallio conftringentis . Genus illud vefrimenti iipioida 
Graeci nuncupabant : de qua plura non fatis explicata ex adytis antiquitatis de- 
promere ime monebat hic locus . Verum inter breviora adnotata longiores illas 
admifcere digretliones nunc faltenv non decet , quando breviores in ceteris fuimus. 
Ergo ad tinera potius P1 almorum admodum brevem de Difloide diflertationem 
rcfeTvamus. • - : ■ 


AD PS. CIX. 1. 

Sede a dextris meis . } Hic feflionis locus convenit Deo homini , eidemque 
Filio : qui fedet loco proximo pplt cathedram primam quae Patri convenit » ita 
ut poli fublimiorem Deo Patri debitum thronum , locus proximus , qui a dextris 
e(l, Filio fuo Deo bomini debeattur . Ergo fedcre a dextris ejus , qui in medio 
fedeat , locum potius inferiorem defignat, humanitati Filii debitum . Ac tamen nemo 
non videt , haec non nifi ad humanae intelligentiae fulciendam infirmitatem ifto 
modo pronuntiari . Ceterum plura de majore aut minore in liando aut fidendo 
dignitate ex veteribus monumentis accurati ilimus obfervator PhiL Bonarrotius col- 
legit in Vitris coemet er. pag. 160. 161. quae forlitan huc lucem afferre queant. 


AD PS. CXI 1 I. 16. 

Caelum caeli Domino , terram autem dedit filiis hominum. ] Imitatur hoc loquen- 
di genus Ezechicl vetulius poeta Hellenilla in yuyn v. 8 p. ubi Raguel Mofi 
fomnium interpretatur. 

Ta it ai rditajsijit yh ?A*|r 0’/ uiitnp, 

Taff vTmefit , Taff t/mrep npeuot Oea. 

6 >uod humum univerfiam habitabilem confpexcris , 

Infraque quae fiunt, quae fiupra caelum Dei. 

Vbi caelum Dei dixit eam caeli partem, quae pro Dei fede habetur : quam partem 
Caelum caeli appellat eadem locutione , qua Hebraeis fianftum fianclorum , vanitas 
vanitatum, & alia in eumdem modum dicuntur . Id caelum empyreum nollri ap- 
pellant : quod barbarum Martinio , Petavioque videtur in De opificio fies dierum pro 
eo quod 't/carjfci dici debuerit . Atqui non ab tpiatvfos fed ab ifncupioc ( etfi hoc 
frullra quaeras in lexicis ) arceflendum fuerat : Empirmm autem pro empyrium nou 
magis voAoixsr putem , quam aetbereus ab tu Septos, aereus ab ettpioc . 

V nde autem caeli empyrii aut empyrei appellatio fluxerit , rimari operae fue- 
rit. Ajo ab Hcrmetica id theologia manafle , quae fequiore aetate io pretio fuit. 

Iam- 
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lamblichns de myfterik fe&. VIII. cap. s. Hcrmetem reliquifle ait centum dc 
diis Empyriis libro* , totidemquc de diis aetheriis , at mille de diis caeleltibus. 
Aura. i fj.i» h t tion jxgX * ' 'XpttrlZuTa.Ta.i itiyre» , a. f E ffirn -xpo Tat etlitplot xa.1 
ifiarvpiat ‘Stfararru xa) tSv 1 -xupa.nm’ ixoroi fitt -repi t« iVspios rai ipt- 
» y.ai t<rj? 3 [xx tutoi s Tip\ tS» «u’ 9 t$ia? anyypa.fjfut.Ta. ‘tra.paJss , X‘^ lx 
*tpl ri* tTBgxviar . Vides hinc , vocem E/*Tupi<« ( unde Latinis recentioribu* 
Empyrius aut Empyreus ) non efTe barbaram ( quod Martinius , Petavias aliiqae 
polb hos crediderunt ) fed Iamblichi faltem ( qui Porphyrii difcipulus fub Con- 
Rantino M. fuit ) fe auctoritate tueri. 

Caelum caeli Domino, Terram autem dedit filiis hominum . ] Plinius II. <5y. de 
Tellure fic loquitur , quali fi hunc Pfilmi hujus locum ob oculum habuiflet . Cui 
uni rerum naturae partium , eximia propter merita , cognomen indidimus maternae ve- 
nerationis. Sic hominum illa, ut caelum Dei : quae nos tusfcentes excipit , natos alit, 
femelque editos fufiinet femper : novijjitne complexa gremio jam a reliqua natura abdi- 
(atos , tum maxime ut mater operiens. 


AD PS. CXV. ij. 

Pretiofa in confpeShi Domini mors fandorum ejus. ]] Sanflorum mors mnndo 
plerumque ignominiofa, fed pretiofa In confpe&u Domini : at illa, quam medita- 
batur I leliogabalu* , nec Deo nec, opinor, hominibus, libi tantum pretiofa vide- 
batur. De illo vitiorum omnium barathro fic Lampridius cap. 33. PraediOum ei- 
dem erat . . . biothanatum fe futurum . Paraverat igitur funes blatta & ferico , & 
tocco intortos . . . paraverat ii gladios aureos , quibus fe occideret , fi aliqua vis ur- 
geret . Paraverat & in cerauneis fi hyacinthis ii in fmaragdis venena , quibus fe in- 
terimeret ...fecerat & altijjimam turrim , fub firatis aureis gemmatifqie ante tabulis, ex 
qua fe praecipitaret , dicens , etiam MORTEM fuam PRETIOSAM tffe debere, ii 
ad fpeciem luxuriae, ut diceretur -nemo fic periffe,. Sed nihil ifta. valuerunt. Nam . . . 
6 ? occifus e fi per fcurras , ii per plateas traBus eft fordidijfinte , per cloacas dudus , 
ii in Tiberim fubmiffus eft . 


AD PS. CXPIII. 

Perpetuam hic Hymnus & excellentifiimam legis aeternae laudationem 
praeconiumque comple&itur . Quam legem ( live Rationem vocare malis ) 
hominibus innafei , ne gentiles quidem ipfos ignoralTV , escdkntiflimus M. Tul- 
lii locus declaTat in tertio de Republica . Quem locum Laftantii nobis ferva- 
vit diligentia iu VI. Indit. 8. Atque hoc Tullii fragmentum huc adfcripfif- 
fe non pocnitebit . Eft quidem Fera Lex reda ratio naturae congruens , diffufa 
in omnes , conftans, fempiterna ; quae vocet ad officium jubendo : vetando a fraude 
deterreat : quae tamen neque probos fruftra jubet aut vetat , nec improbos jubendo aut 
vetando movet . Huic legi nec obrogari fas cfi , neque derogari ex hac aliquid licet , ne- 
que tota abrogari potefi . Nec vero aut per f enatum aut per populum folvi hac lege pof- 
fumsis . Neque eft q’iaerendat explanator aut interpres ejus alius . Nec erit alia lex Ro- 
mae , alia Albenis , alia nunc, alia poftbac : fed (i omnes gentes, ii omni tempore una 
Ux H fempiterna, ii Immutabilis continebit : unufqut trit communis quafi magifter ii 

imperator 
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imperator omnium Deus: ille tegis hujus inventor, difceptator , lator: tui pii non pa- 
rebit, ipji fe fugit', ac naturam hominis afpemabitur : hoc ipfo luet maximas poenas , 
etiam fi cetera fipplicia, quae putantur, effugerit. Atque huic tam luculentae Tullii 
difputationi fic applaudit Ladtancius, ut tamquam flioimur» vatem ea fcripfifli: im- 
prudentem Ciceronem putet : poftremo univerfe fubjiciens gentile* eos , qui talia 
imprudenter loquuntur, fic habendos , tamquam divinent fpiritu aliquo infiin&i. Tametfl 
nullo inttinttu opus fuit ad incernam hanc legem in omnium ( qui quidem fecum 
habitent ) animi» afliduc garrientem perfentifcendam . 

AD PS. CXPI1I. f. 

Jufiificationes tuas euftodiam . 3 Frequens vocabuli Jufiificationis ac fimilium ufu» 
eft in libris -facris : in Pfalmis autem , & in hoc in primis frequentiflimus . Ea vox 
refpondct Hebraeo pfl cbok, ejufque feminino HjXI cbuktab . Quae vox apud Graeco* 
interprete* non raro vfjuiftov, fatpe etiam -x pl<r u-ypee, facpiflime vero Sixximpx, ut 
htc ac toto ferme hoc omnium longiffimo cantico redditur. Ex quo docemur, 
Graeca modo difta vocabula in idem ferme recidere: uti condat ex i. Mac. I. 
1 3. ubi 3 ixeuupLa.ro. rm i 6 y£i haud aliud fune , quam quae v. feq. ropipm. Twt 
idrSi dicuntur. 

Ergo ex Judaeorum Heltenidarum mente etfi iaexueporx plcrumq. Divina 
mandata fignilicant ; non raro tamen paullum diverfa notione funt tapipo i. e. 
mores live mftiruta tam populi Dei , quam gentium exterarum . De profanorum 
iauu&pxrir adiri poliunt lexicographi veteret, ac praeterea Budaeus, H. Scepha- 
nus, alii. De bibli cis autem 3ixxtapxn confutatur Suiceri Thefaurus aliique com- 
plures, quibus htc pauca adfpergimus. 

Ac prodeft a profanis incipere . Aauximpa. in vetere Graecia fuit praeter 
cetera forenfe vocabulum fignificans praefidia caufae ( vulgo Itali giufiificazioni , proa- 
ve, documenti dicimus Juti funt le^es , tabulae , indrumenta (r) quae Aridotcle* 
in 1. de caelo ri rm xppur^rrurrm 3ixxnapm.ro. dixit , & Thucydides lib. 1. 
Aixxiapxrx pti 5t raJe <rrpos vpxt i"X?P m exosa, xa.ro. tm< 'EAAnwai iqptrt. Apud 
Suidam pulchre legitur : «i e* 3.xa.[apx rSv oitAo*» ia% vponpor : quod nos vulgo 
dicimus, jus in armis principes viros (latuere , quibus iit nihil fortius.' Atque hinc 
lane intclbgitur , quid libi velit vox dixoiaporx in inferiptione Aridocclicoram 
librorum duorum apud LaErtium V. 26 . & apud Harpocrationem in 3pupoc . 
Sed & Eudathius ad 11. H. p. y 59. & Anonymus vitae Aridotelis feriptor Me- 
nagianus ri iecxuipxrx ato\ten ( librum nempe Aridotelis ita infcriptum ) me- 
morant : quod quemadmodum fit accipiendum alter Aridotehcae vitae feriptor 
Nunncfianua , ex Graeco antiquitus Latine redditu* , exponit in hunc modum; 
Jufiificatunes Graecarum civitatum , quibus lites Graecorum determinabat . Scripta 
autem eft ah eo ( Aridotcle ) pofierius bijitria politiarum. Iu biographus ille Nun- 
nefianuj (a). 

Ex 


(r> Graeci polleriorf* aetatis inftrumenta 
vocant iuMfwn . Ad caJccm Codicis Col- 
bertini 91 1. ( apud Momfaucon ) Palaeogr. 
pag. 78. ad ann. tqjf. ) inter cetera legitur, 

™ tnuui/—ri Ili , tHM tnfiruMCWr 


tis , (s* Chryftimllit . Haec poderiora tantum- 
dem quod iujirmmrmta. 

(*) Apud Ammoniura tamen grammatica na 
h--uli-%T» Aridotelis hic liber inferi- 

bitui; ucudolc, uti vitia doiais videtur. Eu- 

Unhii 
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Ex his ergo liquet , non receffiffe Judaeos Ilelleniltas ab ufu veteris Grae- 
ciae in hujus biblici vocabuli notione . Nam live vocabulo Antai^uctT»; intelle- 
xere AmSixif» , lu e. Inftrumentum vetus : jam olim antiquior Graecia tabulas & 
tnftrumcDta fic nuncupabat . Sive praecepta divina capias , fic quoque antiquior 
Graecia, modulo luo ufurpabat, quia iouuiputair h. e. legibus judicia finiebantur. 
Hinc vero fa&um ut xfiita.ro. & •itxxiuptxrx tam faepe apud LXX. oxnatiftees 
accipiantur. Atque hinc poteft non paucis feripturae locis affundi lux. Vt Pf. L. 6. 
Vt jttjlificeris ( JoteuaSxs ) in fermonrhts tuis , S vincas , cum judicaris . Patetque 
hinc, iauuiee ( unde ittcxitofix ) pro forenfi verbo re£te a Graecis interpretibus 
fuiffe ufurpatura, ut etiam Luc. VII. gf. XVIII. 14. ubi vide notata . 


- AD PS. CXXXF. -I. 

Quoniam in aeternum mifericordia ejus . ] Ex uno hoc pfalmo, cujus verfus 
illo intercalari hemiflichio perpetuo finiuntur , quid in reliquis plerifque , dum 
canerentur , fieret , licet conjicere . Sic enim fufpicor , daufulam illam perpetuo 
repetitam alterius chori complefle partes; unumque hoc nobis exemplum relittum 
effe ad fpccimen rationis ejus, qua pfaimi ab Judaeis alternacim canerentur. Eufebius 
fanc in II. hift. 17. Therapcdtarum ex Philone mores deferibens , ait, de illo- 
rum pfalmodia feriptum a Philone fuille, a; itos pitrx pu 9 /tS xtxr/tices »7riJ/aAA»- 
T0{ , 0! Aoirrol x xff rurvXtus a.xpoa/j.mt , rir iiftton T<t o-xparaAtt/riet ajti^tixSxtt : 
Qtto fallo uno quopiam modulate t)c decenter p/allentibus praecinente, ceteri cum filcn- 
tio aufcult antes , extremas hymnorum claufulas fimul concinant. Sane quid fit iicpoTt- 
Asurior ( vox Xhucididi ufurpata , & Ciceroni ) vide Suidam & Thucydidis 
Scholiallcn : fed & vox ipf« per fe admonet , claufulam videri fignificare . Sed 
Suidae verba huc adferibere non erit alienum . 'AjcjortAeJ-rio» 'ircos • xupios rt 
te%a tot xtpxAxiu tu os wonrnxS . Proprie fic vocari tradit Poeticae alicujus perio- 
chae extremam partem. Pergit vero: ^pSircu it xxi «•» tS -rrt^n . Ac fane quod 
de oratione quoque foluta ufurpetur , teflis eft locuples Cicero V. ad Att. 21. 
Et fi bellum ccxportAturtot habet illa tua epifiola, quam dedijli naufeans Buthroto . Po- 
llremo addit Suidas : xxi wagi ©h xuilin ( Thucydidis locum infero ex lib. 2. 
in hunc modum ; xxi ti xxi fluflotS pixiruu ccxportAtirto rolovit JmcaAvs , At- 
V»v is S Te ritAaa-yix.o» xefiylt xfttim . Haec Thucydides ) ri xxpot tS t=Ab« 
tS <T‘X u " xxAurxi <?£ xxpoi xxi i xpx ) t tb 9‘X** • quae totidem verbis apud 
Thucydidis Scholiaflen leguntur . Non dicit autem fignificare extremam rreuftx- 
tos partem fed rlx u • Et coceroqui cura -xxpot tura initium tum etiam finem r't- 
X» fignificare queat; fufpicari licet, antiquorum otxpersAejrio» tale aliquid notaffe, 
cujufinodi illa ell pfaimi hujus claufuia intercalaris quae lingulis verfibus revoca- 
tur. 


(lathii duorumque 'Bi.yfifm , , (qui Wa», habent) 
auctoritate addudis . At Grotius (iu praef.de ju- 
re B.fitpacis)fic Valdius ad Harpocratiancm ma- 
lunt cum Ammonio nti fi*,. Equidem tic li- 
tem iftam tranfigi pofTe crediderim , ut cura 
Arhlotdet ex Laertio fit Harpgcratiouc ^m«- 


ttmru m fi' (h.e. libris duobus) fcripferit ; eorum 

aicer SixMimpuT* w\i0. , aiter .'...i... 

inferiptus fuerit . Ad huncaitcnun f ot t. 

referri puiTit Suidae fupra politum . 

xtii SixmnnM t«. iutm irxvi.r Nullu.u cau- 

fac firmamentum bello fortius . 
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tur. Quae quidem clanfula, Philone telle, a choro altero concinebatur, dajn 
cinenti refponderet ; prorfus ut in hoc cantico fa&um videmus , itaut “ 
illud perpetuo repetitum potius notet confuetudinem qua hoc canticum ___ 
quam quid Pfalmographus fcripferit j qui fatis, opinor, habuerit femel eam 

fulam adfcribere , quo cantores admonerentur , quidnam femper effet praec _ 

refpondendum : omnino ut fa&um videmus Pf. CV. CVI. quibus pfalmis primo 
tantum commate illud quoniam in aeternum &c. fic adjungitur , ut in fine cetero» 
rum verfuum nihilo minus canendum fuifie videatur. Nec interim diffiteor, alias 
praeterea fuifie claufularum rationes. Nonnunquam enim primus- cantici verfus ab 
altero choro lingulis yerfibus accinebatur , uti faflam animadvertimus Ex. XV. 
21. in quem locum illud vattaan fic exponendum effe dixi Et ref puniebat'. 
Non enim notatur quid toto abfoluto I cantico Maria refponderie, fed quid Angu- 
lis vadibus fubnefteret . In euradem modum Pf. VIII. illud Domine Domnus nojler 
fifr. intercalare fuit, itaut non fini tantum hymni canendum fuifie videatur, fed 
poli fingulos verficulos repetendum. 


k -■ 




AD PS. cxxxrill. p. 

„ Si fumpfero pennas meas diluculo . ] Nofter interpres in Graeco legit xar’ 
• Ac Au 8 uftinu * > Via °f Vitenfis III. 15. & Vetus pfalcerium habent In 
AreOum fecua vulgatam aUcubi Graeci Codicis le&ionem x<tr ogSir . Pauca haec 
olim corraferam . At longe plura a Sabbaterio produ&a nunc video . Ad fura- 
mam Vulgata verfio fequenda, quippe cum Heb. Tlt? sbacbar cohaerens. 


AD PS. CXL. 2. 

frigatur oratio mea Jkut inctnfum m eon/peSu tuo . ] Hinc orti videntur 
xunno^xTas ilii Pofidonu apud Strabonem hb. VII. Quae ne hic infercirem ea 
ad Brevium Differat, bigam, quam in fine Pfalterii dabimus,-nunc refervo ’ 


_ . AD- PS. CXLFI. 4. 

• numerat multitudinem ft diarum , omnibus eis nomina vocat . 1 De Hio- 

P.fJ* 0 ’ _ q , u J E"™ u * 1 B * uwn catalogum fcripferit, Plinius U. 2«. eleganter ait: 
Aufus REM ETIAM DEO IMPROBAM , annumerare pojleris ftellas , ac Jidera ad 
nomen emungere. Adde quae ad Gen. XV. f. notavimus. 


_ . AD PS. CXLV 1 I. 16. 

;• dat nm ™ ficta lanam . ] Buxtorfios in Grammat. Heb. interpretatur 

7/“' am V Non: , fcd n,veos floccos fimiles facit lanae velleribus. 
Martiali* hb. 2. nivem fic graphice defcripfic: 

A/pice quam denfum tacitarum VELLPS aquarum 
Defluat in vultus Coe/oris, mque finus . 

Arnobius II. u, nives plumeas dixit. • 

Tm^Sr ** CintTm fpare "' 3 Ex Heb - Hiexonjmur, Pruina m quafi cinerem 

Cc /porgit. 


I 


Digitized by Google 


zct 


IN P S A L M. CLXVIII. 

fpargit . Aptiflima comparatio, qua vividi*, coloribus campos pruina albelcentes , fic 
tamquam cinere confperfos, ob oculos ponit. Verum in Hebraeo pulchra eft al- 
literatio , quam nemo interpretando poflit affequi ; nani' pruina Hebraeis “I1S3 ee- 
phor ( ut & Chaldaeis ) dicitur : Cinis autem "13X epher , & (praefixo caph fimili- 
tudinis ) Caipber . Ergo Pruinam ficut cinerem Hebraice dicitur Cepbor cacpher . Et 
prius quidem vocabulum poffit efle a radice "133 caphar, quatenus e It tegere , quia 
pruina eft veluti telluris te&orium . At Pfalmogtaphus hic vcluti grammaticum 
atque tTvpuXiyot agens ; videtur fecutus etymologiam quamdam alteram , qua 
cepbor contra£tuni fit ex caph fimilitudinis & epher cinis . Itaque fi hoc loquimur, 
Hebraeum- pruinae nomen TI33 cepbor ex veterum Hebraeorum fententia fonabic 
quafi ciflis . Verum de his facis : quae fiquis forte fubfilius quam verius hic enu- 
cleata caufabitur, non gravate feram, modo meliora afferat. 


ad ps.. cxLFin . f. 

Ipft dixit £f faBaJunt , ipfe mandavit {jf creata funt . J Agraetius vetus 
grammaticus ait IPSE pronomen dignitatis: ISTE abjeftionis . Hinc ipfe , & auris 
de magillzo ufurpabatur ( cujufmodi eft Pythagpreorum, illud, aeros ipa. Ipfe 
dixit ) itemque de hera aut hera. In Plauti Cafina IV. Sc. z. v. -it. ancilla in- 
terrogata-, Quid’ tu. hic agis ? refpondet , Ego eo , quo me IPSA mifit . Ter. Hec. 
Sed Pamphilum ipfum video p. ubi tJ Ipfum Donatus fic interpretatur: Fel DOMI- 
NFM» ut Graeci auri» . Videatur & Afconius ad Verrinas, & Scholiaftes Ari- 
ftophanis ad: Nebulas ,, & Servius ad III. Geor. v. 387 . In his ergo- locutioni- 
* bus IPSE & AYTOS loco proprii nominis ufurpantur. 

AD PS. CXLFIII. % 

Ligna> fruBifera ■ omnes cedri . ] Optima divifio arborum univerfarura, ut 

aliae fine fructiferae ,. aliae ad opus materiarium dcftinatac . Polteriores plantas Ce- 
dri nomine compte&itur nam Hebraei r5 n{< erez nomine non unam decantatam 
illam Libani cedrum intelligebant , fed 14- arborum picearum genera ; quae omnia 
tb Erez. nomine veniebant. Vide & Arabicum hujus nominis ufum ad plurima 
genera pertinentem ;> ficut & Graecis & Latinis KeSpoc Cedrus plurima ge- 
nera comple (Stebamr. Itaque non immerito 3 . Reg. V. 6. Hebraico HN erez Grae- 
ce £uAar refpondet . Ko4-ctT«wa» nat %6\a. hc tb AijSata . In quinque ajjis loci», 
«idem Heb. nomini Graece xuntagioaos refpondet . 

Atque huc e* omnia; pertinent, quae in Diflert. de Tyrrhenorhm origint di- 
fputaca de Eridani etymologia' mihi fuere. Nam quia Padus per medium fubalpinae 
Tyrrheniae- fluit p non; immerito rex ille amnium aliter vocabatur Eridanus, quafi 
Cedrinum dixeris . Etenim ab voce fUt Erez i. e. cedrus , fit Ered ( ufitatiffima 
Hebraeis tu Zain ire Daktb converflone ) at ab Ered Pado nomen alterum con» 
ciliatum r ut quia tota regio cedrorum, genera plurima alit , ab eo is fluvius Eri- 
darius vocaretur . Sane fi. eam Differt, adieris, haud poteris non manus dare. 


BREVIORVM DISSERTATIONVM 
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DISSERTATIO I. 

‘DE <D I P L O I <D E. 

AD PS. CVUI. 29. Promijfa fup. pag. 197. 

I Kdnantnr ficu 1 diplaide cmfnfiane fna . ] addidiflet ti %d q*filriai , dum fertur . Non 
Pro Jiploide Heb. eft Vyo ,Meil quod pal- enim laena a confarcinatore duplicata fiebat 
lium aut laenam , aliudve exterius uidumen- ( uti apud uos ll vcftito foderat ) fed f U tcr 
tum fignificat . Id vocabulum tum hic tum terendum , G procella (aeviret , duplicabatur . 
alibi fexies Graeci interpp. tmxtitn reddide- Hinc iutelligis , quid fit, cur eadem indumen- 
runt . Quocirca rem non ingratam Icdiori fo- ta A uMyilut , -** AinXtyoa^ appellaverint At- 
re exiltimo , fi quid proprie fit Diplais ( de lici ( mr>< ti ,< Xnui dnXryitdc «*i t,r\ 
quo apud rei veitiariac lcriptores nihil memi- 5»’/» < . , , ait Pollux VII. 47. ubi ma- 

ni reperifle eliquatum ) et antiquorum audior le antea ti*Aunta% legebatur , Teiragantibu» li- 
ritate (latuam , bris ) quas reddere poliis duplicabiles aut «e» 

Aiutaif , auMk , fic fiqua lunt alia hujus for- duplicabiles . Aminyltit autem quo duplicarcn- 
mae videntur sWw ( laenae ) epitheta fuifle. tur, multo ampliores fiebant, quam AxSj,y,t, t , 
Homerus II. a. ajo. quae numquam duplicabantur . Suidas in a»**. 

Adtlma X dee Aulae A. i»«< , nim ti nsirerat. r*»« fic habet: X*i ipar/JU* rupair,». 

Laenas baplaidas bis f ex , f.udemqne tapetas. Am^ Apte»?*»* ' '£» ti rit t udi ^ 

Idem II. x It Od. T. xasTm. . . . twiii di- darUnyitui nui . Hoc eft : Et daturyit gjl au- 
xit h. e. hnkatiu . Ergo ubi Diploiitm aut gufiius indumentum , Anjlopb. Anagyra : Ex 

Jiaphidem audis , laenam fubaudirc decet . At- mea laena ires baplegidai faciens . Ergo Ai- 
qui XAaTiu ( laena ) exterius indumentum eat ita ampla eat, ut (t duplicari, fi ulus 

quod tunicae injiciebatur ad arcendum frigus, pofceret, imo & eadem in duas trefvc haploidas 
Hoc noram jam omnibus . Jd vero indumen- refingi pollet . At dituyU duplicari nequibat . 
ti genus plerumque fimplex,non duplicaram Hefychius : A»*irn ( jimdudum monuit Henr. 
ufm erat : tunc vero ArAili aut dwinylt voca- Steph. corrigi debere drirylt ) nnanrfa z w», 
batur . Erat etiam cum tali ratione fiebat, ut, u tnrXnfireu • t. e. quae duplicari ne- 

ti opus eflet, duplicaretur; idque ttsoc AirA>i< quit, quippe mediacris maduit. 

& AiuXuy.i dicebatur . Ac nequis meram hanc Dixi de diplaide , quatenus haec ex duplt- 
conjcQuram pufrt , audiat Hefychium , qui cata laeni conflabat . At fi pillium duplica- 
unus ex omnibus Diploidit naturam nobis ex- retur, cratite Dipiahf Id quidem Porphyrio» 
politam reliquit. Aiusuit»- Airtufun’ x>auia Hoatii interpres affirmat.' Verum de hoc 
•’> rf ptptlrdm . Parum eft , quod Diplaidem «niverfo negotio videbis ia fubjeUa (1) nd- 
interpretatur Duplicatam laenam , nili etiam notatione . 

Ce a Cete- 


(0 Qp‘l primus ex pallio diploidtm fecerit . 
Pallii duplicatio a Cynica Philofophia primum 
invecla fuit-; nam prhnum Diogenem, flve, quod 
magis probo , feclae •conditorem Antiftbcnem 
pallium duplicafle reperio. 

Ac de Antifthene Laertius VI. 13. narrat in 
hunc modum : TlfSrrH itwXttri rii ( *-*la 

Ctrc ) «MU urw i^iis * fit** rf» ti 

uM< *>/«> * xfmrti fi *«* Nutrii A* 


i*lp»*Tbtt . Quae fic interpres reddit; Pri * 
mus pallium • ut ait I>iocles , duplicavit , ipfoque 
Jolo utebatur : ba:<*lumfUM Jumpfit ac peram . Pri- 
mus quoque ut Nesntbes tradit , pallium duplicavit. 
Pcfiitna in ultimis translatio* ca qua tiovi ali- 
quid a Neanrhe expeftes , qui tamen idem di- 
cit ac Dlocles . Ei incommodo ut mederentur 
alii, pro hxxZrt* legi jubent , quafi 

hoc novi Neanthcr d^cat , frimum jfntiftbtnem 

tjcpii. 
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*o4 DISSERTATIO L 

Ceteram, cur btc & alibi fexies Graeci in- poteft , quam param nota Hebraicae vocis 
terpretes l,r/uiln vocabulo Hebraicum Vyo proprietas; ut pro loco varie Ent interpretati ■ 
Meil ( quod tamen alibi pluries modo «iJk' Et htc certe ( ut 4 in limili loco Job. 
tp , tumeam , modo aiiud interpretantur ) ex- XXIX. 14. ) diplaidie vox vim atque elegan- 
preUcrint ; non alia commodior ratio afferri tiam miram habet . 


ezplkafft pallium. At deterius eft remedium . Cer- 
te fi ille primus duplicavit , explicatum reperit; 
ergo non potuit fimul Idem cxplicade prima*. 
At quanti erat laborii fic reddere T Primu» ver* 
dmpiicaffe pallium ( non tantum Diociei mode 
laudatus , fed ) «im Neantbei tradit . Aut vero 
totum hunc locum fic brevius interpretare: Pri- 
mum tutu dupUceffa pallium ( qua Jtlt utebatur, 
tum bataia (f pera ) Duelli , adbaec (f Sean- 
tbti prodiderunt . Quid vero fibi vult , uml pelta 
miri i X pi r , , qua fala utebatur t quia opinor, vult Ane 
tunica, ac Colo pallio Antlftbenem fuper nudo in- 
dutum : qui fic certe Diogenem docuit : quem pe- 
tentem ab eo tunicam juifet oritat tei/ndnu, du- 
plicare pallium ( vide Lacrt. jbtd. num. 6. ) ut 
utTiufque vellis ufum praedaret . At de his fi- 
lcnt Lairtii adnotatores ; ficuti nec de eo quod 
buc attinet fiant fblllciti , quid fit Duplicare pal- 
lium, Voet aliud certe eA, quaui fiedfft diptatirm. 
Et erant quidem diploidea Homeri tempore, fed 
ea laena . At ex pallio primus AotIAhenea fecit 
diploidemg Ac certe. jtmdUum docuerat Por- 
phyrion ad Horatii 1. Ep. 17 - Cmm que m du- 
plici potum ( Antiflhenem ddignat; cujus duplex 
pomtut non eft aliud , quam LaArtii pellium du- 
plicatum ) patientia vtlat : Vbi vetui interpres Por- 
phyrion duplicem peuuu m dUcne interpretatur 


D I S S E R T A T I O II. 

DE C A T NO B A T 1 S. 

AD PS. CXL. s. PrmiJJa /uf. pag. 101. 

TA Irijratur aratie tuta fient htc tufam ( Heb. tamquam pteoatioimm vicarias, firie ad Deum 
JLfi meo krtorrtb , quod ad omne faffumi- ufquc extolleret . Atque ea meam Hebraeis 
glorum genus pertinet)» confoeda tat : tle- erat in adolendo ture cetcrifque fuffiribus. 
Vatie mammam mearam facrtptiam vefptrti- Imo non alius ab- inhio fenfna antiquis 
aam . ] Congruit boc cum Apoc. V. 8. ubi omnibus gentibus fuffientibus factat , iis qui- 
Divinus Apoilolus Seniores illos in manibus dem certe , apud quas auf Noachidarum tra- 
habuifTe tradit piialal aareat plenas adaramea- ditiones purae ac defecatae duraverant , aut 
teram , additque interpretans , Quae fame era - quibus aliquid confuetudinis cum gente Palae - 
lianti Saafioram . Videtur ergo tumus ille in uint , live per coloniis illinc dcduQa* , Ave 
fublime elatus , (uamet glomeratione raptus, per legislatorum Coorum in Orientem perc- 
it convolutus , in boc tui ile adhibitas , ut grinadones , aut qqpquo modo intcrceuerat. 

Inter 


Dipleidem'. 

At idem LaArtius VI. aa. de Diogene Ac ha- 
bet: rfijSm I s Avra fpn, , matta rm, Ab vi 
irntyput* ix» , aai i, titu, aira . Interpres vertit: 
Pollia m, ut quidem votum , primae duplicatum tu 
•/a habuit , ei tuctjfarium afun , ut fe illa der- 
mietpi abmalvan t . Sed poAeriora malo fic : quia 
necrJStatem iabtfrt I. e. Inopiae caufa ( fimile 
eft Illud in 1. Jo. 111. 17. Xf u'at lx«> , ntctjua- 
tem betere ) (f quod eum te fetuum caper » . Ad 
fumtntra vult , duplicafie pallium , quia tunica 
carebat ; atque id figolficat lui vi utirum tgeae. 
Supra .Laertius de Anttflhene VL num. d. fic 
narrabit : ... , —. airurpt , „4« afwirm 

Vupjrr Diaganem , eam tunicam peteret , pal- 
lium duplican ju fit . Ha cfiamfi primus duplica- 
verit Dogenes , at Antlfiheae auctore id fecit . 
Ad eamdem luiyam ( etecefieaeem ) refer illud 
Sami apud Hieron. in II. conus jovioianum . 
Refert ( inquit ) Satyra* , qui UluJlHum t ) lu ra m 
fcripfit inferium , qued D tegenti paliio U> duplici 
ufm (it prepter frigut . Etiam Crates duplicavit. 
Tert. de pallio . At eeum pellie mibit expeditiut, 
etiam Ji duplex, qued Cratitit . Tam autem in Sa- 
tyro apud Hieron. quam io Tertulliano Politum 
tuplex eft PeUium duplicatum , 
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DE C A P N 

Inter e»s gentes praecipue Myfi feu Getie qui 
utnmquc Ittri ripam accolebant funt nume- 
randi : qui tinaiorarm irisaetar ( jabtjfimoram 
hominum ) elogium Homero praecone me- 
ruerunt ; in cujus plura loca Strabo accu- 
rate commentatur tum lib. XIII. ( ubi often- 
dit , a Poeta non Afiaticos Myfos ibi defi- 
gnari, fed turopeos Ittri accolas) tum maxi- 
me lib. VII. Atque ex Strabonianis didi loci, 
quae Pofidonio audore nituntur , pauca btc 
ad fer ibamus . AJbaec ( inquit ) Pajldaaiai tra- 
dit Myfos, ( aar ioeogolm ) fiet alii ergo cam 
animatu ( ceteris ) tam ea propter feeaiihas 
potijjimam obfliaere , at litam quietam degen- 
tes , meile £y Inde & cafeo vefei : ( ha ii 
raro utrifiiai fimfliil « *■* unijSaras ) oh 
eam vero caafam Deicolas & fami fconfores 
appellari . Deinde haec addit : tuai H »»»«« T.I 
©{«*> , «j x*tU £*rn &c. quae ttc ver- 

tit interpres , quali hi alii ab iis fint . quos 
proxime a«r..a«T«, vocatas tradidit . At hos 
Thraces mulierum ofores eofdem fuifle ac il- 
los Myfos «« ru/tarm, quos proxime nomina- 
verat , ea declarant , quae mox Strabo pag. 
fcq. in reprehenfione ittius mulierum rofieom 
affert. Nam Myfos illos Thracii generis /uif- 
fe , pluries fcrjpQt Geographus : ac ante He- 
rodotus non femel : cui Mufa IV. 93. ii, de 


(0 Strabo lib. VII. p. 199. 300. e* Pofldo- 
nio holce verfus Homero tribuit, hui eaflant II. 
N. f._6. 

Morare' by%i fUMjcne, Wt mymrui hemmoXyno , 

TXaavr^mynr , XJturwvt , Immiikm rutfauno . 

tortibus £f hfyfis , nec non ctarii Hipptmolgit , 

Glaaophagtfy.nbHfy.quihus NONjVSTfOR VLLrs. 
Mox pag. gea. ex eodem Homero Jovem refpe- 
Ilfifc »U dlm rxaatafiyar , A fiam, hmnarH 

(a) Strabo lib. VII. pag. apd. memorato Po- 
Jidonii in Homerum commentantls loco plurea 
difficultates fubjrcit, inter cetera illud miratus 3 
cur Homerus Mvfo's ob abAinentiam ab anima, 
tis Iwalai ti imi n awrefiarmi ( deicolas (f fumi 
Jtaaftrtt ) vocet . Cui difficultati non plane fa- 
tisfadt, At facile potuiflet, G noo ea mens Ho- 
mero fuifle dicatur , ut lurigda, ab abAinentia 
animatorum colligeret Sed potins ex eo fuifle 
deicolas vult, quia mawmpmrai b. e. fami religiofo» 
fcanforei , eique fumo ucluti furfum Inequitantes. 

Poft pauca Strabo ibidem haec pofiiit s 
Idem Pofidonim ait Myfoi ( eae' ohrifimuo ) piet a- 
Ut rrgo animatis abfiinere, (f ea ptoptet etiam pe- 
eudibus ...(MU vera *«A>ir 3ni mu Mnjl» 


O B A T I S. 105 

uibus loquimur 9potnm Wraru 

Thracam jaftiffimi ) nuncupantur non line 
allnlione ad hunc Homeiicum locum . 

Sed ad Strabonem redeo quem ita vertas, 
cenfco . Hos aatem Myfos Capnobatas ejfe 
Thracam genas qaoddam , qui fine uxoribus vi- 
vant , £s* honoris gratia fac ros haberi. Mox 
addit, de his intelligi oportere illud Homeri 
ubi Myfos jnjhfiimos hominum nuncupat . Myfi 
ergo live ex Thracibus orti fuere. Uve iis ut- 
cumque congeneres. 

Atque hos ipfos Myfos antiquitus «>.»/9,7, 
T« neu namopdraf h. c. Deicolas & fami fcaa- 
fores , fuitle vocatos Strabo animadvertens, ti- 
men cur iu didi (1) addubitavit, itemque 
egregio Geographf aduotatori (a) Cafaubono 
aqua hoc loco haefit . At mihi videtur am- 
borum praeconiorum unum cum altero aptif- 
fimc cohaerere. Nam It «>m^s> 7, h. e. deorum 
cultores , fed heroico ritu fuere , nae ii non 
tam vi&imis aras cruentabam ( qui mos vi- 
detur ferius apud Myfos invaluiflc ) quam 
firffumigiis herbarum ac fruticum odoriferorum 
colebant numina : qui mos antiquis ufitatiffi- 
mus fuit, ac prae ritibus ceteris frequentatus. 
Atque . is fumus quia furfum ufquc una cum 
congruis precationibus ad caclcflc Numen 
evolare credebatur ; precatores ipG- jundira 

cum 


tm ) ideoqut eoi (f Deum cultores nominari , ff 
Capnobatas bo e. fumi fcan fores . 

* Ad quae Ita Cafauboaui idaotat, ut de feri- 

f itura ( narmfiarm ) dubitari vetet tum propter 
ibtorum confenfum blc & mox infra , tum ob 
Euilathium ita quoque feribentem : fed tamen 
hanc vocem fatetur non fefe InteUigere , quid 
hic Gbi velit. Quid eoim fibt vult fumi fconfoe 
aut potiua fumo inequitans f 

Verum Pofldonlua ipfe ecquid «mm/Smm flbi 
velint fatit declaraverat, ubi hanc vocem cum 
«Mn/isa junxerat: toonptn n, inquit, ui un- 
pixac. Quo pafto haec jungebantur ? Quia My- 
forum gens In colendo Numine fuffimeotia vo- 
torum veftotibus utebatur , quibus precatione* 
veluti Inequitantes ad fupremum Numen perve- 
nirent,- prorfus ut hic David Deum alloquitur: 
Dirigatur Domim oratio «n,' ficu t tmcenfi fuffrtut 
ia tonfpaBu tuo. Quibus verbis Propheta fe tam. 
quam Myforum ( gemis fatis cum populo Dei 
coufemientis ) onus , dum in terra adolere A 
fuffire fatagit . flmul ejus oratio veluti fuffitul ine- 
quitans ( id illud nawioflhrm cil , quod Myll cum 
iooatfiuu jungebant) ad Druis ufque confcendetet. 


405 D I’S;S,fc X T ATIO II. 

' cum fuffitiuus Illuc fcandere putabantur ac di- tuet it , quippe ab Hebraeis (i minus profe&a- 
eebantur ; atque hinc »>•««"« illi aptilfime rum , at certe ontiquitur edoflaram . 
uintjlai<i t ( h e. Jmmti aut fumifici ujieafo- £J«sl» manum m mearunt ■ fuirifitium vt- 

rei ) vocati. Haec vero Myli , itemque Thra- fperiitum . J bupra lcriptus hic Plilini verfus 

ces aliique populorum antiqui4iimi ex Hebraeis quas more Iblitu partes compledtitur, : priore 
( a quibus aut antiquitus prodierant , aut. illic *.**n?*rU, ( h. e. fumi fcamjtomtm ’ dc qua 

peregrinando didicerant ) habuere communia; modo dixi ) perfolutam arguit , per tnccnft 

ac vcluti li comma hoc tiyrnni Davidici My- fcil. iutfumigium ( quali precationum fu arum 
lorum animis obverfarctur , ita fe gentis He- vehiculum de quo fupra dictum) ad fupretnam 
braicae fuffitibus conformabam, ut per fumum Dei fedem directuro : hac vero parte altera, 
preces ac vota furfum dirigerent , atque ab quali depolito turibulo , Propheta manus ad 
eo ritu eamt.iMTiu ( fumei ujcenjirei ) voca- Deum extollit, tic perpetuo manfuras, quoad 
hintur. In co ergo Myli tungiim h. e. divi- abfolvatur oratio pfalmi hujus. Ereflio ma- 
num cultum cunilitucbam , ut per »*<»• av» tiuuin gcltus orantium fuit, etiam fi ope alio- 
cum lupetno Numiuc verfarentur, unde bona rum brachia fultineri interdum necetle cflet, 
omnia (perati poterant . Atque haec co latius uti couiiat ex hidoria Mofaica . Sacrificium 
dc accuratius notanda duxi, ut intclligarar, ergo precum , quae hoc Pfalmo continentur, 
ecqua mens antiquidimis gentium lufiiemium ell hic loco fitcrificii velpertini. 

i t > ■» • • • ■>. . , , . 1 d. . • 


AD P R O. V E R B I A 

SAL # OMQNIS. 

DE‘ INSCRIPTIONE LIBRI HFJFS . 

I N Bibliis Vulgatis praeferibitur : Liber Proverbiorum, quem Hebraei Misie ap- 
pellam . ReSt quia textui Hebraeus ita orditur : rOlp ’St5*9 Misie Shelomoh 
&c. Parabolae Salomonis filii David regis Ifrael . Vox 7C0 mashal ( cujus plura- 
le conJlruCum ejl Mishle ) a Graecis tum •vipoipua., Paroemia feu proverbium , sum 
ii 'xa.pa.&iXn ( i. e. collatio, comparatio) vertitur. Inter Arijlotelis deperdita fuit 
IlxfcL0o\cu allegatum Lairtio y. 2 6 . ii Anonymo vitae feriptori Menagiano . Sed ii 
irapo iptla, a. ejl apud eumdem Laertium ibidem . Non omittenda blc craptipriW defini- 
tio , quam ex Arijlateie , ii ex eodem libro, ut opinor , jtaroemiarutn affert Syncjtus 
in Calvitiei jncomio . Cui rrxpoipeiaC efi niAaias cpiAorropias ryxaraAsipt/ca acipiaa* 
6cv Sil mpro/xia» xal lomTa , Veteris philofophiae monumentum , brevitati* 
& dexteritatis gratia fervatum. .■ . 

Ac fane nullus toto oriente fuit nos pervagatior quam ut graver fententias aut 
fimilitudhus brevibus diclis complecterentur , quae proverbia appellabantur . Nec alio modo 
moralis pbilofophia , politica , aliaequc fimiles artes in Perfta fi toto oriente <, quam ver- 
fibus paroemiaiibus docentur . Tales erant fi Theognidis , Pbocylidis aliorumque talium 
yiS/aai, ficuti fi aurea Pythagora ( sarmina. 


AD PROff. I. 6. 

Et aenigmata eorum. ] ITlTn chidotb Salomoni funt genus pofcTeos aenigma- 
Vicum, cujusrnodi in multis illud eft, .quod ad manus efl. & proverbia inferibitur. 
Id genus Graece rum vetuftiflimi ypl put appellitabant _ Cleobulus Mindius verbi 
caufa griphos verfibus hexametris fcripfit , tefle Laertio , qui*^ ejufdem aenig- 
ma de anno refert. Sed & Eumetis huj'us Cleobnli filia, quae & Clcobulina di- 
cla fuit , hoc poefeos genere inclaruit ; nam e?a^sro en aiuy/caTa*» m-iuliTpix Laer- 
tio 
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SPICILEGI VH.: ioj. 

tio dicitur j Cujus yp'upuc Plutarchus , Athenaeus , Suidas , celebrarunt . Quin & 
aenigma de cucurbitae appellatione in balneo (quod Arift. III. Rhet. a. ac De- 
metrius de Eloc. 5 - ioz. tangunt) ejufdem Cleobulinae eile ex Plutarchi convi- 
vio evincit Menagius’ad Laertium. Verum qui de ypifois fcire avebit , adeat 
Pollucem , Hefychium , Euftathium, Ariftophanis Scholiaften , & cum primis Athe- 
naeum , qui multa, hujufraodi aenigmata affert in medium . In primis autem adeac,' 
cui curae fixerit , Cafauboni animadverfiones ad Athenaeum lib. X. cap. ij. & 
fequentibus , ubi accuratiffime res tota tra&atur. 


AD.PROF. F. 6. 

Per femitam vitae non ambulant : vagi funt grejfus ejus &P invejiigabiles . J He- 
braea fic vertunt : Semitam vitae ne forte ponderes ( aut ponderet ut referatur ad 
meretricem -) memorer greffltt ejus . Sed ego quovis pignore contenderim Hebrai- 
cum ftoptot J £5 phen hic non valere Ne forte aut quidvis fimile, fed idem plane 
quod Antequam . Eft autem non a Jis) phun fed a_rU 3 phanab . Vide omnino 
quae dixi ad Gen. XI. 4. ubi pro phen Senes pofuerunt orpo tu : Antequam di- 
fpergamur h. e. Ne forte difpergamur .1 Ergo & hic verte fic s femitam vitae an- 
tequam ponderet ( illa meretrix ) moventur greffus ejus ( meretricis ) . Hoc il- 
lud elt quod alibi dicitur: Nefciunt ubi corruunt : cui ? quia antequam expendant» 
caeco impetu rapiuntur . 


AD PROF. VII. 10. 

Et ecce occurrit illi mulier ornatu meretricio . ] Apud gentiles floridae velles 
meretricum' peculiares fuere. Clemens Alex. Paedag. III. 2. as ra» ipxvtrm %x 
Vr ypa.Tx x urar tV pLtnxpiXl^x Stiuywi rx xrSiopxTx . Ft feroum fugitivum jligma- 
ta, fic meretricem floridae veftes arguunt. Athenaeus libi XII. capiti srquarti initio» 
ajdnx i. e. floridas vejles , purpurae aflumenta , & ornamenta aurea diferimen jn- 
ter honeftas feminas & quaeftum meretricium profeffas fixifle apud Syracufios* 
auctore Phylarcho » tradit . Eamdem legem Zaleucus Locrenfibus pofuit , . tetle 
Diodoro Siculo - 



- . . AD PROF. IX. 1 . 2 . 3 , 4 . 3 -. * ( . 

Sapientia aedificavit /ibi domum &c. ] Priora quinque hujus capitis comma- 
ta fic exhibet Cyprianus ep. (63.) ad Caecilium : Sapientia aedificavit fibi domum, 
& fubdidit columnas feptem . MaBavit fuas bofiias » mifcuit in cratera vinum fuum , 
& paravit menfam fuam. Et mifit fervo s fuos, convocans cum excelfa praedicatione ad 
Craterem dicens : Qui e fi infipiens , declinet ad me . Et egentibus fenfu dixit : venite 
edite de meis panibus & bibite vinum , quod mtfcui vobis . 

Subdidit columnas feptem . } Sic in omnibus MSS. & editionibus Cypriani» 
( nam quod in. uno M§. Baluzius reperit , excidit , id ex vulgata interpolatum) 
ut & lib. III. Teftim . Sic etiam pofuit Prolper» feu quivis eft auflor', lib. 4 2? 
de promifi & praedift. Dei c. t. At Auguftinus VII. de civ. 20. fuffulfit , 3 c 
in c. z. ep. ad Gal. fubjtiiuit . Graeci interpretes , a quibus Vetus Latina mana- 
vit 
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▼it ( qui hic pofuerunt v-r'nf‘.un ) videntur in Hebraeo legifle PI 3 T jatfelab, 
fiatuit , pro eo quod nunc legitur HlWn chatfebab , excidit : quam leftionem jam 
tum Aquila & Symmachus agnoverunt, quippe eActro/t^e interpretati. 

AD PROV. IX. 6 . 

Relinquite infantiam & vivite . ] Saepe hoc libro , at fupra IV. 4. VII. *. 
fic etiam Luc. X. 28. & alibi vivere eft refle vivere. Martialis lib. 8. ad Quin- 
tilianum: VIVERE quod profero pauper nec inutilit annis ; 

Da veniant: properat VIVERE nemo fatis. 

Differat boc, patrios optat qui vincere cenfus. 

Atriaque immodicis artat imaginibus. 

Me focus , if nigros non indignantia fumos 

Teia juvant , & fons vivus y herba rudit . &c. 


AD PROV. ' X. 4. 

Manus autem fortium divitias parat . ] 'Heb. CTYTTI Tl vejad cbarutfim , y 
manus tnduftriorum ditat . Nam prtn charuts proprie mobilem fignificare videtur, 
qnia Vin cbarats eft movere , agitare . Mobiles autem iidem funt induftrii . Vitru- 
vius V. 7. Si architeSus erit ufu peritus , praetereaque ingenio mobili . At Latina 
vox fortium ex Graeca interpretatione manavit , quae habet : x^P* “alptlat 
nrAtrrlQtrs . Quo autem hic xi 3 gi!x ? Ea fic Phiiofopho 1. Rhet. definitur , 3 ! 
ij* •npxx.Ttx.u ttn Tat xxXat igyat it toTs xtrduni; , &c. Quare non inepte xsSpilmt 
LXX htc & alibi reddiderunt; nam" fimilis ^prorfus eft focus Strabonis lib. XVI. 
pag. 757. ubi de Tyro loquens, Kxi 3 uo 3 txyayt» fiit, ait, •vom rii» oroAtt i aro- 
t 5 t lixptlon , nAOTSfAN 3 i 3 tx T*r roixiiyt ANAPIAN . Tyrum 
incommode habitari ait propter tot officinarum tin&oriarum graveolentiam , vicif* 
fim autem ex illa xiSqiep h. e. induftria mire ditari . Vides induftrios eofdem & 
fortes efle &*qoo fenfu xt 3 ptldt t A nnium . Nec aliter idem Strabo lib. 
III. pag. 140. ubi Gaditanam infulam nulla re alia fupra ceteras 'praeftare , nar- 
rat, ANAPEIAI 3 i rmt 'mtxairrm t* iripi roU txvrtAi xs h. e. fedulitate vero (f 
mdufria navigationum ad id fortunae eveftam fui (Te. Hinc Graeci iidem interpre- 
tes Prov. XIII. 4. eodem pa&o eamdem vocem DOTI barutfim interpretantur 
in hanc modum: x**P ts ** 3 pil*n it i-xt/itXuep. . Adhaec Prov. XXI. 30. pro 
njOTI tbebunah^ intelligentia a tiptlae habent ,* ferme eidem notione , Oux «V‘ <ro- 
pix , ajunt , «it tT‘t xt 3 ptlx contra Dominum . Vbi xtSptlx ut Hebraeo refpon- 
deat, ufu comparatam prudentiam feu ift-rttplxt fignificat. Ecclefiaftici XXVI. a. 
ytmi xtSptlx i. e. indujlria opponitur ebriofae &c. Ejufdem libri cap. XXVIII. 
19. Lingua tertia mulierer viratas ( Graece yxjtxixjct xt 3 p\lxi ) ejecit , & privavit 
illas LABORIBVS fuis . _ . . • 

Quid quod eodem fenfu Hebraicum 1 "V 1 ! I cbait ( quod robur & fortitudinem GgniE- 
cat ) accipitur Prov. XXXI. 10. Mulierem fortem quis inveniet ? Ibi Heb. 7 TT HCW 
efcctb thail , mulierem fortitudinis: Graeci autem ir.terpretes , -/tnitxx ajSptlxt . Sedula 
autem & induftria mulier ibi fignificatur, quae, ut fequiwr, quaefivrt lanam & li- 
num . . . manum fuam mijit ad fortia ( Hebraice ebifeior , verticillum ; en for- 

tia mulierum ) fc? digiti ejus apprehenderunt fufum . Eadem notione <Sc '" 7 TI & xt- 
iptlx Prov. XII. 4. ufurpantur. 

AD 
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AD PRO F. XII. 9. 

Melior ejl pauper (3 /afficiens fibi , nuam gloriofus 13 indigens pane . ] Graeci 
interpretes fic poluerunt : xpuaaeot xinp ir xri/xia, SuKticti txura , ii ti/jm ixv- 
rS aripiTi9tls xxtl vpoaSiofwos xpra . Haec, de vefticu eos intellexifle notavimus 
ad i. Cor. XII. 43. ubi eadem phrafis occurrit: tutus ( fitXian ) « fiin mpur- 
oorepxr mptriit/tu . Accedit quod Gen. XX. i<5. apud LXX. Ttfj.\ relpondet t« 
niD3 chefutb , operimento . Eadem notione in Graeco Efdr. V. ir. jtctl -riie So%xt, 
»1» iauTti 0 /SxciMus ortpiiSrxt . Ezech. XXVII- 3. V’f!i9>ixa. \(jlxvt \ i to xx\Aoj pus. 
Sed tamen, quia Efther I. 40. wtpiTiOenai ti/j.»v eft tantum honorem deferre-, pla- 
ne fit poITc hic Graecos interpretes non aliud fibi voluiiTe , quam quae vis eft 
Hebraei “U3H0 mitbcabbed, fefe honorans. 

AD PROF. XII. 19. 

£hti autem te/lis eft repentinus, linguam concinnat mendacii. J Hebraea ab aliis 
aliter verti folent : quae nos omittimus . LXX ( ex quibus Latina Proverbior. 
verfio prodiit) in fine tantum difcedunt a Vulg. at in ceteris confentiunt. Mxprue 
Si Tx-xys yXaaaeu tyu xiocor . Syrus & Arabs etiam ad Vulgatam accedunt. 
Vox Repentinus varios ufus habet . Cicero in Bruto c. 69 . Ignoti homines (3 re- 
pentini , quae/lores celeriter falli funt . Quod imitatur & Ammianus Marcellinus 
XIV. 6. Ft incognitus haerebis 13 repentinus. Ex quibus liquet, in hoc Prover- 
bio, Repentinum eum intelligi, cujus mores & finceritas nondum ufu probata fuerit. 


AD PROV. XIII. t. 

Filius fapiens doBrina patris : ] In Graeca interpretatione ircuSgyos hic dici- 
tur qui Heb. eft Q3rt chacarn , fapiens . Saepe autem in Graeca hujus libri inter- 
pretatione -recmpyix in laude ponitur , ficut & in Sirachidis libro ; cum tamea 
•i iEu i. e. profani ( uti notatur in catena in Proverbia a Peltano verfa pag. 
28- ) vocabulum Tcuiupyes femper in deteriorem partem accipiant . Nam etfi 
Ariftoteles in VI. Ethicor. fine diferimine dixit : lia xoti tus tppoupiut , Su- 
rus xx\ irxrHgyus <pxfit> titxi . attamen ab eodem orxmpylx dicitur Sun-rus , fed 
ex. larxmTo. Etfi Demoftlienes pro Corona in meliorem partem ufurpavit , orxiSp- 
yos orpxypixoi xpZtrBxi . TJxwpylxi laudabilem ex Bafilio citat Budaeus in com. pag. 
126. Ad fummam nexwpyix faepe eft vafritia fubdola , at non raro eft quaedam 
laudanda callidius. Vide rurfus infra ad XIV. 8. 

AD PROF. XIII. 4 . 

Fuit (3 non vult piger. ] Simile eft to Folonolo Aufonii. 

Quae jungat quod volonolo vocet . 

Eft & Graecorum ex. ex.ar, ixa» . 


AD PROF. XIF. 8. 

Sapientia callidi ejl intelligere viam fuam. ) Vt Dr\y arum Hebraeis htc & 
alibi medium eft vocabulum ; fic & nxvupyos fupra XIII. I. Et callidus hic in 
laude ponitur; quod & ab optimis eft Latiniutis auftoribus. Etenim callidos Ci- 
cero in III. de Nat. deor. interpretatur , quorum tanquam manus opere , fic animus 
ufu concalluit. Tacitus II. Hift. 31. Quo nemo ea tempejlate callidior rei militaris. 

Tom. II. Dd Apud 
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.Apud Latinos etiam Dolus interdum, imo & Malitia in laude ponuntur. 


AD PROV. XV. ii. 

Non amat pejliltnt eum qui fi corripit : nec ad fapientct graditur . ] Cyprianus 
ep. 62. fic exhibet hunc locum: Non diligit indifciplinatus cafiigantem Je . £>ui au- 
tem oderunt correptiones, conf umentur turpiter. Prius membrum ad hunc ♦. 12. 
pertinet: pofteriu* autem verfui 10. refpondet ; ubique vero Graeca interpre- 
tatio exprimitur. rf 


AD PROV. XVI. 27. 

Vir impius fodit malum , £? in labiis ejus ignis arde frit i } At Cypr. ep. f p 
fic citat : Pencrfus in ore fuo portat perditionem , & in labiis fuit ignem condit 
Vulgata verfio cum fonte convenit : at Graeci interprete» quaedam de fuo 
admetiuntur : quo fic , ut & cum vulgato & cum Cyprianico interprete confen- 
tiant . Sic enim habent .* 0 ftlrrn oxoAios ire 1 tu e aura q- i putri Qoeti rV trern- 
Muu ( quae tamen videntur ad v. 26. ut hebraice exflant pertinere ) kirip 'eipgon 
ipiooti ituro x.axi, ire) 31 tS» iturS %uAiar Stirtupi^a rrug. 


AD PROV. XVII : 1. 

Melior efi buccella ficca cum gaudio , quam domus plena viflimis cum jurgio . 3 
In hujus explicatione commatis a vero aberrant interpretes . Nos ergo primum 
fimpliciter fententiam exponemus , mox eam intimae Proverbii phrafeologiae 
aptabimus . Buccella ( ait Sapiens ) ficca h. e. opfonio carens , fed gaudio 
condita, praejiat prandio opime apparato, cui tamen jurgia non defint . 

Buccella ficca ( Heb. rOTI JTfl pbath charebah ) non eft aliud quam Ponit 
ficcus , qui fuit Antonini Pii Aug. jentaculum . Panis autem ficcus non eft panis 
arefactus , fed ftiroc aprae , aut apros ftt/toro/itioc i. e. panis foiitarius ac fine op- 
fenio . Servant adhuc hanc Itali locutionem , quibus panis opfonio carens , Pane 
ASCIVTTO vocatur. De pane ficco infra plenius. Ergo buccella ficca cum gaudio melior 
efi, quam domus plena vitfimis , fed tamen turbata jurgio . Ac fane VtUtmae hic non ad 
lacra pertinent ( nec enim hie ulla mentio foci & altarium ) fed ad menfae 
lautitiam referuntur . Nam Domus, plena viBimis non aliud quam delicatorum do- 
mos fignificat -opipare epulantium . Etenim' melioris Graeciae temporibus ficu- 
ti animalia ad litandum matta ta ItgCit ( viftbnae ) dicebantur , fic e conver- 
fo epulis quamlibet profanis Viftimarum indidere nomen . In eo vero Graeci 
funt Hebraeos imitati , apud quos rOf zabach eft quidem facrificare, & zebacbhn 
funt facrificia , tamen Lev. XVII. 5. & Ezech. XXXIV. j. in Latino non eft 
aliud id verbum quam Occido, ubi & Graeci interpretes oQiirra ufiirparunt. Nec 
porro mirum eft ( ut alibi pluries notaffe memini ) epulas pro iacrificiis , & e 
converfo facrificia ( IifeTa & Hebraicum DTO! zebaebim ) pro animalibus ad Epu- 
landum maftatis ufurpari ; quia antiquitus & de animalibus facrificatis epulabantur, 
& epularum ttrrtpxtc ( primitias ) Deo offerebant . Ex qua rerum vocumque 
tam in re facrificali quam convivali permixtione orta eft hic & alibi faepe pro- 
mifcita vocabulorum ufurp&cio • Nunc 
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Nunc porro videndum quid fit rDTTt HS phath cbarebab, h. e. buccella ( five 
fru/lum , panis fcilicet non aliarum rerum ) ficca . T am Buccellam ficcam , quam pa- 
nem Jiccum efle ajo quod nos vulgo dicimus pane afciutto ( nam ra Afciutto Ita- 
ljs idem eft quod Latine fucus ) h. e. panem fine opfonio. Sic enim antiquitus 
tam profani, quam Chriftiani loquebantur. De profanis protuli alibi illuftrem Ju- 
lii Capitolini locum in Antonino Pio , ubi hunc principem panis ficci fragmento 
ruentem ftomachum mane fulcivifle narrat . Panem , inquit , ficcum comedit ad fu- 
fientandas vires . Vbi Panem ficcum , /tano» rot acpTot ( fi/lum panem ) ex Galeno 
SalinaGus interpretatur . Facete Seneca ep. 83 . Panis deinde fucus , (S fine menfa 
prandium : pojl quod non fiunt lavandae manus . Vides profedlo quid hoc loco fit 
Buccella ficca , quam Salomon vifiimis ( i. e. animalibus quamvis opimis ) anteponit. 

Non tantum autem antiqui fed & multo magis Chriftiani id obfervabant, & 
ca <pptum>\oy'ttc utebantur . Lucianus in inventione S. Steph. Protom. ait. Comedebat 
panem ficcum . Epiphanius in Compendio Dofclr. Cathol. ufitato apud 

Chriftianos nomine eam nuncupat , qua Fideles ttotq* ^ladragefima utebantur. 
Sabbatis ac Dominicis exceptis . In C anone Laodiceno quinquagefimo , AeT neutras 
Tu» TurtrapajLornr vnTiuur ^rpoCpetyurra.! . Vbi ^npiupxytit Balfamon cum Graecorum 
ceteris canoniftis pane uti foto five ficco interpretantur. 

Proinde Buccella ficca in fupraferipto Proverbiorum loco non eft panis ex 
vetuftate exficcatus ( quod Arabs in hoc Prov. loco eft interpretatus ) fed eft 
panis folus ac fine opfonio . Sicuti & Hebraeum /0*10 charebah camdem prorfus 
fignificationem obtinet , quam hic in Latino monftravimus . Hinc Hebraeis 03*1/1 
non tantum de buccella dicitur , ubi fraudatur opfonio , fed etiam de folitudini- 
bus, non quod aquis carcant ( nam has nec amnibus, nec lacubus carere fcimus) 
fed quod nipiota/ttraj five defolatae fint: unde loca SOLA Latinis dicuntur, quae 
cultura privantur. Quocirca If. LXI. 4 . civitates ficcitatis (in Heb. OSTTI cbarebab) 
funt civitates folae , five ad inf requtijtiam rcdaftae , aliter loca Jola : quae Latinis 
ab eadem rad. 3“IO charab vocabantur a, i. e. loca fola , ut alibi in etymologiis 
oftendimus . 

AD PROV. XVII. 4 . ^ 

• "Maius obedit linguae iniquae , (f fallax obtempetat labiis mendacibus . ] In ver- 
fione vetere legebatur obaudit , quod verbum aevo Cyprianico familiare fuit . Cy- 
pr. ep. f 5 . fic citat hunc locum: Malus (*) obaudit linguae Mquorum . Atfequeo- 
tia longius a Vulgata recedunt , quae habet: Jufbus autem non intendit labiis men- 
dacibus ; quae verfio etiam cum Graecis interpretibus convenit. Tamen cum Cy- 
prianica verfione confentit Hebraeus fons , qui fic fonat : mendax aufcultat liitr 
guam pravam. . ' 

Dd * • AD 


(*) Et quidem Obaudio apud FcAum ufita- 
tiuiquam Obedio fuit, quia hoc per illud ex- 
ponit. OBEDIRE ( inquit ) Obaudirs . Ad- 
naec non raro ab Apuleio & Tertulliano ufor- 
paturafuit ,ut omittam veterem Vulgatam. Nam 
hodieque iu Ecdciiaflc & Barucho ( qui libri 


fuitt antiquioris verfionis ) legitur .' nec raro 
in Bibliis' Sabbaterianis Occurrit , nempe ante 
Hieronymum Latine verfis. In Cyrilli Gloflis 
, & v„.W. vertitur Obaudio , it »v«- 
uoi redditur Obaudit io . Abllineo pluribus . 
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IN PROV, CAP. XXI. XXII. XXVI. 

-AD PROV. XXL t. 

Sidit diviftone: aquarum , ita cor regit in manu Domini : quocunque voluerit , in- 
elinabit illud . ] Animos hominum in quamcunque partem ciere femper divinum eft 
habitum , vel ab ipfis gentilibus ; unde eft Ciceronis illud in Catii. Vtinam banc 
mentem tibi dii immortales darent , & fescenta hujufmodi . Homero in fecundo 
Iliados, curo Achaei in patria* reverti fuas perditiffime cuperent, dignus vindice 
tunc nodus hic incidiffe vifus eft , quare Poeta Minervam, tamquam ex machina 
deum , in fcaenam demitteret . Has enim partes non alteri , quam Palladi dedit, 
ut fingulorum animos potentiffime concitaret, efficeretque ut multo dulcius Achaeis 
bellum, quam doraum itio faperet. Nec aliter accidit, agente Minerva- Sic enim 
concludit ver. 4 f 3 - _ 

Toivi (5 oraMpas y\m.'tat ytnr , *t nurHau 

E n njuiri yAaupvfmn <piA*fr tj -XccrplSa. ytuxi . 

Nec mora Grajugenis bellum dulcefcere : prae qua 
Sordet amor patriae j atque cavas canfcendcrc naves. 

.Nec aliter II. XI. ij. 


AD PROV. XXII. 6. 

Proverbium eft : Adtle/cens juxta viam fuam , etiam cum /enuerit , non recedet 
ii n.] Hic verfus a LXX. ( praeterquam in Aldina ) abeft. Adhaec in He- 
braeo , in Onkelo & Syro deeft initio illud , Proverbium eft , quod in Hieronymo 
legitur. Praeterea in Hebraeo verbo "pn cbanoch mira proprietas eft de initiando 
n teneris unguiculi» puero fecundum illi propofitum vitae inftitutum . Apte Se- 
niores Eyxaiwo» h. e. illuc paullifper fteHito puerum, quo verfus dirigendus eft. 
Permagni enim refert, quo quis primum imbuatur, eorum quae funt prima difei- 
plinae rudimenta . Nam qua fcmel eft imbuta recens , fervablt odorem Tefta diu. 
Eurip. Suppi. 916. 

A' i' au paSoi rit, nuTet aa^ttr^xi <piA«7 

rigs? y rtpaCf' »T u erxiSaf tu vra-iJiutTt . 

£hiac quis puer didicerit, haec eadem fenex 
Retinebit. Ergo bene imbuantur liberi. 


AD PROV. XXVI. 8 . 

Sicut qui mittit lapidem in acervum Mercurii , ita qui tribuit inftpienti tonores . } 
"Locus eft, fiquis alius, difficillimus, fed tamen plura fcitu digna fub obfcuro ver- 
borum ambitu continens . Hebraicum fontem ante omnia adibimus , mox & Se- 
niores , ac veterem Italicam ex LXX. expreflam , praeterea Syriaca & Caldaici 
translationibus dcgttftatis , ad extremum in Vulgata Hieronymiana tamquam foii- 
diore ac veriore cooliftemus. 

J. I. In Hebraeo ac verftonibus quo poclo brc locus fe habeat . 

In Hebraeo haec ita habent . franoa pN THIO cbhfror eben bemargemab h. e. 
Sicut ligare lapidem io margema : ( quod in ballifta vulgo interpretantur ) ftc qui 
dat Jlulto gloriam. Quae 


SPICILEGIVM. ai 9 

Quae LXX. ita interpretantur : d's xircSa-fituu Pu' 3 o* h cQuiirk , oticus 
»<ri TU Siiiiri icCPpcii io^et r . Qui ligat in funda lapidem , Jimilis rjl ei qui dat flui- 
to gloriam. At vetus Vcrfio Italica lod hujus apud Ambrofium ( cp. ad Simpli- 
cianum num. 40. ) hujufmodi fupereft . ^Qifiniam qui deligat lapidem in ( 1 ) fundi- 
balo, Jimilis eft ei, qui dat imprudenti claritatem. Idem Ambrofius in Exjofippo fuo 
( ftc enim vocabatur is liber , quia ex Jofepho de bello Jud. traduttus ab Am- 
brofio adolefcente fuerat ) lib. V. c. 44. pro oifi/Sim (2) fundibalum pofuit , 
dum Salomonici hujus Proverbii verba ufurparet. 

In Syro non aliter ferme quam in LXX. & in Italica interpretatione Ara- 
broCana redditur in hunc modum: Vt lapis tn funda, ftc qui laudat flultum. In Tar- 
gum ita: Sicut parum laminae ( aut bracteae ) in funda ( aut baililla ) Sic Sic. ut 
in LXX. 

5. IL Quid vos HDinO margemah fibi velit in boc proverbio . 

Kimchius t 3 margemah pro pi"lK argeman ( i. e. purpura ) accipiebat . Si- 
culi , ( inquit ) tft qui vulgarem lapidem affuit purpurae , ita Scc. At ex Abcn 
Efra Margemah eft lapidum acervus hoc fenfu : Sicuti indignum eflet, fi pretiofii» 
lapis in auro devinttus in acervo vulgarium lapidum confufus lateret , ftc &c. 
Adhaec LXX. cum Ambrofio, ac Syro interprete xo Margema pro ballifta, five 
Funda aut Fundibalo, uti vidimus, intellexerunt. Vide fupra §. 1. Itaque fi ntXTRJ 
margemah ftc ftve purpura, five aliud quidvis pretio dignum, iluet apte fententia. 
Sed videamus quid Hieronymum impulerit , ut Acervum Mercurii Mc agnoverit. 

5 - III. Quod es Heb. Margemah ortum » fit Cald. Markolis , bine vera 
Etrvfcum Mercurii nomen. 

Jam ut ordine fuo procedam, inde ulque incipiam, nim. a Salomonis faltena 
tbmporibus jafta fuiffe bptixiu.ru ( Mercurialis ) idololatriae (emina, vel ex hoc ejut 
Proverbio conftare. Nanv ex Margema loci hujus converfo G in C faftura Mar- 
kolis ( Chaldaeum. /t ve Tlulmudicum Mercurii nomen , de quo infra ) a Marko- 
lis vero ( L in R mutato } ortum Latinorum Mercurium , verifimillimum eft; 
maxime cum utriufque Mercurii gratia jaftos a viatoribus in acervum lapidea 
animadvertamus . Non ergo a Graecia Latium ( uti vulgo putant ) fed utrique 
ab Oriente <St quidem a Salomonis ufque temporibus hauferunt tum hoc tum alia 
non pauca idololatriae femina . Hinc enim conftat , ex Margemah Saiomonico G in 
K verfo fa&um Chaldaeorum Markolis , ex hoc vero ( L in R abeunte ) ortum 
Latinum Mercurii nomen ( ut in additamentis ad VoiTii Etymologicum nuper 

oftendi ) 


(t) Hibrida vox eft , ei Latino Fanda & 
ex Gr. j3«xx« compotita , (i cuti Moaocnlmi , 
aliaque fimilit. Aevo veruonis Italicae ea vox 
fn ulu erat , ut alh quaedam k>ca demoli- 
erant . In Cyrilli Gloflis : M»pl*u.F*»diiali. 
* (a) Accurate olim (, in to. j. Kalcndar. 


net. marmorei Ecdefiae Neap. pag. 79 f- f 
hunc locum ex Ambrolio protuli & tllutlravi, 
quippe qui Sabbatcrianam Italicae verfionis col- 
Ictiionem ( a qua is pulcherrimus locus abcR} 
ditare potuiifet. 


ii+- IN P R O V. CAP. xxvr. 

o flendi ) nec folum nomen , fcd & ritum , quo lapides in honorem Mercurii a 
praetereuntibus in acervum ei numini faerum jactabantur , indidem fuifle acceptum. 
Ritui jaflatiJnis ejus non immorabor, ne futilia perfequar, quales funt Magiflro- 
rum narrationes. Sed tamen qui his d£l Alatur , adeat Buxrorfium in Lex. Chald. 
in rad. jTO in fine , ubi de Markolit & ipfe abunde agit , & ad alio» in his 
verfatiflimes atnandat . 

Ergo II -Salomonis huic Parabolae creditur, jam ante ipfius tempora Mercu- 
rii cultus per jaftum lapidum in ufu fuerat , quippe cum is tamquam de more 
ufitato hi<r loquatur . Adde quod hujus tantae antiquitatis fatis idoneus au£tor 
Hieronymus videri debet , ( quippe non in Hebraicis folum , fed & Chaldaicis 
originibus abunde volutatus ) de jaftu lapidum in. acervum Mercurii mentionem 
apertam faciens . . 

J. IV. Homerus aliique Graeci vetujliores m teftrmonium Mercurialis 
AiOo/SoAuxs producuntur. 

Ad ultimum Homerus mihi teftis accedat , utpote non multo plus poflerior 
Salomone rege: apud quem ritus hic fatis aperte delignatur in Odyffea n. 471 . 
in hunc modum: 

vi rep eroAi os, efli 'E fpuuos \o<p<n iri* — ^ *Ha xiar. 

Vrbe fuper, qua parte eft Mercurialis acervus, Forte ibam. 

Ecquis vero alius in Homero eft Mercurialis acervus, quam qui hic Salomo- 
ni Acervus Mercurii Hieronymo interprete diftus, & a Chaldaeis atque Thalmudi- 
cis Markolis ( h. e. Mercurii acervus ) vocatur ? Videatur Didymus Homeri fcho- 
liaftes :■ nam Eullathius ad laudatunf' Homeri locum plane enecat inutili rreAuAo- 
yiet . Atque hujufmodi Mercuriales acervi Nicandro 'E f/cajuc difti fuerunt, quos 
ejus Scholiafles ita deferibit , Ai'9w« us xipan tb 'Ep/tS , Lapidibus 

in Mercurii honorem congeftis . Ab HefydfBo etiam "Eppicuor affertur , eaque vox 
ottqoc Xi9<k>ir ( lapidum acervus ) exponitur . Sicuti apud eumdeni exfbat & illud co- 
piofius : ‘Ep/rotTos \o<poe' Tur ouptit ra> Ai0«* 'Epficis , tus iv roTs ( Teiit ) oSois 
7 'nopcnn t U rifiia t5 0iS • iiiSux yip . H. e. 'EppuLtot Ao<p« eQ~Mcrcurialis tumu- 
lus. Sicuti £? Jlnies lapidum ipficif vocant , quae Jbues in viis fiunt in dei illius ho- 
norem . Nam it letalis deus eft . , 

§. V. Quibus gradibus Tufcvm Mercurii nomen ex Oriente ortum. 

De Mercurii etymologia in Additamentis Vofliani Etymologici quae 10- 
co illi fatis edent, expofui. Ergo quin a D^pTO Markolis ortum fit, quod apud 
Chaldaeos atque Thalmudicos Mercurii nomen eit , numquam dubitavi . Culeus 
utrobique idem , maxime quae ad lapidum ilruem pertinent : quae cum non nifi 
ab Oriente in Etruriam Gracciamque manarint, cur non indidem derivarit & no- 
men ? nifi vero haec omnia contraria (j) derivatione acciderunt . Ceterum dif- 

crimen 


(3) Tyrrhenis, dum adhuc in Oriente va- gionem a fe excogitatam ac propagatam, vir 
gateotur , deberi Mercurii nomen atqu* reli- eit quod dubitetn : de quo videndi Thalmu- 

dici 
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crimen illnd liquidarum duarum L & R, faepiffime alternandum, non ejufmodi 
eft , ut fcrupulum viris do£tis injiciat . De MERKOLE alicubi fubfcripto five 
ftatuae five infcriptioni Mercuriali ( quod alibi attigi ) nihil praeltare audeo poft 
plurium annorum intervallum, ex quo illud vidifie videor. 

Ita qui tribuit infipienti honorem . ] Quam pulchra comparatio ifta fit Ai9:/3o- 
Aias Mercurialis cum iis , qui infipienubus adulantur ( cum iuterim ipfi turpiter 
defipiant ) nemo non videt. 

AD PROV. XXVI. 2j. 

Quomodo fi argento fordido ornare velis vas fiBile ; fic labia tumentia eum peffi- 
mo corde fociata. ] Illud tuir.-ntia Hcb. eft 0^71 dolekim, quod Graeci interpre- 
tes vertunt A«~* i. e. levigata, at alii interpretantur blandientia: mihi placet vertere 
dulcia. Nam a rad. pTl videtur nafci Latina vox Dulcis ; uti dixi in meis Ety- 
mologiis . Ceteroqui Hebraeum verbum alibi ardere aut fuccendi lignificat . Sed eft 
quoque infeBari , occulte fcil. & fub fpecie dulcoris . Atque in primis hic Sa- 
lomonis locus oftendit , cur id verbum nonnumquam infeBari fignificet , maxime 
fub ftudii & benevolentiae fpecie ; quo pertinet Hebraeum delekim i. e. dulcia 
aut levigata. 


AD PROV. XXVII. i. 

Noli gloriari in crafiinum , ignoranr quid fuperventura pariat dies. ] Varro: Ne- 
fis quid vefpcr ferus vehat. Nam a vefpera procedebant apud antiquos dies: un- 
de & ( quali NoSidua ) dicebantur. 


AI) PROV. XXIX. 13 . - 

Pauper &p creditor obviaverunt fibi : utriufque illuminator eft Dominus . j Haec f 
diverfis affert verbis Ambrof. de Tobia num. ty. in hunc modum ; Foenerqtjjis Q k 
debitoris fibi occurrentium, prefpeftum amborumjacit Dominus. Videnda fjuec ibi pul- 
chre «St eleganter idem Ambr. affert . In Heb. 'praeit BH ras i. e. paug/r, fequitur ve- 
ro OD3TI tVN ish thecacbim , h. e. vir induftriae ac ibrt. fraudulenta» , fi Buxtor- 
fio credimus. Ordinem Hebraei textus recte fervavit Hieronyraus . 

AD PROV. XXIX. 10 . ■ 

Vtdifii hominem velocem ad loquendam ? flultitia magis fperanda tft quam illius 
correptio. ] Celebris. fuit apud profanos l^e/uu&la. Pythagorica, de qua fchola fue- 
re viri juxta ac feminae , qui obfirmato animo filentium obfervarent. Certe loqua- 
citas vacuitatis animi lignum lemper eft habitum : unde & celebratur illa apud 
Rabbinos paroemia qua dicunt , Staterem in lagena inani perpetuo edere hunc fo- 
num K<fc Kifc : nam contra ubi arca ad fummum plena eft nummis, quantumvis 

agitata 


dici abi de Marhlir . Ac Tyrrheni poftquam jus . Ergo nibil prohibet quin Orientalem hunc 
omnes ferme orientis ons pereo rrifTeiie, etiam Markoln Tufci alffque Italiae populi in Mer- 
maximam Italiae partem fua religione imbue- euriam cuderim . .Ceterum eaedem utriafque 
runt : quae tum pluribas aliis in locis a me litterae radicales , par in utroque fiUgt/da , 
demonftrata , tum etiam to. 1 . Spicilegii bd- quae hoc numen diilingoit a ccterii , 
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IN PROV, CAP. XXX. XXXI. 

agitata filet. Spintharus Tarentinus ( quem Iamblichus cap. 31. Pythagoreis ac- 
cenfet ) hoc in Epaminondae laude praecipue ponebat ( uti refert Plutarchus de 
Genio Socratis ) fiqtui -xa rdt x.a. 9 ’ exurit aiOgd-rat imrvxvurxi /um *rA««M 
yi tonrxom , pWi iAxrrar* Q 9 iyyo/j.itu . In neminem fuat aetatis hominem fe inci- 
dijfe , qui plura noffet & pauciora loqueretur . 


ad PRor. xxx. 2f. 2 e. 

Formicae populus infirmus , qui praeparat in meffe cibum Jibi . Lepufculus , plebs 
invalida , qui collocat in petra cubile fuum . J Vti a Salomone jure poetico CQ f am 
populus de formicis leporibufque aut cuniculis ufurpatur j Gc «Sc eodem jure Ho- 
merus II. B. 4fj>. cecinit: 

, . . 0 'pti 9 at orireqiSt tdrta. -roAAa. 

. . . Avium gens mulla volucrum. 

& Ibidem v. 4(59. 

Hure fjrMxai aJnieet «Suo. nroWx. 

Mufearum veluti multae fpiffo agmine gentet. 

Pari etiam elegantia Joel I. 6. & II. 2. de locuftis goi i. e. gent ufurpavit. 
Et apud alios funiliter funt paria exempla . Velut Columella de apibus : Dho 
populi conjungendi funt. Manilius de avibus: Aerei populi. Idem de pifeibus : Po- 
pulos exponere captos . Sed ad Salomonem redeo . 

Formicae populus infirmus , qui praeparas in meffe cibum Jibi , ] Appofite 
formicarum populum dicit , quae follertia cura hominum genere quafi decertant ac 
pleraque faciunt fic quafi de concilii fententia , ' ficque in commune labo- 
rant quaeruntque , ut earum videatur efle quaedam bene ordinata refpublica . Ad- 
de quod illam ipfam (piAo-iror/a» ( ex qua pigro exemplum proponitur fupra VI. 
A ? . ) fic tamen fellorum dierum religione temperant ut & neomeniis & labba- 
tisifaiatae tcftis fe contineanc ; liqua modo fides antiquis ell . Aelianus I. hili, 
anim. 1T.-9» yag rutptt t3 furttos tj na «ure# riis eau-ri 1 T*yns olxupSr 1 , t*» 
ireot ux vtr^fbainms , xAAx xrpiifi trif. Propius fidem ell, quod narrat Plinius 
X. 30. Operantor & noclu plena luna, eaedem interlunio cejfant . Ex eo fa&um ut 
Aeliano neomeniis'p& Tietzae ( infra allegando ) tricelimo die lunae vacare dican- 
tur i uterque enim dies ad interlunium pertinet. Jam vero de fabbato fidem facit ve- 
tus auflor , cujus dpufculum de fympathig & antipathia Fabricius to. IV. bibi. 
Graecae pag. 296. & feq. fub Anatolii nomine inferni t cum notis Rendtorfii, 
quas videlis. Eo in opufculo pag. »99. legitur: (patri it avr«s ( fcopumuu ) r» 
c-a&jSaro» vrvp^a^tiv xa! «r^oA»» ayiw . At Tzetzes non fabbato folum , fed & 
tricefimo die lunae quiefeere tradidit : it <sal&{bxTu xxi i tb r« <n\me ux. 
•pya^wru . Nili tricelimus lunae dies idem ac neomenia : nara illud Horatii tri- 
cefima f obbata neomeniam interpretari folent. Verum abutar otio fi fimplici vete- 
rum credulitati amplius immorer. 


AD PROV. XXX/. 4. 5. 

Noli regibus , 0 Lamuel, noli regibus dare vinum : quia nullum fcaetum cfl, ubi 
regnat ebrietas . ] Per hoc lene tormentum, uti appellat Horatius, & legatis & aliis 

arcana 
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arcana eliciebat Aurelianus, referente Vopifco in Bonofo cap. 14. Nam fiquando 
legati Barbarorum undecunque gentium veniffent , ipfis propinabat , ut eos inebriaret , 
atque ab bis per vinum tunSa eognofceret . Exemplum elicitae per vinum veritatis 
habetur in excerptis legationum ex hifloria Eunapii . Ambrofius de jejunio cap. 
17. Plerique vine utuntur pro equuleo: fc? quibus tormenta non eliciunt vocent prodii iq- 
n is, cos tevt ant bibendo , ut patriae flatum , /alutem civium, dtfenfionis fuae prodant 
confilia. » 

VerC. 5. Et ne forte bibant , fc? oblivifeantur judiciorum . ] Heb. Jlatuti . Spe- 
ftatur ne ad gentium mores , inter pocula confuitantium ? Nam quis non videt 
quanto hoc praeceptum falubrius fit Perfarum finitimorum inftituto , qui auftore 
Herodoto I. 133. Inter pocula de rebus maxime feriis confultar* confueverunt ( pu- 
6v<nu/u«oi tudaei @nMuta 5 aj rx e-rmSxiorxrx T m irpryfixTai ) quod autem tunc 
ipfis placuerit , id poflridie propfuit Dominus illius domus , in qua deliberaverint : (f 
fiquid placuerit etiam fobriis , eo utuntur ; fin minus , relinquunt . De quibufeunque 
autem fobrti confuitavertmt , ra vino madentes m difqu\fit 'tonem revocant . Strabo de 
iifdem lib. XV. pag. 734. t» oiV« T» filyifx / 3 «A .tuorrxi , x.eu fbtfixtoTtpx ra t es 
« 4 « Ti' 9 trr«u . De rebus quibufqae maximis inter vina confultant , eaque decreta fir- 
miora habent, aquam quae f obi ii fiatuunt . Eadem de Perfis referunt Athenaeus V. 4. 
Ammianus XVIII. 5. qui Grajorum mare veterum id Perfas facere dipit: quae efl 
& Plutarchi Obfcrvatio VII. Sympof. 9. qui hujus moris exemplum *aj) Agamemno 
ne arcdfit, cui auflor. efl Neilor ajjud Ilomerum in hunc modum; 

-- Aa. 1 *u ixiTX yipaou 1 «01x1 tu a T01 wuxts .... 

ITaAAS» b’ xypo uitai, tu oruoixi , at xti xf'i<rm 
BbAip RaMuav . . •' • ' , 

Par efi principibus lautam, te apponere menfatn ... 
t Confilia eliciet fu conveniente /enatu in . . 

Optima quaeque. - * 

Vide & Euftathium iti hunc locum. . . . «• 

Sed & Ariflophanea illa non funt omittenda ; ut appareat quid inter genti* 
lium praecepta & Salomonie^ interfit . Nam Damoflheni merum libi afferri ju- 
benti ad optima quaeque cohfilia excogitanda, rcfpondet Nicias ( Equitibus 88*) 
fi ois f «t» fit Sua» Xf>|W» ft fiuhtooxiT iulff i • 1 

Rurfus Demofthenes: 

Oi»or 00 To\fiS.i us ivUeixr Aoiio^i?» j 1 

■Ojm yxp tuttu eu ri orpxxTixotTipor ; -t ■ . 

V OjWC* i OTOU TCit 4 »W CUrfafflrSTOi, TuTt - • «fc* 7 

nABTBtti , fixirpxTTVei , imae iv Slxxt &C. * 


r-> 


H''i yatf fitQvoBai , ofarrx Tauri xxrxir aura 


BuMufixrlai , xxi yia/uiiav xai ibiiL ai. 

Interpres Ariflophanis fic libere more fuo tranflulit.. 

jit quid queat ebrius confultare utile? ui s 
Dem. Jbuii ? tuae vinum audes calumniarier ? V . . 

. SS^fi confukandum nihil afferat boni? % 

/in vino aliquid reperias ad agendum aptiuf? 
Fiden' quando bibunt vinum homines, ibi admodum 
Ditefcunt, caufas vincunt, lites obtinent . ... . 
Tom. II. E e 
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i*» in nor. cap. xxxi. 

A'!»!» inebriatur fpargam undique ratiunculas, 

Sententiolas, (3 con/ultatiunculas . 

Tacitus Iib. de mor. Germ. De reconciliandis invicem inimicis , (3 jungendis affini - 
tatibus , 13 adfcifcendit principibus , de pace denique ac bello plerumque in conviviis 
confultant ; tamquam nullo magis tempore aut ad fimplicet cogitationes pateat animus , 
aut ad magnas incalefcat . Poftremo CrecenGura & Laconura avaaWia., in eum po- 
tiflimum finem infticuta, ut de rebus gerendis in commune confiderent, feriptore* 
antiqui teftantur . Nec diffimilia de Rhodiis aliifque reperiuntur . Ac vera haec, 
dum nc in conviviis & poculis excedatur modus . 

AD PROP. XXXI. 2%. 

Omnes domeftici ejus veftiti funt duplicibus. ] Haec verfio placet magis, quam 
quod alii rs DUt? fchanim , quod eft in fonte , purpuram interpretantur } fequitur 
enim Non timebit domui fuae a frigoribus nhis . Nec inufitatas temporibus heroi- 
cis veftes duplicatas fuifle , Homerus docere poteft Od. XIX. ubi in deferiptio- 
ne veftium Vlyflis v. 226. laenam ii-rAm memorat , & v. 241. ilir? itum X‘ r»r*. 
Vide fup. in Differt. De Diploide ad Pf. CVIIL ap. 


AD SALOMONIS ECCLESIASTE N. 

■ AD EVCLE. I. r. f . * -• • 

1 . T T Erba Ecclefiajlat filii David ,- regis Jtrufalm . Ver. t. Penitas vanitatum, 
V dixit Ecclefiaftcs : vanitas vanitatum 13 omni* vanitas . 3 T& Dixit Btclt- 
JiaJles in Graeco & verfiotyibus eft gen. mife. cujufmodi funt Graeca in H2 de- 
linentia : at in Heb. eft fV^mp feminino genere". Dixit concionatrix , anima fcil. 
Salomonis. 

Panitas vanitatum (3 omnia vanitas . } Hoc TSem initium Perfii Satyrarum 
eft, quafi ex imitatione Regis hujus. 

O curas hominum ! 0 quantum ejt in rebus beans f 
Cujus initu vim Cafauboaus ( fpifii in hunc Satyricum commentarii auftor ) numquam 
admirari defiftit , quafi datyricus aut imitatus Salomonem fuiffet aut in eadem 
veftigia incuxriflet. 

AD- eeCDdt 1 . * — . ' 

Generatio praeterit (3 generatio addent. ] "Sa^pehoe librflr & quidem elegan- 
tibus fentendarum formis iftud inculcatur, nimirum" nihH ftare , omnia perenni flu- 
xu cieri . Hoc illud eft quod Hefadiw» apud Platonem "Cratylo dixit , ri crr« 
imu ri brarreL, x.al punit nitif cui & fifnile A Socrati! apud eumdem di6fum : 
pitTacrrixTUt •xajxa. ^piputTit, xa.1 fit (ii» pttMt *• "* 

' Generatio praeterit & generatio advenit : terra aurem &c. 3 Simile ell illud 
Homericum II. Z. 14 6. ' 

’ Oi»i Tif q>u\Xcet ytrta, ToinJe xoti i tipur. 

4>uAAa ri pttt r tuipcot u 'jjfci', aXKa. it 8’ uAq 

Tti AeSJetai puti , tttf os i' MTiylyHTcu cipn * 

fi'j i’ Stfipar 7 e»«, i pttt <J> uu, i % i/reoAsyu. 

Pt comae in arboribus , Jic ferme humana propaga . 

Nam 
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Nam poftquam hortas folkrttm excujjtt honorem, 

. . Deciditis nota Jubna/ci facit Arietis hora: 

Sic hominum aetates: abit baec , fubit altera fuppar . 

Generatio praeterit (f generat ig advenit : terra autem in aeternum fiat . j Navis 
illa live appellata , qua olim in Cretam Thefeus cum fociis appu- 

lit, quaque deinceps per pluraJaecula Stapoi feu AttAuurrotl Athenis in intulam De- 
lum quotannis vehebantur 6 ictpuL fefta celebraturi , ea , inquam , navia* reficie- 
batur aflidue , dum cariofis tabulis recentes fubftituebantur . Id philolopois 
obtulit garriendi materiam , & inquirendi , caelem necne individua navis di» 
cenda e flet , quando poli tot refectiones nullus jam ex antiquis aflenbus reda- . 
verat > Alii fimiliter plures eo exemplo putarunt , eamdem nuraericam huma- 
ni corporis fubftantiam femper .manere, quamvis per totum vitae curriculum alus 
quotidie partibus dilfipatis aliae novae fuccederent . Callimachus certe hymno in 
Delum ■iuu(?at»Ta.yfempitemi aevi Delum appellavit. Idem £erme eft, quod de teli . 
lure a Sapiente hic dicitur , cui quotidianae iAAo tcnfus nihil admodum obdant t 
quin eadem femper perfeveret. 

AD ECCLF.. I. 8- 

Non faturatur oculus vifu , nec auris auditu . ] .Ia Theophyla&i Simocattaa 
hidoriis ( pag. 17P. edit. Parif. .) hoc affertur adagium are Anr»s op8*\ft«.^At 
in ejufd&n quaeftionibus phyficis pag. 14. hoc' aliud di 6 tuffl vetus ufurpatur, •t*. 
ia 9 *\ueit a.ae\tfrlrtpcc , aures magis inexplebiles oculis. 

AD ECCLE- /. p. 10. it. 

Suid eft quod fuit ? ipfum quod futurum eft . $uid eft quod fadun eft ? ipfum 
quod fidendum eft. Ver. 16. Nihil fub fele novum , qec valet quifquam dicere , Eect 
boc recens eft ; jam enim praccejfil in faeculis quae fuerunt ante nos . Ver. 1 1 . Non 
eft priorum memoria: fed nec eorum quidem quae poftta futura funt , erit recordatio apud 
eos , qui futuri funt in novtfimc . Aureliani temporibus hafce Salomonis len tentus 
vulgo jnnotuifle , credibile eft , ut. ex Vi&ore Schoeti in Aureliano conftat , ex 
Salomonicis enim hic quaedam decerpfit , quae in Vittore funt hujuftnodi . Quod 
fa^um praecipue edocuit , eufifta in orbis modo verti : rtfbiique accidere , quod rurfus 
naturae vis ferre nequeat aevi /patio . Vide & adnotata fequentia ad Eccle. I. 

12. i}. 14- *» 

AD EJOCLE. I. 11. ij. 14- 

Ego Eeclefiaftes fui rex Ifrail in Jerufalcm . Ver. 13. Et propofui m animo 
meo quaerere & mveftigare fapientor de omnibus, quae fiunt fub foft. Hanc occupat, 0- 
nem ptjftmam dedit Deus filiis hominum ut occuparentur in ea . Ver. 14. AT dt eunda 
quae fiunt fub fole , ecce univerfa vanitas , &? affliUio fpiritus . J Gemmam elt 
Severi Aug. dictum apud Spartianum cap. 18. Hujus ( Imperatoris ) didum eft, 
cum eum ex humili per litterarum & militiae 'officia ad imperium plurimis gradibus 
fortuna duxiffet ; Omnia , inquit , fui , if nihil expedit . Eadem fic affert Auram» 
V ictor . Dum tentat aut. exquirit varia melioraque , confcendit imperium . Ibi gravio- 
.ra 'expertus, laborem, curas, metum, & incerta prorfus omnia, quafi teftis vitae mor- 
talium, eunda, inquit, fui, conducit .nihil . . v , • 


*«• ' I N E C C iit*" CAP. IV. V. VII. X. 

AD ECCLB. IV. p. ix. « »<*. 

Melius eft ergo duos effe fimul , quam unum . ... Et fi. quifpiam praevaluerit 
contra unum , duo refijtunt ei : funiculus triplex difficile rumpitur . ] Notum, eft ada- 
gium in Platonis Phaedone celebre: iAX* ir ? ', s ibo ul H/xucAm A/yrrau -r» 
1 ‘ tfr,) eontTa duos ne Hercules quidem f afficere dicitur . Et illud : «Ii 
uJtU tu ! ef . Vnus vir, nullus ejl . Et quae plura ia eamdem fententiam di&a affert 
Erafmus' . Verum nihil venuftius excogitari potuit hac Salomonis comparatione 
funiculi triplicis: quae ipfa per fe elegans, Hebraice fciendbus longe eft pulchrior, 
uti mox dicam. Non autem aflcntior interpretantibus filum triplex ; nam DTt but 
& filum & funiculum (ignificat . Graeci quoque hic aaengrim i. e. funiculus [parttus 
pofuerunt . Hoc obiter : illud magis ad rem attinet . Hebraicum 73TI cbebcl & fu- 
nem ex pluribus funiculis contortum fignificat , «Sc hominum plurium coitionem . 
Poftcrior fignificatio ex priore fluit; quia Ccuti funis fparteus cx pluribus funicu- 
lis contorquetur, uc unus fiat; talis eft hominum idem fentientium cuneus'. Vides 
jam , quo pafto Salomonis fcopo cfc utilitate focietatis conveniat comparatio funis . 

Eadem Graece proprietas eft in voce avrtipa . , quae & funem nauticum ex 
pluribus funiculis .contortum defignat, & hominum multitudinem: da cujus vocia 
utroque fignificatu dixi ad Matt. XX VII. 37. quae cam hoc loco funt conferenda. 


AD E-CCLE. V._ 7. 

Excelfo txceljior eft alius , £f fupir bos quoque eminentiortt funt adi , ff rnfuper 
univerfae tefrae rex imperat fervienti. ] Horatius £tc quafi fcut fenteotkm ob ocu- 
los habuiflet, elegant idime e^prdfit . 

Regum timendorum in proprios greges , - , 

Reges m ipfes imperium eft Jovis- „• 

, Clari giganteo triumpho, ♦ .«*,* 

P Cuncta fupeecik» moventis. * 


— . 1 . . 

AD ECCLE. VII x. 

Dies mortis ( melior eft ) die nativitatis . j In hunc locum fchedat noo 
paucas , alias a me alio tempore , uti fe dabant , congefhn reperi : quas cum putarem 
huc non nili incondite ac perturbate conjici pofle, fatius credidi fi in hujus libri 
finem refer varem, non alio forfitaa quam CoilcEtaneorum nomine apparituras. 


* AD ECCLE. X. 1 6. 

Vae tibi terra , njtu rex pufr ejl . J Metius Falconid* Nicomachus apud 
Voprfaim cap. f. in fena tu findens Taciti fenis imp. elcftioncm , poft alia pium 
haec addidit : Dii avertant principes pueros, £f patrer patriae dici impuberes : & qui- 
bus ad Jubfcribendum magiflri litterarii manus teneant : quot ad confuiatus dandos 'dul- 
cia circuli, fft quaecunque voluptas puerili e invitet . Jguae , malum , rati» eft habere 
imperatorem , qui famam curare non noverit ; qui quid Jit Refp. nefeiat , nutritorem 
timeat, refjdctat ad nutricem, manuum magiftralhm iBibus terrorique fubjtceat : faciat 
cos confulcs , duces , judicis, quorum vitas, merita, aetattt, familias , geft a non norit? 
* - Et 
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SPICILEGIV M. 

Et qoae Ibi plora graviter addidit .* Quibus ftatim acclamati m afi , OMNES 

OMNES. - . . 

. i, AD RCCLE. X 18. ■ > - 

Jn pigritiis humiliabitur contignatio , & in infirmitate manuum perJKllaUt io~ 
mus .] Pro pinitiis Hebraice eft OttW atfaUaim (ab atfel, quod pigrum figni- 
ficat, unde eft rfrty atria, pigritia) de quo vocabulo, cur hic duali forma pona- 
tur critici litigant; coque rationes redeunt * quafi fit pigritm duplex i. e. ambatum 
manuum . Mihi contra videtur hujus vocabuli primaria notio non ad pigritiam 
pertinere , /ed ad curvitatem, tortuqfitatem, luxaturamve. Patet ex Arabica lingua, 
u» qua 7S9 mala- eft intorquendi five /edendi verbum , a quo plurima manant vo- 
cabula, quae eamdem tutuofi notionerfi coftipleauntur, quae vide w Arabios lexi- 
cis Atqui ea fignificatio ab Hebraeo -manafle mihi, videtiir : id quod ex hoc lo- 
co patet , ubi At [altum don ^Bod quam curvaturam contignationi* notat . Ab ea 
vero propria verbi «M notione planiflime illa altera pigtitiae flmt . Nam quia 
piger complicat manus Juas ( uti dicitur Ecde. IV. JV > A afifcondit piger manum 
Suam fub afcelht Proverb. XIX. » 4 . XXVI. 1 5 hinc faflum eft at piger * 
contorquendis in eum modum brachii» ( qui eft proprius fegmciae geftus > He- 
braeis W atfel diceretur. Ac memini de hoc proprio hujus iadids figwficatu m 
Etymologiis in voce Malus diflerwffe . Ergo vox At/altam hk trabium , 
ex quibus contignatio conftat , diftonionem ac depravationem (ignificat. Nam fi 
piullum modo cantherii verbi -caufa ( idemque judicium de tranfiris , de culmine, 
de ar redariis, de capreolis erit) infle£ia«ori ftatim ( nifi prompte ei incommodo 
medeare ) e» parte inclinabit fe contignatio, ac domna, deinde perpluet. Quaeres, 
cur Atfaltaim hic fiorma duali fcribatiir. Quia, inquam, m teflo BC&wato m dua» 
partes cantheriorum ordiaes devexi xeperiuntqr . Quare Aefahaint erit cantherio- 
rum utriufbue partis depravatio . In eo quod feqtiitur. : Et in infirmitate manum», 
Hebraice eft 'Ai tSTP rttXXP Jtpbiut. jadahn i. e. .doprtjfiont utriufyue manu s five 
nodus utrsufaSe partio aut lateri* in quod inclinat -fe contignatio .Ac fignificatio 
t5 T jad pro latere tam 'eft obvia, quam quod maxime. Hi» WMeUefib»; nunc 
iota fencenda de contignatione eft ; fed ita ut eo involucro ftipimcatts raala 
que incommoda aupcHaKmmt defignentur. Verte ergo fic: Ex depravatione ( tigna- 
ium ) deprimetur contignatio i & ex deprtffione porro, utmfyut lateris ( conngtuuo- 
nis ) perJUUabit doneut, ■ . 

Dixi modo fub hdjus lentendae velo coptmeri pcurvucTttxu alteram mteHjgentiam 
de damnis, quae a focordia infeftiarur . Nunc ipfe me reprAjndo . Nam dedita opera 
videtur hk Sapiens iic ia -thiaftto vocum ( eae fufit Atfaftxim & jadaim ) ancipia 
figoificatu lufifie , ut ancipStem feikentiam efficeret , St utroqw fenlu verifhmara . Nam 
• initio fi ea vocabula, qua mocjo dbu , notione, accipies; erit pulchernrna compa- 
tio , fed fine quanaT omittere Salomon aifidet: at vero fi Atfahaim pio pt* 

fcritia , Jadaim vero pro ntfaqu* numi capias ; etbm cvxodxrt* exiifiet , non fine 
artificio, qood in verborum duorum ambiguitate pofitum eft . Atque haec ae hu- 
jus pulcherrimae fenteotiac inteiligentia, de qua param fe, quod fciam, folliatos 
praebuere mterprejes . 


m ,IN ECCLL CAP. XII. 

V ** „ t ju' AD ECCLE. XII. j. . 

Et otiosae erunt melentet in minuto numero . ] Eodem recidit interpretatio 
Graeca : kxi upyriecu a! aAnSuoai oti «Aiyafljia-x» . Apud Graecos xi «AiiSturoi 
funt feminae molitrices, participio ( quod faepe fit) pro verbali nomine ufurpa- 
to. Vt Matth. XXIV. 41. Avo xA>SWxi i» ra fiuXoif fila. trxpxAxpt 0 a»fTxi , xxi 
fila. cvQltrcu . Sic etiam Luc. 17. 3J. Ceterum molere triticum fuit ancillare 
officium, uti conflat c» Ex. XI. f. & If. XLVII. *. Apud Homerum Od. VII. 
103. ex quinquaginta Alcinoi ancillis aliae frumentum mola pinfebant , aliae te- 
nebam, neujces aliae. , _ , 

ritrrixarri SI ot Sfiaxl jtxrx SSfia. yuuxTxis' '. 

■* Ai fitr «.AiT^ii/wri fiuXns Wi fi'«\trxa. xxptr®* , 

- Ai S' iTUf utJ>oa<ri, xxi t!\xxxT« TpmpSxn . * 

r' Quinquaginta olli ancillae per teDa laborant: 

Ghtarum aliae verfantque molas , Cereremqui minifirant , 

Peciine telam aliat texunt, penfumque volutant. 

Sed & Theophraltus ubi de Ruftickate ancillam mola frumentum contundentem 
facit; & Pollux III.- 3. inter Graecos nuptiarum rituj refert ciftillum nuptae ob- 
latum, ficut & cribrum : it tripa» it i£t<Jau» trpa ru flxA .itiu , ceoictp sLa.) xotnuta» h 
crcuc tpsji, trr.fitia. ic u*.ot xvt tepylac . Haec eo dixi, ut appareat, infcite face- 
re, quicunque illud molentet non ad feminas, fed ad dentes ( heb. fem. 
fcinnajim ) referunt, aut vero haec aliter interpretantur. 1 

, AD ECCLE. XII. 4. 

Et claudent odia in platea , in humlitate vocit molentis . ] Ex molitricis voce 
omen capcaffe antiquos , patet ex Homero pluribus locis . Videatur prae ceteris 
Od. Y. ab ver. p8: ad 120. Petierat ab Jove Vlyfles omen duplex , de caelo 
unum, a terra alterum. Vtrumque praeflitit Jupiter. Nara ubi Vlyffis gratia Jupi- 
ter tonuiiTct , mox (latim molitrix una follertior ceteri* e vicino cantavit , in hanc 
fcntentiam , Jupiter pater, quandoquidem vehementer intonuifii , fef quidem fereno cae- 
lo , haud dubie aliquid portenti monftras . Perfice quaefo quod rogo : Proci nunc ulti- 
mum in FlyJJis aedibus prandeant : qui mihi labore diuturno facienti farinam jamdiu 
genua dtjbfaerunt. -- . *- •■ . • 

~-W 
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DISSERTATIO 

SEV COLLECTANEA AD ECCLESIASTAE VI. 2. 

Vbi dies mortis dic nativitatis melior dicitur. 


§. I. Qu 0 fatta Vax Natalit ufurfari de 
^ interitu coeperit . 

E Ccle. VII. a. Sic fcnptnm ed : Melini 

efi nomen bonum , quam unguent. i pretie- 

Ja , cs” DIES MURTIS DIE NATIVITA- 
TIS . In eamdem fnuentiam haec fupra cap. 
IV. 2. fcriplerat idem vate»: Et laudavi mu- 

f tt marmor quam viveutet . Hi» confentajiei 
aut veterum populorum more» , qui natos 
lugerem , extiuuos autem omnibus laetitiae li- 

? | qificatiorvbus profvqncrcntur . Atque huc 
pedam Euripidis in Crciphonte fenarii pul- 
cherrimi apud Tullium Tufc. I. de eontemu. 
morte circa finem (l) . 

Nam nos decebat coemi celebeantii domum 
Lugere , ubi ejfet aliquis iu lucem editus , 
Humanae vitae varia reputantis mala'. 

At. qui laboret morte finijfet graveit , 

0 nutet amicos laude & laetitia cxfequi . 

Ac de Thracibus eciau» hoc narrant Pompon. 
Mela lib.x. Solinus cap. 10. Valcr. Maxim. I. 6. 
12. Atqui Thraces (, notante Grotio lib. t. 
de V. R. C- ) hauferant haec Jt alia ex He- 
braeis decem tribuum, quas Sai minafar tranf- 


(1) Qui quidem graece a pluribus veterum 
recitantur, ut a Strabone, Sex. Empirico I. 111. 
Theodoteto. Tfcerap. L V. Cleniente Alex, .in 
Strom. 111. Sed eos ab hoc ultimo , in quo 
emendatiores prodant, proderit huc afieire. 

"ii» yd, i/uuo rlxxaym wotu/uitot 
T •» pina ffntut.eii Se* %aan. 

T« i na iattrrn ui annat vteno/aino 
talpa ruo, lupnpinnt itni/neui l.a.t . 

(2) Strabo lib. XV. in- India de Broebmani- 
bur talia nattat , quae (hfpicari cogant , eos et 
Judaea vi aliqua in Indiam fuiffe transiatos non 
diu poil Salouionica tempora . Atque horum fi*, 
petdites nunc ede creduntur ii qui hodie in In' 
diis Brtmmei nuncupamur . -Mira veto de vete- 
rum illorum Brachmanum , philofophorum no- 
bilium, dogmatibus Strabo narrat, quae dogma- 
ta vix eacogitire fux fponte potuiffeot fme Judai- 
ca origine : quorum uouuullx buc afferant e» 


tulit . Nam quofdam horum Judaeorum cx 
Colchide in Thraciam perrcptalTe, fuadet id 
quod Scholiades ad Arillophanis Acharnnnfea 
v. tf f. tq6. Iff. adnotnt : 'olt/ahaen U,.t G/n- 
iiu,'S<n Ii nornt 'lulnin ilreu . OdomaUtel geni 
eft Ttraeiea . Dicuntur autem ( ortu) Judaei 
ejfc . Haec de Thracibus ix Judaea advenis . 

Adhaec & Indiarum Brachmane» dogma- 
ta ejufmodi de fanioris philofophiae capitibus, 
ac praecipue de mottis contemptir diflemina- 
bant , quae non nili er Judaeis difeere potuif- 
lent .- ita illorum placita cum Judaicis & Sa- 
lomonicis confennebant . Ac praedabit de his 
Strabonem (i) qui multus in his narrandis ed, 
adire . Qut lib. XI. recitatos fuperiores Euri- 
pidis vcrfiis , vir» xi/i e it tribuit . 

Atque cx his barbarorum quidem ,' fed 
tamen fanac originis fontibus, Braecos fe poftea 
potade non poenituit : quorum cala opera par- 
tem maximam depei iertmt ; adhuc tamen Pla- 
tonis feripta fuperfunt , ex quibus , fi nihil 
aliud , contemptus mortis Socraticus condat : 
qui .& Tullio libram elegantiffimum limilis 
argumenti extorfit -■ Et hi quidem adhuc im- 
pura potabant . I^uid mirum fi poilea Chridi 

dodlri- 


Strabonis lib. XV. pag. 713. nxaVw ? ur»< umo * 
a iynt etfi tutueie Ac. In bis xlyn repetias , vitam 
ad tempus homini ad probandum datam , mortem 
vero recte phtlofophatis aditum ad beatitatem 
ede , ac ptopterea eoa moltl exercitatione ad 
monein fe praeparare : ac plura ibid. lequuntur 
Io hanc fehtentiara . Mox addit , de capitlbu» 
pluribus Brachnuoaa cum Graeci» fentire : ut 
quod mundus non ab aeterno Itu, itd iu tem- 
pore ortus, quod caducus, quod fpbaeiicus: qut d 
ejus cogditor & adminitlrator Deus , ejuique 
mundi primordia Aquam fuiiTe, as praeter qua- 
tuor elementa , quintam quamdam fuiiTe natu- 
ram, ex qua caelum & -adra exiliter int , terram 
vero in medio univerfi politam 1 ac plura ibid. 
funt genetis hujus, quae Plato ailique videntur 
hinc poliea arripuiOTe . Haec e Strabonis fupra 
citato loco contraxi. 

A 


zn- 

dodrinl & exemplo noftri heroes animati 
tam mira fpcnunrUc mortis ac tormentorum 
(pecimina ollemarlnt 1 

J. II. Cbriftianorum antiqui hunc Salomonis 
lacum ab oculat habnijfe videntur , 
quando tranfitum ex hac vita 
vocarunt Natalem aut yaitSuu 
Jcu ywleta . 

N ihil antiquitus anceps aut aequivocum in 
voce Natalh erat , quippe diem illum 
omnes accipiebant , es quo procedentes anni 
numerabamur . Ita Flaccus Natalem pulchre 
definit in IV. It. 17. 

'Jure follemuis mihi fandiorque 
Paene natali proprio, quod ex hac 
Luce Maccenat meus ajjlucntet . 

Ordinat annui . 

Et hunc tantum natalem antiqui celebrabant, 
antequam natales imperii principum , live ta- 
le aliud, aut aflentatio celebrandum proponeret, 
aut ipli mortui |ufii flent , ut apud Spartianum 
Hadrianus III. Id. Aug. natalem imperii iu- 
fliruit, celebrandum : quod pollea & ad alios 
profpcros eventus tradu&um non fine Nata- 
lis appellatione fuit. 

At alius plane fenfus tum Hebraeis ad 
hunc Salomonis locuin aciem intendentibus, 
tum multo plus Chriftianis , tefte Origene, 
fuit , quibus ( praeter Evangelicam lucem ) 
jam olun Cx hoc tam vctullo Eeclefiaflae 
oraculo mira affulferat claritas circa mortem 
( verum Chrijiiaiiorum 'natalem ) nativitati 
praeferendam . Hinc merito diem nx,ulnu, 
martyrum olim Chriftiani ymtot» aut yt.lna 
nuncupabant . Si caufam quaeris , refpondcbit 
Cacfarius hom. yo. dc S. Gcnofio : Martyrum 
faffiones , NATALES vocamus diei ; quando 
cos martyrii vita U Gloriae fidet dum inge- 
rit morti , genuit aeternitati , & perpetua 

f audim brevi dolore parturiit . rauiinus Nata* 
i 111 . S. Felicis 


DISSERTATIO 


V init fefta diei caelo, eeleherrima terris. 
Natalem Felicit agent , qna corpore territ 
Occidit ,hff C brifhfuperis e fi NATv Sin aflrii . 
Auguftinus Scrm. to. dc fandis : Digne Na- 
talem iflorum eolimut , quot beatius aeternae 
vitae mnndnt edidit , qnam mundo materno- 
rum vifcrrvm partus offudit . Chryfologus 
Scrm. 119. Natalem fandorum eum auditis , 
t ari jfimi , nolite putare illum dici ,.qnn nafenn- 
tnr in terram dc carne , fbd dc terra in cae- 


lum , de labore in rtquiem, de cruciatibus ad 
deliciat . Eamdcm pollea appellationi ratio- 
nem diferte At conceptis verbis tradiderunt 
Divinor, officiorum feriptores Amalirfus, 
Rabanus , aliique plurcs . 

Efgo c* eo quod anniverfarius nativitatis 
dies quotannis in orbem rediret ; hinc ad quof- 
libes anniverfarios dies vox Natalis traduci 
folebat . Hinc Natalis nrbit apud Cic. pro 
Flac. e. 40. Icgfrar . Et I. a. C. de fer. oc- 
currunt Nat ahni dias urbium maximarum 
Romae bff Couftautiuopolss ; & S alati 1 adoptio- 
nis cillat apud Spartianum in Hadriano c. q. 
his vetbii : quinto idui . . . litteras adoptioni! 
accepit , quando bff natalem adoptionis celebra- 
ri jnfftt . Natalis imperii occurrit apud Capi- 
tolinum Pertinace , Eumcnium in panee. 9. At 
Lallantium dc mort. pctfcc. cap. 46. « alios. 
Natalis reditus apud Cic. III. ad Ati. 10. 
Diemque ( inquit ) natalem redirns mei cu- 
ra ... ut agam cetum . Apud cumdem 1 V . 
ad Att. I. Natalis Bruudifinae Coloniae (f 
.... Saluti/ cll ahniverfarius dies Coloniae 
dedudae , At dedicationis templi Salutis Ro- 
mae in colle Quirinali . Adhaec Natalet navi- 
gationis ait Vegetius IV. 39. foltemni certe* 
mine publicoqne fpedacnlo , id tempus celebra- 
tum intclligetis , quo poli menfes hibernos na- 
vigatio aperiebatur. Fefta deorum anniverfaria 
Laetantia VI. io. Natalet appellantur. Apud 
Clementem Strom. III. p. 418. ( i.e. 

natalis ) dritincc Epiphanis , cft anniverfaria 
cjuldcm inicr Deos relatio . Atque id facile 
ad Chriftianos tradndhun , apud quos Natalis 
pontificii, cll quo inauguratus, qui & nat alit 
cathedrae. In quadam charta apud Cangrutn , 
quatuor praecipuae anni fefliviutes quotannis 
redeuntes , quatuor Natalet appellantur ; At 
apud cumdem Natalis Calieit dies eft anni- 
vcrCtrius caenac Domini . Eaque oblervatio 
etiam in rerum triltium memoriis obtinebat ; 
Ut ecce ab Alexandrinis lbb Valentiniano y>- 
nVm rurptM celebrabantur h. e. Nataht live 
anniverfaria terraemotus cnjufdam magni sic- 
maria.Quem locum miror quod parum con- 
coquere libi videbatur Valefius , yodrm mar- 
tyrum fe legiflc tcftatus , non irem terraemo- 
tus aliufve rei calamitofac .. At quid morte 
calamitolius ufquam reputabitur ? Et ultimus 
dies tamen quotannis rediens vqcabatur r nlna 
uti cx didts condat , ac maxime ex Amnio- 
nii celebri loco: quem hic omittere nefas pu- 
taverim . Ergo Ammonius (3) inter yyrilxim At 

* y w/fN i 
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.(1) lite. Inquam, Ammonius, cujus libellum quo libello coi. {I. io rnitXm , exflat hic Am* 
iaoion udi h ut i in. Ai{>« U. Stephanus iu mooii locus. 

Cuaecl Tbef. Appeudihca) intulit a pag. 45. In 
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yutru hoc interelTe tellatttr, qnod illnd de nativi- 
tate, hoc dc morte ufurparctur : yi- 

tlrm ttMQifif iri M lr V»f tviliM rdeneul Ini rmt 
(nw,iai •> Ifuente^aSen uliiw 

ynifAi.; iiu(* ’ riiim* (4) fi' iri emi e.hno 
m,o J i.wn n/dfu «fltiwwn ’ » «r» *<»« «ri 
r»i ^«ir« ynirw * «t^tiyii, Tamen fallitur : 
etenim tcftes inferipri Iapides erunt in quibuX 
aut legata in id quaedam heredibus relinquun- 
tur , aut aiioqui iifdcm negotium datur , ut 
NATALI fuo ( diem emortualem non diem 
nativitatis intelligens) caona aut ludi celebren- 
tur, aut aliqua lumina viritim dillribnator . Vt 
apud Flcctwqpd pag. 189. 3. ubi Oiet Nata- 
li 1 pro die depolitionis ( ut Chriftiani loquun- 
tur ) accipitur . VT . -OVODANN . IN , 
PERPET . DIE . NATAL . QVADRati. 
V. ID. APR. OVA . RELIQVIAE . EIVS. 
CONDITAE . SVNT . SACRIFICI V M. 
FACERENT . &c. Eidem notione NA- 
TALI MEO . accipias vtlira apud-cumdcm 
pag 106. n. 3. Jtcra pag. 114 a. & pj 8. 

Ergo re tlnuH ficuti apud ethnicos de emor- 
tuali die intelligcbatur , fic etiam apud Chri- 
flianos : apud quos rniliiH ficpe d« pafTicme 
nfurpabittur . Ergo dum veteres ChriiViani diem 
paflionis martyrum yniixm h. e. natalem ap- 
pellarunt , non novam ei sotabulo notionem 
iubjrcerunt ( qtiafi fcil. is vere dtes natalis 
habendus edet , quo caelo nafcercntut ) fcd 
nfitatam jam a gentilibus ipfis locutionem am- 
plexi fuere. Sic Ecclefia Smyruen&s apud Eu- 
iebium IV. hili, liccl. If. agere fe quotannis 
, . * tS paftvflu «iit» ( Poly carpi J inifm y«- 
m’M«i arfiiinat . a Quod Rutinus quidem 1 liem 
pajjiouit cfl interpretatus ; at - verbis totidem 
Martyrii ififini diem natalem dc aniliverfa- 
rium vertere licumct . Nam It ymSAm ( na- 
talem ) ea notione Smyintufcs ufnrpare vo- 
luillcnt , quod co die Poly carpus caelo tuitus 
efldt, non vfiu yiuSA*.^ fcd di- 

X i lient: nune aani/fin additamentum luculen- 
tqt evincit yoilliq live natalem tantundem 
valere quod anmvetfarinm martyrii diem 
Idem dc fcxcentls aliis limitibus locis edo ju- 
dicium. Nili quod Hon elt omittendum, qupd 
Canon LI Laodicenos ( qui Jic concipitur, 

are n In h ri, c-«,«*.r» m.. crv/n» y 1 1 it\a teirt- 
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ai» ) is canon eodem fenfti fcd non iisdem 
verbis a Symcone Logothcta Can. Carthag. 
XLvfl. recitatur in nunc modum , it «n», 
a*uvrar i-iin ititiAiTi . Vides opinor , hoc 
tiraece ymlA.ii , quod irvri.? live anntvtrja- 
rium futile . ' . 

§.///. /Iliae ff sepiam de Natali obfervatianei. 

I Ncredibile didiu el), quot in partes Nata- 
lis vox accipiatur , ita ut ex multiplici ac- 
ceptione eo demum ventum Iit , ut NAT At 
LIS vox- pro qualibet celebritate ufurpata in- 
veniatur. Veluti in Sacrautcntario , quem edi- 
dit Cl. Blanchinus junior to. 4. Analtalil 
mcnfc Junio pag. XX III. fin. lic legitur. Apnd 
a nem eum _ Itat arum 'Apofiolorum Petri (j* 
Pauli eant lunata fefiivrtas , aeterna celebritat, 
& triumphi caele /lit perpetua 1 Jit NAT AL IS. 

Sed tamen fub tat laribus' ita vox NA- 
TALIS cenfianter pro \aniuverfario dic obi- 
tus accipi vulgo coepit, maxime in inferiptis 
marmoribu^( ut fupra pluries otlcpdillc videor) 
ut ca rafiflimc pro nativitate futnerctur . Ac 
nili equidem fallor vix quarto quintoque fae- 
culo Natalii pro aatali genuino live Nativita- 
te interdum ulorpabatar . sic certe Aelius Lam- 
pridius ( qui fub Conflammo M. vitas aliquot 
Caefaruih fcriplit ) Natalis vocem uftirpa. 
vit in Alexandro Severp cap. V. his verbis: 
AlexaUln ntmen accepit ( Mammaeac filius) 
quod in templo dicato apud Arienam urbem 
Alexandri Ala /na ( quippe inter deos poli 
obitum relato ) natui eUxt , eum eafn il- 
luc Aie {e fla Alexandti X Magni , jam fcil. 
hah\rn ) pater enat uxore , patriae Jollemni- 
tatis implendae catlj/a , vcnijfet . Cui rei' argu- 
mentum efb , quod eadem die natalem (y) ha- 
bet hic Mamtiiaeae AlexandtT 1 f »<» »«r Ma- 
gnus txfejjit e vrta .‘.'Nec slubirO auin de ge- 
uuiho hoc natali intclligcnda lit fetlTVitas Na- 
talis Alexandri imp. de .sua idem Lampridius 
cap. 63. Dati fnnt (3 * Jodales . . . addita (jf 
fe/livitat matris nomine atque ipftut., quae 
hadieqne Romae redigiofij/ime celebratur natali 
cjnt di*. Natali opinor genuino, non quo in- 
digne peremptus. 


Ff 


5 . ir. 


(4) Quod rnilAia -de nativitate - , rmVi* de 
morte ufurplri ait, is diflingaendi mos utut Afe. 
aaadriac ( ubi Sacc2s fbribebat ) tunc temporis 
in ufu fuerit , non alibi tamen Graecos hanc 
loquendi legem ficirtqs , & fetiptorum & mar- 
morum exempla teflantur , in quibus rnilA.a & 
rmns pronr.fcua confuetudinc adhiberi condat. 


(?) Hic StajI/t genuinni filii Mammaeae fuit: 
at ille Natalii , quo Alex. Magnus exceflerat 
( de quo in fine vita* !c*)uiror ) item Nttalis 
erat , fed emortuali^: qui follemnlor -pofiea fa- 
Aus & abfoluie Patalis vocatus, Graecis Imltit» 
aut rmrw». 




11 « 


DISSERTATI 0. 


$.. 0 S. Reltqnar teennxlla i te Natali [nmpto 
pro exitis ant felmltnrae anniverfano- 
die , tam- he ethnicorum rticmonit , , 
f quam in [acris 

VT E in fupcriorctn Diflcrtationcnr janv ab- 
folutam qucdim loci» fuis' in fine infar- 
cirem , ea junflinfhuc, nc lertori depereant, 
conjeci. Ac primum Lapis Niciae cxflat apud 
Sporrfum Sect II. art XI. pag. ,61. ubi imer 


cetera legitur : VT . QV ODANN . IN . PER- 

— i — 

uadratuS J*"* 

OVA . RELIQVIAE . ElVS .CONDI- 


RET I 

c(I P. Pctreios Quadratos T V. ID. A 


PR. 


TAE . SVNT' . SACRIFrCIVM . FA- 
CERENT AN ( i. e. auniverfarium ) 
FARE . ET LIBO . ET . !N . TEM- 
PLO . EX . MORE ; EPVLARENTVR . 
&c. Haec cj t Flcetwodo paullo ante rctulc- 
tam 7 fcd minus integra. 

Apud- eumdem. Sponium pag. 161. in 'fine 

t. 


fic legitur , VT . EX.VSVR 1 S'. EORVM. 
QVODANNTS . VII. 1 DVS . APRILES. 
NATALE . FILIAE . MEAE . EPV- 
L ANTES . CONFREQVENTETIS . 

Nec Iaerae meftioriae eodem faciente» 'de- 
funt. In 18 ». II. factam cntoruin S. R/Kcclefiac 
Gclaliano , quem edidit Thomalius pag. 144. 
/» Natale S.dgnttii Nijrtinit de Pajfione [na. 
XII. Kal. Fehncaftas _. Deinde pjig. 14J-. f c . 
quens milia inferibitur : Item in' Natate cjttf- 
dem de Nativitati' l'. Kal.Fetr.V Ides, Na- 
tale de Nativitate idem qfle. , quod lib. III. 
pag. 1I3. Natale gettHianm appellatur . Sic 
enim ibi inferibitur- Milia L 1 M. Orario in 
' Natale genuinam (6) Et In Mi/Tac contcltu 
aiinivcrfario nativitatis *dje 'agitur. 

\ In Sacra mediatio YctutiilHmo quod edidit 
Jofepti Btauchinus J tom. IV. Aiuilalii , pag. 
XXAlX.fin.lcgiturN ATALE BASILICAE 
ANGELI IN SALARIA . i. c. Fe/lnm J)e- 
dieatiauit Bafilieae Ctc'.. 


(6) Genuini vos in Martyiol. Rhabqnl fic 
ulurpatur : Holr.ne S. AgrotO 1 'irg. G ENPINi'M.. 
c. Jt Nativitate. Iu Ced. Thtod ., lib. 11. & 


17: Genuinus Salalit diti eft, quo. quis in lucem 
editus eft. 
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CANTICVM CANTICORVM 

• SALO M O N I S. 

Quod Hebraice dicitur S1R HA SIRIM. 

. r 'v x 

— : • — *- — ?. 

• •• AD TITVLVM CANflCORVM. 

Canticum canticorum . j Hebraicum fctr ■ bafcirhn LXX verteruflt A “<rjxx 
tta/iara» , credo (juod animadvertiflcnt haec Salomonis cantica ad Lyricae poS» 
feos naturam quam proxime accedere . Certe apud^Graecos ■ a.a putret. dici 'quae noi 
Lyrica carmina appellamus ex .LyricSram poetarum ( qporum catalogum adire 
potes apud Fabricium lib. II.' Bibi.. Graecae c’. if. ) infcriptionibus lucubratio- 
num fuarum facile conflabit . 'Sic Simonidis Lyricorum pradlaTiuffimi i £<r/xx ad 
Scopam Creantis F. memorat Plato Protagorii . Cleobulum axptarca. h. e. L> fi- 
ca fcripfifle tradit Lartius lib. I. Sedi. 89. Sic & Tdefillae Lyricae poetriae 
tf.irixa.Ta. veteribus m.morantur. Adhaec Diagoras Melius fcripfit ■a.efiarca i.e. lyri- 
ca , ex Hefychio & Suida. Tum quod Cleobulus Lindius elucobraflc tabuira, & 
Griphos verfibus hexametris Laertio dicitur, id ia ejira^artem efl accipiendum 4 
ut illa Lyricis, hos autem heroicis -verfibus texuerit. ’ ^ 


. a AD CANr. I. 9 . ' 

Collum tuum ficut monilia . 3. Erudicc Cafaubonus ( ad Capitolini Maximlnu» 
juniorem cap. i„ ubi de arrhis /ponfalibus regiis ) legendgra hi? monet monolina. 
Nam monolina /uifle vocata fila, quibus uniones inferebantur , probant ibi mjrT 
dofli/T. Cafaubonus atque Salmalius: idque hic proprie eft OTnn cbaruzim . Vide 
ibi plurima. 


. AD CANf. //. f. ‘ 

• Tulcitc me florilrus . J Heb. lagenis: At Latinus nofler interpres Symmachum 
fecutu*s, ifa reddidi^. Nifi fre vertere libuit, quia homines delicatiore^ leftos floribus, 
inflernebant . Spartianus Aelio Vero cap. S- Ettmqut (deflurii ) foliis fofae , quibus 
demptum cjfet album, replebat . Mox de eodem 'Caefare narrat , Quod & accubita- 
tiones ac minjas de rojis ac liliis fecerit , fi? quidem purgatis . Trebellius Gallieno: 
Veris tempore cubicula de rofts fecit . Lampridius Alagabalo: Stravit & triclinia. de 
rofa £? leSos .' Claudianus de lefto geniali, ’ , > 

.... 1 lofej/quc cubilia furguht 

-floribus, ■' : 

Fulcite me floribus ,flipatcme malis, quia amore langueo , Pro floribus hebrMr 
ce-efl niEnrN afebifehoth i. e. lagenis five vafis vinariis . At Graeci iritnpfere» 
it fiipttt h. .e. unguentis pofuerunt ; fed Symmachus e» <t»9« , unde vulgata leclio 
manavic. Vtut efl in Eudociae Maerembolitifiae ' ianet. i. e. violario ( cujus operi* 
indicem capitum Pandurius St poilea Fabricius vol. VI. bibi. Gr. pag. j 88. edi- 

F f • 2 dit) 
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IN CANT, SALOM. 

dit ) caput 794. fic infcribitur : 3 ii rt ol ipSrrt; fiixi x^P** *» 9 ij x<ti 
flfuoir . Cur amantes babcant ad manus flores £f mala ferant . 


AD CANT. III. IO , 

Reclinatorium aureum. ] Heb. iTTin rephidab significat fbratum , fed asixXi- 
t o? ( quod eft apud Graecos interpretes ) idem quod irauAirr^ior . Et quia quae 
Graece in r.pm, eadem latine in ortum exire foJent ; eo fa£tum puto, ut Latinus 
hic reclinatorium ^ reddiderit . Ambrofius , lib. 3. de virginibus adf linat opium po- 
fuit . Vtut eft ; oMxJurr.ngior quod & o/itxAiTo» , eft ea lefti pars ,„quam nos caput 
tefti dicimus , at veteres pluteum appellabant . Pluteum autem dixere quod ea pars, 
cui cervical applicabatur , eminente afiere , eoqUe plerunque eleganter caelato * 
muniretur. Illud owoxAitov hic Graeci interpretes intellexerunt, quod aureum fecit 
fibi Salomon. Porro de lecto ejufque .partibus vide Julium Pollucem , ac vide 
quoque Salmafium ad Spartiani Aelium Verum cap. 5. 


AD CANT. V. 13. 

Gena* illius fleut areolae aromatum confisae a pigmentariis. 'J Hebraicum Vrh 
Ucbau jnaxillas proprie notat, in quibus fic dentes ordjne implantantur, ut in fui- 
corum linei* arbores . Nam rtTHp arugab five areolas notet fecundum Latinum Inter- 
pretem ( qni ex Aquila id fumpfic, qui -rrpsurixj hip' St cap. feq. pofuit) five potius 
fuicos feu llrigas quibus plantae in quincuncgm difpottuntur, fignificct; optima lem- 
per erit hujus loci i/uerpretatio , maxillae ejus ficut- fulci aromaticarum arborum &c. 

Gur autem divinus Poeta nofter maxillarum . fulcis -plantas aromaticas potius," 
quam alterius generis, confoverit; ea promptiilima eft ratio, quod ficut nihil nu- 
gis, quam ovis graveolentia offendit; fic ejufdem fuaveolentiam arbufculft- iftis 
aromaticis notari placuit . Mira erit in Palaeftina faltuum aromaticorum fragraa-* 
tia, quae vel eminus perfentiebatur . -* 


* AD CANT. VII. 2. feq. 

Fmbilicus t«ar crater tornatilis ... . Venter ' tuus ficut acervus tritici . . . Col- 
lum tbum ficut turris eburnea . Oculi tuT ficut pifeinae , . . Nafur tuus ficut -turris 
Libani . . . Caput tuum ut Carmelus ... Statura tua aftmihta eft palmae , &c. } 
Heroicis temporibus praecipua formae laus in proceritate ac mole corporis- fi u 
erat . Ex nemine hoc in agis quam ex Salotnopicae aetati propemodum fuppare 
Tlomero licet intelligere; .qui 'feminarum pulchritudinem defcripiurus, nufquaro /te- 
ylooe praetermittit, Od. XVIII. 154. cmn Pallai Penelopen procos allocuturam 
efficere pulchriorem Ituderct, 

... fi\r~fca.xiiTifm secti otlrewa. fifxw litirScu . . j ; ' 

Cr afflor ut folito afpiceretur &■ altiar tjfet Ferit . 

Hodea Jib. 248. EUrymachus Pcnolopen in ‘hunc modum comincndat: 

- S arifitatri yvriixcii» 

E?<J« tc cuyfiU t*. 

£t mole fif /petit vincis fela. ipfa puellas , 

t , ~ ’ Hymn® 
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Hymno in A poli. v. 104. Deae ut Ilithyam feu Lucinam illicerent, uovem cubi- 
torum monile illi- promittunt : 

MdVil OCUOt, 

■v / . 9 ' . / 1 / " *■ 

Xpwtiom Aiiowi» afy/UTO», fmxrritxyr . 

Hymno in Venerem v. 81. v •. 

- riafSen» ol£/m rn pttyt 9 et na.) ufbc o/tofti. 

Venu* dicitur; cujus etiam Anchifesrniratur v. 8j*. • ' 

Ei iis rt fityiiai Tt juw tl ' fJka.ro. a.yaxUrra..' ' 

Formamque &? motem ingentem veflefque flupendas, " • 

Virgiliu* 1. Aen. f 04. de Diana; 1 . 

' . • Illa pharetram 

Fert httmero , griuHertfquc deas fltpereminet mtier. „ 

Dii fane apud Homerum giganteae flaturae effe finguntur j veluti II. XXI. 4074 
Mars ^ Minerva faso percuSus, v 

Eerri 8 tTtiayi acta mi. 

Occupat ille cadens t errat jugera fiptem. 

Hinc , opinor , fluxit , ut dii* atque imperatoribus inter divos relatis fla une co- 
lo (Teae erigi confueverint , ceteris quamlibet infignibus viris iVeyt«T$>)Toi , uti ob- 
Tervat Cafaubonus ad Spartianum Aelio Vera eap. 7. 

Nec minus in maribus corporis moles praecipue laudabatur . Od. XVIII. 2r8. 
Telemachi /clythi xaAXos , commendatur. QpoJ Saul in Scripturis, & apud 
Virg. Turnus humero tenus aequarent ceteros , id, in kude ponitur . Aegyptii apud 
Herodotum nonriifl. coHofficis ftatuis 'dclcftabimtur , ficati & ceterae n itiones. 

- ’ Philollratus lib. -Vi. vitae Apolibnii c. f. AefchykniS' omnium primum co- 
thurnos hiflrionibus induifle narrat , ut gradientes Heroas "( proceritate fcilicet.) 
imitarentur . Ostf?/Wra.s ( live Iu e. cothurnatos ) ii {rrtcxgsTa* tit- 

iSijSctfftr , da Iffct rtpaai feliat *, . Ab eadem eft equili ut figuris qpam proceriflunit 
fculptores dele&arentur , idque ex Archice&ortini veterani initiem» . 

Sed Ariftoteletin Nicomacheor. tertio: E’» fctyeSu yip i f»eyi\s-^uxU , aaartp 
JUti Tff xaAAor ii fuy%Kw' a ap-a-Ti' .1 puskfti 8 * 7^1*01 tata aifeuitpu , xct\ai 8 u. 
Magnanimitas in magnitudine /ita e 2 , ut pulchritudo in magno corpore : nam parvttt 
flaturae homines funt illi quuhm ' Belli , & concinni, nm item puhhri . 

. Hinc ftatuae tefte Plinia lib. XXXIV. quo plurium pedum erant, eo maxi- 
me honorificae , omnium autem hohoratiffimae lt^lofleae . Dcoriun ftatuae legiti- 
mam hominis flaturam ter fere contihebant, heroum bis. 

AD CJWtFp/I. ij. 

In portis noflris omnia poma notii (fl vetera fervavl tibi , ] Pomorum veterum 
novorumque erat mentio in carmine illo, cujiis ipntentiam tantum -attigit. Plinius 
XXVIII. *. ( S?a. 5. in Hard. ) his verbis ; Cur ad primitia pomorum, haec ve- 
tera efli dicimur, alia noha optamus ? Simile quoque eft illud de- vino- novo veter » 
apud V arronem : Medi t analia dies diSur a medendo , quod , ut Flaccus flaryen Mar- 
tialis dicebat , hoc die folitum vinum novum & vetus libari & deguftari medicamenti 
oaufj : quod facere f olent etiamnunc multi , cum dicant, NO PPM PETPS PINPAS 
miiO , NOPO PETERl AfQRBO MEDEOR. Feftus in MEOITRINAUA: 
Mos erat Latinis populis , quo dic quit primum guflaret muflum, dicere ominis gratia, 
PETPS NOPPM PINPMBIBO . PETERl NOPO MORBO MEDEOR . Ac 

aifi 
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IN CANTICA SALOM. 


nifi properarem-, haec Tufeos principio ab Hebraeis didicifle , ac mox eadem 
ad Latinos non praeter folitum tranfmififle, oftenderem. 



• AD CANT. VIII. 7. 


Aquae mullae non potuerunt extinguere 'carit at em , nec flumina obruent illam . J 
Aquae Hebraeorum fermone res advertas fignificant , ut in Pfalmo aquae intrave- 
runt ufque ad animam meam , & in N. T, Hnacrtufiic Sc (ba.atTi(io%cu fignificat 
angi. Eleganter hic autem aquae metaphoricae igni fymbolrco cuTir^firtti . Sic & 
frigus metaphoricum jocofe cum incendio componitur apud Plutarchum ; qui in Ale- 
xandro, Hegefiam Milefium ineptum rerum Alexandri Icriptorem narrat fcripfifle, 
Dianam templo fuo Ephelino conflagranti opem ferre non potuifle , propterea quod 
Olympiadi eodem tempore Alexandrum parienti adfui fiet: boc ufque adeo frigidum, 
niieri, fubjungit, ut incendium illud ( Ephejini templi ) potuijjet extinguere. 
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Pro 'b ' r o M v • s 

5- i. De Libri Titulo ejlifquc operis' Auclore . 

• * 4 „ * ' 1 , 

I N Graecis exemplaribus additur in AfSS. auftor libri in tunc modum , EO$IA 
SAAfiMON, aut (ficui in Ali. & Comp. ) 204>TA SOAOMftNTOS: <»f 
in BiMiis Latinis editis efi tantum UBER SAPIENTIAE, non adfcnpto Salomoni» 
nomine. Dixi equidem in Latinis editis deejje Salomonis nomen , nibil de MSS. mo- 
nens. Ac facile in manu exaratis iiierit nomen ; fibuti rkfiat in Cypriano Itb. t. 7 efihn. 
in quo difer.te vocatur Sapientia Salomonij nec aliter in Tertulliano contra Palent, 
in quo fcribitur , SOP'llIA SALOMONIS . Similiter, a LaBantio laudatur , SalomoT 
in libro Sapientiae'. Ad haec’ teftc Sabaterio bio liber vocatur vulgo a ■ Patribus Sa- 
pientia Salomonis'. %Nec puto facile antiquitus ab eo difcejfum , quin bic liber Salomo- 
ni tribueretur ; five quia res completlatur Salomone dignas , Jive quia non alius, in hoc 
libro partes quam Rex fdpientijfiipus agat . Pofiremo. quid frufira fatigamur , ctim fefe 
ipfe auctor cap. IX. prodat, praecipue v. 7 . 8 - ubi- fic aperte profitetur : Tii elegilli 
me - regem populo tuo .... & dixifti me aedificare templum in monte fadeto ^ ‘ 

tuo, & ili civitate habitationis tUac altare , limilitudinCnv tabernaculi fanfti tui, 
quod pracparjftt ab initio . Aperte igitur- hunc fibi librum cfrrogat Salomon . Nifi ye-- 
ro quis dixerit, baec -feriptorem ?r perfima Salomonis, quem Iqquentem inducit ,pofuifie, 
Perum de b)s in .foco accuratius i ac fatis fit- ab .univerfa antiquitate ^bunc librum Sa-- 
lomoni adferibi... , 

* • > 4 . * 4 ' 

2 . Oratione prosa , an carmine ^dftricla , liber liic fcdptus ab Rege^ 

auclore 'fuerit. „ \ • 1 

• Nihil - follita oratione feriptum ab hae phoenice ingeniorum novimus , fed vinfta- 
Hqbraeis' vetfibus omnia, nhn. Proverbia Ectlffiqfien , Cantica. Atqui boo de 20- 
<I>IA pulcherrimum opus fi quidem fyebraice exfiarct-,fiylui poSticus fjtts linguae dubitare 
ntn finerit , quin totum‘vepfiius procederet , qualibus IJebrnea utebatur natio . Ceterum in- 
terpretationum Graecae at Latinae ( quae ambae exflant^) tanta cfl magniloquentia , qua» 
profac parum necdffarta , eadem- carmini fummof ere convenijfet . Itaque vix ejt dubitandum 
quin in hac feriptione Rex Salomon jollemne fuuin tenuerit , ^poliam agens , fttamqut 
hanc de Sapientia feriptionem- verfibus Judaicis vinxerit . At nunc pqfl hxata in Graeco 
Latinoque interpretamento > verfuum vincula , infitacilla quidem fublimitas poetica vianfit, 
at ut inani non locis' plbribus non parum de perfpicuitatc deceffiffet maxime parte alteri 
m , quae a cap. XIP. ( nifi fallor ) ad finem- ufque pertinet .. - 



w 






IN SAPIENTIAM 


3 . Graecum Sapientiae textum ex ipfa LXX Seniorum interpretatione videri 
prodiifle . At quid Hebraico archetypo faflum fuerit, ignorari. 

* • . y - 

Jamdiu . equidem quodam jrtto duttu /latueram Graecum Sapientiae textum ( nam 
Hebraice primitus a Salomone fuijje feriptum , non putavi dubitandum ) non aliunde 
'<j tam ex interpretatione textus primaevi Hebraici {ficui Salomon ipfe primitus fctipjjcrit ) 
tranfmitti in Graecum iebuijje , & quidem rufum dem Seniorum opera , qui ^ etera Salo- 
monis trar.fiulernnt . Atque id totum ferio & accurate Ilie notaveram, ratus td' non ante 
ab anis fignificatqm . Verum 'ad extremum fatis luminis infValtonianis Polyglottis reperi 
mihi praelatum , fi principio ad Waltonianu rccurriffem . Nam ecee ille ab initio bunc 
Graeco textui praemifit titulum: VERSIO GRAECA LXX INTERP. Ac facile , credo, 
in anterioribus etiam Polyglottis titulus idem occurret . Ergo jam ante me viri fummi 
Graecum Sapientiae textum pro verfione Seniorutd habuerant, quam proinde fents illi ex 
Hebraeo textu ( qui pojlca amiffus ) hnte expre/ferant . , ■ . 

Quod fi fiyhu Graeci Sapientiae textus fublimior "videatur ceteris LXXviraltbus 
interpretamentis , non video cur non potius ea magniloquentia ad Salomonem , quotquot 
txfiitere fapienl i/fimum , maxime de hoc ttmfiuplmi. Sapientiae dono feribentem, fit re- 
ferenda . Nec aliena a Salomouis feriptis granditas efi , ut ex ficflefiajle confiat , ma- 
xime -ubi de Sapientia, loquitar. Nam ceteroqui ‘fuperiores libri Salomonis , fenpoaes 3i- 
JajtTixo! aut ?rctf«r’tT»toi fuerant , fiylo temperato contenti: at Sapientid quid grandius 
txcclfiufve f Nos- minus in Canticis Rex ilia «dfufrexerat . „ 

< \ 

5 . 4 . De' Sapientiae verfione Syriaca in Polyglot. Walconianis. 

'Atque in hac , de qua coepi, verfione Syra oppida, efi notabile illud , quod irufat 
feribhur ia ipfo titulo . Praecedit enim Syriacus titulus, cujus bujufmodi interpretatis 
efi: Sequitur Liber SAPIENTIAE MAGNAE SALOMONIS F1LU DA- 
V1DIS.- . ; . *• ; , • ' - 

Hunc deinde Syriacum titulum excipit In eifdene Bibliis PValtonianis, fermone item 
Syriaco feqnens animadverfio . “De quo { Libyo Sapientiae ) dubium fadtum efi, quaG 
( non ab ipfo Salomone , fed ) ab aliquo alio Hebraeorum fapjentc confcriptus fue- 
rit fpiritu Prophetico ( fub ) nomine Salomonis fuppofitus ac receptus . Ita Syri 
illius anonymi adnotatio hic inferta fe habet. 

Quae quidem, minime infulfa efi , nec quidquam Divinae libri hujus infallibilitati 
abeft . Nam fatis litetur fefe notator verbis illis : Quafi ab aliquo alio Hebraeorum 
fapiente confcriptus fuerit SPIR1IV PROPlIETlCOfub nomine Salomonis. Vix 
equidem 'me continebam, quin in hujus anonymi Syri fVoltvhiani me cafira reciperem. A aut 
fi ab Salomone Davidis filio baef feriptio profefla. primitus fuerat , dijficilc dictu ejfet 
SblomtJnici libri verfionem- quidem LXXvitalem fuijje fervat am, textum vero Hebraicum 
amijfum . Pofhemo nulla irrogatur libro Sapientiae injuria, fi Graece t aptum ex fiet , cum 
6 ? Ecchfiafiicus , 'qui' Sapientiam excipit , , libri Macbabaici , aliquot ex fuperiori- 
bus alii in eadem fmt navi o Ceterum quo hujus tituli Syriaci verba illg ( Quali ab 
alio aliquo confcriptus fuerit Spiritu, prophetico fub nomine Salomonis ) ferti- 
neant, infra in Adnotatis ad cap. IX. ?. &, ofiendam. 
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PRODROMVS. 

5. Quod Sapientiae liber partibus duabus diverfo tempore fcriptis 
conflare videatur. 

Haec quidem quae b alterni dixi , uen medo verifimillima , /ei pro veris prorfut 
habenda : at quae mox htc J ubjicto , merae funt conjclluras . Sed tomen cum videam 
et cap. XIV. aut circiter , fcriptorem Juae dtjpusationis filum ordiri navum ; quit veta- 
bit conjicere , hanc differt ationem ex duabus partibus diverfo tempore /criptis fuif- 
fe aliquando compofitam ? quarum prior capitibus XII. concluditur ( quibus Sapientiae 
laudes magna cum eloquentiae copia , fed ftylo placidiore continentur ) pars Vero alte- 
ra , quae mifcellanea videtur , a cap. XIV. ad XIX. progreditur ; fed ftyh fubkmio- 
re , (f interdum arduo ac fubobfcuro . Cumque in fero tota ftriptionc verba non post- 
ea tum in -Graeco tum in Latine nova , inufitata , tenebricofa occurrant 1 tamen horum 
in pofltriore parte turba efi multo frequenlior . 

Dico obiter: Sacrae Scripturae librorum ( Sapientiae ff Eecltfiqfiiei ) maxima 
femper fuit apud veterem Ecelefiam gratia; quippe ab antique vix aliunde fae pius petebantur 
Scripturarum loca ( quibus Mijfae per annum & Horae Canonicae ornarentur ) quam ex 
libris duobus Sapientia (f Eccltfiajlice : fed maximo ox Sapientiae libro , tn quo uber- 
tas IS copia major affluit, fS ntfcio quae mirabili s m Sia, tx qua Jpbitik ariditas ir- 
roratur ac tenerefcit . 

AD SAPIENTIAM ADNOTATA. 

AD SAP. IV. 3. ' 

Multigena autem impiorum multitudo non erit utilis. ] Hoc eft maxime damno - 
fa. Hanc enitn vim habet XitItyc , figurae genus, hoc libro frequens, quo res vel 
maximae ad modeiUae modulum exiguntur; ac tamen haec ad animos ciendos inter- 
dum plus valent, quam fi exaggerata res e flet . Graecum iftud Xpnm/ufuui elegans 
eft apud antiquos verbum , ac fferme cum praep. uc : at fit prodeffe ad hoc vel il- 
lud . At htc abfolute pofitum rarius & elegantius eft, nec infrequens in hoc libro. 
Graecus Sapientiae textus et(i ex Hebraeo translatus , non caret fuis elegantiis . 

Et fpuria vitulamina non dabunt radices bitat . ] Vox vitulamen eft inftar ejus 
vocis fadta , quae htc Graece legitur, nira. a.. Muoxfis non tantum vi- 
tulum fed & flolonrm notat. igitur, ficutdt Latinis vitulamen, eft ftolo- 

num propago. Atque hoc vocabulum Ambrofius ( motus haud dubie libri Sapien- 
tiae , ad quem alludit , celebritate ) non refQgit , fic feribens ad Simplicianura 
num. 37. Quid Tbeclam, quid Agnem, quid Pelagiam loquar? quae tamquam nobilia 
VITVLAMINA pullulantes , ad mortem quafi ad immortalitatem fejlmaverunt . Ce- 
terum ecquaenam pcooxtubtxre 1 htc ro8at five fpuria Sapiens appellat? Sylveftrium 
plantarum ftolones omnino intefligit . Nam plantas bonae profapiae a fp uriis di- 
llinguimus. Harum enim fni&us mendacem priorum fpeciem mentiuntur, at gu- 
ftum non afTequuntur . Ergo ex his nothis pomarius non folet ftolones a Humere, 
fed ex. legitimis . Aut fiquam fpuriam errans paftinaverit , errore deteflo aut 
avellet aut inferet . Graece fic concipitur hic locos : K <*1 «a »58«* ; uoxtvftirm a 
iaeu fi^ar fis iZaBos . Et ex fpuriit folonibus ( pomarius ) non dabit radices (figi) 
altas: Cur minos altas ? quia ftatim ac fpuriam ette arborem fuderit, aut eradi- 
2 em. J/. Cg Ot t 
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cat, aat fiquaj in viviradices vertit, eas in tempore inoculat. 

Antequam ad ulteriora progredior , praedabit hic de natalibus vocis Petula- 
ns en paucis commentari . Haud dubie indar Graeci fiorxpupt uros ( quod hic in 
Graeco refpondet ) natum initio videtur. Nam in utraqne lingua pari progreflb 
parique notidhc ( tam animalium quam vegetantium peculiari) ea nomina fibi refpon- 
dent, quorum & Vitulus omnium ed utrinque parens. Ex hiS thematibus, 

illinc , hinc Vitulor orta , ac demum illinc poex^pta., hinc Vitulamen fiunt. 

Ergo quod m Graeco libri hujus eft privxvjpia., tantumdem ed & in vetere Sa- 
pientiae interprete Vitulamen . Si quaeras quam pridem Latina Sapientiae inter- 
pretatio prodierit ; equidem non dubitaverim , quin alcero Chiidi facculo ( quo 
Evangelia , librique magis neceflurii tradufti in Latinum videntur ) aut eodem 
finiente elaborata videatur : quem librum non raro allegari a Terculliano & Cy- 
priano animadverti . Ergo cum faeculo altero ac tertio adhuc vigeret prifea Lati- 
nitas , non erat , cur S. Augudinus de noftro ifto Vitulamina pro /a oax*ofia.- 
t* conquereretur, quafj fril. de minus Latino vocabulo, aut non fignificante plan- 
tationes, qnod in Graeco per «. defignatur . Augudini locus ed lib. i. 

do&. Chrid. At optime Ambtoiius , fat Imine cultus , cujus verba fupra attuli» 
mus, nobilium Vitulaminum indar pullulare Theclam, Agucm, Pelagiam dixit. 

AD SAP. IV. 6. 

Ei iniquis enim /omnis filii qui na/cuntur . ) Somnis in aliquot Latinis editio- 
nibus deed. Verum in Graecis exemplaribus ( quae amiflo Heb. textu fune in- 
a ar fontis ) nufquam deed ro Sino» : quod hotiefte hic pro congredibus carna- 
.bus ufurpatur . Sic etiam dormire cum aliqua tefle dicitur . Syrus hic aperte lo- 
quitur : Ex illegitimo cetgrejfu procreati . In Homeio familiares* funt id genus a 
fomno petitae yaq. *uuu locutiones. 


AD SAE. V. i. 

Tunc flabunt jufii in magna conflantia adverjut eis qui fi angufliaverunt , (f 
qui abflulirunt labores eorum . ] Totus hic lbcus ufque ad verf 9/ refertur 
a Cypriano tnm epidota ad Depietrianum, tum ad Fortunatum cap. 12. tum po- 
ftremo III. Tejlim. 1 6. & quidem totidem verbis, (ex quo patet Sapientiam, 
uti & EcdeGaflicum nos ex vetere translatione legere ) pauciffimis verbis ex- 
eeptis, quae talia funt v. 3, Poenitentiam babenter : fed corrigendum ex hodierno 
egentes, nam in Gr. ed puTcuoSrru . Ver. j. deed tcce : at ep. ad Fortun. additur 
ergo. V. 6. deed intelligentiae . V. 7. pro vias difficilis ed /oRtudines difficiles, ae 
melius, quia etiam Graece ed ipifiue afixrui . 

AD SAP. V. x. 

Mirabuntur in /ubitatitue infimata /alutis . ] Sic nbique apud Cyprianum . 
Graece ed : ior) t« ira.pa.So£u rnt nuTrcfus . Verbum fiibitare in ufu fuit aevo 
Cyprianico . Pontius in vita Cypriam : Proeon/ulis ju/Ju ad hoftes ejus cum militibus 
J itis princeps repente /ubitavit . Ac Cyprianus ipfe eidem, qua hic, notione , epid. 
57. de olim lapfis , podea in fe reverfis , loquens : Vt appareat , nuper fubitatos 
qfle ( i. e. percvlfos ) novae atque infuetae rei pavore trepidaffie , rtdiij/e ad fle 
poflmodum. ' 

AD SAP. 
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AD SAP. VI. Jf. , 

Neque cum invidia tabefceute iter habebo . ] ln Graeco; OvTt pciit <pitrqi tjtjc 
jJti viWtJcra . Late patentius eft illud veteris Poecae: 

AtSfOi oeonifS p«w y* avtoSltu a.u. 

Nequam vire etumquam ia vis- U adjungite. . ? • 

Vide ad Lue. 11 . 44. . 

AD SAP. VI. 2«. 

Multitudo autem ferientium finitas eft orbis terrarum ] Ia hunc locum dabi- 
tur in fine De Kio/u» £f Mundi fft OT\p telum {# ’A » ires notionibus Dijfertati 0 
libro Sapientiae accedam 1 * 


AD SAP- Vtt. 

Decem men/ium tempore coagulatus fum in /anguine. ] Hoc eft ufque ad deci- 
mum mentem ; quia decimo ( fed numero ordinali ) raenfe partu* editur * non 
vero decem ( num. cardinali) geftatur menfibus . Sed Graecis faepe numerus car- 
dinalis pro ordinali ponicoxt ut orpi Stxut kutpmr rat KuAculaw: quod re£tiu»La- 
tine dicitur. Ante diem decimum Kalcudarum . Eadem loquendi ratio eft apud prifeos 
feriptores ita loquentes, quali Olympiade* exa&is plenis quinquenniis recurrant, quae 
tamen quinto quaque anno ( h. e. poft expletos quatuor annos ) redeunt. Eadem ergo 
eft adhibenda interpretatio feriptoribus ceteris, quicuaque ufi num. cardinali, decem 
rnenfes factui aftignant . Itaque Homerus ( leu potius quifquis alius au£tqt hymni 
in Mercurium ) V. rf. non pfave ordinali numero fcripfit; 1 * 

T» S ' uSn Slnarros jutis sjxkS tf-tipuro. 

Eis T» vius myocyti: ... . 

. Jam Majae decimus conflabat menjis in qftrit . . 

Enixura ubi Mercurium . ■* 

Ergo edi alii plure* ufi numero cardinali ( ia Virg. Decem tulerunt faftidia miti - 
fes ) eadem tamen interpretatione facile feriptores juvandi- Verum haec trica 
mittamus . 

JD SAP. VI/. 2j. 

IntelligibiUt , emendae, fubtilU. ] Loquitur de fpiritu inteHigentiae: quem lui- 
tio ver. it. memorarat . /nteiligihilis adii ve capitur (cui Graece hic refpondet 'KrtZpuc 
rotgor, intellegens ) ficuti etiam apud Sirachidem 111 . 31. Sapiens cor & intcUigibile. 
Cujufmodi eft Latinis Penetrabile frigus . Sicuti & illud quoque eft quod in Capitulari 
Aqutfgranenfi an. 817. J. 44. & iu addit. Ludoy. Pii c. 36. Pttelligibile tempta , 
feu actas intellegibilis appellatur, qua icil. infatues ratione uti incipiunt. Ac con- 
tra Seneca epift. 1 24. * a^rinUs his utitur , & ita qt intelligibile ab fenfibili di- 
llinguat. Item Macrobius 1. Sora. Scip. cap. 4 . Corporis mtelligibilis litte». Quae 
fime certe rnuAttroei. K 

AD SJP. VII. 28, 

Neminem autem diligit Deus , nifi eum , qui eum fapientia inhabitat . ] E! /t* 
rsr 0-5 pia. vusoixSvTct ; quo eleganter fpirituale animi cum Sapientia connubium figni- 
ficatur. Vel vide quae cap. feq. v. 2. dicuntur rad-Ort . . . tifapr. kyiytt j&tt 

1 /iauTa . Latinus: {hutefivi fptmfam mibi eam effumer*. Htc porro wwix-eT», cohabitare 
verbum efle ya.fux.ot, ( quod quidem omnem connubialeaa confuctudinem comple- 

Gg 2 ftitur ) 
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ftitor ) non tantum patet ex Graeco Geo. XX. 3. Deut. XXIV. r. & XXV. S- 
Prov. XXX. 1. ( quae loca .fi cum Hebraeo comparabis , connubialia verba re- 
fpondebunt)& ex Sirac. XXV. 11. XLII. 13. if. verum etiam ex profanis fcri- 
ptoribus Lex Attica apud Demofth. in Neaeram ; iir Si gerot i 5-? vywixy . . . 
yptttptoBee . . 0 QuAoptns . aatunas Si *ati eat i £tni rS i<rS rvrotKi . Siquis peregri- 
nus civem duxerit , accufato cui libuerit firemps lex dida eft» peregrinae , quae civi 
tnupferit . In^ alteri item Attica apud Ifaeum lege in or. de bered. Pyrrhi: aumxuaajt 
itSpaai yuraT)wt{ . Lex Soloni» apud Lafirtiura: To» «irirporo» rS rS» oqtpotat pn~ 
Tp! fxn rwmitii» . Tutor pupillorum fuerum matrem in uxorem ne ducito . Idem , qui 
fupra , Ifacus : -rposytin S auri puri ren ^prpiceror iyyvrraTa ytruc rorantur. 
Ipfam cum omni fubftantia proximo agnato nubere jure convenit. Ex his aliifque plu- 
ribus antiquorum locis , vides , to roiMouir ( cohabitare ) tantumdem e fle quod 
nubere j licuti & rurouu£tir eft nuptui dare. 

Hoc toto capite nihil ere&ius & excellendus eft : ac praeforti m notanda 
quae a V. 17. ad a a. de caelitus infufa regi Salomoni feieatia , ab ipfomet qui 
haufit, declarantur; licuti & quae exinde ad finem ufque capitis de Sapientiae 
laudibus magnifice praedicantur, ea funt hnmano prorfus eloquio fublimiora. Nec 
ferme aliud eft, quam quod dixi, fequentis etiam capitis argumentum . Haec alii 
paffim commentati fuerunt : mihi ftcubi modicas colligere reliquia» in fequen cibus 
forte dabitur , non gravabor adfpergere . 


AD SAP. VIII. #. 

Et -Ji multitudinem fckntiae defiderat quit , fit praeterita £f de futurit aeJUmat : 
fcit verfutias fermonum fif diffolutionet argumentorum . ] Pro De futuris aejlimat in 
Graeco fonte fignificantiua feribitur ttxd.(u i. e. cenjeSat . Ac praecipue quod fe- 

J juitur ( Ftrfutias fermonum ^ no v aliunde quam ex Graaeoo exponi poteft , ubi 
ic legitur : E-niTocrou <rpepous \oycct xctr Xuaui xntyftxTiet . Ergo hoc loco V er- 
futia & rpofe u, itemque aJuyftara & argumenta tantumdem funt, valebantque 
olim haec verba , in Oriente praecipue , ubi tft aenigmatica iu pretio magno 
erat. Sunt ergo rpatpat tantumdem ac quae fequitur vox notior Airiy/ux: quas fci- 
te Salomonis incerprfj fermonum verfutiat reddidit , vim fimul & vocis derivatio- 
nem retinens . Ac memini ab antiqui» hac' ipfa notione vocabulum rpotpin Rufie 
nfurpatum : fed loca nunc veftigare non datur . Valebant erga in Oriente artis 
aenigmati cae ftudiofi , quam artem fcrO in occidente ac modice imitari coeperunt. 
In ea mirifice excelluit Regina Saba ( de qua agitur in III. Reg. cap. X. ) quae 
Salomoni» Sapientiam magnopere demirata , maximis muneribus eum cumulavit . 

AD SAP. VIII. 9. 

Pnpqfui ergo hanc ( Sapientiam ) adducere mihi ad convivendum &c. J Hinc 
ft a h!c liquentibus, imo & ex capitibus quae mox adjunguntur, apparet inte- 
gritas & fen&ica» Salomonis, dum haec feriberet. 


> A'D SAP. X. t*. 

'Certamen ferte dedit it&. ] Agitur de Jacobi lu&a cum Angelo, qua ille prrt- 

Vuluit, 


SPICI LEGI V M. 


»37 


valuit , unde & Ifrailit /Le. praevalentis De» ) nomen Gbi quaefivit . Graece 
hic legitur r iyowx lary^oph ifbpajbtotru auri .-•De verbo (ipaj&toct dixi ad Epift. ad 
Coi. II. ig. Verbum eft Ayanri*»» , & certamini praeefc , ac moderari fignificat: 
interdum & praemia dijhribuere, & anrA«< pro (implici tribuere : quam lignificatio- 
nera videtur hic fecutus Interpres. Praeterea & *d certaminum judicia referturi un- 
de & verbum judiciale evadit . Ex Plucarcho in Romulo affertur rm ipt» 

ijtturi , quod utrum avium litem dijudicare , an avibus adjudicare fignificet , ex ora- 
tionis ixoA « 8 i«, pendet : quem locum rimetur , ficui tanti res vifa . Hic certe adjuS . 
tare prorfus id verbum natare videtur-. Sapientia fcil. certamen forte Jacobo adjudica b 
v/t,h.c. fortiter fe illum geiliffe in- certamine , five praevaluiffe , decrevit. Ac ne- 
quis forte de hac fignificatione dubiter; Hefychio & Suidae 0pa.fltuu inter cetera 
rrri^irpi(treu fignificat , h. e. in alicuju» gratiam decernit , adjudicat j idque po- 
Uiifi.num quando cum dandi cafu jungitur . Suidat : fspx&ioa , dmx.fi : i-ri-j-i^i- 
£rrcu , iutripsu . 

AD SAP. X. rp. , 

£t ab altitudine inferorum eduxit illos . ] Graece r w iv ajkiavv au- 

fhpxiru ivTBf . . Vbi bene habet Graeca locutio. N=un Hpeurett cum fuis compo- 
fitis A fervere fignificat , dt fervendo exf puere feu exfpnmoie , ac ffequentitlitne & 
venufte ut hk, de mari dicitur . Lib. 3 . Anthoi. 

t r \ 

• r . . O-TiflL 6 XOTt * 

■ BijSpaJcrou -^oxpi T*Si vrap ii/*#»' ■ •• 

Philo de mundo : OW iep\i *iyi*At}; sfu9» aorofipi<r<r\a5as . Suatctmque exfpu- 
enantur ad litue-. Chryfoftomu* r Hix-ptss ra'« «1 Is rus xiyixAaj «x^poiro-o^tie* . Ca- 
davera quae exfpmntur in littora . An & de illis Aegyptiis tale aliquid notavit 
Athenaeus? ifyfbpaoin inquR tsus Epodpa.it xari rm «x<ni*. Vide quae ad t. Ma- 
ch. I. 12. adnotavimus-. Mx ^jarr» fit apud Italos Burattare , ^quod ad farinam re- 
fertur. Nam apud Helychium eft iu<repu tropus, ii oMopa oW»». Cal- 

limachus: a^tr d.ortQpajTi (pett/Aw aArrpit . Vnde acieoP^dapcaxa Hefychio funt tA 
exu/SoA* t it icopcm, furfur- tritici. '■ 

ai>sap:x.it. 

Quoniam Sapientia' aperuit oe mutorum , tf linguas infantium fecit difertas . } 
Alluditur ad veraa caufantis Molis Ex: IV. Obfecro Domiite , non ftun eioquens ab 
beti ii nuduis tertius , i ex quo locutus es ad' f ervum tuum , impeditioris ii tardio- 
ris linguae fiim- . Ergo Sapientia tunc Aperuit os mutorum , cu n Ex. X/l. divi- 
num iUttd canticum ( Cantemus Domino , glorjofe enim magnificatus eft J Moli fc 
mutum antea cauf.ro: i di£Uvrt . Tunc , ut hic praedicat Salomon , Sapientia ape- 
ruit os mutorum, & linguas infantium fecit difertas. 


AD SAP. XI. 1 6. ... 

J Quomodo cratem poffet aliquid ( rerum creatarum ) permanere , niji tu valuijfesl 
aut quod a te TQCAIVM non tfftt ( in Graeco to pvn xAit&v orS <ru ) confer- 
vacetur ? J Initio Genefis ita Deus creat omnia, tamquam fi lingula vocis imp.no 
alloquens, ita demum ex nihilo vocet.: FIAT inquit, L^X, ii fa£ia eji, & fic 
in ceteris. Hinc illud fapienter alibi dictam , vocans ea quae non funt, tamquam ea 
quae funt . 

'AD SAP. 
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AD SAP. XIF. 27. it. tp. 

Ver. 27. Infandorum enim Idolorum cultura omnis mali caufa tfi initium (i finis. 
In Graeco : 'H yip r St cumtupcat uSa\ot Opnaxala. te turis i px* xmjlS x*l etiVia. x.11 
JW» • Aiwujua vocat , quae Homero ux. inpuir* dicerentur, quaeque pul- 
chre interpres Latinus Infanda reddidit. . 

Ver. x8. Aut enim dum laetantur , infaniunt . ] Nam cultus idolorum , prae- 
cipue AGaticorum, jungebatur cum alienatione mentis atque infania ( quam paullo 
fuperius v. 23. auftor infectatur ) & quidem non qualibet infanid , fed cruenta, 
quia fe mutuis vulneribus fauciabant, ac non raro abfumebant. 

Aut certe vaticinantur falfn . ] Gr. 4 orpoVuTtuue 1 -j/iuii) . Aut fi non aperte 
falfa refpondebant, certe non raro ancipiti refponfo illudebant. 

Aut vivunt tnjufle , aut pejerant eito . ] Hoc ultimum idcirco additur , quia 
faHl illi prophetae noii raro reiponfis ambiguis confulentes fallebant, ac faepe fal- 
fa refponfa perjurio firmabant. 

Ver. 19. Dum enim confidunt In idolis , quae fine anima funt , male jurantes no- 
ceri fe non fperant . ] In Graeco fic : yip onoetidoTts uda\ tus, xxlx.Ss 

epeitscurrts, 'aiveafiieeu u irjWt^orrm . Vetus Lacmus Sapientiae Interpres hic & fae- 
pe alibi Noceo cum quarto cafu ufurpavic (quod tamen apud Latinos rarillimum) quia 
fecutus ell fyntaxin Graeci textus , qui hodie , amifib hebraico , ell archetypus . Ergo 
Graece ita legitur: Ktticas opiioarsts , aiaaffntou u 'rqotrlt^tirTau . Vbi quia ifijuet 
refte cum cafu quarto neflitur , eamdem fynuxin Latinus in Noceo ell fecutus ; 
Noceri SE ntu fperant . Et quidem fsepilfime Vulgatus . interpres Noceo cum quar- 
to junxifle cernitur, ut Num. V. 1 9. Non te nocebunt aquae . Judith XVI. 7. 
Dominus . . nocuit eum. Pf. XXXIV. Judica . . nocentes me.. Ecdi. XXVIII. 2. 
Nocenti te. Luc. IV. 3f. Nibilque illum nocuit ..Apoc. XI. f. Eos nocere. Atque 
haec conilruclio interdum ex archetypi fyntaxi derivat^fuit ( uti lupra ex Grae- 
co loci -hujus fluxi fle vidimus) ajibi tamen eamdem comtruclipncru fecutus ell jure 
fuo interpres , quia hanc fuo .tempore in Noceo Latium fequebatur . Vt ecce in 
Campano marmore. ( quod cx olim colleftis a viro do$ifs. Gam. Poregrinio ex- 
fcripferam) bis fcalptum memini ORO . .VIATOR . NOLI . ME . NOCERE. 
Sed nolo hoc marmore abuti, quia fieri pote it, uti fcalptum fuerit, NOLI -MI (pro 
M‘bi ) NOCERE, neque nunc licet ad eximendum de fcalptura duoium chartas 
meas vetullas- excutere . Verum Tertullianus ( qtaam certe cum accufandi cafu hoc 
verbum junxifle reperio ) fecundo ac tertio Chnlti faeculo ita foficum ufurpari futis 
oileodit. Ergo in De exbort. Caftitatis haud longe a fise fibri flCpofuit: Puto nobie 
non magis licere NASCENTEM NOCERE , quam NATFM . Nec dubitandum ell, 
quin attento le&ori plurima hujufmodi exempla line fefe datura. 

Verum cur de antiquiore Latio, an unquam locutum fic fuerit, curi fubibat, 
cum tamen appareat, a Plauto Nocendi verbum cum accufandi cafu fuifle conjun- 
ctum? quam traflationem in imam (*) oram rejicio , quia ad illullrandum non 

• ' ‘ * modo 


I*) In Pltuti vulgitis editionibus in Mil. 
glor. Ac. V. Sc. unica v. 18. Jura te nocitu » 
rnm ejfe homini nunc hac de re nemini . Haec 
quidem vuJgata Icdio cft. At vero Taubmaa- 


nus, in omnibn# MSS.qaos ipfe viderit, etiam 
in MS. Cam. Sec. ita reperit: 

Jura te non nocitnrnm ejfe hominem de ha* 
re neminem y 
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modo Sapientiae libram ( quem non ferini altero Chrifti (aectilo T .a t i nayp do- 
natam vix dubito ) fed & antiquiora fumlia loca valew potell. ■ 

4 Non Jperant . ] Aevo medi» verbum Spero tam de bonis rebus qoara de malis , 
ulurpabatur . Eccli. XXIII. -30. ubi non /peracti, ( Graece tmwuot) apprehendetur. 
Scquiore aevo , haec tanquam propria verbi /pero notio evalk , in tantum ut ve- 
tus MS. Lucani Seholiaftcs ( apud Lindenbrog. ad Ammiani XIV.- 7. ) Rotan- . 
dum fib» dux -, it , quae propria vere olim fuerit ejus verbi fignificatio ; fic enim 
ait ad Lucan. I. IV. Sperare filutcm : Proprie dixit Sperare : Jperamut. enim bona , , * 
Urg. autem improprie dixit . . fperare dolorem . Aneemamtt XIV. 7. quae( ine- 
dia ) ajjore jam /p trahetur ; ac pluribus aliis lucis . Firmicus lib. VIII. Imminen- 
tium culminum Jperct minas . Saepe etiam Africanas fcriptor Tertullianus , ut de 
Poenit. c. 12. Idem Jibi de die /ferent . Et de pallie cap. 3. Quod apud Ompalent 
bal/amo, aut telino /pero ( 1. e. erede ) facium. Haec ille vetus l an ari i S cho lia fl a»» 


• • ■ AD SAP. XVl~at* • ► 

Sub, dantia enim tua dulcedinem tum, quam m J&tt habes , ejlendebat. J PtB~, 
f effio fidei Africanae Eccffefiae apud 'Viftorem V Kenfetn LIL i. paullo aliter cioc 
Subftantiam enim fif dulcedinem tuam , quam i* filies ( alie libri iafilie ) habes, -ofiendebett. 
Sed Vulgatae hodiernae Icriptio vera eft , quia in- Graeco e£t reito calu wieoraatf 
fubftantia r &. in fiae trtipirm oftendebat , non- vero ir^ouvar- RcUqua commatis auju» 
fane quam pulcherrima furtt: rf Ji t5 nrpoe^npefUm aaeAufss* emnprtiv^-retb* 0 n* 
i&iAera, fitTvaprcLTo . Ei de/entens utau/cujufque voluntate , -ad quod, qui/que volebat + 
eonvertebatur . Haec ultima eo attuli t ut- iatelligatur , illud irpecptpopum rata exem- 
plo ufurparinon 'pro eo, quod TpoerQeptrat , fed pro eo cui nrpea^tftras edulium» 
de quo hic agitur . Agitur autem de manna fcnfo bt t er q k r at fpiriuiaiis St pro», 
phetica intelligentia de Euchariftia eft. 


AD S AP. XFIII. 21. 

Properant enim HOMO SINE gVERELA deprecari pro populis. ] De Aaro- 
ne fermo eft , qui gtaece hic i. e. meulpAus vocatur : quae vox 

aptiffime poterat in verfioae Latina uliitpari; nili multo aptius atque ufitariu» hoC 
elogium vetti SINE QVERELA aut qVERELLA (ut in antiquis ciniUs qwun 
farpiflime legitur j vifum elfet interpreti .* quam formulam-feepe alias in Latius 
interpretatione tum hujus libri, tum Novi Tellamenti repesies» 

Proferens fervitutis /uae /cusum, orationem'. ] Gr. ts tw ISutt Xuxnpynti ovAor, 
«rpoveuyiir . Hinc difee OVXr, cum iit genetis omnis armorum vox» ad lpecicm ta» 

mea 


idque etiam geminata negatione, uti rides. Elc- quibus W»r#» quurtum. cafum poft fe geriN, 
eunti flimam hinc letftionem adprobavit Meur- ficud Bc iu hoc ipfo Sapientiae loco : Neeenfe 
Sun , retulit que in contextum Pareut . £ n °n «ero fiii ) utn fperanr, nec raro alibi . 

Huc accedunt loca librorum pturiun» Ciero» Hoc ergo maneat , NOCEO efle ex iit ver» 
rom altero Chrifti faeculo , ut videtur , in bit , quae dupliciter confiruuntur , uve coni 
ttadnftorum , quae fupra attuli , in tertio five cum quarto cala» 
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rntn faepe referri , ita ut htc proprie fatum notet . Quod autem Nollet Xtmtfy'*» 
( quae in Scripturit Divinum cultum (ipnificat ) fervit ut em vertit , ex fermone Heile- 
niilico manavit. Hebraei» !TTCy ( abodab h.e. fervitui ) faepiffime Divini Numini* 
cultum fignificat . At Helleniftae id vocabulum plerumque cum Graeco \xTfuxs per- 
mutarunt, quod qnamquatn fuapte natura quamvit fervitutem fignificat, tamen in fa- 
cris luceris fere * femper ad Dei cultum refertur. Idem plane fervitutit vocabulo 
accidit, quo ad \*am t yUt live itpmfyUf fignificandam hic «St alibi Vulgatu* utitur; 
quemadmodum ad Gal. V. 10. & ad Ephef. V. 5. eft Idolorum fervitui ; «St ad 
Colof. V. 1. Simulacrorum fervitui . Neque id Vero profanorum exemplo caret. 
Memini kgiflfe in antiquo marmrre Neapoli apud CL Jofephum Valleuam , in quo 
l JttrcL SERVITOR. DEORVM dicitur. 

Orationem per incenfum deprecationem ( TJ Per incenjum deprecationem jun- 
ftim , qnafi fit nomen unum , intelligi volo : in Gr. dufui/ixTH 't^iXoafrar , incenfi 
expiationem ) allegans , refiitit irae , fcf finem impofuit necejjitati <Scc.] Haec omnia de 
Aarone funt intelligenda , qui Moli datu» ceu minifler fermoni*. Sicuti contra Mofe* 
erat minifler operis, quod Exodi loca plura fignificant, ut Ex. IV. 14. 15. 16. Ipft 
( Aaron ) loquetur pro te ( Mofe ) ad populum, & erit os tuum . Et alibi pluries. 
Ergo illud Allegans ( Aaronis peculiare ) nihil commune cum fuperioribus habet, 
fed cura fequenti Refiitit ne&itur: Allegans refiitit irae. Allegandi verbum in recon- 
cilianda gratia valet pluritnora. Cicero ab Attico rogatus, ut ei veterem Lucceii 
gratiam recuperaret t refpondet lib. t. ep. 11. quiddam in Lucceii animo infediffe, 
quod neque , inquit, epifiolae tuae neque noftra allegatio tam potejl facile delere , quam 
tu praefent «Stc. Ad quem locum quod viri eruditi notant allegere idem valere quod 
fubmintrt «Stc. nihil eft. Allegatio ibi apud Ciceronem eft extufatio, et apud Mar- 
cianum JCtum f olfis allegationibus fe a tutela txestfare . Eidem notione , opinor, 
dixit Mc nofter interpres allegans refiitit irae. 

Et finem impofuit ntceffitati. ] H. e. calamitati , In Graeco enim Mc vuppo- 
paL legitur . At alibi faepiffime in Graeco Biblico pro ev/oipapei ufurpatur a7ayx.1t 
h. e. neccjfitas . Hinc fermooe Biblico Nec effit as & calamitas tamquam fjnonyrna 


|» ceteris Sapientiae, quae fequuntur, nihil nec rerum nec verborum nota- 
bilium notare libuit , propterea plurima fefe feripturo offerrent. At pauciora , quae 
adlevi , fatia ad libamentum effe poffe putavi : reliqua vero rerum verborumque 
novorum induftrii lectoris diligentiae reliqui , ut ea ipfe notaret , ot illultriora 
ipfe redderet, fi placeret. 


i 
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DISSERTATIO 

AD SAP. VI. 2 6. 

DE VOCABVLO kozmos ( MVNDVS ) 

DEQ. ANALOGIS ALIIS VOCIBVS 
Sive in libo Sapientiae five alibi pluries ufurpatis . 

M 0 N I t V M. 

V Ereor equidem ne praefcriptus huic Diffcrtationi titulus in fpretum commentationis 
ipftut , quafi mere grammaticae dequc trivio petitae , cedat . Nec tamen ita res 
habet , quia vocabula quamvis tritij/ima , aliam aliis aetatibus , apudque alios populos 
vim habuere : ex quorum cenfu funt ea , de quibus fumus btc locuturi , puta MVN- 
DFS , K02M02 , 07^ Olam, A ION', fjp fi milia: in quibus non paucae oriuntur 
difficultates , quibus tum facra antiquitas , tum divinus Sapientiae liber implicatur : nec 
tantum in Graeco, fed & in eo, qui eft antiquiffime ex Graeco Latine redditus . Net 
tamen in talibus cognofcrndis profebius erit , niji cum vocibus hodie tritis notiones an- 
tiquorum nexuerimus . Haec pauciffima ad removendam a grammaticis tricis ( tum ali- 
bi pafjitn in Spicilegio , tum in bac Differtasione ) naufeam utilia duxi : mihi vero ipji 
propemodum neceffaria: qui poftquam haec typis mandaverant, pertaefus grammaticarum 
JubtV.itatum , adhuc haerebam in emittendis. 


teris omnibus aetate anteivit : non invitus la- 
cio , ut de variis mc*» notionibus hic potius 
quam alibi dillcram. 

SECTIO II. 

De diverfis K«vj ■> acceptionibus : ac primum 
pro rcram univerfuatit compage . 

notione philofophica definitur ab 
Ariitotcle in libro de Mundo fcu de Caelo 
initio : K*f u», ,V/ ni r*u#» *£ m! yli , t x«l 
r-i it rurtic wMficz.pt.m Qvrtm . Mundus ejl 
compages caeli Serraeque , & ex naturis , quae 
in bis continentur. Atque haec eadem defini- 
tio fub nomine Diodori cujufdam exflat in 
Scaligeri notis ad Manii, lib. V. p. tio. ver. 

13. cui plurcs alias ex eodem Diodoro addit 
finitiones ex quibus nil aliud, quam ut rerum 
onivcrliras Mundi nomine veniar, iutclligitur. 
Nec ibidem Platonis definitio omittitur , qua 
fub uirpeu nomine * tu, drXatm, [ Lixarum ) 
rpulpa jubetur intclligi . Et quidem Hebraeo- 
rum amiquifiimis nullum erat Hebraeum vo-v • 
H h cabulum, 


S E C T I O I. llrayu-yluu . 

I N Sap. VI. afi. ita feriptum legimus. Mul- 
titudo enim japientium fanitas ejl orbis ter- 
rarum . At ibi Graece ell Sanitas Mundi . Eli, 
inquam , ibi vox K. ( mundi ) quae mul- 
to latioris eft notionis, non vero •luuni, o , quae 
unice Orbi terrarum refpondct . Atque hic 
Sapientiae locus cum fimilibus aliis videtur 
amiquifiimus omnium , quibus Klnut , noti , 
uti primitus , pro rerum creatarum univerfita- 
tc, fed unice pro orbe terrarum, quem inco- 
limus , ulurpatur. Sicuti <S intra c. XIV. 14. 
R(. ,l,^i» y*f d.tfdum ilruMt, ai, xhrpu, , nempe 
iri,, iu sl ItmXn. Interpres: Japervacuitat ( nam 
*■».£{<« refto rafu nolter interpres legit , ) 
ftpervaenitqs enim hominum advenit in orbem 
terrarum . Eadem vero notio occurrit 

in Gr. 1. Mach. III. 12. & VIII. 18. faepif- 
limc vero in N. Foedere ; itaut Judaeorum 
Hcllcnillarnm peculiaris fuerit illa loquendi 
conluctudo , ut koxmon pro oUunitt potius 
ufurparent , quam pro rerum omnium univer- 
fitate . Sed quando Audior Sapientiae longa cc- 
Tum. II, 
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cabul.tn , quod unum ac per fc folum huic 
*lrp* lignifi canoni relponderct : unde 3c Gen. 
1. i. & alibi loco munii ulitata illa caeli & 
teriae peripbrafis ufurpatur. Sed poIKa fcnfim 
vox hiblica Dbqr OUm pro rerum univcrlitate 
coepit ufurpari, uti mox declarabitur. Huc & 
Mundi nomen Aegyptium pertinet, de quo vi- 
de difia ad Geu. aLI. qy. ad illud Salvato- 
rem munii . 

Apud Graecos autem ( i ) Pythagoras 
omnium, fi creditur, primus rerum illam uni- 
vcrlitatem *.•'«■*.» appellaire traditur , non tam 
opinor ab ornatu ( uti vugo libi perfuadent ) 
quam a diflr butione partium univerfi , eo im- 
polito nomine ; quippe cum videam , quem 
alii , hunc Democritum 
appellaiTc, ut iufra dicam. 

SECTIO III. 

K.OXMOS SEU WKDVS. 

Antiquioribus temporibus pro caelo lote fnmpto r 
at pojtea pro orbe terrorum Jcm «uru/ni 
ufurpatut . 

' Qu'-d fit Termone primaevo vox Caelum, 
ab iuitio Mofcs docuerat , cujus funt haec 
prima verba, /» priutspio * r cavit Dent Cae- 
lum y terram : quorum ambitu verborum id 
totum complexus fuit, quod pollca Muniam 
vocari placuit . Ergo rirtus ( munius ) qon 
aliud initio quam Cadum fuit . At inquies, 
quid necelTe erat adjungi ri Es terram : nimi- 
rum multefimam Cici i partem , quae cum cae- 
lo compofita puncti inllar evanefeit? At addi- 
tum hoc fuit , quia pars caeli h. c. Mundi 
raccipua non nili Terra futura erat , quippa 
omini ( cujus gratia Mofes haec fcriplit ) 
ad habitandum data. 

Et quidem Moftica priora iilhaec- vetus 
Draccia didicerat, tclle Platone in Timaeo (ic 
Icribente, « Si **■ n patie , * , * ««1 a\- 

>1 ort WOTI ■ ' . u * '■ u ( > •; it , tvl 

,V> Quae Cicero totidem ferme ver- 

bis' in de Vnivcr fic reddidit : Omne igitur 
CAELVMJivc Ml/NDVSJiv' juo alio vo- 


(t) Pythagoram primum volunt xir.»» nomen 
nniverfitati rerum impofuifle : etfl Jobus Ludol- 
fus Comm. ad hili. Aethiop. psg. ao8. a Phoeni- 
cibus petitum Id nomen fufpicatur . Haec qaor- 
fum accipienda , parum video ; nam potius Pro- 
do allentior ( lib. a. in Timaeum Phtonis 
pag. 8;. edit. Bafil. ) affirmanti nomina Oowit 
4eiDquCKarf.it; 0*p.rats sr#A**#is raAMs irg" 


TATIO. 

c ebulo gaudet , boe a nobis nuncupatus Jit . 
Ergo Mofaica ilthaec oiim probe norat , & 
eifaein verbis fatebatur quidquid eruditae Grae- 
ciae fuit . Imo nec alius veteris Latii fenfus , 
nec alia lingua fuit ; Sicut enim apud veteres 
Graecos Caelum & Munius erant fynonyma: 
ljc illud ( quod ex Ennii Scipione Macro- 
bius VI. a. attulit: 

Munius caeli vaflus confiisit Jslentio ) 
non tantum cum Ciceronis loco celebri ex yni- 
fer.confonat , verum 3c cum his aliis , in quibus 
Munii ftiera funt Caeli fsiera, Attius , Splen- 
dida munii fsiera . Lucretius , Aeterni fiiera 
munii. Catullus; Comcufptque micantia fsiera 
mundus . Virgilius , CUrifjima munii Sidera . 

Huc & illud adde , quod & H. Stcpha- 
flns cx Graecis epigrammatibus a fele&is hoc 
collegit , «cosmon interdum pro Caelo fu- 
ini , <i ut arbitror , etiam cum fphacra de- 
mentari quam complcQitur . Adde & illud 
quod Mich. Pfdlus de ea notione dubitare 
non finit; qui lib. de omnifaria ioilrina (quetxr 
librum Fabricius volumine V. bibliothecae CJr. 
inierint ) n. tax. ait: o» rtiitt nas listi i** it- 

•*i ia »nt « 1 Tfiptr.y+4 roi kV#A aipaBaitarrif^ 

UTI h.aiai pt.it at , K « ruat aif # flA»- 

rttt it r« r ‘ r< »* miiipt **< r * r*i k 

Non mihi a!t infania alrcffe viden- 

tur y qui mundum nutriri exi/limant; jive cae- 
lum dumtaxat Mundi nomine appellant ( ut 
in Timaeo Flato ) five una cum aethere etiam 
quot nor elementa , h. c. orbem terrarum, 

SECTIO IV, 

Quod KOSMOr feu MVNDI vox pro 
poftea five pro Orhe terrarum acciperetur „ 

A Latinis mcipio 7 tum ad Graecos di- 
grediar ; utrique enim Mundi nomen 
tribuebant. Apud Latinos ergo, Mundus haud 
raro terrarum orbem aut terrae incolas deli- 
gnat . Lucretius V. 35’u 

Et cecidi]} e urbes m i^no vexamine Mf^NDl. 
Plinius XXX. 1. 0 ;l sanes Xerxem Regem 
Perfdrutn bello , quod is Graeciae intulit , co- 
mitatus y ac velut femina artis portentofae 

fparftje. 


. Ea dicit duo nomina apud antiquo, 
ambiguitate magna laborare . Nec immerito fic lo- 
quitur, quia ut infra dicain ( ubi res popofee- 
rit ) antiqui plurimum latiore ambitu tirp ... 
ufurpabant ; ficuti & aevi Enniani feriptorei 
Munii nomine non aliter antiquitus utebantur , 
quam five pro univerfitate live pro caeli i tome n- 
fitate fpatioitmt. 
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fparjijfe , obiter infcllo juatuujue tommeave- 
r.u Ml'ttDO . Lucanus VII. 56. 

Ite fer ignota) terras fomofussue regna , 

Kt primo ferri motu profiernite Mlr NDt r M. 
Idem pro terrae incolis II. 48. Conjuret in 
arma Munitet. Seneca Here. Oet. 5-41. Te 
precor , quem mundus isf [teperi timent. Am- 
mimus XIV. 8. Antiochia mundo cognita ci- 
vitas . Propertius IV. 3. 3f. Pt&es edfttre 
mundat . Hor. i. Serm. 3. 

Jura inventa metu inju/H fdleare uecejfe e fi. 
Tempora fi faftofque telis evolvere mandi. 

Dc Latinis hactenus . At in Graecis copia 
non minor ; maxime fi linguas feriptorum lequar; 
quia & Major Graecia non nili in Italia flo- 
ruit , <5c imperia tertarum prope omnia cole- 
bantur a Graecis, dc »< «wdffl non alio fere to- 
ta quam ore Graeco fonabar. Ac plane fubie- 
rat i, Ia animum dubitatio, an non a Pythago- 
reis ( ut qui t**rei rme dri*ne terramque ipikm 
(a) .es mereor,. Ii. c. aftra omnia terramque 
ipfam inter mundos rccenfcut ) a Pythago- 
reorum inquam loquendi conlaetudmc fluxerit, 
ut artis, omnia, fitnulque tellus totidem *.Vfui 
dicerentur: lictu: & indidem videtur inoleviile 
confuctudo , ut KoSMon orbem terrarutn, 
quali unum e *.Vi**ir minoribus lignihearet . 
Hinc in eo quod Magnum Alexandrum do- 
cuit Anaxarchus, plurcs elle habitabiles Mun- 
dos, valde cum pupugit, quod ne unum qui- 
dem adhuc fuocgiflet . Ue quo vide Aelianum 
lio. IV. cap. ult. 6t Mich. Glycam , apud 

quos legitur: #/ 1 *«i QlOari tu res,- i -erret ( Aki- 
it.i es ) lisretrH einelfm titeu .irienc • ili pe i;a 
ifin- eiriifeif irren , taejetit eyn nnefnnnn. 
Idem narratur a Simplicio & aliis. 

Verum praeter hunc locum ( ceteroqui 
non maximorum feriptorum auctoritate ful- 
tum ) non ufquam alibi facile apud Graeco- 
rum antiquiores uav\ m* pro __folo orbe 

terrarum reperias. Inio in Amniouti opufculo 
.ar. rewie. ( quod es liat in H. Stcph. Ap- 
pendice Ihefauri i. e. to._V. pag. 41. iuferi- 
biturque : lUfi ioteien xni iiatpifes edite» ) Xir* 


TATIO. 143 

rue differre ab oixwu , aperte reperto bis ver- 
bis .' Zdr/eet O Ueaites ftmpifti * se ieig srlgnxft 
•ilV/inir ttai ite;* ‘ re fi , y** nete. V 9 nete.. . 

Hinc quod Diogenes Cynicus fe K«r>» ne sime 
vocabat , potefl hoc ad mundum univerfum 
referri . 

Sed jtm venio ad eos , qui tdepat pro 
fWi Otxautts acceperunt : qui quia ab aevo 
Caefarum lele curraacim offerunt ; contufe 
idea quae mihi fe loea, praecipue Graecorum 
dabunt , hic referam . Athenaeus \ utpotepollerio- 
ris Graeciae feriptor , nirgtet pro telluris glo- 
bo accepifle fine COUUovcrlia mihi videtur. 
Nam lib. VI. c. 4. de iis , quae dhdipef. Stoi- 
ci vocant, didereris ait, auram, argentum, & 
horum limilia idcirco fuam nataram in adr/en 
( mundi) live terrae venas abdidilTe , neque in lu- 
cem propalifle ( i.pipun*n , Inquit , i. ~.ii .iram 
i.c. ea terra ) ut defatigati delinant ea quaerere; 

diti ■/*; * siris t -Se Sktxn i* r« IvOlMOt SCC. 

Nec fecus vetus aecior fphaerac Empe- 
docli falfo tributae, ( qui quifquis fuit, Py- 
thagoreus certe recentior fuit ) v. *yo. de 
Aquario glaciem inducente ioquens , «.V.»» 
pro terra dixit; 

£«1774»» **AvVr»* timtrif Ai v<u . 

Operit que mundum ve fle ve luti candida , 
Ac v. 89. de Kfin (Arietis) crymo dilfcrens, 
fic appellatum ait, cum in caelum translatus 
fuit 

v O ite yi K erput eter/eet eiireHagare , 

Cum Mundo ubi mutavit a/iriferas plagas. 
Nec dubito , qoin riceutioiib-JS Pythagoricis 
illis qui ad nos ufque aetatem proiulerunt, 
haud infoiens illa eadem as antiquioribus ad 
fe tranlmilTa sdr/ut pro tellure ufurpatio repe- 
riatur . 

At vero Democritus , qui ( Ladrtio, 
Athenaeo, Suida teltibns ) fuum de Univet- 
lo opus Mi'/*. A.at.rttnt h. e. magnum dige- 
/Ium infcriplcrat , idem quoque, uti tcftarar 
Ls ert. IX. 41. miiion’ > inferiptum 

reliquit , hoc ert De ptrvo dsgcjio feu parvo 
mundo , i. e. de orbe terrarum, uti miht per- 
ii h a fuadeo. 


(*) Stohaeus Ec.phyf. 54. ait 'h fattkdhecuai eim- 

htyiftUi u«f*i rv* kftft/i yif 

itfar I X«4 «liilut , *r ri i»u e » *- -fift * T*v TU 

ii r it it T«r$ $b}ir«b ‘ x«r»*#rw* 

5r* yif 1 rut hrifur . Htraclidet Pytbigo- 

ni unumquodque ajlmrum mundum tjfe autumant-, 
qui tellurem , afnm , & artbfrem comi-leQatur , 
m infinite aetbere . Traduntur ou:m haec flaci - 
ta it» Orfhicis carminibus , th quib'M in une- 
quolibet afiro Juus mundus peculiaris cgnafcit/iT. 
Atijac in Orphids haec Uda fuifl]? , tettau» 


fumt & Plutarchus dc plac. Philof. lib.a c. !}. 
Eufebius XV. praep. 90. Galenui hift. philof. 
c. 50. A Pythagoreis autem ( puta Ocello Lu- 
cano , Philolao , Niceta five Iceta SyTacufio , 
Occcte , Empedocle, aliis: ( nam fuit "hoc dog- 
ma hujus feftae peculiare ) tranfiit eadem opi- 
nio &. ad mnfinarinaa altas feclas ,* vi* ut quit 
aliquo nomine philofophuS cxlliterit , qui non 
plure? in uno mundo mundos inaedificaverit . Ita 
comminifcl ifta &. horum finilia pronum cuilibet 
veterum illorum fcpiencum fuerat. 
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fuadeo . Adhaec Ammonius in Ariftotelis vi- 
ta traftaile illum etiam *n 3 uyj/uia tellatus 
fubjungit :« r»r T * !**•*<"• tum itu , uss» «<J 
»» v*ip**rpu* : ubi quia per i^ur/u» Ammo- 
nius intelligit ttmjlria & fubiutaria ; per 
iwipJrium fuperlunaria certe imelligat , necef- 
fe ell. 

Atque equidem vetufliorem (imulque lu- 
culentiorem non inveni adhuc apud profanos 
icriptores locum , quo uir/out pro ca- 

piatur , quam in celeberrimo Adulitano monu- 
mento, quod Cofmas Indicopleuftes fuae i»- 
r *»V M , infemit : exflat autem in 
Graeca Fabricii Bibliotheca. In eo monumen- 
to ( quod pofica Ancyranis Augurti tabulis 
videtur exemplo foifle ) Ptolemaeus Evcrge- 
10 ubi gentes a fc domitas recenfulUct , ait: 

**' ■> ilfitf ur usurae warra r*'i ilri 1*11 JLOX- 
*° N * c ' •>>< eum , y„ nubi 

Jubjciini tft , Mundum p acatum conjhtntjlem 
«c. Ergo (icuti Romanus orbis dici folebat 
uluusuiu , lic ille rex luam ditionem paullo ante 
koimon i. e. Mundum appellarat. 

Ha&enas de fdruu deque Mundi notioni- 
bus : nunc ad uSy Ulum & ad 'a, i,. I q uae 
duo in Scripturis & apud antiquos vocabulo 
Mundi refpondent ) tranfeo . 

SECTIO V. 

Dt Hebraico tmSlj? qut pado vocabulis 
fupenoribus itemi/ui Graecanico 
congruat . 

De Judaeis Hclleniftis incerta cft quaettio, 
*nde hoc hauferint , ut orbem terrarum K*r- 
put nuncuparim. An quia ( ) mundo- 

rum pluralitas nem modo philofopbi* amica, 


(3) In vweris quidem Infirumemi paginUnon 
nr6 Olam pro rerum univerfitate ponitur : etft 
in iifdeiu locis etiam «i*» in Graecis imerpreti- 
btn legitur ; ac vix ulli dubium eft quin apud 
Jobum XXII. 15. ri Oiai« mundum figniricet. 
Ibidem UBKn pro Or*cb Oiam ( h. e. femitam 
mundi ) LXX rftfitp pofucrunt , Nofter 

Jemitam faetukrum . Hebraeus textus fic verti 
poteft.; Numquid ftmitam mundi ( mundi , inquam, 
nam praecedentia ad mundum referuntur )obfer- 
vabis? PS. LXV. £. gui dominatur in virtuti 
Jua in aeternum . Graece Ai era£«m i» r J turarii» 
•iri ri miSrtf h. e. dominanti in virtuti fu» far 
luium . Sed verte mundum , live potius ubem 
tinarum , quod context&s mixuu fuadet . Quo 
& illud Severi Sulpicii in I. Sacrae Hift. V. 
pertinet ; Igitur vacuo tum faituli ( 1. *. otb* 


T A T i o; 

fed & latilftme per orientem pervagata in taru- 
tum fuerit, ut non apud Judaeos Fotum, fed 
« Chaldaeos , Arabes ( apud quos in Alko- 
rano furi primi Deus muudorum occurrit ) 
adhaec aoud Sincnfes Brachnunes aliofque 
plures eadem confuetudo loquendi fentiendique 
fuerit. Nec fane mihi aliter quam ab orienta- 
libus ad Orphicos , ab his vero ad Pythago- 
reos, Judaeo fque dogma illud mundorum plu- 
rium propagatum videtur . Sed de his vide 
tum alios , tum etiam tritiflimum Buxtorfii 
lexicon I halmudicum coi. 1610. & Fabricium 
lib. 1. biblioth. Graecae cap. ao. n. ta. Haec 
quidem propagatio nominis uiryum fpecie veri 
non caret : quamquam difficile ell tam diffi- 
tas gentes ( veluti Italos Pythagorae difeipu- 
, itemque fparfos per totum Orientem 
philofophos ) non folnm in id confcnfiffe ut 
orbem terrae urp» (jve muudum vocarem 
verum etiam , ut & v*n«wq«ti admitterent. 
Atqui utut illa habeant ; certe vox «.» w 
apud Judaeos Hellcnillas id lignilicat , quod 
apu 1 Hebraeos , Chaldaeos , Syros , Arabas 
vox 07 i;> o lam . Iftud vero olam apud He- 
braeos faepiliime «l».« notat , fed non tariuf 
imo verius muudum (3) fignificat: etli LXX 
interpretes alma femper, nunquam vero u , w 
loco Hebraei olam ufurparunt. Verum fccutit 
temporibus poftquam Hebraeus fermo deiiit 
efle vernaculus , cum illud abip Syriace, 
Chaldaice , Arabice non minus uiitate pro 
mundo , quam pro faecula ufurpitetur , hinc 
Judaei Hclleniliac uimu retinuerunt , ubi de 
duratione ( quali menfura temporis eflct ) age- 
batur ; ubi vero Olam mundum fignificaret, 
utpotc fpatii vox , ibi . ir»»i quidem frequen- 
tius , etli non raro etiam ulum (4) ufurparunt. 
Quam ul*m & uir/ou rvrmvuiur vulgatus Lati- 
nus 


terrarum ) ex filili Net Sem fuit. Ad haec Ec- 
clcfiallae 111. 11. Nollcr etiam Mundum vertit r 
Muneium , inquit , tradidit /kfputstieni eorum . Ibi 
Heb. legitur : Olam ( h. e. mundum ) dedit in 
cordi terum . Graeci tamen hic etiam ..... po- 
fueruht , (Icuti & in N. T. olui faepe pro mundo 
fuuiitur , quali fynonyma fint. 

(4) Patet boc e* feriptoribus Novi foederis, 
apud quos uiur tantumdem faepe valet quod 
uor/uuo • Matt. XXV 111. 20. 1 — , tVs rvrrtsuot ri 
aiim. Ume ad confummaiimem mundi. Ad haec 
1. Cor. IV. 4. i tiac T i ulum r»r» Satan dici- 
tur , qui Joh. XII. 31. & alibi • Ufxur ri .«r- 
{ “ rure appellatur : diabolus autem lic mundi 
Deus ell , quomodo r inter Phil. III. 19. Sed (f 
XVI, 8. ti XX. 34. rl VI.» ri aluit tutu 
“• •• rrr» , qui it uor/uiuul , mundani di- 

cuntiai 


Digitized by Google 


DISSERTATIO. 


nos interpres cum animadverterer, hinc Joh. 
XV. 18. & feq. faeculam ubique reddidit; 
etiam ubi »«>«. apud Johannem invenit (f ). 

Ex hactenus dictis intelligitu* , apud Ju- 
daeos Helleniitas latius tiwt quam uirua» 
ufurpationem patuUTe . Nam cum r» 
Olam per omnia refpondcrct ; in omnes Ju- 
daici vocabuli figninentiones fuccefiit: 
autem quia uni tantum ei Olam ( pro Mundo 
accepti) notioni relpondebat , nunquam pro du- 
rationis vocabulo ufurpatum fuit. 

Tamctli uUjtn ipte multo latius apud Ju- 
daeos Graece loquentes, quam apud profanos 
patuit. Apud hos quidem vii aliter quam pro 
rerum umverfitate ufurpabatur . At apud illos 
racter hanc vulgarem iignlficationem , & or- 
em habitabilem live *!*«*</>*> , At terrigenas 
ipfos , 5 t (tepidi me homines terrenis cupidita- 
tibus implicitos notabat . Pultrcma quidem hac 
notione cum uti volebant, modo uapii, mo- 
do a iita promifeue ufurpabant. Omrtes vero 
illae quatuor notiones ei ufu Chaldaico , Sy- 
riaco , Arabicoque vocis Olam omnino ma- 
narunt . 

Illud podeemo animadverto » Olam 


Hf 

utroque fignificatu ( live ubi faeculam , live 
ubi mundum ligntficat ) ex eo di8um putari, 
quod tum illius diuturnitas , tum hujus im- 
tnenfuas nobis lateat : oSp alam namque late- 
re figrjificar . Nifi & a mundorum pluralittte 
etymon arceSi placet , quali fcilicet pleraque 
mundorum pars nobis obfcura lateat . Haud 
enim fcio, an eo lit referendum, quod ex li» 
bro Zoharitatum reperi apud Fabricium lib. i. 
Bibi. Graecae c. 10. n. ia. quo in libro (cui 
non parum antiquitatis tribuitur ) Deus Mun- 
dorum dicitur tum revelatarum ( qui tret 
Rabbinis (6) ede videntur ) tum aifeoudilo - 
rum , qui ex eorum fententia funt innume- 
ri . Sed his mitfls , equidem fic fentio ei 
Olam primario faeculam live diuturnitatem fi- 
enificare , a Utendo fcilicet ; fecundaria vero 
fignificationc non tam mundum , quam muu- 
di eurfum ac vduti faeculam ( quae plena 
locutio ad Ephef. II. a. repetitur , hh r •» 
muta ei uienu e i eu ) dclignalle . Ex qUO autem 
pollcriore hoc lignificatu ufurpari caepit, gn- 
dus inde k ad mundum arKii notandum fa- 
aus e». 


cuntur Joh. IX. 32. 1* ei alitu e% itxucdi . h. e. 
a mundo condito . Sic I.uc. I. 70. nomine eie 
au mi i tH Wfmferut , & Aci. III. II. upe^erirau' 
alant , prophetia qui a mundi origine florue- 
runt intellige: fic & oStjjo molam non raro In 
V. T. ufurpatur. Atque hanc miram 'At rw 
mnt/niui unde hauferit fphaerae illius auflor , 
quae vulgo Empedocli tribuitur .Ignoratur. Eam 
Fabricius lib. 2. Bibiioth. Graecae cip. ia. edi- 
dit . Ea fi minus Empedoclis , perantiqua certe 
ell. Is au£lor v. 81. ita de fignlfero diAurui or- 
ditur: 

'Atfu ii elr/au eW e' aiunt iflfutl, 

Qc n» Ai rat/aurn aieipyn pinu : verte fic.* 
■rldvette, mundi hujufqut eurfum faecali 
Bene ut erdinarit iu/itd noturo vi : 

Ubi flt hoc adnotandum clt , quemadmodum 
apud Judaeos obi? Olam proprie non ua wun- 


dum quam mundi eurfum ( quod & «,»1 five /at- 
culum dicitur ) notat , fic fphaerae illius Aufto- 
rem mlr/uu & aSm dixiffe ; ferine ut vi- 
deatur Hellcnifiarum ore locutui. 

(s) Juan. XV. 18. feales faeculam latine red- 
ditur, ubi tamen Graece •«-/*•* repetitur, ut in 
ea interpretatione quam affert Cyprianus ep. jfi. 
Si fttculu m Vis odit , mementote quia me friarem 
vohs adiit . Si dt faecula effttit , faeculam quod 
fuMtu ejfee amaret. Sed quia de faecula ntn efiit, 
ego elegi vot de faeculo , fropterea odit vu 
faeculam . Plura adnotavi ad cum locum. 

(6) Vide Buatorfium in lex. Thxlmud. pag. 
tfiao. ex Rabbinot. fententia trea iffignantem 
mundos inferiorem hunc terraqneum , alterum 
medium planetarium ac tlelliferum, tertium an- 
gelorum & animarum , quem & fpiritualem ap- 
pellant. Vide & Grotium ad a. Cor. XII. a. 


AD 
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AD ECCLESIASTICI 


De titulo ECCLESIASTICI vulgata Jimt omnia : quae tamen 
ctmpendifafla hic (i) quoque le florem habere inferne volui . 


AD ECCLT. IV. 3 <5. 

N O* t fit porreda manus tua ad accipiendum , 13 ad dandum collefla . ] Haec in 
Graeco, ficuci in Latino, fune quidem in fine capitis, fed tamen verfu jj. Is 
ergo verfus fic Graece legitur : M» ir« i X l ‘P au tVnraftwn tit to Xafiuit, mi 
e* tu hoeiSiSorxi cjftTxXpitrn . Atque haec una fuit olim ex ratis ac pervulgatis 
fapientum antiquorum fententiis , quam Diogenes Cynicus apud Laertium pul- 
chre expreflerat, monens, ut extendantur ad amicos manus, verum pin o-uyxtm^- 
pim is toTj 3iKTu\oif ( digitis non contradis ) . At fuperiorem Jefu Sirachidac 
fententiam imitatus eft in fua epiftola Barnabas cap. XIX. M» y't>n orpos pier to 
Xtfiiir ixTitrm fi s , nepas Se to Junii evearar. Noli porrigere manus ad ac- 

tipiendum, ad dandum vero contrahere. Ad quem Barnabac locum Cotelerius plu- 
fcula in eamdem fententiam aliorum effata cumulavit , quae cognoviffe neminem 
puto poenitebit. Cotelerius adeatur . Sed tamen Cyrilli Hierof. Jocum ex Cate- 
ch. ip . ne fraudi letlori fit , nolui omittere , qui ita a Cotelerio 
yxp t TOi coi n X‘‘P puiror tx.Tf.T3.uayi us To Ai$ti» , o.AA .1 x.n tis 
stoi pus. Qui vir Cl. licet Latinas translationes Graecorum locorum 
beat praeterire ; tamen quorumdam faltem locorum difficultates utinam diluiffet. 
Vt ecce in Cyrilli loco tpyi^ta^x i non elt operari, fed eft largiri indigenti Jlipem. 
Id veteres Chriftiani Scriptores non tantum Graeci, fed «St Latini ex Biblica phra- 
feologia imitati , paflim arripuerunt : de quo ad convenientia N. T. loca fttfius 
loquar. Ergo Cyrilli Hier, locus ita reddendus: Ne tua manus ad accipiendum tan- 
tummodo porrigatur , fed (3 prompta fit ad indigent ihut f obveniendum . 


recitatur : fi , » 
To leyiCta 8*i 
in more ha- 


AD ECCLI. V. 17 . 

Denotatio pejfima fuper bilinguem ] . Denotare pro condemnare occun-k bis infra 
XIX. 5 . 6. ubi Denotabitur , in Graeco eft x.a.Ta.yrt»a5ioiTaa ■, ficut Mc denotatio in 
Graeco x.<tTay»awis . Ac faepe fane Tertullianus ea verbi notione utitur . Adv. 
Valentin. cap.XI. fc? tamen tolerabo quod ... illam magis doctrinae denotabo perverfita- 

• tem , 


(i) Ad hauriendam hujus libri notitiam 
legatur faltem Prolorm ejus Jefu , qui li- 
brum , a feniorc JeJn avo fuo lingua orien- 
tali feriptum, in Graecum tranftulit. Senior 
ille Hebraice fcripferat : fed alii malunt , fer- 
mone Hebraeo -Syriaco avi feriptionem pro- 
ccffifle . AuSori huic Siracbus filius exftitit , qui 
Jcfttm juniorem illius auroris nepotem , a fe 
reliquit . Hic Jefus junior ( qui & Prologi 


auflor ) avi fui iftud fententiarum utiliflimum 
promptuaiium graeciiate ( quam potuit plu- 
rimorum in Aegypto annorum commoratio- 
ne comparare , aut paratam antea perpolire ) 
donatam edidit , quae in Bibliis Gr. cillat. 
CJuis demum Latine venerit , obfcurum . Sed 
fc fatis vetullam hanc Latinam interpretatio- 
nem efie ipfainet legenti tefiatur . 
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tem , quod &r. Adverfus Prax. c. 18. Nonne denotajfes vanitatem . Idem lib. 1. 
ad Nat. c. 1. huic fiunt Damnati maerent , alteram hanc opponit: Si denotatur , 
gloriatur. Poftremo hinc intelligitur quid illud fit Apoleg. c. 1. Et funt tanti ( 01 
XftnetmStrrtf ), quanti & denotamur. Dici non poteft quam multa inter veterem 
hunc interpretem ac Tertullianum conveniant. Ac porro locutio inde fluxit, quod 
damnationem Denotatio praecederet, ut apud Cic. pro lege Manii, c. 3. Jj>ui una 
die .... cives Romanos necandos trucidandofque denotavit . Quintii, declam. XIX. 
13. omnium denotatione damnatus . 

De bilingui autem haec habet Barnabae epillola par. 2. cap. 1. ux toti 31 - 
yieefioc, u3t iiyXuaaes' •Jro.yls yig GaiaTa iri* i 3 iy\ao<r!a, . Alibi hoc libro bi- 
lingues IS peccatores tamquam auraiupcoL noftcr Sirachides ufurpavit. 


AD ECCLJ. XXII. 2 f. 

Mittens lapidem in volatilia , dejiciet iila : fic tS qtti convitiatur amico , dijfolvit 
amicitiam . ] Dejicio & ex/ 3 a AAa (quod eft in textu Graeco} in veteribus Glof- 
fis funt fynunyraa . Ad hoc adagium quod attinet, reperitur paulo aliter in Ari- 
ftotele in 1 V. Metpphyf. f. de iis qui perverfe veritatem inquirunt : ra yig 
Ta TTtT iunx 3 iuu.ur,ro QfTtii d* ei>i Tm . Nam ijlo modo quaerere verita- 

tem , quid eft aliud quam volucres perfequi ? quos quo magis perfequeris , eo magis 
a te abigis. Perfius III. 60. 

EJl aliquid , quo tendis, IS in quod dirigis arcum ? 

An pajftm /equeris corvos tejlaque lutoque? 


AD ECCLI. XXV. 20. 

Et omnem tbduttum & non obdutlum odientium. ] Graece eft Ivxyciynr, quae 
vox faepe apud hunc feriptorem pro invafione hoftili accipitur , quemadmodum 
apud Thucydidem Jio. t« tui ASijiufui intttyeeyni : fupple rpa.ru aut quid fimi- 
le, quippe cum apud eumdem Thucydidem plena locutio occurrat Wxyeeyn ov/s- 
p.ayj.a.C y quafi dicas auxiliarium copiarum obdutlatlo . Ergo pro irea.yayj Vetus 
nofter interpres fubfiituit fubftantivum ObduRus ; xuqnxlxrus . Nam Obducere clfc 
contra ducere . Obducere exercitum Plautus dixit . Apud eumdem Obducere & ob - 
duRare fcorta viri dicuntur uxoribus . Hinc fubftantivum obducitis apud noftrum , 
ut apud Thucydidem tTayayii ,. abfolutc ponuntur. Adde quod Africanis feripto- 
ribus Obducere eft obfufeare , laedere , violare . Auctor palfionis SS. Perpet. & Felici- 
tati! . Ne libertas nojlra obduceretur. Ac faepiflime Tertullianus, ut in Apol. c. f o. 
fed obducimur certe , cum obtinuimus . Ergo vivimus , cum occidimur . Denique evadi- 
mus , cum obducimur . Plurima exempla alia videre licet in Rigaltii gloftario ia 
eumdem feriptorem. An hinc igitur obduRus hujus loci? Certe vereris Italae ver- 
fionis au&orem videri Africanum fuifle, pluribus adducti indiciis faepe conjecimus. 


AD ECCLI. XVIII. 31. 

Si praejies animae tuae concupifcentias ejus, faciet te in gaudium inimicis tuis . ] 
Graece t'« X«pvyins r» 4 U X? m iuJoxacu ’nrt%p.ixt , nzowttt ct iirtxxgfut rSt 

*; cfys? 
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IN E C C L I. CAP. XXVIII. 


era. Vox 'Euloxfa. de humana voluntate in Vetere ac Novo Foedere alia* 
reperitur; ut ad Rom. X. i. >i p\i tvJW/ct tm l/ixf xa.pil<tc, vehemens Pauli de* 
fiderium, Chryfoftomo & Theodorcto notantibus, defignat. At hic unus, ni fal- 
lor, locus e(l , ubi vitiofa voluntas five concupifccntia eo vocabulo defignatur. 
Imo & de brutarum animantium concupifccntia reperi tvioxuxi & tviox.ui ufur- 
patum apud veterem fane feriptorem , fortalTe Alexandrinum (2) cujus de fym- 
pathia & antipathia i-rioorcurfiATtoi Fabricius lib. IV. c. 29. Graecae bibliothecae 
fub Anatblii nomine ( fed praedabat retinere NeirttoAit* nomen ^uod in MS. prae- 
figitur ) inferait . Is ergo initio pag. 299. ait: A pxxof Aidn fiiXcua. «yx.tx.a .trie- 
ro* ( ftflipn» fupplendum eft iiJ x.oi /5 ) <Jii jw tuioxlxi, lh St p* tvpx , a.px.rm 
hctnil^wTX tuioKU. Vrfa lapidem nigrum fervidum ( adhibet ) ad excitandum amo- 
rem : J quo non reperto , intentis oculis in urfum intuens , amore inardefeit . In- 
fra de gallinis: tis tj tvioxoloxi ( i. e. amoris ergo ) dixit . Quae cum ita fint; 
bona cum Hieronymi venia, non putarim LXX. ( qui hanc vocem de Hebraeo 
nn ratfon tranftulerunt , ) rebus novis nova verba fingentes , ut ipfe loquitur ai 
Ephef. I. f. primos excogitafle . Erat haec vox aliis raro ufitata , at iJiurix* Ale- 
xandrinorum, ( quod ex fupra allato feriptoris illius , etfi rois 0 pofterioris, loco 
poteft colligi) quam feniores ad vim Hebraicae vocis exprimendam adoptarunt. 
Tantumque abeft, ut divinam tantum voluntatem fignificet, ut potius Sirachides IX. 
iy. de tudojJa. ow«| 3 ar ufurparit ; hic autem Ncpualius in carnalem etiam con- 
cupifeentiam tranftulit. 

Obiter adnotare hio libet , in LXXviralis quidem translationis libris voces 
euioxicts & tviox-ta efle frequentiffimas , at nufquam fpiffiores quam in hoc libro . 
Horum haec ratio fuit, quod non alibi quam Alexandriae Hebraica volumina in 
Graecum tradti&a fuere : in hoc autem Sirachidae libro frequentiores eae voces 
deprehenduntur, quia Jefus Sirachi filius, cum maximam vitae fuae partem Ale- 
xandriae tranfegiflec , ibidem hanc interpretationem ex Orientali diale&o in Grae- 
cum dedit . Lege hujus interpretis Prologum , fuae interpretationi praeludentem . 


AD ECCLI. XXVII. iy. 

Loquela multum jurans horripilationem capiti Jlatuct.'] In Graeco haec ita con- 
cipiuntur: AolXix ■jroAiofxa IpiJrti , h. e. Loquela multum jurantis capillos 

arriget. In Latio verbum quidem Horripilo unius Apuleii Met. lib. 3. aufloritate 


(a) Scriptorem iflum & antiquum mihi 
perluadeo ( videtur autem fub Caefaribus Ro- 
manis vixifle , quando «>«„>» appellatio Pro- 
vinciarum remoribus virifque ClarilCmis im- 
pertiebatur ; nam Sextum Tuum */* nr«> initio 
appellat ) & in Aegypto fcripfiffe , non tan- 
tum propter ufum vocis , quae in 

folis LXX. a quibus Hcllenillae ceteri hau- 
ferunt , reperitur ; verum etiam quia quae 
tradit , omnia fe experiendi didicifle tradit : 
at funt quae nifi in Aegypto vcrCuu» , ei- 


periri nequiverit , uti quae de Ibi , de mure 
Aegyptio , de crocodilis «7« «lywioit , ac 
talibus aliis tradif. Cumque idem formicas 
fabbato cellare doceat ; mirum ni Judaeus 
Alexandrinas fuerit. Nomen fanc in apogra- 
pho 'h praefixum reperit editor Rend- 

torfius , quod nomen nihili ratus , in 
Au. , aut AwAii» refinxit . At nomen illud - 
quippe peregrinum , erat retinendum ; quod 
in Aegypto & inter Judaeos in ufu elTe po- 
tuert . 
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fe tuetur , ubi de converfo in alinum Ludo fcribit , Juret immodicis -horripilant 
audibus : quod fatis , ut ei inter Latina verba fit locus : praeferam fi addas fa- 
tis antiquas Philoxeni Gloffas , in quibus legitur paflivum Horripilatur , idque ver- 
titur IdoTfixu ■ Nam quaecumque alia adduxeris , funt longe inferioris aevi . Haec 
de verbo. At nomen Horripilatio non alio fe loco quam hoc verfionis Ecciefiafti- 
ci defendet , quippe quae longe Hieronymo vetuftior , a Cypriano & Tertullia- 
no contre&ata videtur . Haec fatis fore puto , ut non tantum Horripilo verbo , 
fed & hinc derivato nomini Horripilatio, non modo in Gloffariis , fed & in lima- 
tioribus lexids locus pateat. 


AD ECCLI. XXVIII. 28. 

Sepi aures tuas /pinis , linguam nequam noli audire . ] Haec a Graeco abfunt, 
( fi paucas itri&uras excipias ) fed afferuntur a Cypriano , Arabrofio , aliis ; at 
nec eodem ordine, nec verbis prorfus eisdem. 


AD ECCLI. XXIX. f. 

Donec accipiant , ofculantur manus dantis . ] Qui pares , ii genas ofculabantur : 
at inferiores carpum manus , id quod hodieque fit ; idque jam tum ab heroicis 
temporibus. Apud Hom. Od. XXIV. 397. Doliusfenex^ 

. . . Oi iwrtas Si \a.& m x-uct X il t’ ‘ ,r ' * a f 3r ?'- 
O/cula dat carpo dextrae veneratus Ulyjp . 


AD ECCLI. XXXI. 32. 

Aequa vita hominibus , vinum in /obrietate . ] At Ambrofius De jejunio num. 
44. fic citat: Aequalis vita hominibus vinum in EBRIETATE: quod illorfum acci- 
pit , quod Omnes ( inquit ) fi hi vino aequales videntur , dum non pauper diviti , 
non infirmus valido , non ignobilis honorato cedit. Vide locum. Eadem fenten- 
tia apud profanos . Hor. de vino canit : Addit cornua pauperi , & alii palfim . 


AD ECCLI. XLIII. 6 . 

Et luna in omnibus in tempore /uo , ofienfio temporis , & fignum aevi . ] De 
obfcuritate priorum verborum conqueruntur- interpretes . Itaque alteram praefe- 
runt leftionem StAirni* 'toroiwa tis T<urn tlc xatifoi t hOtws . Lunam /ecit in J latio- 
nem ( five ut excubitorem ) in tempore /uo , five fecundum varias lunae aetates. 
Nam prioris le&ionis ( 1» «Aiir» tr atxaa tis Jutipor auras ) fyntaxis & fententia 
ignota creditur: etfi tamen eft fyntaxeos Hebraicae genus , ubi reftus cafus per 
fe ftat abfolute ufurpatus . Equidem crediderim fcripflffe Hebraice libri hujus 
Auftorem in hime modum 1 PJD fTYI Ve jareab baccol beittbo h. e. Et Luna 
omnia in tempore /uo , qui ufitatilfimus hebraifmus eft pro omnia in tempore lunat 
five /ecurutum tempus lunae . Fortaflis etiam fecunda fontis Hebraici vox 7 DTTO 
lebaccol fuerit , i. e. Luna ( pofita eft ad dirigenda ) omnia /ecundum tempus ejus, 
lunae fcil. At Interpres Graecus illud lebaccol vertit ‘jr*;£vTtgo» Er ■xausit , pro 
Tom. II. Ii pls 
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tif rrxrrx : Quae de Hebraica fyntaxi conjeci , valebit etiam fi Chaldaice aut 
Syriace feripta fuerint. 

Et fignum aevi ] Mox fiatim fequitur .- A luna fignum diei fejli . Sic etiam 
Gen. I. luminaria fucla dicuntur in figna„ Hymno in lunam , qm ell inter Ho- 
merica, de eodem planeta dicitur: 

.. . . Ttx.uaip ii Bforois xai arifxi TfTVXTXt .. 

Duris indicium ac fignum mortalibus exjlat .. 

AD ECCLl. XLIII. 12. 13 . 

Vide arcum 13 benedic eum qui fecit illum: valde fpeciofur efi in fplendorc fuo ,~\ 
Nihil dl quod majorem pariat admirationem , quam Iridis afpectus . Ab ejus 
admiratione fattum , ut gentiles Irin Thaumantidos ( arxpxn oa.Jgt.zTis ) filiam 
dixerint. De arcu vide quae notavimus ad Gen. IX. 13 . 

Cyr.rjl caelum in circuitu gloriae fuae : manus Excelfi aperuerunt illum . 1 Atfet 
gloria hic fermonc Helleniftico idem prorfus quod fuperiore’ commate xiyxagtx 
fplendor lucis . Vide de hoc ad Mofis cornuti hiftoriam. Jam vero- quod (equitur, 
iumptum, ex Gen.. IX. 13 . ubi Deas ipfe pofuifle arcum in nubibus dicitur. Ho- 
merus quoque II. A. & P. Jovem ipfum Irinv in nubibus deferibere cecinit; quo- 
rum pofteriore loco eodem prorfus verbo ra»tia Poeta utitur . Nam ut hic Sira- 
«hides 'tTxmaxr auTc ; fic ibi Homerus 

Hure rcopQvpZw lpiv Soirsiai Tituaan 
Ztuf 1% upxroSi r , ripas 'igipitoau 5 wsAqcZoiJ,. 

"H xa! SvaaxArrtos . 

Qualem purpuream extendit mortalibus Irin 
Caelitus in belli fignum gelidaeve procellae 
Jupiter . 


AD ECCLl. L. a. 

Templi etiam altitudo ab ipfo fundata efi , duplex aedificatio fi? excelfi' parietes • 
templi . ] Graece fic : Kai irc’ xuth^ iStjueA i&fa «Ji-rrAsir ( in cd. Complut. 
SireAtit ) xiaKrtXfex J-^JiAev vtpi@o\u upu . Suidas: AiiA*upa • Ic^a/xx ,. Tnpty gea... 
Tum veteris feriptoris locum hunc affert : KaTaroWas to &>x pos tbi obxXxi E-gxx- 

T<n*,xai eis xSinxTor iri axAtiaxi rd. Tti^x, ex X l, p' os rtl ' E-hon «troi>l<rj» ghii 
•xcelfarum munitionum gravitatem (feu firmitudinem) contemplatus , nec muros quaf- 
fari pojfe , manu pugnam commifit . In inferiptione ad ifthmum Corinthiacum ex- 
feripta a Sponio ( quem vide pag. <363. nurn. CXI. ) de quodam P. I.icinio 

fic legitur : xal tus «aus text to acAHTuttni xa! Tas cuofixtrus , x.al ra 

ANAAHMMATA irco auapai xxi rfaAauoTxTos SixAtAvgtttx lrctay.iua.au . Tem- 
pla etiam ... fi? Plutonis aedem nec non gradus fi? fafiigia ( Sponius repofitoria . 
quid fecutus ? ) terrae motibus (3 vetufiate corrupta refiituit . 2. Par. XXXII. 5. 
•uxAn /ttta refpondet munimento cuidam Hierofolymorum, cui nomen Mello . Adhaec 
Berofus apud Jofcphum in I. contra Apion, ip.. ea voce- ufus eft pro edito aedifi- 
cio . Sic enim Chaldaeus ille de Nabucliodonoforo : E» £t toTj /SaaiAeiois xt/roij 
ANAAHMMATA At?i»a o-j-rAa xiMLoSogLriaxs , xal rV o-J/i* xrco Stos egeo iotxtw 
miis. optat , y.xrxg>vTtiaxs StrSptai nrxuTodxrrois , t^upyxaxTO , xa .1 xaT xax.lv- 
maxs toV xaA tiptm xpigixfot atxpiiuaoi &c- quod, fic vertunt. : /n hac autem 

regia 




S P I C I L E G I V M. t S t 

regia filat e lapidibus exflruxit excelfas , eafdemquc omnis generis arboribus confitas , 
ut fpeciem montibus quam ftmiilinum referrent , elaboravit , hoc fodo paradifo penftli , 
uti nuncupatur. 


AD ECCLI. U. ii. 

Memoratus fum rtufericordiae luat Domine , fc? operationis tuae , quae a faecula 
funt . J Ex fequentibus quoniam truis &c. intelligitnr ipyeurlxt hcic avunu/oo » cffe 
t5 i\tm . De qua notiouo vide dici» ad Joh. III. [. <St alibi pluries t & ad 
■hunc librum cap. IV. 



I) * 
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AD QVATVOR PROPHETAS 

MONITUM. 

A Nte plura menfes jam Spicilegium ijlud veteris Teflamtnti ad finem ufque SA- 
PIENTIAE, quamvis aetate 'ac valetudine reludentibus , recognitum typis man- 
daram : cum /olitis incommodis implieatus tametfi quaedam calentia adhuc typograpba 
committebam ; tamen ex invalet udinis pertinacia manum tandem de tabula fufiuli . 

Sequebantur Prophetae : in quos non fecus atque in libros ceteros , habebam Jepofita 
flu/cula: non quidem filo perpetuo, fed more meo, de quo tomo i. lotiorem docui. Ni- 
mirum, id inibi olim perpetuum fuerat , ut quidquid ad /aeros codices illujhandos perti- 
nens in mentem veniret , id ( modo minus ab aliis animadver/um ) /eponerem & in fua 
quidque loca digererem , ftquando f orta/fis u/ui futurum . * 

U/ui quidem aliquando fuere , fed valde fero : quia amifsd fere in totum memorid, 
ac frigefeente ingenio ( quid boe in oBogenario mirum ? ) tandem laborem hunc tam- 
quam tefiamenti fatlionem ad momenta ultima refervavi . 

Verum non bic querimoniis locus . Hoc jam ’ tomo altero extremo ( fiquidem vita 
Juppetet , (f mentis quantulufcumque vigor affulferit ) Prophetarum relida quaedam 
ac poftremo in Macbabaeos dabimus, tomum tertium Tejl amento Novo refervaturi . 


PROPHETIA I S A I AE 

AD ISA. I. $. 

C Ognovit hos poffeffotem fuum , IS afinus praefpe domini fui : Ifradl autem me 
non cognovit, IS populus meus non intellexit. ] ifoa dubito, quin haec lfaiae 
verba pio» ChrifHanos fuaferint , ut in Jefu parvuli antrum inducerent bovem afi- 
numque , qui eju* tenera membra halitu officiofo reficerent , atque a rigore no* 
fturnae hiemi» recrearent ; maxime cum huic lfaiae interpretationi fatis antiqua 
teilimonia fuffragentur . 

Incipio ab Atii» SS. MM. Philippi Heracleae Epifcopi, & ejus focii Herme- 
tis.quae exflant apud Ruinartum ad ann. circ. 504. Sedi. XI. p. 417. ubi Her- 
mes fic ad flantes hortatur: Quid haec videntes in caecitate confijlitis, nec ad Libera- 
toris veftri auxilium convolatis ? Canes dominum odore vefiigant , IS audito robioris fiki- 
lo equus , quem ignarus paullo ante projecit , inquirit . PRAESEPE AGNITO BOS ad 
Dominum cucurrit , (S AS I NFS STABFLVM POSSESSORIS INFENlT , Ifrael 
Dominum ignorat , juxta quod leblum efi : Ifrail non me cognovit Dominum omnium &c. In 
quibus martyris Hermetis verbis prior illa fententia(a voce Canes ufque ad ro In- 
quirit ) omnino a fequentibus ( a PRAESEPE fcil. ufque ad INVENIT ) di- 
flingucnda eftj nam quia priora Martyr de fuo dixit, idcirco ea praefenti tempo- 
re ( vefiigant (S inquirit ) concepit: at pofleriora quia ex hoc lfaiae loco uanf- 
tulerac, idcirco praeterito tempore expreffic , tamquam hifloriam ab hoc lfaiae lo- 
co mutuatus. Ergo IV. vix ineunte faeculo S. Hermes M. & Chrifliani hunc lfaiae 
locum pro vaticinio notie nativitatis Clirifli impleto accipiebant: qua bos & afi- 
nus 
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aus ad infantis Jcfu membra anhelitu refociltanda adcurrerunt. 

Aeque antiquum ( nifi etiam antiquius ) anaglyptum illud eft, quod in fua In* 
fcriptionum colleftionc Fabrettus 'attulit: quod cum ipfamet doclifs. viri defcriptio* 
ne, quae pag. 758- exftat huc afferam. Ergo his verbis Fabrettus utitur: Titulus 
fuper marmore, fub quo Infans fafciis involutus , Bove ii A 'fello afflantibus & duo- 
bus Pafloribtts bine inde. 

HERACLIAE RELIOSAE (•) SORORI 
PAVLVS A CONCORDIA . . XVI. KAL FE8 
Ia pavimento Sanfti Pauli ( . effoflum marmor ). 

Paulus Concordienfis ( verba ejufdem Fabreui funt )> fenex optime valens memo- 
ratur a D. Hieronymo ep. XXI.- An ijle ? Ha&enus Fabrettus. 


A D ISA. F. 4. 

Quid debui ultra facere vineae meae. ] Apud Thalmudicos CTO eherem i. e. vi- 
nea notat etiam fcholam , academiam , fynagogam . Quod argumento eft , eos non 
aliud quam Synagogam five Judaeorum eccleGam nomine Pineae hic apud Ifakm 
accepilfe, atque ex eo potius vineae nomen fuis coetibus dediffe , quam quod li- 
neatim in fcholis federent , & quali vites in vineis plantarentur , ut Gemarici 
ineptiunt . 

Verum Ifaias ipfe fuimet interpres edo mox verf. 7. Finea enim Domini exer- 
cituum, domus Ifraiil eft , ii vir Juda germen ejus dele habite &c. Hinc & Cluilius 
vineae parabolam non femel de populo fuo elefto ufurpavit. 

A D ISA. F. 26. 

Et fibilabo ad eum de finibus terrae . ] Sibilo olim ficuti & nunc ligna daban* 
tur, uti ad Zach. X. 8. demonftrabimus . 


-> AD ISA. FU. 9. 

Si non credideritis , non permanebitis . ] Graeci interpretes » pii ovijr* . Quos 
fecuti Africani Patres apud V i&orcm Vitenfem III. 9. Nifi credideritis, non intcl- 
ligetis . 

AD ISA. FII. 14. 

Propter boc dabit Dominus ipfe vobis Jignum: ecce Firgo concipiet ii pariet ii c. ] 
Cujufinodi hoc figni genus luerit , diximus ad Gcn. IV. 15. Jam vero de Vir- 
ginis partu quaedam & apud ethnicos diffeminata , fimulque depravata reperire eli. 
Hieronymus I. «. adverfus Jovinjanum : Apud GjmnofopbiJlas Indiae quafi per manus 
hujus opinionis aultoritas traditur , quod Buddam principem dogmatis eorum a latere fuo 
virgo generavit .... Nec boc mirum de barbaris , cum Minervam quoque de capite 
Jovis , H Liberum patrem de femore ejus procreatos , doClijfima finxerit Graecia . Speu- 
fippusquoq. formis Platonis filius , ii Clearcbus in Laude Platonis , ii Anaxilides in Laude 
pbilojlpbiae , Periiliontm matfem Platonis , pbantafmate Apollinis opprejfam , ferunt ; 

a 


(*) Error quadratarii pro RELIGIOSAE. 
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£f fapientiac principem non aliter arbitrantur, nifi de partu virginis editum ... Ac 
ne nobis Dominum Salvatorem de Virgine propagatum Romana exprobraret potentia; 
auBores urbis fc? gentis /uae Ilia Virgine fc? Marte genitos arbitrantur . V ide quot 
fureulos ex Ifaia gentilicas propagant . 

Ecce Virgo concipiet fc? pariet filium . ] Hebraicum almah non tantum Vul- 

gato interpreti Urgo redditur , fed & Cnecis interpretibus 'Xo.filioi . Imo qui 
Hebraici vocabuli originem rimabitur , facile inveniet, non polle aliud -quam vir- 
ginem intelligi , ut quivis fcit vel mediocriter hebraice peritus . Quid ergo e it 
caufae, cur Judaeos diffidentes habeamus , qui non virginem hic fed puellam in- 
telligi jubent? An ea eft caufa , quod virginem Judaei appellarent, quamdiu non 
peperiiTet , itaut a primo ftatim partu virgo die delineret ? EzechieI certe poeta 
ex Judaeis Helleniftis unus in dramate, quod i^xyaym infcripfit, ea notione oext- 
itws appellavit, apud quem fic loquens inducitur Deusa 
Txri crpeiToTOKX Qvynts ©ea, 

Coa. r’ a.t Texam aexpitroi oeparas, Ttxjx 
T’ xpomxx fitrrpxf puprtoor . 

Tum primitiva pecora maflantcs Deo, 

Quamcunque primum virgines effuderint 
Prolem, aperientem uterum parentis, mafculam. 

Atque haud fdo an inde fit, quod Suidas’ -raf&enor dixit ro» t 'x nrxp 8e m ytmfii vr*, 
natum e virgine h. c. ex ea quae tum primum parit : nifi malumus ■xa.filrtn cum- 
dem efie qui 'rexpknxs , qui fcil. ex t T-j Soxuexs «irate 'irofStrB editur. 

Et vocabitur nomen ejus Emmanucl . ] Sicuti duces ethnici in tefleris axuraTs 
nomina deorum plurimum ufurpabant ( uti Cyrus Z tus rrvpipixxos ex Xenophon- 
te, Caefar Venus Genitrix ex Appiano &c. ) ita fub Chriltianis principibus Em- 
vianuel adhibebatur j uti tradit Vegetius, qui ea re Chriftianum fe prodit . Voca- 
lia ( inquit is lib. III. cap. 5. ) figna dicuntur, quae voce humana 'pronuntiantur , 
Jicut in vigiliis vel in praelio pro figno dicitur , ut puta ViBoria , Palma , Virtus , 
DEVS NOB 1 SCVM ( in Hebraeo EMMANVEL ) Triumphus imperatoris &c. 


AD ISA. VII. 18. 

Sibilabit Dominus mujcae & api ... & venient. J Locutio du£la a fignis 
militaribus , quae fibilo primitus edi folebant - Vide fupra ad V. 2<S. & quae 
notavi - ad Zach. X. 8 . » 


AH ISA. VIII. 19 - 

Quaerite a pythonibus £? a divinis , qui firidett in incantationibus fuis . Graeci 
interpretes: ^xn-aare tus iyyxTptpv9tss . . . 01 ex t« xaiAi* e tparSo-i» . Sane quam 
pulchre iidemque veriffime verbum HA1 hagah per ex t?! xoiAicts ex, ventri 

murmuro tranflulcrunt-; nn hagah enim mufftare fignifkrat, aeque ut ^teAexcta , (quo 
Hebraeum verbum ferme femper in Graecis Bibliis redditur ) uti exponimus ad 
If. XXXVIII. 14. & Marci XIII. 11. Id autem fufurri genus peculiare t»» iy~ 
•ystTfi^tu?»* fuit. Hinc quia Pythiarum muffitatio columbarum fufurrum, ex ventre, 
Son ex ore , editum referebat ( quibus & !"0n hagah verbum idcirco peculiare 


Digitized by Google 


SPICILEGI V M. 255 

fuit ) eo faflum ut id- genus feminae -tjAiixi i. e. columbae appellarentur : 
de quo vide longe plura infra ad XXXVIII» 14. ubi ca congefliraus omnia, quae 
hujus loci propria videri potuillcnt > 


AD ISA. XIII. iz. 

Pretiojtor erit vir auro , £? homo inundo OBRIZO . ] In Hcb. eft Ofhir : unde 
merito veteres Obrizum ab Opliir deducebant . Sed verior etymologia ea vide- 
tur, quam tradit Salmaf. ad Solinum & Bochartus in Phaleg. coi. 139. 

Porro Obrizum etiam de argento diftum comperi in inferiptione Calatina, quam 
nunc ad manus non habeo , fed inter fchedas confufam . Porro quia 1 -JN epher ci- 
nis eft, & non minus argentum quam aurum excoquendo cinerem de fe promit, 
idcirco non immerito Obrizum videtur auro aeque ac argento fuiffe commune no« 
men & hic OBRIZO aptiflime legi .. 


AD ISA. XIX. iG. 

In die illa erunt quinque civitates in terra Aegypti , loquentes lingua Chanaan . ] 
Convenit inter interpretes, linguam Chanaan hic non aliam efle, quam Hebraicam 
linguam. Verum cur linguam- Chanaan appellarit non aeque convenit. Nam alii 
hinc colligunt linguam , quam hodie Hebraeam dicimus „ antea Chananacorunt 
fuiffe, & Abrahamidas , qui antea Chaldaei eflent , in Chanaanitide linguam ejus 
regionis addidiciffe, atque hinc poltea hanc linguam Hebraeam fuiffe appellatam, 
ab Hebraeis fcil. illam ufurpantibus .. Alii v.ero non alia de eaufa Prophetam hic 
linguam Chanaan appellaffe volunt,, quam quia, qui Chanaanitidem incolebant He- 
braei, ea lingua utebantur. Cur autem Prophetae iu mentem venerit Unguam Chanaan 
eam appellare ,, cum potuiffec ufitatiore vocabulo Hebraeam dicere, nemo adhuc 
docere eft- aggreffus . At ca ratio facile conflabit ex iis , quae tom. r. Dif- 
fert. VH.. copiofe difputavimus ad Gencf. XLIII. 32. Ibi demonftratum fuit 
HEBRAEI vocabulum- y«ix. 5 s • Tranfamniatm fic notare , ut ea vox in Cha- 
naanitide- Tranfeuphratcnfem notet , in Aegypto vero Tranfnilanum -. Vi- 
de omnino ibi di£ta.. Ex eo fit, aetate hujus Prophetae ab Aegyptiis quaf- 
cumque linguas quae trans Nilum effent , five Arabicam , five Arameam , aut 
quafvis alias, appellatas Hebraeas . Quare Propheta ut eam notaret , quam nos 
Hebraeam intelligimus , maluit eam linguam Chanaan nuncupare . Cetera , quae 
a<l hoc nobile vaticinium pertinent, vide apud explanatores.. 


AD ISA. XXIII. 10.' 

Tranfi terram tuam , quafi flumen , Filia maris . ] Tyrum alloquitur: quam Fi- 
liam maris vocat ,. utpote primitus infulam , at poftea peninfulam mari circum- 
fluam ,, more Hebraico . Id tamen, etiam profani funt imitati . 

Sic eciam Delus nrom fluyamp ponti filia a Pindaro dicitur iis verfibus > quos 
aflfcrt Philo lib. quod mundus Jit incorruptibilis^ 

Ud 
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A D ISA. XXIV. if. 

v pi infulis viaris &c. ] De infulis maris vide difita ad i. Mach. VI. 29. Sit 
illae dicuntur ad difcrimen fluvialium , de quibus infra XLII. 15. In Euphrate 
enim, Nilo & alibi plurcs hujufmodi etiam immenfae , vifebantur. 


AD ISA. XXVIII. 4. 

ffiuafi temporaneum ante maturitatem autumni . ] Heb. 2Pp Kaitz , aejiatis , pro 
quo Nofler autumnum hic & Midi. VII. 1. pofuit . Sic & Orpheus ad Jo- 
vem autumnum pro aeflate pofuit in hunc modum: 

25» /ae» i xe Ax/tiro noi irSetri 'icoftyjpi aurt • 

2*'f J-u^ttici» iV'ovo/i!n< «ptAawi», 

A "i 'TTOTt (ifiuiOi i-KttpajS. 

Per eog Aejiatem voluit intelligere ; quia fumma hic divifio traditur anni in ho- 
ras ternas: at autumnum in his non 'numerabant antiqui Graeci, & pleraeque na- 
tiones, fed tantum ver, hiemem, aejiatem. Hebraei vero duas agnofeebant, utpo- 
te veris & autumni carentes vocabulis. Vide difta ad Pf. LXXIII. 17. 

AD ISA. XXVIII. 16. 

Ecce ego mittam m fundamentis Sion lapidem probatum , angularem , pretiofum , in 
fundamento fundatum » ] Videtur ritus aliquis inter Ilebraeos viguifle , quo Iapis 
fundamentalis in fundamenta religiofanim falcem dnrnorum conjiceretur. Is lapis 
efle debebat probatus h. e. feleclus e multis , quemadmodum victimae probabantur: 
quo illa Pfalmi 117. paroemia fpedlat : Lapis , quem reprobaverunt aedificantes, 
hic faSus ejl in caput anguli . 2. Debuit efle Angularis , & ut in Ni T. dicitur fa- 
ciens utraque unum h.e. in utrumque parietem excurrens; id quod erat figuracivum 
Ecclciiae ex duobus populis cogendae. 3. Prctiofus . Quid fibi hoc vult? Certe de 
Iapide fundamentali hoc capiendum. Nam fuifle apud Judaeos de fundamentali la- 
pide Kfct/jj» aea.rqi-jroLfaJorct ( veterem a patribus traditam obfervationem ) non mihi 
dubitandum videtur, ac praecipue in feleftu ejus lapidis: quo illud Chrifti pertinet. 
Tu es Petrus, £f fuper banc petram ( Petrus enim & Petra utrumque in Syro Cepba 
i. e. Petra dicitur ) aedificabo Eccleftam meam . Atque hunc fundamenti la- 
pidem antiqui lapidem aufpicacum vocabant ob caeremonias , quibus facrabacur: 
de quo & inferiptio in Grutero exflat & mentio apud Tacitum. 


AD ISA. XXIX. 10. 

Mifcuit vobis Dominus fpiritum foporis . ] H. e. poculum wtfxarowV . Hebraeis 
im ruab quam late pateat, Hebraiftae non ignorant. Sed mifcenii verbum pro- 
pinantium eft, ut h!c facile poculum iutelligatur . 


AD ISA. XXX. 1. 

XJt ordiremini telam . ] Cyprian. ep. ff. -affert Hc fecifiis conventionem quod 
propius ad fidem Hebraei fontis eft. 


AD 
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AD ISA. XXX 'VII. 17. 

Habitatores earum . . . eonfufi /sgi . ] LXX pro Hebr. "COI vabtfcbu , (f pudore af- 
fcBi funt , reddiderunt exfiecati funt . Quos interpretes Ifcgiffe hic do&i 

conjiciunt ( prima tantum littera decurtata) "tBO' jabefcbu, exaruerunt . Plane aflen- 
tior. Interim fiferi poteft , ut Graeci interpretes & ^r/utha tanquam fyn. 

onyma habuerint j nam de Apolline , qui Delphufae fluenta exficcaverat , dicitur 
ab Hom. hymno in Apoll. ver. 387. 

Ou/txa. AeAQuW i«pw n<rxytt pitSpx. 

Delphufae quoniam /aerae pudefecereU undas. 

Ubi licebit vertere, C lubet, exficcaverat undas . De quo Homeri loco confer di- 
da ad Joel I. it. Facit huc & illud Theocriti Idyll. 1. de vulpecula quae ado- 
lefcentcm tr £*{5 in ficco pofuit i. e. pudore affecit , lo fece rejlar corrivo . 


AD ISA. XXXVIII. 14. 

Meditabor ut columba . ] Vide Djflertationem ad hunc locum , ad quam reji- 
cimus lectorem . 


AD ISA. XL. 12. 

Quis appendit tribus digitis molem terrae? j Olim de Augufto ( fub Cynaedi no- 
mine ) ditium , acceptumque in Mimo: 

Viden' cynaedus ut ot/rem digito temperat . 

Alluditur ad ftatuas in quibus interdum imperatores orbem manu tenent. Am- 
mianus lib. XXV. Maximiani flatu te . . . amifit repente fpbaeram aeream formatam 
in fpeciem poli , quam geflabat . Sed & ejufdem moris meminit lib. 2 1 . 


AD ISA. XLII. if. 

Et ponam flumina in infulas.'] Quoties majora flumina, qualis Euphrates, atte- 
nuantur, tunc diverfae paflim emergunt infulae, quia nimirum fubfidentibus ex inter- 
vallo aquis , prodere fefe in alveo cx intervallo tumulos , qui ante latebant, 
necefle eft. 


AD ISA. XLIII. 18. 19. 20. at. 

Ne memineritit priorum. ] Hinc ufque ad ver. xi. fic affert Cyprianus ep.(dj) 
ad Caecilium: Nolite priora meminiffe, £? antiqua nolite, reputare. Ecce ego facio no- 
va quae nunc orientur , £f cognofcetis , faciam in deferto viam , (f flumina in loco 
inaquofo ( defunt hic pleraque ver. 20. ) adaquare genus meum eleftum , plebem meam 
quam acquifivi , uf virtutes meas Exponeret . Differant ab his quae in Vulgata le- 
guntur . 


AD ISA. XLIF. 11. 

§>ui ponitis Fortunae menfam £5* libatis fuper eam.] Hebraea fic valent: Qui in- 
Jlruitis Gad menfam , & impletis Meni libamen . ifofter pro duobus idolis iftis unum 
Tom. //. Kk Fortunae 
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ajS I N I S A. CAP. XLVin. XLIX. LI. 

Fortunae unius nomen memorat . Quid ita ? Synonyma , credo , putavit, ut qui 
animadverteret Graecos Interpretes hic Sxifctmu & ufos vocabulis, quae 

fynonyma Nofter potavit: nam & Saufiartet Genium iignificat, & Tu^ii quoque vix 
aliter quam pro Genit accipitur , Charifio terte , qui docet t» tu^V Genium fi. 
gnificare . Hinc t<L rubeta , h. e. t* r lixus hpi, quae Gazae, Alexandriae , An* 
tiochiae atque in Ungulis ferme civitatibus colebantur , templa erant Genio illa- 
rum civitatium confccrata . Verum cur, inquies, Fortunam ac non potius Genium 
Vulgatus hic pofuit? Credo, quod apod Latinos etiam Fortuna pro Genio ufur* 
caretur . Hinc Fortuna barbata occurrit apud Tert. ad Nat. Qui & extremo lib. 
de Monog. Fortunae muliebris meminit. 


AD ISA. XLFIU. it. 

Non /t ierunt in deferto, cum educeret eos: aquam de petra produxit eis, fif fcidit 
petram 1$ fluxerunt aquae . ] Aliter Cyprianus ep. (63) ad Caecilium & I. Teft. 
is. in hunc modum : Si fit ierint, per defert a adducet illos , aquam de petra producet 
Viis, findetur petra, fc? fluet aqua , bibet plebs mea . Quae Graecam interpreta- 
tionem xar<L voia. fcquuntur ; at contra Vulgata fontem Hebraeum. 


AD ISA. XLIX. i. 

In umbra manus fuat protexit me. ] Eademe locutio infra eao. LI. 16. & apud 
Homerum 1 L IX. 419. ubi Ilium non excifum iri auguratur Achilles: 

MaX« yag t%t tvpumrx Ceus 

Xdpa. tnr uoreflax*' 

Quippe manum Pater Iliacas fuper explicat arces. 

AD ISA. XLIX. 23. 

Et puberem pedum tuorum lingent . 3 Fortafle madido pulveri impreffa vertigia 
intelligit . Imitatur haec Tert. de pudic. c. 1$. poenitentem deferibens , omnium 
nefligia lambentem ak. Efth. XIII. rj. vtfligia pedum ejus deofculari paratus ejfem. 
Infra LX. 14. Et adorabunt vtfligia pedum tuorum &c. Heb. bifltbacbavu , h. e. 
incurvando fc ofculabuntur vertigia &c. Pf. CXXXI. 7. Adorabimus in loce ubi 
fiet erunt pedes ejus. Heb. fcabellum pedum ejus. 

AD ISA. XLIX. 1 6. 

Et quafi mufle fangutne fuo inebriabuntur . } Apud veteres vina non nifi rubra 
fcere : rariffima alborum mentio . In Palaeftina certe & vicinia tota Dufquara nifi 
tubra luefe . Hinc faepiffime murti & vini cum fanguine collatio in Scripturi* 
atque profanis auftoribus. Quod huc pertinet, murto majorem, inebriandi vim ve- 
teres feriptores aflignant , ut & A£L II. 1 }. Quid ita? quia vina plerumque tem- 
perabantur: murtum non item . Tum etiam liquoris dulcedine capti largius mu- 
fto le ingurgitabant. Ceteroqui vinum multo validius effe nemo ignorat. 


AD ISA. LI. «1. 

Ebria non 4 vine. 1 Laudatur illud Epigoni Theffaii ia aathologja p. iai. edit. 
VFecbtl : 

♦tu , 
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SPICILEGIVMv 

♦«u, Tinf vittf 

Tlinseit fta.iU p treippoix pcautepitm .■ 


AD ISA. L1II. 4 . 

Fere languores nojlret ipfe tulit, {£ dolores no/lrof ipfe portavit . ] Matthaeus hune 
locum ad (Jhrifti curationes tranftulit ; eft enim hic Prophetae locas ytracuripos, 
ut ad Matt. Vili. 17. diximus. Verbum 73 D fabal hic & infra r. 11. idem ef- 
fc quod aufer» certum eft , fed ita ut portavit fit idem quod tolerando afportavic, 
fit ad eumdem Matthaei locum notavimus. 

AD ISA. LUI. 11. 12. 

Et iniquitates eorum ipfe portabit. ] 7 D 0 fabal hic de fupra verf. 4. & Thrcn. 
V. 7. idem -quod aufero. Vide quae ibi notavi, & "praefertim ad Matt. VIII. 
17. ubi & de irapipa ( quod hic & v. I*. Graece eft ) pro «tw cQtget dictum . 

Et ipfe peccata multorum tulit . ] H. e. abftulit ( ut ad proxime fupe- 

riores & alibi diximus ) . Nam & KiM nafa hoc faepe fignificat , < 3 c eLiu&pa Grae- 
corum interpretum tantumdem valet apud Helleniftas. 


AD ISA. LFI. 7. 

Domus orationis vocabitur . ] I. e. erit: quomodo & Lucas XIX. 46. hunc lo- 
cum cit«t: Domus, inquit mea , domus orationis eft . Nemo ignorat Focari hehraic® 
fermone tantumdem valere quod fubftantiVum verbum . Nec aliter heroica aetate 
Graeci loquebantur. luno apud Hom. II. A. 60. 

AfifiTtpoti ytrtjrn, juu anxa. vi» orotgax» m$ 

KEiCAHMAI . 

.... Tam genere ipfa foror, tum quod tua conjux 
NFNCFPOR i. e. fum . 

Domus mea domus orationis vocabitur eundis populis. ] Hoc eft Profeucha «rts nw 
uni Hebraeo populo, fed cunilis Iase nationibus. Profeucbas J udaei Hebraice .I 7 fin JT3 
betb tbepbillah, Syriace NHfaf JT 3 betb tfdutho h. e. domum orationis nuncupabant. 
Videntur hinc haulifle Judaei , qnod ad profeuchaj ethnicos etiam admitterent . 
Id quod non hinc folura , fed & ex Illo Juvenalis , ( Ede ubi confifltu , tn qua te 
quaero profeueba) percipi poteft, & ex Perfii & Horatii fatyris. Quin & ad templum 
Hierofolymitanum gentibus adoraturis patuiiTe aditum, ex hiftoria Judaica novimus. 

AD ISA. LFI. 11 . 

Canes impudentiffimi . ] Nihil apud Homerum familiarius, quam canis appella- 
tione impudentiffimum quemque notare , ut IL VIII. rem aJitts , canis impudens 
& xvrriper pro impudentius; & fimilia. 


' AD ISA. LFII. 9. 

Et ornafti te regis unguento . ] Mos vetuftiffimus unguento faciem pulchriorem 
reddere. Vide Dan. X. 3. Itaque apud Homerum Od. XVIII. 191. non alio, 
quam xoAXik i. e. pulchritudinis nomine unguen appellatur j ait enim Palladem 
xcLwu inunxifie Penelopes faciem, quo venu (li orem efficeret. 

Klc 2 KoAA»» 


Digitized by Google 



»<5o I N I S A. CAP. LVIir. LXVI. 

KaAAeV si ir^cwr* ri x*A* >ut%» 

Apt&paciu,' otu^trtf {vfttyuts KvSifUct 
Xfitrtu, iur it In X*p'iTat xpfot IjufouT* . 


AD ISA. LP7II. 6. 

Nonnt hoc ejl mugit jejunium quod eligi 7 DiJJoht colligationes impietatis <3tc. ] 
Hoc illud eil nt<riva<u -mxItxch , quod ex Empedocle Plutarchus affert. 


AD ISA. LXV1. t. 

Trmeatem fermnts mos. 3 In Barnabae epiltola parte t. cap. i. E “n rtium 
t 4 A lyvs, « VHMOCLi. 

JD ISA. LXVI. ip. 

Graeciam & MUur longe . ] Jttuast bene Graeci EAA Ha. verterunt . "De CTR 
Gve infulis vide afth ad Jer. II. io. & ad priorem Machabaicum . Porro quod 
hic Graecia cum infulis jungitur ( faltera ex interpretum Graecorum mente qui 
conjunftionem K«t! , quae a fonte nunc abeft , adhibuerunt : t!s r, Is tinus ) 

non latis fcio an olim 'EAA«s & *wsi ferme uti fynonyma haberentur . At Pla- 
tonis certe Comici drama apud Pollucem, Suidam, & in Etymologico M. inferi- 
bitur E'\Astf i, m. 

Et infulas longe. 3 Graeci jmu «s t«U tinus ris oro j>pt h. e. ia infulas longi*- 
quas. Sic etiam Ecdefiaftici XLVII. r j. ad infulas longe . Gr. tU tinus aeipptt . 
Pf. LIV. 6. Et in mari longo. Gr. jw*i t£» it SxAcuron /Mxfit. Quibus locis La- 
tina verfio non ineptiae eft accufanda, quippe cum Martialis domum longe pro lati- 
ge pofittm dixerit iib. 2 . ubi de villa nihil ad vidturn fuppeditante: 

Piflamquc portas otiofus ad villam 
Olus, -ova, pullos, poma, cafeum , muflum. 

Rus hoc vocari debes , an domus longe ? 

H. e. o otifftt o 7 kh. 

AD ISA. LXVI. *o. 

In carrucis. ] Optime Hieronymus ro flH3*D cwcharoth vertit canutas, uti 
probavimu» in Schediafm. De Corcyrae nominibus in nomine CORCYRA num. y. 
Inde petantur quae huc facere vifa fuerint . Corcyrae nomine antiqui carrucas no- 
tari putabant : vide Homerum de Nauficaae aurigatione OdL VI. Tam toTj circa- 
rotb lfaiae, quam Nauficaae assirt muli, non equi jungebantur . 
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DISSERTATIO I 

Ad 'illud Ifatae XIV. 4. Sumes parabolam iftam contra Regem 
Babylonis ; & quae fequuntur . 


PARS PRIOR De voce SVn helel ( quae hic folum reperi* 

tur ) dixi in Tyrrhenicis Di»tr. IX. in fl) 

T Otum hoc caput profa oratione con- STELLA : quam ftelUe vocem & Tufcun 
ccptum fuiffe multi vulgo putabant ; cum ortu Tuo fuilTc , & ex Heb. Htltl ortam , ibi 
tamen ex hoc loco , ubi dicitur verf. 4. demonftratum fuit . Ex hoc loco jam ( ac fe- 
Qnomodo c effervit cxa&or , ufque ad totum cile ufque ad v. ir. ) pars eft veteris carmi- 
verf. 17. fit elegans canticum , allegoriis , tro* nis , quod de cafu Satanae circumferebatur : 
pis & poeticis figuris diftinftum ; ac perpetua quod tamen Ifaias Babylonio regi accomrao- 
■nitrini ( qua fcil. fententiae bis inculcan- dat . Et quidem Satanam htc Luciferi nomi* 
tur ) decurrat: quam eflfe pulcherrimum Hc- ne venire, praeter antiquam traditionem , haud 
braicac poefeos cbaraSeretn , alibi pluries di- dubie ab Hebraeis aficeptam , Chriftus ipfe 
ii . Et quidem quaecumque hfc ■ dicuntur, comprobat apud Lucam X. 18. 19. didebam 
omnia ad regem Babylouium ( quicumque is inquit , Satanam Jient fulgar de caelo caden- 
fit ) ita referuntur , nemini ut alii convenire tem : h. e. ficati flellam ( ut ad Lucam ia 
aptius poffint . Tamctli in hoc carmine plura loco declarabimus ) nam r*« *< ytuime fitllas 
funt , quae jam olim in aliquo antiquo canti- cadentes ibi dclignat , quia ibid. fubjicic , De 

co adverfus Satanam ( qui mox v. ia. Luci- caela radentem . Sed & cetera quae ibi fe- 

fer appellatur ) decantata fuerant: quae poli- quuntur( velati de poteftate conculcandi fer- 
modum Propheta regi Babylonis accommodat, pentcs ) codein fpeitant . Ergo haud dubie in 
Itaque illud Quomodo cecidifti de caelo Luci - antiquis Hebraeorum poetarum carminibus 
fer Ac. funt veteris carminis Mw.mrur^dTui , Satanae uti coluber deferibebatur : unde & 
aut faltem funt ex lmiqua de Satanae cafu Typhon mythologocum , qui , ( uti mox fta- 
deferiptione petita , quae in fenfu accommo- tim demonllrabituc ) ex Satanae cafu , & ex 
data in Babylonium regem hic transferuntur hoc veteris caiuici loco adumbratus fuit : Ty- 
aptiffime: ficuti & Jof X. n. 13. 14. pars fbon , inquam, modo a poetis uti ferpens tor- 
flla cantici, quod in libro Jullorum perfetip- luofus o [tenditur ; et li alibi Typhon dicitur, 
tura erit ( Sol contra Galraon ne movearh hic vero v. IX. Lucifer , alibi vero fi ve de 

&c. ) polcherriine ufurpatur . Nam quae ali- caelo cadent } live *<•»■£•« , ac fuperbe de fe 

cubi ex veteribus vulgatHque canticis inferun- v. 14. promittens , fed poltremo detrafint in 
tur , ut fcopo Divini Scriptoris fubferviaiu, profandam laci delcribitur v.»y. Hacc veto fit 
ea non necelte eft omnia nari *ltd ei couve- alia huc pertinentia melius ac (tibuli us Parte 
nite , cui aptantur : quod hic praefertim res altera expofitum eo. 
ipfa loquitur. His oblervatioraibos adhibitis , ' ■ 

jam textum carptim aggrediamur . PARSALTERA 

V. 4 .Et erit ia die illa fumet parabolam i fiam.'] 

Nomine r i Serro mafebal feu Parabolae canti- Qaa primam de TTPUONE vento , itemqut 
cum intelligf, fuperfluum effet monere, nrfi gigante agitur,. Tum quaedam Cantui 
in rc clara viri do&i caecutident . Verum fi bnjut exponuntur . 

mc audis , hic & plurici alibi, ubi illud Svn 

mafebal occurrit, haud dubie carmen, non vero I. De Typhone vento . 

profata intelligas moneo. Ex Salomonis libro 

parabolarum , & aliunde id licet intelligere. TRYPHON genus eft, uti volunt, repentini 
V. ix. Quomodo cecidifti de cado Lucifer . JL fiatus fit procclloii , quem Atiftoteles in 


(1) Etrufcae vocis ingenium fe fuls in STEL- e)us in forte fibitum ST ( quo Tufci delefta. 
LA prodit : in qua voce uihil aliud ab afpira- buntai ) Mutatio, 
tione fyilabac priotia 1 i Ueltl deviat, qua» 
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DISSERTATIO I. 


4 c Mundo 4 in Meteor. Plinius II. 4S. Eu- 
_ ftathiui ad Homerum, Scholialtaeplures (apud 
'fi. Stcph. in 1 hcf. to. 3. p. 1708. ) fic va- 
tie delcribunt atque conllituunt , ut quid po- 
tiflimum lcquaris, haud liquidum fit . Voffius 
in TYPHVS ruit quidem Typhonem tffe Vor- 
ticem fumigantem , fed fine igne ( quod a 
Suida fumptum , cui dicitur omina ) 

at cctcra ei Ariftotcle videtur didicifle, aliif- 
que qui hunc ventum datuunt ( ayl « l%n,u- 
li'« ) antequam inflammetur aer , dici Typho- 
nem . Verum uti curiofi obfervarunt , in ea 
procella, quam typhonem vocant, nihil minus 
quam fumus deprehenditur : ut omnino mihi 
videantur pleraque eorum quae -de T yphone 
feripta repcriuutur, non ab accurata oblcrva- 
tione , £ed a falfa etymologia manafie , qua 
vulgo creditum fuit, Typhonem ( ubi ventus 
eft ) a n^n fumigo fuifle appellatum . Cujus 
ut vera etymologia detegatur , aute omnia Ha- 
tOs hujus cardo unde fpirat edifeendus, dein- 
de cum Orientis radicibus vox componenda. 

Quantum autem potui animadvertere, Ty- 
phon aut idem ac aquilo eft, aut (altem ven- 
ti aquilonaris genus . V t fic exiftimem , cogit 
me Lucae Ad. XX VII. 14. auctoritas , ubi 
vexafie navem dicitur yeutus Typhonicus , qut 
vocatur (a) Enroaqnilo. Ergo Euroaquilo i,c. 
vetitus ct aquilone 4 euro mixtus, idem eft 
ac typhonicus . Accedit , quod Interpres Ae- 
thiops pro vento typhonico pofuit dilerte ven- 
tum aqnalonarem ,' dum fic eum locum red- 
didit : Et tunc fpiravil ventus aquilonaris in 
«mi. Atque ea ell TYPHONIS conliitutio, 
feu nativa figniti catio : nam cetera quae a 
Graecis de Typhone dicuntur, ea fupcrltrudla 
funt lignificationi vctbi »•>» ( i .e. fumigo T, 
unde typhonem derivari falfo exifiimaruut ; cum 
fit potius ab Heb. )inx tfuphon , uti mox 
oflendam . 

Vifo, quodnam venti genus Typhon luerit, 
jam de etymologia laborandum . Eft autem 
jplillimum Hcbr. jrtix taphon (nam Tfade mo- 
do per S , modo per T , ut hic , redditur , 
maxime apud Tufcos , qui hanc vocem intu- 
lere in Italiam ) quod Taphon , live more 
Graecorum Typhon, in Vulgata nollra num- 


quam ferme aliter, quam A iulis redditur: at 
in LXX. plerumque Pofiit 1. e. horeas . Etfi 
apud eofdem femel reddirur«>«r.M' i. e. oriens, 
femel etiam anAuras i. e. fuhfolannt : id adeo 
quia five Typhon fi ve Aquilo ( quae nomini 
Hebraeo Taphon refponaent ) ita leptemtrio- 
nalis erat ventus , ut nonnihil ad ortum de- 
fledlcret . Poftrcmo Syrus interpres quia per- 
fuafum habuit Lucae ( Ad. XXVII. 14. ) 
Typhonicum efle ipfum quem Ctepe dixi, He- 
braeorum ;uix taphon ; ob eam caufam in co 
feribendo nomine nec litteram Tetb nec Tam 
ufurpavit, fed Tfade litteram, cum qua Ta- 
phon Hebraeum feribitur . Sic enim ibi id 
Graecum nomen Syre exhibetur: oyrtfitx i. e. 
Tupbouicot ( his enim vocalibus ea vox eil 
animanda ) quod non eft aliud , quam He- 
braeum taphon cum terminatione' Graeci deri- 
vativi . Etenim quod in vocali prima V in 
locum Hebraei Kamett fuCcclTcrit, id ad con- 
fuetas dialedorum mutatione» eft referendum. 
Nam Chaldaei quiddm in prima eius vocabuli 
lyllaba I adhibent loco vocalis kamett . At 
Tufci per quos ea vox ad Latinos manavit, 
cum Client vocalis V amantifTimi; hinc apud 
eos V priorem fyllabam occupavit , idque faciJe 
apud Graecos in Y trinfiit , ut ufurpa- 
rent. 

Quod autem per Tufcos ab oriente hanc 
vocem Latini acceperint , declarant celebres 
de Typhone gigante narrationes ; quem fiva 
infulae luarime, five Aetnae monti fuppofiram 
volunt; quibas in locis Tyrrheni primitus ha- 
bitarunt . Graeci vero poftmodum id nomen 
ab Italia per Tufcos Aeolas acceperunt . Ac 
de etymologia fatis. Nunc de Typhone fabu- 
lofo jam agendum. 

f II. 

De Typhone primitus vento' equi lanari proceflo- 
/0 , pojiea oh fnam vehementiam in gigan- 
tem hiimxoo a postit traufmntan . 

D ixi $. I. Typhonem nihil aliud efle quam 
ventum Aquilonarem . Sed Graeci id no- 
men quia putarunt a rip» i. e. fumigo U at- 
tenuo 


(a) Io Graecis vulgatis hodie legitur v.tfon\{- 
Kr i. e. eurus fluftuofm . Verua nemo eft hodie 
eruditorum virorum quin fciat , legendum efle 
EofoaoioF . quod & Vulgatus Interpres habet k 
Alexandrinus codex apud Millium . At in Ae- 
thiopica ttanslatione fic legitur , Et tune f lira- 
vit ventus aquilonaris. Error librariorum ea fi- 
militudine litterarum a & a prodiit, quae non 


heic tantum fed & aliis faepe in tocia deferipto- 
ribut impofuit . Et tamen is error antiquifiioiM 
eft : nam n Euroclydou , quod hodie dum in 
Syro legitur , oflendit, in Codice Graeco anti- 
quiore ( quem Syrus interpres prae oculis ha- 
buit ) , jam tum feriptum fuifle k/onXofon pe* 
errorem pto lopuoi a» . 



AD I S A r 

tendo venire , hinc ex eo non commnne flati 
venti nomen , fed peculiare repentini & pro- 
celloG turbinis vocabulum (latuerunt . Quin 
cum is turbo clades navibus ac terris mife- 
randas afferret , hinc itlud tamquam infame 
nomen commentitio giganti terris noxio apta- 
runt ■ Atque id indicavit Homerus Hymno in 
Apollinem ver. 306. ac mox v. 3p. 

Autcvr' dfyuSaiirt Ttparia , vijrs 
Terribilem , violentam , bomiuumqut Ty- 
phoon o cladem. 

Ceterum vel fic poetae huic mondro ( quod 
T ufmtru Typhonem , live nfiuiu Typhoea , fi ve 
Typhtlnm vocabant ) venti naturam non adi- 
mebant . Hefiodus Theog. 869^ 

- ti it' dnifom pJitc iypti umm' 

Humida ventorum vit rft ex pane Typhoto. 

Qflid autem Typhon ille gentilium gigas 
cum Typhone vento b. e. cum junt Tfapb» n 
( fi ve Taphon ) Hebraeo hujus loci commune 
babeat, non intclligerem , nifi Ifaias hoc cap. 
XIV. ia. & fcq. facem praeferret, ubi Typho- 
nis declarat lunasti* 9 ^ caium in profundum 
laci. Ergo Ifaiae XlV. ta. & feq. haec ver- 
ba -cantici funt: Quomodo cecidifti de caelo Lu- 
ti fer , qui mane oriebaris ? Corruijii in ter- 
ram , qui vulnerabat gentes i V. 13. Qur dice- 
bas . . in caelum confeeudam , fnper qftra Dei 
exaltabo folium meum , fedebo in monte tefta- 
m enti in lateribus Aquilonis 14. Afcendam fu- 
per altitudinem nubium , Jimilts ero AltiJJimo. 
tq. Vernmtamen ad infernum detraheris in 
profundum laci . HaScnus fuperbiffima J-uici- 
fcri tionaglu notatur . Mox ufque ad hymni 
finem h. e. ufque ad v. 17. acria eft r« |»x 
( Taphon feu Typhonis ) exitii deferiptio . 
Hebraeorum Tfapbon idem eft qui gentilium 
poetarum Typhon : qui alio nomine apud eof- 
dem poetas ethnicos Enceladus itemque Bria- 
reus appellatur ■ Ergo haec tria nomina unum 
& eumdem (3) gigantem notant . 

$. III. 

Quaedam alia Cantici Ifaiae expedienda , ne 

in primis de Gigantum mutatione laterum , 
unde credebantur terraemotus oriri . 

A Ntequam hinc difcedo , reftat Verfus 13. 
I i cum aliquot fequemibus refricandus . Poit 


(3) Sed ita ut Taphon feu Tipbm aut Tfpheon 
( nam pro verfuum commodo ea voa varie a 
pojtis fleftebstui ) primarium nomen fuerit . At 
ceteta illa Enceladus , Briareus , & liqua alia apud 
Graecos peccas iaveuiuntur , funt patiito po- 
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verba illa ( v. 11, ) Quomodo ctrldiJN de Cat- 
io Lucifer , qui mane oriebaris t &c. Mox 
v. 13. ita fcquitur : Qui dicebat in corde tuo : 
in caelum confeendam , fnper aftra Dei exal- 
tabo folium mettm , fedebo in Monte Tefta- 
menli , in Lateribus ( feu Femore ) Aquilonis* 
Quibus extremis verbis quid excogitari turnen- 
tius poteft ? quid ftylo Satanico accommoda- 
tius ? quid arrogantius , ac limul obfcurius * 
poftrfmo omnia ex Inferorum ftylo , apud 
quos nihil minus quam Divina fibi arrogare 
mos erat, quale illud, Sedebo in Monte Tejla- 
menti , h. e. in Monte fatis vafto & fami- 
gerato , cui Tejlamentnm i. c. Domini templum 
tufiilebat . 

Tum quod fcquitur, mnlto eft obfcurius. 
In lateribus , inquit , Aquilonis . Quod equi- 
dem non dubitaverim , In femore Aquilonii 
reddere . Nam |U» w jarcbetbe Tfapbom 
quid aJiud funt quam Aquilonis fi ve latera , 
live potius femora ? quoa poeticum plane eft, 
ubi ventis membra humanis fimilia pafiim tri- 
buuntur , ac praeterea cauda fatis longa ac 
■ortuofa , ut ex diverfis tum divinorum tum 
& veterum poetarum locis conftat . Verum 
aliis miflis , Aquilonis femur eft latus illud i IV 
quo is flatus impetu fortiore debacchatur ac 
terrae motus in primis ciet . Itaque femur 
Aquilonis eft boreale latus . Nam non nifi 
violentiae Gigantum ( oliro in boreales caver- 
nas montium ad fuoram criminum poenam 
dctrulbrura ) tnm terrae motus tum quidquid 
impetu ingenti fit , acceptum vetus fabulari» 
theologia referebat . Etenim Gigantes illos , 
ubi ex diuturno fob montibus carcere delaflati, 
demutare latus jxitdrentur , tum immanes ori- 
ri illis montium concuffioncs antiqui fibula- 
bantur. Montibus ergo primum, fi credimus, 
terrae motuum pernicies oriebatur , quia Gi- 
gantes montium pondere preflj , dum fua im- 
pedita latera extricare vi magna nituntur , ac 
feltem veterem litum cum novo' mutare, ecce 
tibi immanes illae montium fbncuffiones : qua- 
rum notitia Lateribus Aquilonis , Ifaia auQo- 
re , debetur . Atque illa vis prima in montium 
cacuminibus otta , fenfim ad declivia, mox 
etiam ad plana propagabatur , fed ita ut per 
longa planiciei fpatia vis illa fenfim languefce- 
ret , aut novis fortafle caufis aliis foveretur. 
Haec de Lateribus Aquilonis five de terme- 
nto tibus 


(lerlora . De bis nominibus tum Bochsrtus vi- 
dendus, tum alii plure». Vide prae ceteris hujus 
Geographiam fac. cap. XXV II 1, a ceL jif, ( uM 
de Aetnae nomine ) & feq. 


DISSERTATIO II. 


i<?4 

motibus bauflffe antqui viiemur e» Ifaiae 

Canticis . 

Nam ex his Ifaiae locis mirum ni profani 
potarint.praefcrtim poetae, apud quos fub fabu- 
larum involucris non paucae genihium tradi- 
tiones inveniuntur . Vcluti Virgilianum illud 
dl Aen. III. £78. 

Fama eft ENCELADI femiuftum ful- 
mine corpus 

l 'rgeri mile hac , iugeutemq. ixfssper Aetnam 

Imp.fitam, ruptis flammam exfpirarc caminis. 

ET FESSFM OFOTIES MVTET LA- 
TI/ S , INTREMERF. OMNEM 

MVRMVRE TRINACRIAM , y cae- 
lum fubtexere fumo. 

Enceladi nomen , quo Maro hic utitur , & 
Statius in 111 . Tbeb.xidos iliique fexccnti , eft 
Typhonis live Typhoei fynonymoniverum Statii, 
& Callimachi loca Virgiliano fuonedam , ut ex 
horum trium magnarum poetarum confenfu 
conflet Typhoeo feu Typhone mutante latus 
ingentes terraemotus gigni confueville . Statii 
locus hic eft. 

.... Aut ubi teutat 

Enceladus MVTARE latus , procul ignem 
antris 

Mens ( Aetna ) tonat. 

Callimachi vero ( qui Ptolemaei Philadelphi 
aequalis , ejufque bibliothecae ptaefe&us futflc 
dicitur ) operae erit hexametros difeere : ex qui- 
bus praeter Typhonis & Enceladi notiora no- 
mina etiam tertium , quo Briareus dicebatur , 


vocabulum nobiliffimi Gigantis hujus tenebi- 
mus . Ergo Callimachus Hymno in Delum 
ver. 141. hos fudit hexametros. 

’C, E Sini' 'Amatu Sftet, mfi TiC. 

Xri.*r«i xd.ra , unruSai.i. y ‘V at tu 

Eif inpi B (laft.f hrutuea xm<p/ »w. , 

Cujus Fragmenti Bochartus to. I. £19. ftquen- 
tem affert interpretationem. 

Ceu quando horriftnit mons intonat Aetna 
cavernit , ' 

Er ull at que globos flammarum y faxa fmh 
auras , 

Cum mutaro latus Briareus ccuniiitnr acer. 

$. IV. 

\ Tque hiee de Typhone fatis* tum qua- 
A tenus is Canticum Ifaiae illuflrat , tum 
quatenus ex hoc Cantico Typhon illdftra- 
tur . Ceteroqui Typhonicis antiquitatibus fca- 
tent libri , live Typhon uii ventu* vehemen* 
accipiatur , five uti gigas hln*x‘<, (ive quem- 
admodum ejus hiftor* apud Aegyptios do- 
cebatur, (ive verius corrupta exponebatur .Plu- 
rima Typhonidum originum legenda apud He- 
rodotum, apud Diodorum Siculum, apudque 
Plutarchum in De Ifsde y Ofiride. 

Ex recentioribus fatis erit Calmcti Lexieon 
Biblicum In TYPHON adire , in quo huju- 
fce metationis fumma capita ( ea maxime, 
quae ad Aegyptum pertineat) tangit, ad quae 
ledorem remittit. 


DISSERTATIO II. 

Ad illud Ifaiae XXXVIII. 14. Sicut pullus hirundinis, fic 
clamabo: Meditabor ut columba. 


SECTIO 1. 

In Prophetis , in Hagiographis , y /milibus 
fun hagah y iff Meditari, y 

Sufurrare aut Murmurare y fimitia 
tffe plurimum myftica , & prophe- 
tica verba , neu tam vulgari 
notione , quam alliort in- 
telle&u accipienda. 

H Ebraicutn verbum nm hagah A htc A 
fexme fempei a Graecis Interpretibus per 


iuAiiu, a Vulgato vero Latino per Meditor 
redditur . Et quidem fi Mt>.ndu A Latinum 
Meditor tantumdem fit, quod cogito , ut vulgo 
putant ; mirum videbitur , cogitationem columbis 
tribui ,eifdem aves Ezech. VII. 16. iuimt»i 
appelliri ( quae forma notat nominis habitudinem) 
quali dicas cogitatione praeditas . At dicuntur 
ita non .cogitationis ( quae fe foras minime 
prodit ) gratia , fed interni nefeio cujus va- 
gitos , quem concipiunt illae aves intrinfe- 
cus . Ergo tam nin hagah . quam Graecum 
utPariee modo linguae tribuitur ( uti Job. 

, XXVII. 
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XXVII. 4. Pf. XXXIV. 3X. LXX. 

LIX. a. ) modo ori ( ut Pf. XXXVI. 31. 
Job. XXXVIII. 1 ) modo palato, aut gut- 
turi, ut Prov. VIII. 7. Elluc vero hoc cre- 
dibile , os aut linguam meditari , h. e. cogi- 
tare juilitiain, fapientiam, & cetera hujufmo- 
di ? An non hinc apparet , id verbum vocis 
magis quam mentis clle verbum? 

Quid quod apud eofdcm Graecos interpretes 
auAiiM interdum refpondet verbo nir fuahh 
ut Pf. CXVI 1 I. 14. CXU 1 . -f? Quod ver- 
bum eloqui aut confabulari lignificat . Nul- 
li ergo dubiam quin mn bagab 4 ei rcfpon- 
demia tu *.7«» & meditor vocalia potius lint, 
quam mentalia verba . Quacnatn autem m iis 
notetur proprietas l'eu quae voci», tum 

hinc tum ex aliis Scripturae locis datur intel- 
ligi. Hic enim & infra LIX. 11. dc colum- 
bis mn bagab ufurpatur , facile ut appareat 
lufurraudi S. fubmurmurandi vtm iis propriam 
tribui : nec tantum avibus , fed dc hominibus, 
ex If. VIII. 19. luculenter hoc quod dico ia- 
telligitur , ubi run bagab dc pythonibus h. e. 
Iyy*cfin»l»i feu ventriloquis ufurpatur . Ac , 
nequid de iignificatione addubites , ibi Graeci 
id verbum per •* r», meblut puela reddiderunt. 
Vide ibi dicta . Maneat ergo Hebraicum ru* 
bagab muflitationem illam notare, quam iVy«- 
apipuetu oVim edebant, aut columbarum fufur- 
rum , aut demum urforum inconditum mur- 
mur , quod If. LIX. II. cum columbarum 
fulurro conjungitur his verbis : Rugiemus 
quafi urfi omuet, quafi columbae meditau - 
tts gememut. 

SECTIO II. 

De vi verborum M ebsrim Meditor . 

V Erum quid tandem Graecis in mentem 
venit , ut verbum run bagah vix aliter 
quam per verbum Miait*» verterent ? Mihi 
quidem , nili vehementer fallor , prorfus ea- 
dem t i fUMtmu propria aliquando ligniticatio 
fuit, quam modo Hebraeo verbo nin tribuen- 
dam dixi. Scio /*ia iram quamcunque dreeawe , 
qua operi praeludimus, noiare , ac fpcciatiin 
Tom. II. 


2(5 f 

oratoriam praeexercitationem . Id vero ipfuuj 
quid olim fuerit , proprie poeberdu declarat. 
Nam quia orator, ubi fe ad dicendum com- 
parat , quadam muiHtatione utitur , dum vel 
quae memoriae mandarat , fubmiUa voce fe- 
cum ipfe repetit (t) vel ccteroqui non ferip- 
tam a fe prius orationem fed rude argumen- 
tum tum primum multitando delineat (a) ; ab 
ea, inquam, rudi tnufiitatione tractum fuit, ut 
tubera- & mujjito oratorum peculiaria verba 
evaferint. Cumque declamatores magis (quippe 
memoriter diiitiri ) quain fubiiti oratore» 
(ut qui vel fubito dicerem, vel elfent rcbui 
«tuam verbis addictiores ) ea muITatione ute- 
rentur; hinc *>Ait«» Declamo Significabat , dc 
tube'rae deciamationct . Ceterum facile pollex 
fuit idem verbum *tA,r«u ad militares 4 quaf- 
vis alias praecxcrcitationes transferre. 

SECTIO III. 

Quod Meditor fit quafi Melitor , nec aliud 
fit , quam tacito murmure verfut aut 
prafam iutra fe condere , eu autequis 
dcmoujlratur . 

N On aniles autem has e fle conjeQuras, 
ex Latino meditor poteft demonitrari ; 
quod quia primitus melitor dicebatur , haud 
dubie a suberum venit . Ac meditor quidem apud 
Virgilium cantare fignilicat , (quali a MeUtor) 
Servio tefle ex vetere codice apud Voflium: 
Meditaris, cantat, quafi mebtarit , D pro L 
pofita : quod Gruet i tuberor dicunt . Tum au- 
tem meditari feu cantare poeta Aicebatur , 
quoties tacito mutmure verius condebat , quo 
pertiuere illud Horatii modo cxiltimabam : 
Aut iufauit bomt aut verfut facit : Quia ta- 
citus IcO. fufurrabat . V idc praecedentem no- 
tationem , & quae infra ex Perfio produce- 
mus . Fulgentius etiam tibicines tuelofari di- 
xit , cofdcmque Hyginus eommeletari . In 
G loliis Miaitviik«s uisdf vertitnr flacca : cujus 
loco l^afea reponit Cujacius , iteraque Salma- 
fius ad FI. Vopilcum: quos vide , uti difea» 
quo tibiarum genere edtfcere antiqui artem 
folc hant . 

Ll Sed 


DISSERTATIO H. 
16. If. 


(1) Eo fortafle fpeflat , quod in veteribus 
GlolTis legitur, ubi puberi vettitur cmdijcit , ob 
tam opinor cauiTam , quod qui orationem vult 
memoriae fuae tenacius infigere, faepe Illam fe- 
cum ipfe fubmurmutando recitat. 

(a) Idque ex illo Hor. II. Sat. 7. intelligitur. 

Aut ieifar.it Ionio aut verfut facit , 
de beto dictum , qui nefeio quid in famulum 


obganniebat , idque mufiitando, ita ut pcStaruti 
puxirnrir imitaretur, qua vetfus fuos muflitando 
procuderent. Par enim ac plane germana deqlt- 
reatoium , ubi fe compararent, muflitatio olle 
debuit : Petilus certe , cujus locus mox pro- 
ducetur, de oratoribus juxta ac poetis loquitur. 
Vide notam 3. in fme Oiflertationis hujus. 
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Sed redeo ad meditor quod antiquitus erat 
muffito . Tellis mihi prodeat Plautus Poen. 
IV. i. 18. 

Nam is quidem illi ut Meditatur , verba 
facit emortuu. 

Et adire lubet hominem & autem nimii 
eum aufculto libens. 

Nam quia tacitus ille mu flabat ( id (ibi vult 
Meditatur) idcirco propius adiri debuit . An 
Cicero eidem notione ufurpavit in Flaviana? 
Non ( ait ) jurisjuraudi , fed laedemli verba 
meditatur . Adeatur is , rogo , locus : interim 
videtur de iis dictum , qui murti rames alicui 
male precantur . Idem Cic. in I. olfic. am 
de Oratorum fc comparantium fubmida re- 
citatione cli capiendus ? Vt fiquis, ait, cum 
cauffam fit adlurut , in itinere aut in ambu- 
latione fecum ipfe meditelur. Cujus rei exem- 
plum admodum illurtrc fuppeditat Plautus, ex 
quo quid MEDITARI Iit , fado diQoque 
docet in Amphitruone I. i. 41. 

Ea nunc MEUlfABtlR , quomodo illi 
dicam , cum illo ad venero . 

Ac rurfus v. 46. 

Sed. quo modo , & verbis quibat me de- 
ceat fabularier, 

Prttts ipfe mecum etiam volo hic MEDI- 
TARI . Sic hoc proloquar. 

Principio ut illo advenimus , uhi primum 
terram tetigimus. 

Continuo Amphitruo delegit viros . Et 
cetera capita quae herae fe narraturum ex 
ordine, Solia voce fubmida narrat . Poteilnc 
alarius Meditandi verbum exponi ? 


SECTIO IV. 


De iyyutqipiihn fiive ventriloquis . 


H Adenus non veros i‘n«jW<«i , fed eo- 
rum arte expreflbs imitatores oltcndimus: 
nunc age veros & a naturi expreflbs ledori- 
bus proponamus . Dixi Hebraeum nin hagah 
& ei rcfpondcns ,u,ia<t«'« , h. e. Muffito pe- 
culiare verbum tum ventriloquorum fuide, 
tum vero etiam columbarum . An non hinc 
obfcurae facis varum fatidicarum appellationis 
ratio aperitur , qua vulgo vixuai , uiAtidlit, 
firmi &c. nuncupabantur ? Hcfyehio vixum 
dicuntur ede «i i, Aulaeo lier furni nd.Tin , in 
Dodona vaticinantes prophetides . yidendus 
Herodotus lib. 1. de duabus facerdotibus cif- 
demque vatibus, wtXttan appellatis, (ive quod 
nigri coloris edent ( 1 ritui enim idem quod 
fd/iai , ficut & gentilium laccrdutcs Hebraeis 


ATIO II. 

0"03 co narim , quafi atratos dixeris , voca- 
bantur ) live quod ipfarum ferino barbarus 
atque inconditus edet indar avium, antequam 
Graecam linguam didicilTcnt. Videndus porro 
& Sophoclei in Trachin, aliiquc plurcs. 

Sed redeo ad 'Eyy«ffi»«t;s«, de quibus ince- 
peram. r.yyuTSnot.i dicuntur Caleuo (inExe- 
gcfi vocum Hippocratis ) •<’ uuxuritim 

a*«i QOiyyiseOH . tld re ht li. it t?i yxeiif 
tliyyirhai , h. e. qui coaclufo ore loquuntur , 
quod 'ex ventre vocem edere videantur. Anu- 

tius Foedus in Oecon. voc. Hippocr. ex Va- 
rino & ex MSS. putat in Galeno legi debere: 

Eyydfuwltj , « *hAh?m(h( c*V*r«t , 

*mi o v«r»«« Qii-yytrStt . Certe loCUS 
Hippocratis , quem lpectavit Galenus , ell de 
femina quae in morem ventriloquarum lufor- 
rabat : fic enim habet de muliere anginofa 
Epid. V. quod & lib. Vll. repetitur his ver- 
bis: K*/ it tu fitm o ri t' , urv o nl iyyu- 
riifnvtit Ay, unxi . T Utro t 1 h v i-nnti Ex pedlore 
/ Irepitut quidam , fimi/is fatidicis .quae de ven- 
tre loquuntur , edebatur. 

Ad haec Tertull. mulieres fuide feribit , 
quae genitalibus voces fatidicas ederent. Et li- 
bi vifam talem quamdam teflatur Coclitis Ro- 
d'gin. X 8. Hadr. Tutnebus publice profef- 
fus ell , tede Foedo , libi vifum quemdam 
nebulonem , qui immotis labris , ventre cum 
vellet , vocem redderet ; eifque praelligiis 
quaedum faceret . 

Hoc divinationis genus itmnU 

Ariltophani in Vefpis dicitur, quia is Athenis 
eam divinationem exercuit , & lyVwyftw * h 
fuit. Ex quo pollea iyyaefiuvtn , iyyacpii a . , 
& rifioudmit funt appellati ; quod ex ventre, 
cx pcilore , & ex imis corporis penetralibus 
oracula funderent ; uti feribit Pollux lib. a. 
vide & Hefychium. 

Ex tot veterum tertimoniis jam opinor, fn- 
telligis, ab antiquidimis ufquc temporibus plu- 
res fuide vates feminas cafque c (lumbarum 
nomen adeptas : vanas vero prorfus ac ridi- 
culas ejus appellationis ede caudas , quafcun- 
que veteres grammatici prodiderunt , ut in 
i s nfu veuire folct , quorum ratio ex Orien- 
te arceflendi erat. Vera ergo hujus appella- 
t onis caufa ell , quam modo indicavi, quam 
& latius diducere proderit . _ , 

Muha enim iyyartutihn feu Pythonicis cum 
columbino genere faerc communia . 1 . Ac 
primum mujjitam , de qua tamdiu dilferui, cu- 
jus gratia pythouiflis columbarum nomen quae- 
litum fuit, quod harum yiyyoruf limilc mur- 
mur ederent. Sed & poetae , qui divino fu- 
rore perciti videri volebant tum cum verfus 
meditabantur , live i/tihiiui (eas enim e(Tc dixi 
propria» hujus rei voces ) live iu morem fy- 

ynCfr 
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(3) Immurmurabant . 'lyy*rtiw>u 
enim noti alia de camia nutu oioth Hebraice 
dicebantur , q uam quia ntrium indar inflabantur 
tum, cum mulfare aggrediebantur: nam etiam 
columbas videas tota ingluvie tumeicere, cum 
fofurrum edunt . Quod fanc praecipuum in 
Pythonicis fuit , unde id eifdem «yy ««?»»*« 
aut iyy*rfiiuirmm notncn repe; it , nempe ut 
immoto ote loquerentur , lic ut cx imo ven- 
tre re veta multarem aut certe viderentur. 
Galenus in expolitione vocabulorum Hippo- 
cratis vult apud hunc >yv«wu'f*s appellari', 
qui elauto ore loquuntur , lic vero diiSos 
quod v<mrc loqui videantur. At columbinum 
genus (lacpe dis i } vere y»*V«l»F appellari 
debuit, quippe quod cum maxime immurmu- 
rat , clauf» roltro , tumefeente vero ingluvie 
ex imo ventre lufurrum illum edere videtur. 

Hoc quod uinvcrfc de columbino genere 
dixi , video id fpeciatim de turturi! is ( quas 
fi Arilloteles V. hili, anim 1 r Athenaeus 
IX. 1 r. Suida* . ceteri omnes iater columba- 


rum genera recenfent ) a Suid* fuifle prodi- 
tum : qui cum hauc parocmiam produxiilct, 
r, t -/ r. 1 , , turture loqutu tor ; hanc 

cj utilem rationem fubncctit , iTiiii «i 

y M.ir.T eoi cetaari , «AA* rui r ,7 ( ixtrSlei, UaXyci, 
quia tiou ore tentum , fed & fer fejlcriora 
loquuntur . 

Dixi jam plura quam opus erat de lignifi- 
cationc verbi mn bqgab, it ci refpondentiun» 
n.*,ran fi meditor: icftat , ur nonnulla tub- 
jungatn de ejus fynonymo tjxsx tfitbtjefh , 
quod hic & alibi cum n:n conjungitur . Apud 
lfaiam id verbum pluries reperuur , & ita 
ut appareat id verbum per ,.»*«,•*„!«» fuif- 
fe fortaflis avicularum peculiare , idque ad 
ventriloquos translatum propter ea facile qaae 
fupra tradidimus . Scio enim Ariftopbancm 
in Avibus plures avium voces ulurpalic . 
Sed non memini illud Zlu Zlu hi ( quod alii 
tx eo afferunt } in lcpidiflimo comico rt-pc- 
rille. Nec vacat in eo nunc tempus infume* 
re , ut nancilcar. 


(3J Peltas luiude: vueu vemijqe 

iyy*Vf . 

Perlius Sat. V. Cornutum fuura , quem a vitio 
tuti. oris abetie vult, fic alloquitur Verfu lo. 

Xu it eque anhelanti , coquitur dum maj/a camino, 
t Folle prtmix 1 os. ti :net CLAVSO MVRMVRE 

ratcvs 

XifcH quid 7f.cr.tr GRAVE CORNICARIS 
inepte, 

NEC STLOPPO TVMIDAS INTENDIS 
RfMPERE BVCCAS. 

Sed U Sat. 1. 13. eundem morem videtur de- 
fcnbvre , led ita uc ne oratores quidem , ile qui- 
bus fi.pra diximus , ab ea mullattonc abRinuiilc 

figai licet .- 

StnUmut inelufi, uumerot ille , bis ftie Ubtr, 
Orande aliquid , quii PVLMO ANIMAE 
PRAELARGIS ANHELET. 


hortatu* it eodem pertinet quod Sat. VI. to. 
poitaiiiin id murmur , occlufo oie flcruntiuiu, 
lonclto fusile videtor facere. 

Cfr jubet bec Ennii, ptjlquam DESTERTITT 

•S> , 

Matonides Quintui . 

Alii tamen 13 ad Knuii foninitini haud nn!e 
referunt. Poflrcmo & eodem oh iiiud jafla- 
tuia a famulo itr herum nelcio quid mullitantcut 
apud Hor. II. Sat. 7. 

Aut infan.it bmo , aut vstfni fteit. 

Furit , inquit , Cve ut Pythii Istcerdos , live ut 
poeta , qui dum verfus meditatur , Pythiae in 
morem anhelans muiiit.it . Sid.-ut ad Perflata 
redeam , nuilus alius quam ipfemct ( vere frae- 
iargui animal ) fuperioribus vciftbus mbelajji 
vitietur . 


DISSERTATIO III. 

AD ISA. LX/II. i. * 

Quis efi 'tjle , qui venit de Edom , tin&is veftibus 
de Bojia ? &c. 


M lffis propheticis hujus loci fignificatio- 
nibus , ';uae viros dodliflimos exerci- 
tatos habent , litterae cortici adhaerebimus . 
Ac primum quaeri potclf de Bofra , fit ne 
hic civitatis proprium nomen an vindemiae 
( quae m *3 Hebraice dicitur > appellativum. 


Cui quacnioni refpondco : cum quod prae- 
cedit , ( Estem ) indubie (It hic provinciae, 
non coloris nomen, etiam hanc . quae fequi- 
tur , Bafram omnino clle celeberrimae civita- 
tis appellationem , fed cum apetta tamen allu- 
fiouc aT vindemiam, ut infra cx v.3. cenflat. 

L 1 a Quaeri 
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Quaeri & illud poted , utra exidimanda fit 
haec Botra. Moabitica nc (cujus mentio Jet. 
XLVIII. 24. ) an altera celebrior in Idu- 
maea ? Nulli dubium , quia notiflima Idu- 
maeae metropolis hic intclligatur . £(t enim 
iltud De Bojra Injn/trH ejus , quod pracccf- 
(it, De Edom . 

Hinc jam elucet, quid fibi velint, quae li- 
quuntur . Quare ergo rubrum cjl indumentum 
tuum , (S vejlimcnta tua ficut calcantium iu 
torculari 1 Perdat enim in allufione ad Bofrae 
fignificatlonem ( quae , uti diximus , vinde- 
miam fignificn ) (imul etiam in (anguinis 
uvae & (anguinis humani fioiilitudint pulcher- 
rime luditur. Vide quae in hanc rem diximus 
ad Jacobi vaticinium Geo. XL 1 X. 11. Ea- 
fal/it iu vina Jlolara fuam , IS in [anguine 
uvae pallium fuum . Veteribus enim vix aliud 
vini aut uvae genus , quam rubrum in ufu 
fuide, reperio .Hinc [angui t uvae appellatio- 
nem invenit, ex omnimoda humani (anguinil 
(imilitudine. Sed & apertiot cJt eadem allufio 
V. feq. Torcular calcavi [olus. . . calcavi eos 
iu furore meo ... (a 1 afperfus ejl [anguis 
eorum fufer vejbmenta mea. Ac fortailis *■«- 
ftitualic ida omnia Propheta ufurpayit . Nam 
quia eruor concoi t multo edet , utpate ex 
uvis rubris expredo , hinc qui humano (an- 
guine fe foedarent, calcare torcular proverbio 
cicebanrur . 

Sed redeo jam ad Bofratn , celeberrimam 
Idumaeorum urbem, cujus tum Gen. XXXVI. 
33. tum Amos I. 11. Iit mentio . Hanc Idu- 
maeae metropolim exditifli , apertum clt er 
Jer. XL 1 X. 13. Iu foUtudinent . . . erit Bof- 
TJ : Is omnes civitates ejus ( h. c. omnes 
hujus meti opolcos tiliae ) erunt tn fahtudi- 
eei fempiteruas . Iu cx ejufdem capitis ver. 22. 
idem prorfus evindtur. 

Hic autem digredi placet ad nobiliflimae 
urbis Carthaginis natales ac nomen . Haftenus 
viri dodtiflinii quod quaerimus Tyriorum co- 
loniam fuidc flatucrunt : qui coloni Elifla du- 
ce primo in Africam appulfu ufinan tantum 
condiderint ; cumque ari Phoenicio fi-ruione 
mia Bofra diceretur, inde Graecos Byrfae 
vocem detorfitfe , ciquc vdtibulo ( quod 
Graece eorinm notat ) corti commentum fu- 
pcrftruridc . Quam arcent ubi laxatis quoqao 
verfum aedificiis in civitatis lormam redegif- 
fent, Carthadam i. e. hmi wlxn appellade. 

Quibus ut cetera ademiar , Byrfae quidem 
certe originatio non placet. Quis unquam fi- 


TATIO III. 

bi pcrfuaferit principio arcem tantummodo 
exaedificatam? vel iplum ni u»C< nisam no- 
men prioris wxi^fin ( urbeculae ) fignificatio 
cft . Age vero , fieri ne poted , ut priori ur- 
beculac nomen appellativum Bofrae h. e. mu- 
nimenti impofucriiu ? Tamquam ii vero quit 
civitatem a fe conttruclam nomine appellati- 
vo urbis aut civitatis donaret : id qnod (eniti 
communi plane caret. Atqui Bojra five Byr- 
fa noti arcis appellativum , fcd potius prioria 
oppidi nomen proprium fuide videtur , caquc 
celeberrimam Idumaeae metropolim cogno- 
minem imitata appellatio viddtur . Sollemna 
enim, ficut ceteris populis, ita & Phoenicibus 
fuit cognomines per orbem colonias didemi- 
narc . lime , inquit Bochartus Phal. IL 27. as 
mari Perfica alii Sidonii , altera infula Tyrui. 
IS Aradns altera ; (S iu Hifpama Nova Car- 
thago : & iu Boeotia alterae Thecae : (jf iu ma- 
ri Cretico altera Byblus : IS Tbarfis iu utro- 
que mari. Ornum enim haec nomina impofue- 
r.e Phoenices . 

At enim a Phoenicibus, inquis, notv autem 
idnmaeis Punica idhaec ed deducia colonia . 
Quid ergo attinebat Phoenices urbera a fe eon- 
llructam Idumaeo nomine cohoiiclitre ? Verum 
Phoenices minutu fuide Idumaeos , pluribus 
rationibus At veterum auctoritatibus ad Amofl 
i. 9- probare conati (iimus ; & ipfa 
appellatio , hos Edomacorum , fibi iu-.ip.m 
( hoc enim Phocum Graecia , quod Hebraeis 
Edomacus valet ) fuidc colonos , tantum non 
clamat. Atque at id largiar , Phoenices Idu- 
maeorum «mu* non fuidc: at foederatos cer- 
te fuide populos , & mutua uhxpimi con 
junctos Amofus propheta 1. 9. tradere vide- 
tur . Lege quae .id eum locum fufe difputa- 
vimus . Ergo fi Phoenices , ac non potius 
Idumaei ( etji enim ha populo cognomine 
proclivior antiquorum error ede potuit, ut in- 
terpretamento ufi , Phoenices conditores Byr- 
fac narrarim, qui rc vera Idumaei fuident: 
tamen malo in antiquitatis auctoritate con- 
quiefeere ) quoniam ergo Phoenices, inquam, 
revera hanc coloniam deduxerunt c fatendum, 
ed eos cognatae (ibi metropolis nomen urbi 
a fe conditae impofuille. 

Haec quae haitcBus de Byrfae :tppdl®ione 
dilputavimuj , metae conjcCturae videri poteranr, 
nili id expromam ,quod me in enmfcmcntiam 
impulit . btephanus dc Carthagine feriptunt re- 
liquit: ZnnOuijo ii K«i.« , nm Kae/niia, uni 

O curru (1} nue . Appellebat *r diam 

Nova 



(1) Videtur et analogia (cxibtnJum Ouarra ab miIus, cujus fettiamum wwn, nhurru In 

cumdetn 
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Nova nrbt , & Cadmea , ifl Oenufja , (2? Cac- 
t jbe , quod vernaculo ipjorum fer mone equi ea- 
fut fi^nifcut . Salmafius in illo immenuc fru- 
gis uperc exercitationibus Plinianis , in hanc ap- 
pellationem inquirens •Vwrr*» didtam ait Cartha- 
ginem qnafi muttit tutu refertam . Oim autem fi 
Salraalio credimus , ell •>»•«*»» , h. e. vinea, 
vel hortus : at (i Hecateo apud Athenaeum, 
fidem adjungimus > ipfajn aauiOut ligtntic.it , 
Itaque , ut brevi dicam , vocem oj,„c«-« in- 
terpretamentum effe vult veteris nominis Car- 
tbagena , quod auttore Salmalio, tantutndem 
valet quod civitas hortorum . Salmatii inter- 
pretationem refert ac fequitur Chrillophorus 
Hendreichius in Carth. rcp. pag. 32. Equidem 
ne quid gravius dicam, in ea expolitione Sal- 
malianum acumen requiro . Bochartus nihil , 
quod fciam , de Oeuufluc appellatiouc attulit. 
Mihi dubitandum non videtur , quiu Oenulia 
Iit Graeca interpretatio Phoenicii vocabuli 
Bofra ; quo nomine prior civitas ab Eiilla clt 
appellata , quod & urbis Idumaeae proprium 
nomen fiiit, & appellativum vindemiae . Nili 
malumus » Bofra effe participii fcroitfini for- 
mam ; ut in eundem modum a ixta botfer 
vindemiator fit mxia holfera , ( live bofra 
ac per metathefin pbpeu ) quo ab •!>•'«« fit fe- 
mininum *Jwrra : quod cft veriflimum . Ifaiie, 
quam dirimus , allulio ad Bofrae fignificatio- 
nem noftrara fententiam mire confirmat. 

Atque Elifla quidem novam illain Bofram 
five *«>■•» in Africa condidit: eamdem maxi- 
mis auftibus pollea amplificatam non eadem 
Eliffa , ut vulgo rrcdkur , fcd Jarbas Solino 
teftc -Caribadam h. c. *««*> »»*« appellavit. 

puere & circa Chium infulae quaedam Oc- 
nufiac appellatae . Thucydides lib. VIII. pag. 
y6q. aa n O iitsmut rue upi Xin rirm . Et ex 
Oennjfis Chio praejacentibus infulis . Herodo- 
tus prima Mufa cap. i6y. r*s nent »«« Ohue- 
r« unJatiurae memorat h. e. infulas , quibus 
OenuJJit n senem , Non rcele Stephanus quali 
de una infula , Ohumt t inquit , <inc t» Xiu 
wponxn T aut Plinius , cui lib. V. cap. 31. 
Oeuujfa appellatur. Nam mulco potior Hero- 
doti & Thucydidis plurcs agnofecuiium aufto- 
riuis effe deber. Ergo & bas infulas a Phoe- 


nicibus aut Edotnaeis habitat» , & vernaculo 
fermone Bofras appellatas a vini fiort. feraci- 
tate crediderim , Graecos autem ( ut m tali- 
bus fieri folet ) lingua fui oiwV ** ( interpreta- 
tos. Bilingues illae, ut ita dicam, civitatium 
appellationes etiam fccutis temporibus ufurpa- 
bantur , ut quae Inita lava Punico fermone 
dicebatur , eam Juliam 'Tra ludam Latini 
nuncuparunt apud Strab. 3. ut alia fcxcenta 
omittam a Bocharto accurate coileft* . 

Atque haec ubi fcrrpliffem ; dubitare coepi 
an Byrfain Africanam Phoenices , non qui- 
dem Bolhac Idumaeae . fed alteri Ballrae 
live Ballns iu Phoenice litorali prope Byblum 
cognominem fecerint . Re enim vera reperi 
apud Strabonem ejus nominis oppidum iude- 
Icriptione Phoeuiccs lib. XVI. pag. qqq. Xairu 
ii Bicpa ani liyaprtt &C, Infra Vero Boflra\£ 
Gigartum ifle. Quauquam vero viri do&ifli- 
mi tirpvc refcribenduin putaat , quemadmo- 
dum Ptolemaeo & Plinio V. ao. & in Peu- 
tingeei tabulis appellatur: tamen videtur mihi 
Strabo unus ex omnibus vetus Phoenicium 
urbis nomen ad nos tranfmilillc : pro quo 
Scriptores ceteri ejufidem nominis live inter- 
pretationem ufurparim ( enim racemus 

boc Graecis valet , quod Hebraeis mxa vin- 
demia , & ab eodem Hebraeo vocabulo Grae- 
cum originem , opinor , trahit ) five in hifce 
pronam »^r aplt/d* . Facillimum quippe fuit cx 
Boflra Botrum depravare . Certe prope Sido- 
nem) flumen B oflrenum agnofeit Diuuylius v.913. 

.... K**i Xlitin i h aitorat , 

. ,r yoflttrec if viari j6«ri*'ff«. 

Et Sidonem florentem , habitatam ai amoeni 
flnenta Boflreni . Si amnis Bofirenus in Phoe- 
nice agnofeitur , quidni & Bollra civitas ? 
Utrum igitur ab hac demum B,/!ra Byrfae 
nomen quadi tum fuit? Non dubitaverim equi- 
dem affirmare , modo probari poflit Phoeni- 
ciam Bofraro Africani colonil antiquiorem 
fuilfe. Verum cum illud Phoenices oppidum 
heroicis temporibus, quod litteris ex ftet, fuerit 
incognitum: quid aliud interim reftat, nifi ut 
non tantum Africae Byrfam , fed & Phoeni- 
ciam Bofram a nobiliflima Idumaeae metropo- 
li nomen fuum mutuatas ffatuamus? 


euindem modum tlmrrn C non utnrra ) eff 
Hefychio iv n **tu rt^vpaatn , quam alit 
»«> appellant eSdtra forma ac dialefio , qua 1» r 
x.rsrrx» & fimilla. Oinr» quoque (non tttvrraj 
apud Athenaeum Itb. X. eff herbae genus , qua 
gufiata corii & cane* inebriantur . Polirem o 


tpud eundem Stephanum fnfula prope Chium 
rimrrni , non vimrrai feriptae repenuntur; de 
qua intuli five una five pluribus erit infra dif- 
ferendi locus . Tamen & optimae Stephani edi- 
tiones >l>»r< proparosyt. habent , & uuovi* 
modo feribatur, per me Ucebit, 


* 7 ° 

AD ieremiaE prophetiam. 


AD IE R. I. 18. 

Dt di te hodie in civitatem munitam , in columnam ferream , & in MVRVM 
AEREVAI . ] Nec fecus infra cap. XV. ver. 20. Et dabo te populo huic in MV- 
RVM AEREVM , fortem fjV. Imo non aliter Horatiuj , quali li Prophetam 
I fidam libi ad imitandum propofuiflet , Epilt. ad Mecoenatem feriplic : Hic MV- 
RVS AHENEVS ejio . Non Ferreus dixit . 

At contra Ezechiel IV. j. MVRVM FEllREVM pro Aeneo ufurpavit: quali 
fi aevo Ezechiclis' ( qui haud paullo pofterior Ifaia fuit ) ars muros ex ferro eon- 
flruendi innotuillet . Verum hic Ezechiclis locus tara varie ab Hebraiftis vertitur , 
ut quidvis potius, quam ferreos muros ibi intclligas . Nifi vero rudera ferreorum 
murorum officinam excogites , in qua vi malleorum paratas ante laminas igni & 
glutinamentis poitea junxeris: li iu hoc ufque tunc pervenerit operarum folkrtia: 
de quo dubito . 

Nam , inquafn , Hefiodi certe aetate in talibus operibus in aere tantum vis 
erat artificum, ferri vero nondum peritia fuerat. Is namque in ‘Epyois v.ifo. ita canit: 
Tois <J’ «r pitt , Si rt oTxsi, 

XaAxm i’ ifr/iforco , filXa.$ i u/. taxt etSrpos. 

Aerea erant bis arma , domus ipfue aere micantes : 

Aere operabantur ; quia nigri infeitia ferri. 

Itcmque Homerus fuo tempore aeris , non itera ferri ufum ad faepiendum agno- 
vit . Sic enim 11 . XV'. p6y. cecinit: 

. . . i\ vitis TfJttY . . . 

. . . Scpfere carinat Moenibus ex aere ohjcfiis . . . 

Verum Ezechiclis demum' temporibus -loco aeris dudtiiis ( quod antea folum 
plurimo in ufu fuerat) coepit ferrum igni mollitum, fi ve in laminas, fi ve quolibet 
attenuari modo, ita ut ufibus variis obfequeretur . Hinc jubetur a Deo Ezechiel IV. j. 
his verbis obfidionem Hierofolymitanam in latere quodam deferibere : Et tu fume 
tibi fartaginem ferream , & pones eam in MVRVM FERREVM inter te & inter 
civitatem. . . & erit in obfidionem , circumdabis eam &c. Haec, inquis, figurarum 
tenus jubebantur . Do quidem , figuratum fuifie hoc totum mandatum . Sed tamen 
prophetae Murus ferreus quid aliud nifi murum fignificat , cui fimilcs tunc linie- 
bantur ? Sicut & Sartago ferrea fupponit fimilcs alias fieri folitas , in ufu» varios . 

Adde & hoc , quod fieri forcalle tunc poterant ex utroque metallo muri , fed 
congruis modis . Nam ex aere quidem fi fierent ; fieri de more oportuit , h. e. 
eliquato ante metallo , intraque formas fuam docilitatem adepto : at ex ferro li 
operabaris ; non ferro liquefafto , fed tantum vi ignis , quoad fieri poterat , mol- 
lito , poitea vero vi malleorum in laminas aliud ve du&o utendum fuit. Quonam 
ergo padto columna ferrea fieret? Ergo aeris antiquiora opera , ferri vero (utpote 
liquari indocilis) pofteriora fuerunt, & Heliodo prorfus ignota . 



. AD IER. V. 8’. 

Equi amatores & emijfarii fadi funt ; unufquifqite ad uxorem proximi fui hinnie- 
bat. 
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bat . ] Hac metaphora pulchre utitur Ambrofms in de obitu Theodofii num. 50. 
ubi fpurcas imperatorum & tyrannorum libidines taxat : Ghti quoji equi in libidines 
adhinnirent , quod liceret illis adulteria impune committere . 


’ AQ IER. IX. 10. 

Non audierunt vocem pojfi dentis ] Graece hic $ar'i vxag^ieis : quod fecuta cfl 
Ecclefia Africana in profeffione fidei apud Viftorem Vitenfem lib. 5. cap. 1. Non 
audierunt vocem fubjlantiae: idque ad outuelu fidem ftabiliendam pertinere putarunt. 
Ceteras ejusdem commatis varietates Vulgatae veterisVide ibidem; Graecos enim 
per omnia fequuntur , ut & nomen Subjlantiae , quod ibidem ex Ierem. XXIII. 
18. & zz. fecundum Graecos afferunt . Graece enim l » uoroTopiaTi , & it t* 
u-tot * vu legitur , ubi tamen Nofter , In conftlio pofuit . 


AD IER. XV. i< 5 . 

Inventi funt fermones tui fjf comedi eos ] Percipiendi difeendique viae ab- an- 
tiquis permifeebantur: itaque Comedere fermones eft, quovis fenfu corporis percipe- 
re . Ac notum efTe arbitror illud Plauti Aul. III. 6. 1. 

Nimium lulenter edi fermonem tuum . 

Me. Ain ’ audivi/li ? Eu. Vfque a principio omnia . 

Apud Horatium in Elyfio nemore Sapphonem & Alcaeum canentes 
Attonita bibit aure vulgus . 


AD IER. XVI. i< 5 . 

Ecce ego mittam pifcatores multos . . & pifcabuntur cos: fi? pojl haec mittam 
eis multos venatores fi? venabuntur eos &c. ] Metaphorae lex poftul.it , ut pifca- 
tores mari potentem populum , venatores terra , interpretere . Vide de venatori' 
bus hujufinodi ad Gen. X. 9. ubi Nemrod robuftus venator coram Domino, ( h.e. 
gentium domitor ) dicitur . Equidem obfervavi femper Sidonios a piraticae arti- 
bus Homero decantatos, ficut alios populos a pifcatu hominum ( quibus rapien- 
dis quacftum faciebant, eodem poeta tefte in Odyffea ) verius , quam a pifcittm 
ubertate ( quod Trogus prodidit ) nomen invenilfe . Revera (=J*Ti tfajadim tam 
pifcatores quam venatores dicebantur , idque tum vera tum translata fignificatio- 
ne, ut tum ex hoc Jer. loco, tum ex Gen.X.p. «St aliis multis colligitur teftibus. 


AD IER. XVII. ti. 

Clamavit perdix fi? congregavit quae non peperit . j Explicat hoc Ambrofius in 
Hcxa. lib. VI. n. 1 3. perdicem narrans alterius perdicis ova diripere ac fovere; 
fed demum pullos ftatim ut verae parentis vocem audierint, ad hanc fe conferre. 


sJD JER. XVIII. 2.3. fi? frq. 

Defcende ( 0 Iercmia ) in domum figuli . ... Et defeendi in domum figuli , fi? 

ecce 
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icce ipft faciebat opus fuper rotam . ] Ceteri Iiiramiae mox adferibam , fient & 
Siracidae verba quae huc pertinent : nam malim ab Homero ( utpote primo, 
quem noverimus, figlinae artis do&orc ) mentionem ordiri: a quo digreffus , tum 
demum Ieremiae , ac Siracidae loca in medium afferam : cx quibus Icremias an- 
nis quadrigentis Homero pofterior , at Siracides circiter ducentis eodem lerc- 
remia junior, at Homero fexcentis pofterior. Quid enim figlinae gloriofius , quam 
quod praecipua ejus artis elementa Homero ( Tjui quatuor faltem faeculis lere- 
miae antecellit) antiquiora fuerint, & quod per tam longa intervalla nihil ferme 
fuerit in figulari arte immutatum , ut ex Poetae loco mox afferendo conftat: de 
cujus integritate cave dubites . Nec puto quifpiam , quo minus huc afferatur id 
clarilfimum teftiroonium , prohibuerit: quod exflat IJiados libro XVIII. ver . fpp. 
bis verbis: 

Oi S ore fit» i?t]r<xjrxM ivira-ixttcm rroStire i* 

■ Psitt , ch ore Tif etffiuor it 

*EtofteifO{ x.tp<tfxi’js TttifiotTcLi , etixs fitprir. 

Duplicem fuhjeci translationem , profaicam unam ac ne fyllabj quidem ab 
anftore fuo difcedentelti , cultiorem alteram & ( ut hodie mos eft ) metro ad- 
ilriclam , quamvis nc hanc quidem a du£tu juffuque profaicae difcedentSm . En 
prior metri lege foluta interpretatio : quam ex Homero Amftelod. ( ex officina 
Wetflen. an. 170 7. ) heic deferibi placuit , quippe £uto\i£u ex magno Poeta 
tradufbam Uiad. XVIII. v. ypp. Hi autem quandoque in orbem difeurrebant doflit 
pedibus Leviter admodum , ti eluti cum aliquis rotam aptatam manibus fedens figulus 
lentat, fi currat. 

At eofdem verficulos verfione metrica , fed prope auroAe^ti cradu&os , vo- 
lui hic adferibere. 

Interea bi ioRis pedibus difeurrere in orbem. 

Sed leviter: quafi fi figuli rota in id data dextrae , 

Experiatur ut ante Jagax , quam curritur apte . 

Quae cum ita fint ; qui venit in mentem Euphoro , Pofidonio , Plinio, 
Laertio, Suidae, & aliis tribuere inventum rotae Anacharfidi Scythae: qui qui- 
dem circ. Olymp. XLVII. Athenas adiit ? Ac Pofidonius quidem Homeri ( cu- 
jus locum modo recitavimus ) auftoritati fic obviam iit , ut ejus locum yefieiit 
argueret , ut efl apud Senecam epift. po. Verum tam antiquae auftoritatis loca 
lofitias fine tefle ac tabulis damnare , diftu facilius quam verius habendum . 

Sed multo probabilior eft Strabonis & Senecae fententia , ftatuentium figli- 
nam multo antiquiorem effc Anacharfide ; qui , quod ejus ufum fortaffis Scythas 
docuerit , hinc inventor eft habitus . Vide Fabricium lib. i. Bibi. Graecae pag. 
8ir. in Anacharfide; & Plinium VII. 5<S. narrantem, quofdam inventum illud 
Hyperbio Corinthio tribuiffe ; & hanc’ quoque fuiffe Theophrafti fententiani, ex 
ejus libro Ttpl tipnpiireii adnotatum efl in Pindari fcholiis. Certe fi hoc Prophetae 
loco Obnajim figuli rotam notat ( quod eft verifimillimum ) Anacharfis Hyper- 
bius & quivis alius ab hujus inventi poffeffione haud temere deturbandi erunt. 

Atque ego poftquam tantam figlinae antiquitatem oftendi , ut ab Homeri 
ufque temporibus ufitata rota figularis fuerit , parum deinde de Ieremiae mirabi- 
mur faeculo . Qui pofl verba illa ( faciebat opus fuper rotam ) quae initio hujus 
ftdnotatioois praepofui , (latim ita fubjicit ver. 4. Et difiipatum eft vas, quod ipfe 

faciebat 
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faciebat t Iule manibus fuis : converfufque fecit illud vas alterum , ficut placuerat in 
# culis ejus , ut faceret . . . Numquid ficut figulus ifie , non potero vobis facere , Do- 
mus Ifrael , ait Dominus ? Ecce ficut lutum in manu figuli , fic in manu mea Do- 
mus Ifrail. Sed ne Sirachidac quidem, cui Ecclefiafiico nomen , quamvis ducentis 
ferrae annis lercmia poflerior fuerit , fententias fane quam pulcherrimas queo 
omittere: qui cap. XXXVIII. 32. Cc orditur . Sic figulus /edens ad opus fuum , 
convertens pedibus fuis rotam ( figularem ) qui in foilicitudines pofitus efl femper 
propter tpus fuum , & in NFMERO efl omnis operasio ejus . Apud antiquos ple- 
raque ad numeros fieri confuevifle, eruditi norunt . Ver. 33. In brachio fao for- 
midabit lutum , & ante pedes fuos curvabit virtutem fuam 34. Cor fuum dabit , ut 
cenfimmet linitionem ( vox figularis, de qua fupra ) fc? vigilia fua mundabit forna- 
cem . Mitto cetera. 


AD IER. XXV. 10. 

Vocem molae . 3 Sumpfit hinc Joh. Apoc. XVIII. 21. pemn ptuAa . ’Eiru- 
fivAus dSn nota efl ex Athenaeo XIV. 3. Ipaios , inquit , n iaripuAioc diu , i!r 
■Teati rus eLxirus iSot . Epimylios cantilena , quae ad molam canebatur . Cujus 
cantilenae exemplum ex Plut. in convivio feptera fapientum viri docti de- 
fcripferunt. Efl & apud Pollucem IV. f 3. & VII. 180. inter cantilenarum ge- 
nera quaedam impuAiof »$> t • Habes infuper apud Aelianum VII. •aroot. l<rop. a. 
WifvjAvn ctoua : tum & Photius in excerptis ex Philoflorgio II. 2. ait: ori r 01 
v Aptia» a-xmr.Snaaira riis 'EjtxAwnw <$ro 1» ei.ap.ara rt rctuTix.* xeu iac ipuAut x.<t! 
oiloi-irspixa . . . trrorai &c. Abufum refert his canticis Arium , ut ea ratione 
fuprum dogmatum virus incautis per hujufmodi cantilenas inflillarct . Poftremo 
nullum antiquius hujus rei documentum efl, quam quod apud Homerum in Odyf- 
fea legitur , famularum molentium cantica audita in omen divinitus oflenfum 
valuiffe. 


AD IER. XXXI. 19. 

• PercuJJi femur meum . ] Apud antiquos ad dolorem aut indignationem no- 
tandam geflus hic maxime valuit. Apud Ezech. XXI. 12. Clama & ulula . . . 
plaude fuper femur . Mox v. 17. Quin ego plaudam manu ad manum. Ac alibi 
faepe. Homerus Odyf. E. » 

CUpufyr r et p taetfra xett a actae Anytro p*pa. 

Dis fuper illacrymans palmis femur icit utrunque . 

Ac totidem verbis de Afio hoc dicitur II. XII, i<J2. tum de Marte 
II. XV. xta. 

.... Avrif A ' pnt SetXtp» iri-rAiryiro pnpot 
Xtfxri xaraerpertoo' oAot^upoprtvos it atpwrr, lia . 

Femen utrunque fub haec prottit molentia Martii 
Contundens manibus, querulufque ac turbidus infit . 

Sic etiam de Patroclo XV. 397. de Achille XVI. izf. Plautus Trucul. Den- 
tibus frendit , icit femur . Apud Plutarchum Fabius , fugientibus fuis , prpei rt 
ntAr^afiim , xet) r fclya. dicitur . Itaque Oratores in indignatione frontem 
Tom. II. Mm aut 
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aut femur feriebant . Cicero in Bruto n. 27S. fragmentum affert orationi* fuae 
adverfus M. Calidium, qui quod nullo ardore animi in accuiando ufus effet, fin- 
xi (Te potiua crimina videbatur: Nulla, inquit , perturbatio animi , nulla corporis , 
frons non percujja , NON FEMVR. , pedum ( quod minimum eft ) nulla fupplojio . 
Et tamen haec in oratore Quinti lianux reprehendit: credo, fi crebra & nimia. 
Xenophon in V II. Ku$» T. feripfit : TclZto. ixacras a' Ku/of , iaraduxTo xfx ts» 
firfii . His Cyrvs auditis , percuffit femur . Similia Plautu* habet Milite Gloriofo . 
Adhaec ab Antiocheni* patribu» in epiftola fynodica apud Eufebium VII. 30. 
graviter accufatur arrogantiae Paulus Samofatetifis : -rara»* ^eipl tJ» pnpor % 

x.a! Ta Pipa. kfd.Tr at Tai s TOffi , kxi tcT« pui (TxnSxi . . . t-xmpdt ta! 

(ai . Adhaec femur manu contundere, ac tribunal pedibus pulfare f alitus ; eos vero qui 
non laudarent . . . increpare & contumeliis afficere .. 


AD IER. XXXII. 14. 

Sume libros ifios . . . & pone illos in vafe ficlili , ut permanere pojjint diebus 
multis . ] Dolia & Opus Doliare pro quacumque tefla lumebatur : Idem cre- 
do & vox ari8a« fignificabat . Huc refer & libro* Sibyllino* , qui in arca lapidea 
in Cella fubterranea fub templo Jovi* Capitolini aflervabantur r de quo vide Fa- 
bric. to. 1. Bibi. Gr. pag. 1 8$>. n. 2. ex Dionyfio. Imo & de libris, illi* omni- 
bus , quot dcfolTos olim legimus, ut & de libri* Arillotelis. &c_ 


AD IER . XLIII. 10. 

Et Jlatuet ( Nabucodonofor ) folium fuum fupcr eos. Verti potuit tentorium 
fuum . Nam TT35P faprir , quod hic occurrit ( & quidem cum reduplicatione 
Chaldaei* familiari ) lignificat fupparum ofirinum,, ex quo vela confiebant ad re- 
gii tentorii ufum . Vide quae in additionibus Voflii Etymologico diximus in 
SVPPARVS. Nam Supparus a TH2w' faprir eft. 


AD IER. LXVII. 6 . 

O mucro Domini . . . refrigerare (ffi file . } Heb. quiefce iS file . Secuti hoc 
Graeci interpretes : asd-rxvexi , requiefce . Nec aliud Latina vox refrigerare figni- 
ficat . Refrigerare & refrigerari fermone IJiuerntcf faeculo faltem tertio dicebant 
pro kyxqrxvtoSxi , & refrigerium pro ajdnexwrn, In epiftola Barnabae cap. XI. 
vetus interpres : £>ui refrigerans Jandificavit illum ( fabbatum illud ). ubi Graece 
eft xATct.ua/twof . Sap. IV. 7. fuftus Ji morte praeoccupatus fuerit in. refrigerio erit : 
Graece tr xixtxuou . Tert. Refrigeraverit apud Abrabam . In a£lis SS. Perp. & 
Fel. cap. 3. & refrigeravit ( h. e. «u«Tctua* ) abfentia illius , fupple nos . Porro 
ufus ifte verbi refrigero venit ab i»ec|/wu» quod & recreari & quiefeere lignificat . 
Pofteriore hac notione LXX pofucrunt Ex. XXIII. i>. iVct xix-^d^n 0 vlos t vis 
areuitrxMS eu Latinus interpres .* Refrigeretur filius ancillae tuae . Idem verbum 
tam Graecum quam Latinum eidem notione occurrit in fine Pf. XXXIX. In 
aflis vero SS. Perpet. <£ Felic. refrigerare faepius ponitur pro xrx-^ux M » quate- 
nus refici fignificat , uti cap. 3. Diacones . . . ctmfiitutrunt pretio , ut ... in 

tne- 
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meliorem locum carceris refrigeraremus. Itemque cap. 8. p. IJ. Sic & in aliis Aftii 
Africanis j & apud Tert. de anima c. L\. Mutatione fitus fibimet ipji refrigerqffent. 
Plane tum hoc , tura aliis bene multi» Africanorum idiotifmis ( quibus fcatet ve- 
tus Itala verflo ) addu&us, auctorem illius fuifle Africanum , aliquando non te- 
mere fufpicabar. 


AD IER. L. 39. 

Habitabunt dracones cum Faunis Ficariis . ] De Faunis iftis Ficariis memini 
me primo in haec ftudia appulfu chartae illtviffe fequentia. 

DE FAVNIS FICARIIS. 

Faunorum Ficariorum mendo occurrit in Vulgata verfione Ieremiae cap. L. 39. 
Habitabunt dracones cum faunis ficariis . Hebraice ibi eft ( ficut edam Ifaiae 
XIII. 2r. & XXXIV. 14. ) TVt D"¥ i. e. tfiim cum iim. Quae duo ani- 
malium genera alii aliter interpretantur . Cur ro iim ita verterit Hieronymus , 
hanc putat fuifle cauflam Bochartus, quod ulcimam literam radicalem putarit, ad 
num. pluralem notandum . D'N Im autem terribilem fignificat : Fauno vero ter* 
rores panicos veteres tribuerunt. 

Quid autem hic Ficariorum cognomen fibi velit , non aeque facilis eft con- 
jeftura . Occurrit ea Vox non folura in Ieremiae latina interpretatione , fed & 
apud S. Hieronymum ad Ifaiae caput XIII.» & apud S.Ifidorum in fine o£tavi 
Originum, & lib. XI. 3. quibus Ifidori locis editiones ne te fallant . Nam ea 
certe, quam ad manus habui, Faunos ficarios exhibet: unde, credo, Emmanuel 
Sa falfus, Sicarios apud jeremiam legit; & hodieque in quafdam recentes Biblio- 
rum editiones hic error irrepfic. Sed & in Hiftoriae mifcellae lib. duodecimo in 
Valentis rebus Sylvejhes bomines , quos nonnulli Faunos Pbicarios vocant, invenio: 
quorum cum Alyrumnis ( id Magarum nomen fuit ) congrtfiu orti fuerint Hun- 
ni. In Gloflis tamen , quae fub Ifidori nomine circumferuntur, fic Icriptum in- 
veni, Ficarius, Faunus, quafi vero duo fynonyma fuerint, non quafi Fauni dice- 
rentur cognomento Ficarii. 

II. C O N J E C T V R A ALTERA. 

Nec pigeat aliorum conje&uras referre. Quidam conjiciunt ( eam certe no- 
tionem apud Cornelium a Lapide & in Calmeds lexico biblico inveni ) Faunos, 
( quod genus animal homini perfimile revera exfiftere ex multis hiftoriis colligit 
Calmetus ) & ex eo quod ficubus fylveftribus vefcerentur , audifle Ficarios . Ve- 
rum Ficarius apud Latinos nunquam , quod fciam , eum qui ficubus pafcitur , fed 
id quod e ficu fit , fignificat tum apud Catonem , qui ficarias crates , quae e ficu 
fierent, vocat; tum etiam apud Plinium, qui ficarios culices, quos Caprificus gi- 
gnit , appellat . Idcirco fufpicabar , Fauni , cujus cultum Evander intulit in Ita- 
liam , fimulacrum ficulneum exftitilTe: certe quia Faunus feu Pan idem fuit ( te- 
fte Phurnuto lib. de Nat. Deorum ) qui Priapus diceretur . Hunc autem ficul- 
neum exftitilTe ex Horatio demonftratur : atque hinc ei Ficario cognomen 
quaefitum. Sed pergo ad alias conje&urai . 

Mm x III. BO- 
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IU. BOCHARTI ET ALIORVM SVSPICIONES. 

Bochartus ( Hieroz. VI. 6. ) eam appellationem non a ficubus , fed a fuit 
i. e. tuberculit Faunorum faciem deturpantibus adfcifdt: cujufmodi morbo labo- 
rantes ficofot vocat Martialis. 

Alius quidam vir doelilfimus apud Bocbartum cognomen iftuc a fbicit inge- 
Iiiofe arceflit , de quibus Fetius in hunc modum: Picati appellantur quidam , quo- 
rum pedet formati funi in fpecim fphingum, quod eat Dorii pbicat vocant . Et certe 
apud Hefychium <*.>*.«., tpiyec , & oCplyya. invenias . Adhaec in Hefiodi Theogo- 
nia <p[% o\<m , & apud Lycophronem in fine Alexandrae r tpte, quod de 

Sphinge Scholtaftes interpretatur . Huic conjefturae id opponit Bochartus , quod 
Faunorum pedes caprini effeae , fphingum vero leonini . Quae tamen exceptio 
mihi tanti non videtur . Nam fi quantulaeimque quorumdam hominum fimilitudo 
cum fphingum pedibus fecit , ut inde picati feu phicati dicerentur : non video 
quin id vocabulum ad faunos potiore jure tranfixe potuerit , quibus longe major 
cum fphingum pedibus fimideudo intercedit. 

IV. NOSTRA QVAEDAM CONJECTANEA. 

Equidem nihil verifimilius proferre polle mihi videor, quam eo cognomine 
faunorum falaciam potiflimum notari ; idque ex iis poceft intelligi , quae de tpi\Ku 
«uxnw ac de ficulnea illa religione dixi in Commentario meo quodam De IV VE- 
liVM varia in lapidibus fcf mitioribus notione . In cujus cap. IX. de Suciniano 
Jrcbineanifco , & de Sacerdote Suciniano agitur ( quae huc transferri polient , fi 
lehedas illas facile nunc invenire poffem } ac tandem er eo potiflimum quod 
Fauntim cumdem efle atque Epbialtum five incubum veterum multi docent. In 
primis autem S. Ifidorus extremo oftavo originum libro nollrae opinioni mirifice 
favet : quippe qui Faunum ficarium inceTpretatur incubonem . Quem autem , inquit „ 
vulgo incubonem vocant, bunc Romani Faunum ficarium dicunt . 
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AD IERE MIAE PROPHETAE 

THRENOS SIVE LAMENTATIONES. 

§. i. Hujus libelli titulus cujufmofi initio fuerit. 

A Pud Hebraeos hic libellus eft inrt!ypa<pos (titulo carens) nifi quod primd librf 
diitione (ea ell PCX Ecba , Quomodo ) loco tituli utuntur . Ac Graeci La- 
tinique integram de fuo praefigunt initio libri fententiam , tamquam ft libri par» 
fit : Et f alium eft ( inquidnt ) poflquam in captivitatem &c. leremias Sic. lamen- 
tatione hac ejulans fixit . ALEVH . 

Ujiomodo ftdet fola civitas Sic. 

5 - 2. De Sqtnoetleu antiquitate , maxhne apud Orientales . 

Inter Pindari deperdita memorantur ©j>wi apud Suidam & Pindari Schotra- 
ften . Videatur etiam Plutarchus Romulo - , & in Confolat. ad Apollon. Adhaec 
&pirnt; Simonidis ( cujus poetae praecipua laus in poefi lugubri , & in cienda 
commiferatione fuit , auftoribus Dionyfio Halic. Horatio ,* Catullo * Quintilia- 
no ) Suidas & ScholiaRae Arifbophanis & Theocriti celebrarunt : ficuti & Por- 
phyrion ad Hor. ait : Ihrcnos five piandus optime fcripfit Simonides . Hujus Tbre- 
num in Lyfimachum Eretrienfem Harpocration in lxpun<t\ prodidit . Ad eosdem. 
y ‘brenos pertinuifle videtur ejusdem poetae Danai 'OSupoptiitf apud Dionyf. Halic- 
Vox Spmos nonnunquam per fo nam five aoflorem & figpificat , cede Pol- 
luce , qui ait : K<u Qpoton , xai BpmuSos , b» xatl SpiiTO» ix.x\tn .. Illud 

Sputet t^a-px-is ell ab Homero II. Cl. 7x1. ia Hedloris funere ufurpatum . 

- - - - n«pu 3 ' utra» ccttSas 

e^apVBS , oire <ro totaactt acaiSo» 

Oi pili ap iSpitiat , «rl Si yvtanae - 

- - - - Juxtaque locarunt 
Flebile qui inciperent carmen , ftmul atque catervas 
Sexus alterius cum femineo ululatu . 

Legenda profeclo haec tota Homerica funeris Hedlorei deferiptio ; quae ad 
Iereanke Threnos ilkiftraudos minime inutilis erit . 

Videatur & nofter Dominicus Aulifius in Scholis Hebraicis quem memini 
fatis erudite naeniarum originem ab Hebraeis repetere . Etfi autem viri tanti 
( haud vulgo aoti ) nunc non vacavit feripta rurfum cognofcere ; ipfiui tamen 
ita me frangit aufboritas , ut ab Hebraeis potius prima BptnoSlxf origo repeten- 
da , quam aliunde videatur ; Ieremta , fi nemo alius , duce & aeciore BpotceSitu - 
j. 3. Lugubres cantus , caeremonias , atque inftituta apud Orientis pbpulot 
maxime ufitata fuifft in rebus triftibus praecipue apud Phoenices, 

Aegyptios , Palaejlinos ab immemorabili tempore . 

Hefiodi carmina declarantur . 

Certe apud Phoenices voces illae MANEROS , LINOS , AILINOS fune 
lugubria immemorabilis antiquitatis Phoenicia nomina : de quibus poitea dicam - 
Ac nihil magis luditis trifliumque caeremoniarum antiquitatem apud Phoenices pro- 
ximofque populos oftendit , quam Hefiodi hexametri quatuor illi, qui initio frag- 
mentorum Alcuci vatia adhuc leguntur . Hexametri , quos Hefiodi» nos debere 

dixi, 
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dixi , funt in hunc modum . 

Ouf*';» S' */>’ iTix.Tt A'w ortA onpxr» JtSr « 

'Ot Sn «0-01 (ifOTOt **V IK iodo! X *1 XlStt^l?"*! | 

n«T«! juer Sfmmo-i» tr tiAxottixa rt x°j^ s Tt » 

'ApX.of ** »oi I» At\or , xot! AiyovTM xaA«J« . 

Quae ita pronum fuit nulla cum ja&ura lentendae toudem hexametri* reddere * 
Linum ,■ ex Furnia qui olim perornabitis mus , 

Cui quicunque exjlant cantores 6 ? citbarifiae , 

Adflant flebiliter eundi menfifque chorifque , 

Principioque Linum vocitant , nec fine refiflunt . 

In Orientis linguis p? lun , & jh lin ell pemoBare , charis fcil. Significat euana 
tonqueri & ejulare : quae rei propofitae quadrant . Nec egregius Herodod lo- 
cus eft hic omittendus , quippe cum verfibus Heliodi valde confendens - Ex- 
ftat lib. II; cap. 79 . Tiioi Je oroAAo. iiri£ix i<r 1 iZpupix , xot! Sn x*J auafix 
trtrt Aoo* , oa-xtp xcti tm <Jjomxt/ xoiSi/ios ifi , x*i ir Ki/or^a, xa.1 tt t!) aXXn • 
x.a.T<x pi it-roi t&rtct itofjLX iX*‘ • Xupuptpt Tau St a uros ti»«j to» « "EAAijvt* 
Atrot oro/ta^oms iifiucri . IToAXi pitt x*l *AA* xToStmufii^Ut fit rat -TCip) aT- 
yvorrov iorrar , e» Si Sn xx! ro» Auo* oxoSm ‘tAaJit ruropix . Quibus ( Aegyptiis ) 
cum alia fint egregia inflituta , tum vero etiam eft ( L1NFS ) cantio in Pboenice t3 
Cypro & aliis locis decantata : quae varium quidem pro Jingularum gentium differentia 
nomen habet ; fed quam convenit camdcm tffe , quam Graeci Linum vocantes canunt ; 
ita ut cum alia multa , quae funt in Aegypto , tum etiam illud admirer , unde Lini 
adfumfiferit nomen . 

De p? lin & p 7 fieri potell , ut ( quod fupra dixi ) carmen querulum fimul 
notent , ac fimul etiam perfonam , aut , fi mavis , numen , quod querulis hifce 
caeremoniis eo afiumpto nomine praefit . Nec enim incredibile eft , antiquitus ea 
plangentium collegia per Falaeftinam & alias Orientis oras crevifle. 

Nihil autem antiquius in toto poSfeat genere SpniaSia. fuit , quae Aegyptiis 
Mastpas tefte Paufania , at Graecorum aliis antiquifiimis Ai 'ros & ctiXiros appella- 
batur : cujus cantionis meminere Herodotus , Dionyfius Mythologus apud Dio- 
dorum Sic. lib. 3 . Paufanias , Athenaeus , Suidas, Euftathius , alii. Volunt autem 
Anw fic dJftum , quod in Lini Vraniae filii celebratifiimi , ab Apolline interfeiU 
funere caneretur . 

"Apxorrts St Atro* xa.1 A 'yimt xxXtwri . 

At viri dofti AiW a p 1 ? lin , quod phoenicio fermone ejulatum gemitumque fignifi- 
cet , nomen traxiffe fuipicantur . Olympo vetuftiflimo poetae Suidas ( in Surau- 
Atttv ) tribuit lofivs avArrrixas & Bpimprixuc • ifque , au&ore Ariftoxeno apud Plu- 
tarchum dfc morte Pythonis , primus avAwrou ixrixhSuat AuSif-l dicitur . 

Simonidis fifSroi celebres fuere in tantum , ut Ariftides •KxpupuaSZs dixerit : 
•jroTos txutx XiputnSitc Sfufuwri h. e. Ecquis Simonides ufpiam reperietur idoneus ad 
haec lugenda pro merito ? Atque haec omnia cum fint antiquiflima , nii mirum fi 
fint etiam obicuxilEma - 


AD 


Digitized by Google 



SPICILEGIV M. 




AD THREN. I. i. 

Quomodo /edet fala , civitas plena populo . 3 Pulchra fuperiori ncoAva. tSflcf. i 
multitudini civitatis opponitur » ipu/fa. folitudo . Tale eft illud Comici veteris in 
nomine Megalopolis ludentis apud Strabonem fine libri VIII» 

Eptiula. piiyaA .) i e<ri» >i MeyaAoToA is » 

Nifi ita. potius verius di legendus e 

Eprpcta. puyxAn *<Tj' ii MryaAMToAlf 
EJt folitudo magna , Magna * civitas . 

Quomodo fedet fola civitas &c. ] Is ficus proprius lugentium fuit , ex nummi* 
cognoicere licet ,, quibus provinciae captae fub imagine fedentis humi mulieris 
exhibentur; ut in nummis Vefpafiani & Titi cum infcriptione IVDAEA CAPTA. 
Virg. VI. (Sii. — - - Sedet aeternumque fedebit 

Infelix Tbefeus &c. Pallim etiam in hoc Lamentationum libro & 
alibi » litus fedentis > idem qui lugentis . 

AD THREN. I. 13. . . 

P afuit me deflatam ] i. e. fecit p ut in Hebraeo millie* ► Sic & fexcenne* 
quoque. Homerus r ut II. XVII. 37, 

1 “ AppxT 01 it Toxtwrt yoor x.«» ocliS os i 3 y,xxs i 

Infandum ludum POSPJSTI utrique parenti - 
Sic & alii Scriptores Graeci verbum TiSitfti eidem notione haud raro ulurparunf. 
Latini non aliter : in veteri monumentorum formula pallim legitur 0 itita. POSV 1 T 
i. e. FECIT. 


AD THREN. II. 8- 

Luxitque antemurale £5* murus pariter dijjtpatus ejt . ] In lu£Etr magnorum vi- 
rorum etiam pinnas dejici moenium follemne fuit r ut ipfae fcil. urbes lugere „ 
atque lic quali amifia caefarie, calvcfcere- viderentur . Fecit hoc Alexander (apud 
Plut. in ejus vita pag. 704.. E ) in luftu Hephacftionis . Hunc cafum ( inquit ) 
tulit parum fapienter Alexander , fed' confejlim equos omnes mulofque tonderi lugubriter 
juffit , circumjeBorum oppidorum pinnas detraxit (juti rar tripi]; troAun aSpuMt ros. 
i iraAjjjus ) miferum medicum egit in crucem &c- Vide- an non tale ejufmodi fit r 
quod hic Propheta innuat . 

AD THREH. II. 10. 

Confperferunr cinere capita fua . ] Mos aliis etiam populis in ludhi ufieatus - 
Apuleius Milef. IX. Et difcerptae comae fordentes infperfu. cineris Achilles 
II. XVIII. 23. 

A/U(poTi§H<n it X l P c ' lt «X»»- X. 0 H» alSaXoiaeou 

XtuaTo xaxxttpzAxs ~ 

Quod' totidem verbis de LaSrte dicitur Od. XXIV. Apud Virg. Aea. XI. Pater 
Lauti occifi :: 

Canitiem multo deformat pulvere . 

Et lib. XII. Latinu* 

Canitiem multo perfufam pulvere turpans .. 

JD 
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AD THREN. II. 14. 

Prophetae tui viderunt tibi falfa ifl fluita . J Fidere ( maxime cum dativo ) 
pro Vaticinari Homerus etiam interdum ufurpavit , ut 11 . XXIV. 17 2. 

Ou fi ti yip Toi iya xcuter oeaopieni soS ixxra . 

Haud etenim huc venio ipfa tibi mala vaticinari . 

Cicero quoque haud raro videre pro praevidere eleganter ufurpat . Vt III. ad Att. 
14. Nunc velim , mihi plane perfer ibas , quid videas , h. e. quorfum haec evafura 
augureris . Eft enim videre pro praevidere divinatricis fcientiae proprium verbum . 
Spartianus de Severo cap. 2. Cum follicitus mathematicum confuluiffet , pofltaque ho- 
ra ingentia vidiffet aflrologus . 

AD T 1 I REN. II. tf i( 5 . 

Sibilavcrunt £? moverunt caput fuum fuper filiam Jerufakm .... fremuerunt 
dentibus £5' dixerunt : devorabimus &c. ] De motu capitis vide difla ad Matth 
XXVII. 35. Ibi & Pfal. XXI. 8. CVIII. 25. IV. Reg. XIX. 21. Ifa. XXXVII. 
sa. & Eccli. XIII. 8. capitis ofcillatio vix aliud quam irridentis & infultantis eft. 
Hic etiam aperta eft infultatio 5 fed praeterea cum comminatione conjunfta eft , 
quam in partem faepe apud Homerum is motus ufurpatur . Od. XVII. 4 6p. & 

49 <- . , , , , * 

A A dxcoi/ xtreai na.pt 1 , xa/.a HvcreoSofiiuat . 

Sed tacitus capite ofcillans , mala corde Jbuebat . 

Nemo non videt eam capitis nutationem hic defignari , quam in comminando 
siitrpare folet , ■ quisquis ( axtat ) tacitus mala aliis intentat. Sic etiam Od. A. 

0 $ 'f^aattTO tctipoSt pcaWot , 

Kinaas it xipr , iror! oy fvjQnoaTo Gu/«y . 

Taciturnitas his locis cum capitis ofcillatione non irrifionem , fed apertam com- 
minationem defignat , qua utimur , quoties malum alicui cogitatione ftruimus . 
Imitatur id Virg. neque enim illud VII. 291. irridentis eft, fed minantis, ubi Juno 
Stetit acri fixa dolore , 

Tum QF ASSANS CAPFT, haec effudit pedore dida : 

Heu flirpem invifam &c. 


AD THREN. III. 28. 

Sedebit folitariut (fi tacebit . ] H. e. fedebit tacens : tr Sia. Jv o~r . Sicuri lo- 
cuturi furgebant , fic feffus tacentium proprius habebatur . Idem jam tura aetate 
heroica obfervabatur apud ths . Nam quoties Homerus aliquem loquenteni 

facit , praefatur , ro 7 <n S’ ai e<nt hic aut ille : apud eumdem quoriefeumque aliquis 
quietem aut filentium indicit , ea formula utitur , Terra. , vierxi/ reo , amice ta- 
citus fide : fic II. A. 412. & alibi pluries . 


AD T II RE N. IF. j. 

<j>«i nutriebantur in croceis . ] Graeci interpretes 01 -riGw^tyoi rari xlxxset . 
Vnde auguratur Salmafius ad Vopifci Aurelianum cap. 34. c manu veteris ln- 
icrpretis fuifie In eocceis , ex quo librarii fecerint in croceis ■, maxime cum in lau- 
dato Vopifci loco Chlamyde toccea feriptum praeferat tum vetus codex Palatinus, 

tum 
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tum & princeps editio pro coccinea , quod vulgo nunc legitur . 


2B1 


AD T 11 REN. V. 7. 

Patres nojlri peccaverunt £? ncn funt , 1 $ nos iniquitates eorum portavimus . ] 
Porto Latinis idem nonnunquam quod aufero i & 73 D fabal hic & If. LIII. 4. 
11. auferre fignificat , ut ad lfuiam diximus , & potiflimuin ad Matt. VIII. 17. 
Abjluhmus , ( hic inquiunt) m rofmet fufcipicndo . 


AD EZECHIELEM PROPHETAM 

, AD EZECH. II. 3. 

Fili hominis, mitto ego te ad filios Jfrail, ad gentes APOST APRICES , quae 
rtcefferunt a me . ] Cum in univerlis Linguae Latinae Thefauris multae ex vo- 
ce Apoftafis , quali ex radice , dittiones pullulent ( puta Apifiafium , Apofta- 
ta , Apojlaticus , Apojlatice , & verbum Apoftato unde Apojlatare ) poterat etiam 
vocis APOSTATR. 1 X ( quae hoc Ezechielis loco legitur ) haberi ratio. Levia 
quidem ifthaec efle dices . Tamen , fi me audis , in albo vocabulorum aevi ar- 
gentei referatur hoc quoque , arbitror , cum fexcentis aliis ejufdem aevi argentei 
vocibus . Sed his tamen nunc colligendis horas quis, rogo, confumpferit Satis 
nunc leftorem fuerit de re tam levicula monuifle . 


AD EZECH. IV. 3. 

RIPRHAI FERREFM . ] Vide paullo fuperius dicta ad Jerem. I. 18. 


AD EZECH. X. ii. 

Quatuor alae uni. ] Fere omnes dii gentium, maxime juvenes, in veteribus 
monumentis ( five figna lint, five pifturae, five vermiculata opera, quae Mufi- 
va vocant ) vifuntur alati , nec raro pluribus alis praediti : Sic Phoenicum Satur- 
nus , & paflim Mercurius aliique five duas five plures alas gerebant , ut hic in 
Ezechiele . Hoc ethnicos ex Hebraeorum Prophetis , iniligante diabolo imitatos 
difficile efl non credere. 


AD EZECH. XVI. 4. 

In die ortus tui , non efl praecifus umbilicus tuus , £■? aqua non es lota in fa- 
lutem &c. ] Graeca interpretatio loco ris i/eQaXicrofitxs ( quomodo apud Sui- 
dam ea dicitur aftio qua umbilicus praeciditur ) habet «x iJqatts rus pta-Tus <ru: 
nimirum quia in 'ptt' loco caninae litterae fimilem alteram T legerunt . At Dru- 
fius hic citat ex irptiSr 0 opepoXos <ru : nefeio unde , nifi forte ex correflione 
fua . At apud Suidam in cpapxAos fic legi hoc adagium : dufa.\ds au « -are- 
. Ex profano ne feriptore aliquo , an ( quod videtur verifimilius ) ex 
ignoto aliquo Ezechielis Graeco interprete id hauferit, incertum habeo. 

tom. II. Nn AD 
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AD EZECII. XVI. 4 6. 

Et foror tua major, Samaria, ipfa & filiae ejus , qtiae habitant ad fmijlram tuam: 
foror autem tua minor te , quae habitat a dextris tuis , Sodoma 1 $ filiae ejus . ] De 
( fraternitate ) civitatum conferantur dicta ad I. Mach. XII. 7. 10. 21. 
Sicuti de Maternitatc , & filiatione earumdem , videtur Oriens ( maxime florente 
Rom. imperio) buccis crepantibus femper infonuiffei ficuii etiam & ex hoc loco 
innotefcit . 


AD EZECH. XVII. 7. 

Vt irrigaret eam de areolis germinis fui. ] Areolarum per fukos irrigatio talis , 
qualis hodie in hortis fit , jam tum heroicis temporibus in ufu erat } uti conflat 
ex Hom. II. XXI. 257. _ 

Cis i’ ot’ cirrp o^en jyos doro xpi/nt fctX&nJfti 
X.'fUpvTec xttl U.YTT Uf vdaros fi 01 rrytfioHott, 

Xefsn fidr.lXXa.y , dudprs i' lyQULra. jSzAAa». 

„ T» fum nffopioiros , Caco ^f,r<p 7 S»c d-xxotu 

OvAsurrcu • to St r’ unia. xa.Ttifio fiiy:r xiXapv^u 
Xaiga tri orpoxXii ' <p 9 xrei StTt xal Tor ciyorra. . 

Quae etfi plufcula, tamen quia pulcherrima, fic ftudui vertere. 

Vt £■«« vir aquilex feite plantas per & hortos 
Dubium a fonte nigro rivum difpenfat aquai: 

Prenfo disjicit ille ligone repagula fulcis-. 

At leni pede lympha fluens, agit at que lapillos 
Suppq/itos , rapideque volans immurmurat alveo 
Prono, ducentem j, 'at agens dubia ipfa praeire. 


AD EZECH. XVIII. 6. ' 

In montibut non comederit, oculos fuos non levaverit ad idola domus Ifrahl. J 
Adeo conjun&ura cum facrificiis epulum ( quod hic comeftio dicitur) fuit, ut epu- 
landi verbo tota facrificalis aftio interdum notetur. Virg. IV. Aen. 206. 
fuprttr omnipotens, cui nunc Maurufia pictis 
Gens epulata toris, Lenaeum libat honorem. 

AD EZECH. XVIII. 9. . , _ 

Vita vivet . ] Et fic infra & pailim alibi in SS. Scripturis : quod & suu 
imitati . Verbi caufa elidem phrafi utitur S. Crilpina martyr Africana in Aciis 
apud Ruinartum pag. 450. ubi fe non confenfuram ait quamdiu duxerit fpiritum. 
Kec facio , inquit , tifqucquo vita vixero . 


AD EZECH. XXII. 10. 

Verecundiora patris difeooperuerunt in te . 3 Hebraice 2 N rfT\jj vervath ab 
h. e. nuditatem five pudenda patris . Ex hoc Hebraico vocabulo videtur mi- 
hi Latinum Verpa faCtum ( quod Catulio , Martiali , & auGori carmi- 
nis ithyphallici ufurpatum fuit ) nimirum afpiratione in digamma Aeolicum, 

& Vas 
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& Vau in ejufdem organi Pe commutatis . Ex Verpa vero Verpus efl , Judaeorum 
conturacliofa tiri'xA>i<ri{ . Noder autem interpres tam hic , quam Jer.> XIII. 21. 
Verecundiora ufurpavit , Ta. 9 trnx. 5 s fumpto vocabulo , cum Latini Scriptores vere- 
cundum hominem aeque dixerint , ac rem verecundam five pudendam . Nam quo 
aevo fuere translata Biblia vox verecundus de re quoque ufurpabacur . Tert. de 
poenitentia c. to. Velut iili , qui in verecundiorilms partibus corporis contrafla vexa- 
tione , confcientiam medentium vitant , & ita cum erubefeentia fua pereunt . V iitor 
Vitenfis V. 1. Verecunda tamen membra nolite nudare. Viftor idem Vitenfis Ii. 7. 
de Hunerico : Dirigens Vandalos cum fuae gentis objletricibus ad infpicienda . . , 
contra jura verecundiae verecunda pudoris. Jerem. XIII. 22. Revelata funt verecun- 
diora tua. Amm. Marcellinus XIV. 6 . Populique Romani nomen circunfpcRum & 
verecundum . Cujus loci ir.fignem Graecifmum notat Vatefius eft enim Graece 
to T«pfjS\tTT3» ova fitt x*l ttiStoipiot . Zeno VeTonenfis ferm. 2. de Abraham dixit 
ftneSlus verecunda pro veneranda .* & paullo poli ,. Chrijli verecunda nativitas . His 
& limitibus locis praeiverat unus, quod fciam, ex paullo antiquioribus Quintilia- 
nus VII. 2. Hoc dicere rujiico verecundum ejl, quia innocentem fttijfe patrem fatetur , 
At verecundum ejl dixit pro pudendum . 


AD DANIELEM PROPHETAM 

AD DA N. I. 6 . 

Ananias, Mifael £? Azarias.] Ananiae nomen paullo infra haec tempora ufi- 
tatum reperitur in profanis feriptoribus . Nam fuit Ananias five Ananius jambo- 
graphus aequalis Hipponailis ( hic autem circiter Olympiadem LX. claruit ) 
qui memoratur Athenaeo lib. III. pag. 78. lib. VII. p. 282. & lib. IX. p. 570. 
Memoratur & ab Aridophanis Scholiafte ad Ranas v. 6 7t. tum & in Tzetzae 
proleg. ad Lycophronem . Podremo Hephcflion pag. 16. Enchirid. ait fcazonti- 
ci carminis inventionem ab aJiqftibus Hipponacti , ab aliis Ananiae acceptam referri. 


AD D AN. II. 37. 

Rex regum ] Titulum BA2IAET2 B AillAEHN qui Arfacidarum veluti 
peculiaris fuit ( id quod & ex au&oribus , & Arfacidarum nummis patet ) cx 
hoc loco condat efiu opinione antiquiorem. De eo titulo ( BcwtAuj BxciAear, 
multis regib. communi ) vide quae Spanhemii congellit diligentia DifT. V. de praejl. 
£? ufu n tuti. 


AD DAN. III. 1. 

Ad dedicationem Jlatuae . j Fallitur Grotius qui felicius Latinum interpretem 
vertifle dedicationem , quam Graecum iyxaunx putavit. Ex iis quae pluries copiofe 
De Dedicationibus difputavi, patet idem prorfus efle Latinis, Dedicationem , quod 
Graecis eyxama. Ac vide prae cctcris Diflertat. noftram De Dedicatione fub afeia . 

Nn 2 AD 
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AD DAN. III. 4. 

Et praeco clamabat valenter . ] Ad praeconium faciendum non nifi viro* va- 
lla voce praeditos fuiiTe dcle&os , ex multis antiquorum locis intelligo , in qui- 
bus eorum /iiynAoCpuma commendatur. Homerus . 11 . II. 

Etxs it /XltSTOlTH fAtTiptHia irXvTO. Xlfv£ . 

Vociferabatur medius Jlans praeco canorus . 

Ilinc terte Euftathio , praeco quidam H Votos Epytus ( quem Vociferatorem in- 
terpretari poliis ) vocabatur . Xenoph. in II. Hellenic. o r«r fiurit xnpu'' fix\' 
tupcms «», xxTXTtaorraxu.it}; tAiyit . Initiatorum praeco magna voce praeditus , in- 
di. do Jtlentio, dicebat. Cicero pro Flacco: Citat praeco MAXIM, i voce legatos Aemo- 
nenfes. Virg. V. A en. 

Victorem magna praeconis voce Cloantbum 

Declarat . 

Appulejus in VIII. Met. Tunc praeco diruptis faucibus fcf rauca voce fauchst , 
&c. Vbi faueium dicit, quia clamore vulnerari arteria* & fauces Audior ad Her. - 
III. 12. docet. Hinc in Adii* S. Mauri Mart. Vox praeconia tantumdem eft quod 
ingens & immenfa. Ibi enim cap. 4. num. 18. fic legitur : Qui dum caederentur , fub 
voce praeconia dicentibus^ quaeftionariis : Praecepta principum nolite contemnere . Jam 
vero clamando maxime iidera vocem exercere fatagebant. Plautus in prologo Pae- 
onii V. 11. 

Exfurge praeco: fac populo audientiam .... 

Exerce vocem, quam per vivi} & colis. 

Nam nifi clamabis , tacitum te obrepet fames . 

Seneca epift. 47. Vocem praeco experitur , clamando fcil. De ea vocis exercitatio- 
ne vide Senecam epiftola XV. media & Apuleium in XVII. Floridor. 

AD DAN. III. 24. 

Et ambulabant in medio flammae &c. J Ex Diaboli zelotypia huic aemulum 
miraculum apud gentiles fidem invenit , nimirum in Apollinis faccrdotibus juxta 
Soradle montem fuper prunas impune gradientibus . De quo videndus Strabo 
lib. V. pag. 226. qui tainen Feroniae tribuit, quod alii omnes Apollini. Adhaec 
videatur Virgilius , & ad eum Servius , infuper Silius , & alii apud Cluverium 
lib. a. Ital. antiquae cap. 3. 

AD DAN. III. 27. 

Et omnia opera tua vera .] Hebraice haec non exrtant, fed Graece fic legun- 
tur : Keti tcuto. ri tpya. <ru cL\t]itix . Ert autem in operibus vox Verum idem 
quod Bonum . Opera enim ubi artificis ideae conformia exfiftunt ., tum demum 
vera , itemque eadem bona funt : eoque fpedlat Divina approbatio Gen. I. lin- 
gulis fubjedla operibus , Vidit Deus quod ejfet bonum , h. e. verum fuoque exem- 
plari conforme. Atque eo fenfu Vitruvius , lib. I. c. I. ubi architcdlum aequum 
& fidelem & fine avaritia efle oportere dixiftet , fubjunxit : Nullum enim opus 
VERE flne fide & caflitate fieri potefi . Habetque hunc ufum vox 'AAnSuo* , quae 
Mc reperitur, ut non tantum verum, fed & bonum fignificet. Polybius initio lib. I. 
et\>j 9 iH»TaT>i» fii» UKti TCxiSitcxr xxl yjfxiouritxr Tpo; ti; 7roA.inx.xs ncpOri u tw ex Tiis 
/fof/as fix&ra-ir . Vtriffimain ( i. e. ) optimam quidem injlitutionem ac praeparationem ai 
capejfendum retnp. cjfe doctrinam illam , ytae e.t hifioria paratur . Nihil enim dubito, 
quin « A)]Gi»4iTaToi> Polybius pro xoAAifu» pofueric , ut ex eodem lib. 1 . pag. f>. 

poteft 
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S ioteft intelligi , ubi ipfe fe Polybius interpretatur in hunc modiim : E|’ an avy i- 
orTi KAA AISTHN 'KeuStla.t rynTioi orgoc aiXrfinri /8io> , tw tx r»s TTfa.yixa.Ti' 
x.w Iroflxf TTtpiyiyiofitinfl tfx-rtifiar . Xenophon VIII. »« i<J. venationem efle re- 
rum bellicarum /u\Itkt xcu iVx «to-t* aA^eraT?)» dixit . Plato eadem notione dixit 
(tAnOirii -ToAis h. e. bene formata civitas, & i.. Pol. <xA>i9im« ecgx m • Eodem fenfu 
in Novo Foedere Chrillus Lux vera , & Vitis vera dicitur, & fexcenta hujufinjj. 
di. Prae ceteris Johannes familiare habet V erum pro Bono ufurpare. 

AD DAN. III. 94 - 

Sarabala eorum non fuiffe immutata . ] Sarabala genus erat bracarum praelon- 
garum ad pedes ufque pertinentium . Eorum figuram vide apud Bonarrotium in 
Obfcrvationibus ad Vitra coemetcrialia pag. <58. 


AD DAN. V. 27. 

Appenfus es in /latera, Q* inventus es minus habens. ] Ex hoc loco elegans 
extremi judicii emblema manavit, quo Divinus Judex inducitur alteri lance bona 
Optra, altera peccata appendere. Prudentius Peri fteph. IV. 9.. 

. Cum Deus dextram quotiens corufcam, 

Nube fubnixus veniet rubente , 

Gentibus juftam pojiturus aequo 
Pondere libram. 

Addatur hic pulcherrimus Ambrofii locus ep. ad Conflantium 1 . r. ep. 2. num. 16. 
Pendet fmgulis nojlrorum /latera meritorum , atque exiguis vel boni operis , vel degene- 
ris flagitii momentis huc atque illuc faepe inclinatur : fi mala vergant , heu me ! fi bo- 
na, praejio eft venia. Nemo enim a peccato immunis: fed ubi propendunt bona-, ELE- 
VANTVR peccata , obumbrantur , teguntur . Ergo in die judicii aut noftra opitulabun- 
tur nobis opera, aut ipfa nos in profundum, tamquam molari depreffos lapide , mergent- 
Ex hoc porro Ambrofii loco animadvertimus , cur Latini melioris aevi feriptores 
ELEVARE pofuprint pro eo quod eft extenuare, minuere. Eft enim locutio fumpta 
a ftatera, in qua quod minus eft , elevatur . Ac fimul ea proverbialis locutio ab 
Orientali fapientia ( uti ex Jobi locis , & hinc conflat ) per Etrufcos in 
vetus Latium penetrafle videtur. Maimonides in traft. de poenitentia cap. }.§. 3, 
poft mortem uniufcujufque juftitiam & iniquitatem in ftatera appendi docet : idem 
quoque anno ineunte fieri : qui juflus reperietur , ad vitam , qui improbus , ad 
mortem fignari: qui porro medii deprehendentur, eos rejici. ad diem Expiationis, 
quo eos fi poeniteat , fignari ad vitam } fi fecus , ad mortem . At vulgo piftores 
examinis hujus per libram minifteriura Archangelo Michaeli attribuunt . Vide di- 
fla ad pares Jobi VI. 2. 3. & Pf. LXI. 10. locos . Adde & Homerum Iliad. 
XXII. 209. 

Kai TOT» Sri Ruerent TT<tTr.f STiTetM ToAatTa, 

. E'» i' »ti8»i Suo x Spe T«ut|\ty«of Gttraroio 

T>iv /xu Ap^iAAw , tW S E/xTopos rmcoS/fimo, 

R Axi Si /ittraa. AajSa», pe-Tt S' E'xTopof aiVipts» rpwtp. 

Tunc geminat librat lances Saturnius aureas, 

Quis ptfuit duo fata trucem importantia mortem , 

Mecloris bine domitoris cqu&m , hinc immitis Achillei: 

TroXt 
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Trois at atra dies deorfum inclinata recumbit. 

Quod In piri argumento imitatur Virg. XII. 7:5. 

Jupiter ipfie duas aequato examine lances 
Suftinct , (fi fata imponit diverfa duorum , 

Quem damnet labor,. & quo vergat pondere letum. 

Simili* c(t alter Homeri locus II. 0 . 69. quem attuli ad Job VI. *. 3. Fateth 
dum tamen eft, in Homerica quidem ftatera meliorem lancem levari, deteriorem 
defidere; contra quam in Scriptura fit, ut alibi notavimus. 


AD DAN. FI. 24. 

Et in lacum leonum mijji fant ipfi , (fi filii , (fi uxores iorum. ] Er Perfamm 
indituro , quo poena ad omnes propinquos extendebatur . Cujus exempla dedis 
Briffonius de regno Perf. lib. a. p. »51. edit. Paris. 


AD DAN. FIT. 24. 

Per cornua decem, reges decem hic defignari a Propheta dicuntur, e Syriae 
puta aut Aegypti regibus : qui utpote fucceflores- Alexandri , cornigeri in num- 
mis confpiciunciir , ut obfervat Spanhemius dilT. V. de praeit. & ufu numifra. 
pag. 368- fecundae editionis. 


AD DAN. VIII. 10. 

Rex Perfarum per arietem cornigerum hic defignatur , quia vetus fortallfe 
Perfarum regum diadema fuit , quod Ammianus fuo tempore eos geftafle tradit 
lib. XIX. Aureum capitis ARIETINI figmentum interjlinclum capillis pro diademate. 
Vide animadverfiones Spanhemii dilf. V. de praeit. & uf. numifm. pag. 36?. edit, 
fecundae. Confer & Valefium in notis ad Ammianum. 


AD DAN. IX. 24. 

Septuaginta hebdomades abbreviatae fiunt fiuptr populum tuum (fi fu per urbem fiin- 
fiam tuam . J Annorum hebdomadas norunt & aliae nationes , in calculis adhibe- 
re , uti liquet ex Macrobio 1 . in fomn. Scip. 6. ubi multus eft in docendo quid 
una quaelibet annorum hebdomas in hominis aetate mutationis afferat , ac fingu- 
larum feptimanarum proprietates tradit. Ac facile Macrobius five ab Ariftotcle id 
haufit dicente in Polit. VII. in fine, Oi ylp raTs 't/bSofixai StugSircu t« rAixiew; 
live ex M. Varrone apud Gellium III. 10. 


AD DAN. X. 13. 

Princeps autem regni Perfarum rtfiitit mibi viginti (fi uno diebus : 1 $ ecce 1 Mf- 
tbail unus de principibus primis venit in adjutorium meum , (fi 1 ego remanfe ibi juxta 
regem Perfarum. ] Inter antiquos ferine convenit, Principem hunc regni Perfarum 
efle Angelum ejus regni cultodem ; etfi recentiorcs quidam regem ipfum Perfidis 

intelligunt. 
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intelligunt . Trias fi fequimur ; tum eam Judaeorum doftrinam ( qua non fingu- 
lis tantum hominibus, fed & civitatibus lingulis atque regnis iuus eii peculiaris 
Angelus in cultodiam affignatus ) profanos quoque imbibifle dicendum erit , 
ut gonios lingulis hominibus , urbibus , provinciis , focietatibus vindicarim . Ac 
de geniis pleni funt eruditorum libri , in quibus eadem ferme reperias , ac quae 
noflri Theologi de bonis malifque angelis tradiderunt . Etiam quod liic de Ange- 
lorum aemulatione atque pugna narratur , id ad gentiles manavit . In Appiani 
certe Partieis legitur Aegyptius quidam magus dixifie Antonii fortunam ( tox<i 
Graecis tantumdem quod Latinis Genius ) cctcroqui maximam, a Caefaris Octa- 
vii fortuna obfcurari: proinde optimum fa£tu fore, fi ab Octavio Antonius quam 
longiilime recederet, o' yxp <roj, e<J> n, Sxlfuei t» t tutu <pi/Zurxi: Nam Genius tuur, 
inquit, illius Genium reformidat . Verum haec parcius in Angelis quam in Geniis 
Theologi fenferinc. Dc his nolo equidem quidquam affirmate pronuntiare. 


AD DAN. XIII. 2 . 

Accepit uxorem nomine Sufannam . ] Sulannae nomen & hiftoriam compertum 
habuit Nicolaus Damafcenus , live quisquis ille fuit, auctor dramatis Sof umidis 
cujus meminit Eultathius ad Dionyfti v. £76. Ibi genitivum rr/fiSos Atriano , & 
Auftori illius, quod dixi, dramatis, ufurpatum tradit in haec verba : 0 fitrrtn 
Epjux rt>s It* tb A xAoei TiygiJo s , x-xSx' xxi 0 ypx-^xs ro Spxfut Tns XuktxhSos, 
eipiaj 0 Axp.xax.raos , as tx. r»is «7riyfx<?>?s <}>xi«txi . Certe 0 Axfus.xx.ifA; quis 
alius efle potell quam ille celeberrimus Nicolaus, qui Herodis & Augufti fami- 
liaritate floruit ? qui praeter cetera etiam Tpatyaiixs , inquit Suidas , iartiu xxl 
xufudix; tvioxapus. Et quidem Sufannae hiftoriam ( quam fupru dixi Nic. Daina- 
fccno tributam) aptiflimam dramati materiam nemo non reperiet. 

AD DAN. XIII. 30. 

Et venit cum parentibus IS filiis (S univerfis cognatis fuis . J Latini veteres 
dixifiont : venit cum advocatis . Id enim antiqaitus advocati nomen fignificabat , 
propinquos fcil. amicofve, qui reo fe comites dabant, ut periclitanti jus fuggere» 
rent, aut certe gratia praefciitiaque aliquid favoris opifve apud judices afferrent. 
Sero admodum id vocabulum ad caufidicos dcflgnandos tractum fuit . At primitiva 
notione Plautus in Cafina ufurpavit: Dum afio (inquit) advocatus cognato meo. Apud 
Livium lib. 3. in liberali cauffa Virginiae frequens elt advocatorum mentio, qui non 
alii funt quam Itilius fponfus, Numitorius avunculus, aliique neccffavii & amici, quos 
etiam cap. 47. Advocationem appellat, Afconius in divinationem : jgwi defendit al- 
terum in judicio , aut patronus dicitur , fi orator tft : aut advocatus , fi aut jus /agge- 
rit , aut praefentiam fuam commodat amico . Nec aliud veteri Graeciae ol irxfxxAv 
toi erant. Dcmolthenes io or. angi arxpxTtpta/Ztixs fcripfit: Aide t£» ttxjxxAijt»» 
Curxt ititatis- 

AD DAN. XIII. 41. 

Deus aeterne qui abfeonditorum es cognitor , qui nofii omnia antequam fiant . 3 
Ecclefia Africana in profeflione fidei apnd Vi&orem Vitenfem lib. 3. cap. 13. 
citat fic, ex Italica opinor; Deus qui occultorum cognitor ts , qui praefeius es omnium 
antequam nafcantur . 

ja> 
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AD DAN. XI r. 4. 

Non colo idola manu facta , fed viventem Deum . ] Apud Cypr. epifl. p 6 . & 
€pift. ad Fortunatum : Nihil colo ego niji Dominum Deum meum . Sed vulgata cum 
Graeco textu .confentit , in quo diferte e fi ticfaAa. ;^tip 7 roiVr«. , Idola manufatta. 


IN PROPHETAS ALIOS DVODECIM 

Qui vulgo Albiores nominantur 

e 1 2 a r o r h. 

P Rofhetac quatuor, ad quot baflenui pauca contulimus, MAJORES ab vulgo co- 
gnominantur, longioris Jcriplionis refpcbiu magis, quam majoris fpirittis ac digni- 
tatis habita ratione ; quia cum infpiratio in omnibus divina Jit , par in omnibus fuerit 
rttcefft eft , habito certe fontis rejpefiu . Hinc inter priores quatuor vates , & pofie- 
riores bos duodecim nullum unquam fuit in Bi&liis V ulgatis tale diferimen , quo 
quatuor illi Majores , hi -vero inferibantur Minores . Nam re vera additamentum 
iflud in Biblia numquam admiffum fuit , fed tantum in Commentariorum commodum 
aliquamdiu permiffum . Ergo quatuor illi 'ab Ifaia ad Danielcm ( qui hodie non niji 
Vulgo Quatuor Prophetae Majores vocantur ) abfolute Prophetae dicendi funt ; fi- 
cuti IS illi alii ultimi ab Ofee ad Malachiam Duodecim quidem ftd non Minore* 
( quamvis re vera breviores plerumque fint ) fed J impliciter Prophetae funt appellan- 
di. Nec alia vetus in Bibliis confuetudo fuit , ut omnes Prophetae fedcctm pari gradu 
procederent fine Majorum Minorumque diferimine . Qttod diferimen, ignotum femper in 
Bibliis ( qtiia par in Prophetis omnibus Spiritus , cS aequa femper habita dignitas ) 
tamen in privatorum dumtaxat commentariis boc manfit , ut longiores tantum quatuor 
prophetae , Jfaias , Jeremias ( cum fuo feriba Baruco ) Ezecbiel , Daniei , vocarentur 
Majores, reliqui vero duodecim Minore* dicerentur: duabus, opinor, caufis in id in- 
fluentibus, tum quia hi duodecim re vera breviores funt, tum etiam quia pcculibris hos 
XII. libellus feorfum compleBi apud quofdam privatos coepit : qui tamen libellus titulo 
peculiari carere debet. Danieie enim abfoluto, fiatim Ofee J equitur , non alio titulo di- 
feretus a fuperioribus quam boc , PROPHETIA OSEE : Ac deinde PROPHETIA 
IOEL, & fic in ceteris. 

Ergo quatuor longioribus illis Ifaiae, Jeremiae ( quocum Baruc coalcfcit ) Eze- 
chiclis , Daqielis vaticiniis expofitis , fubjiciuntur prophetiae duodecim breviores , ini- 
tio fado ab Ofee: pojl quem Jodl aliique ufqut ad Malachiam fcquuntur qui bis fe- 
morum ultimus. 


afii> 

• PROPHETIA O S E E. 

JD OSEE III. r. 

Dies multos feiebunt filii Ifrael fine rege £? fine principe , (fi fine facrificio , (fi 
fine tiliari , (fi fine ephoi , (fi fine tberaphim . ] Locus parum adhuc explicabilis 
habitus , quippe cum Tberaphim pafltm alibi in meliorem partem accipiatur , nim. 
pro objefto aut inftrumento cultfls Divini. Ilonc enim notionem fuperiora omnia 
ingerunt . Verum idem locus evadet itat i m facillimus , fi ( id quod efl ) pro 
idolis accipias Tberaphim , ficuti & in locis pluribus ufurpatur. Nimirum is fco- 
pus Prophetae efl: . Poli adventum Meffiae Judaei , praecipuis Divini cultus in- 
ftrumentis privabuntur ( nempe Templo, facrificio &c. ) nec tamen ad idola de- 
fleftent . Id quod etiam hic v. }. fignificatur , Non fornicaberis (fi non eris viro. 
Quia pofl Mefliae tempora forma reipublicae Judaicae diflolvetur, quippe cum 
Judaei rege ac principe fuo carebunt, temploque & facrificiis legitimis privabun- 
tur. Acne idolis quidem tamen fervient. Sic enim necefle fuit. Nam fi idolis fc 
dedidi flent; diflolutio illa iroArrtixs in idololatriae poenam, non in fignum adven- 
tus Mefliae accipi .debuiflet. Atqui Deus, quia regnum & facra Judaeis in fignum 
Clirifti adventus abflulit , eS gratid eam Judaeis mentem indidit, ut idola tunc cum 
maxime averfarentur : idque per Prophetam praenuntiari hic valuit. 

Re vera id totum adamuflim impletum fuit . Nullum enim aliud tempus 
exftitit , quo fe Judaei ab idololatria magis alienarint quam fub Mefliae tempus ac 
poflea; ut & Ofeae vaticinio fides conflaret, ac firoul intelligeretur, illam reip. 
everfionem non tam in religionis adulterium efle conferendam , quam quod nro- 
Aixtia» Hebraicam flatim, ac Veritas exeruiflet caput, aboleri necefle fuerit. 

Non defuere quidem , qui Tberaphim hic pro idolis Tumerent ( quos vide in 
Synopfi Crit. ) fed & aliorfum rem totam acceperunt , & ad alia tempora retu- 
lerunt ; cum tamen ex commate fequenti apertum fit , haec cum noviflimis tem- 
poribus ( h. e. cum Mefliae adventu & cum vocatione gentium ) jungi debere. 


AD OSEE VIII. 4. 

Ipfit regnaverunt , (fi non ex me . ] Cypr. ep. 55. & 68. affert fic : Sibimet - 
ipfis regem conjlituerunt , (fi non per me . Sic & fons Hebraeus lyTOTI bimlicbu , re- 
gnare fecerunt . Vulgatus interpres fequi fibi vifus efl Graecos , qui habent hic 
tauTois t/SaviAsvo-a» . Sed fciendum fignificationem tu (SauriAtua aeque hic efle 
/ieTo.Sa.Tooti' ( vulgo tranfitivam ) ac I. Reg. 8. jSew/Asovw clutoio 0cwiA/a.; 
quippe cum Heiiemftae ingenium Termonis Hebraici hic imitati videantur. 


AD OSEE X. f. 

Et aeditui ejus. ] In Heiraeo efl T103 chemarau, quod verti poterat, Atra- 
ti ejus . Huc pertinent jmAouiQojoj h. e. pullati facrorum miniflri quorum fit men- 
tio tum apud Grut. 84. 3. tum apud Reinefium I. 134. Ex utraque vero inferi- 
ptionc , lfiacos aut aliorum Aegyptiorum numinum cultores eos fuifie , liquet. 
Itaque ab Oriente is mos ultimis temporibus etiam Graecis civitates invafit. Imo 
& eodem fpeftat id quod in Aciis prorfus fide dignis S. Philippi Heracleae in 
Ttm. II. Os Thracia 
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Thracia epi/copi num. XI. legitur, ubi S. Hermes diaconus ita gentiles Thraces 
irridet: V a autem qui cum ingenti inluvie vejlis ( pullae fcilicer ac fordidae ) fif 
torporis, capillis fordtdts ac dimiffis , quibus tumulos , ( i. e. colles ) fj’ templa ob- 
fervatis & carceres ( illos , ex quibus quadrigae emittuntur , ut ad ea Adii ad 
XIX. April. animadverti ) videmini mihi Deos vejlros non colere, fed lugere. Iflque 
ex vero Martyr dicit ; quia plures erant Aegyptiorum numinum , ( ut Adonidis , 
OfiricGs &c. ) lugubres caeremoniae. 


AD OSEE XI. 8. p. 

Pariter conturbata efl POENITFDO mea . ] Archaifmus eft pro Poenitentia, 
quod & in Teucro Pacuvius ufurpavit, & fi quis alius illorum feflator etiam po- 
li ea id imitatus, uti ex Nonio & ex Aufonio conllat . Ceterum apud hunc Pro- 
phetam ver.p. fic Deus de fua poenitudine (fi ve poenitentia) loquens inducitur: 
Non faciam furorem irae meae (de qua paullo ante locutus ) non convertar, ut dif per- 
dam Epbrmm ; quoniam Deus ego £? non homo . Vix credi poteft quam multus 
apud hunc prophetam Deus in fua amplificanda clementia videatur. 


PROPHETIA JOELIS. 

AD JOELIS I. y 

Filiis veftris narrate, filii vefiri filiis fuis, (f filii eorum generationi alterae . J 
Illud Alterae pro Alteri rarum eft . Vtitur tamen Terentius Heaat. II. 3. 30. Co- 
lumella V. 11. & nti volunt Plautus in Rud. III. 4. 4. Hinc jam Joelis locus 
Bon inutilis fuerit ad laciendam turbam in rc licet minime neceilaria. 

AD JOELIS I. 4. 

RcjiJuum erucae comedit locujla, refiduum locujlae comedit bruchus &c. J Fami- 
liare feriptoribus elt incurfiones gentium barbararum cum locuflis aut hujufmodi 
inleftis aliis conferre. Praeter exempla ab aliis produfli, Jomandes de reb. Get. 
c. gr. £$ui ( Ataulfus ) fufeepto regno revertens item ad Romam, fiquid primum re- 
tnanferat , more locujlarum erafit , nec tantum privatis divitiis Italiam fpoliavit , imo 
£? publicis . Quare fi aliorum barbarorum invafiones Prophetae nollro memor m- 
dae poftea fequebantur, quid opportunius quam bruchorum, erucarum fle fimilium 
adfcifcere comparationes ei fuiflet 1 

AD JOELIS I. 12. 

Vinea cettfufa ejf . . t Confufum ejl gaudium . ] Et hic & ubicunque Hebrai- 
ce eft verbum B 03 bofch , Graeci interpretes auar^itu aut ai<r^u»o/ua.i pofuerunt. 
CT 3 antem, & Helienillicum a.l<rxfna i. e. pude/ 'acere cum de inanimis dicitur eft 
laedere & quoquo modo nocere ; ex quo nocumento quia pudor in laefos redundat, 
idcirco effeflus pro caufa /ttrwu/tuxis ponitur , imo & inanimatis ma.Ta.xonr-r.^t 
tribuitur . Eadem notione apud Homerum hymno in Apoll. cum Apollo DeJphu- 
fce fluenta exfiecaflet, inde Delphufii nomen is Deus accepit, fic enim canit v. }&7* 
Ovttxo. AiX(g»iorc Itpns <grX ,JH 
1 Sacrae Delphufae quoniam pudefecerat amnem . 

Porro his lotis omnibus pro BT 3 At <U9%w* Nofter confundendi verbi* ntitur: 

quod 


Digitized by Googl 



SPICILEGIV M,- 191 

quod verbum Latinis Scripturis & Patribus ufitatiflimum. Apud Tertullianum a 
gentilium fermone non abhorrentem Confufio notat pudorem . Livius etiam fic 
alicubi dixit Adeo ut ipfum quoque confunderent ( h. c. pudcfacerent J dicent em . 

AD JOELIS I. to. 

Sed (3 btjliae agri , quoji area fitiens imbrem , fuf pexerunt ad te. ] Pro Su - 
/ pexerunt in Heb. eft ru?n i. e. vociferabitur , glocit abit ad te . Ac facile hoc ex 
Ezech. XVII. 10. exprefliim , ubi areae germinationis njentio . mop nUTy* 1 ^ Cum 
areolis germinationis fuae ficcabitur ; ubi i tfame i. e. fitiens aut tjama , Jitis lc- 
gifle videntur interpretes. 


AD JOELIS II. 15. 14- 

V. 1$. Convertimini ai Dominum Deum veflrum , quia benignus (3 mifericors 
tjl ... V. 14. Quis fcit , fi convertatur , (3 ignofeat ( Deus ) (3 relinquat poji 
fe b.ncdiclwnem &c. ] Omnia quae hinc ad finem ufque capitis fequuntur, eo ten- 
dunt, ut fiduciam excitent, & animos addant. Cur ergo illud, Qiiis fcit fi . . . 
ignofeat , interjicit, quod potius ad exanimandum valet? Atqui locutiones hujufmo- 
di Haud fcio an , Haud fcio an non faepe vim affirmandi habebant , maxime apud 
aevi melioris Latinos, itemque apud Graecos. Sicuti apud Homerum II. XI. 79 r. 
interrogatio non ad dubitandum valet , fed ad meliora auguranda : quippe cum 
ibi Nelior cum Patroclo de Achille ad miferationera ciendo in hunc modum agat. 
Ti< <T oli' u xir 0 1 trur ia.ifJ.oti fio/ttor opirxie j 
Quis fcit an ille favente deo miferetur Achivos ? 

Etiam ex II. XV. 401. quaedam huc referri poliunt. Sed mittamus, utpoteobfcuriora. 

AD JOELIS II. 28. 

Et erit poft haec : Effundam Spiritum meum fuper omnem carnem'. (3 propheta- 
bant filii veflri (3 filiae vejlrae: fenes vefiri f omni a fomniabant , (3 juvenes vejlri vi- 
fiones videbunt. ] Vt vere hoc impletura agnovit Pemw Adorum II. 17. ita per 
idem tempus talem hujufraodi Sapex» y^xpirai Jadaei ad emungendam pecuniam 
praefeferebant . Juvenalis Sat. VI. f+a. 

Arcanam Judaea trement mendicat m aurem 
Interpres legum Solymarum (3 magna facerdot 
Arboris , ac fummi fida internuntia caeli . 

Implet (3 Hia manum , fed parcius : aere minuto 
Qualiacunque voles Judaei fetnnia vendunt . 

Sed & Strabo diftrtiflime ubi de Judaeis lib. XVI. pag. 761. Eyxoiuae^tti i\, 
inquit , xa.1 aiirus urcet exurar , x.a! vrrep rui ctAAasr iXAus rus tum! pus • xxi 
•KptxrSoxZr Seir rrapa. tu €>t 5 xuti Sapor cui ri , xai crptiot rus euQpovas (atrxs 
xa.1 para Stxeuoerums , tuV ZxXtis pu rrpioScx.Zr . Ergo indormientibus ipfis tum 
pro se tum pro aliis bona offerri f omnia : (3 quidem non nifi cefie jujlcque viventibus 
talia dona atque ojlcnta contingere, aliis nibil effe fperandum. 


Oo x 
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PROPHETIA A MOS. 

N. [ 

AD AMQS I. j. 

Super tribus /celeribus Dama/ci , & fnpcr quatitor non convertam eum . ] Ter- 
tio fcelere condonato , quarto non parcitur . Cur? quia quaternio multitudinem 
fignificabat apud orientale» . Vide derivata ab JOTX quae multitudinem notant, 
quae protulimus ad Voflii Etymologicum in voce PETOR A . Ab orientalibus 
id haufir Pythagoras , cujus in fchola quaternio tanto in honore erat , ut nullum 
elTet fan&ius jusjurandum , quam quo per quaternionem jurabant . Rationem ar- 
ce (Tit Plutarchus ex eo quod denarius fumma numerorum omnium eflet , tum 
quia ad iixtLSx ubi perventum , rurfus ad unum fit reditus ; tum quia denarius 
ipfe in quaternario continetur. Etenim Vnum , Duo, Tria, Quatitor ( qui gra- 
dus funt per quos ad quaternionem afeenditur ) fi integra junftira in untm fum- 
mam colligantur, efficient decem. Hanc doctrinam procul dubio Pythagoras five 
a fe inventam , five ex peregrinatione conrafam attuliiTe creditur in Magnam 
Graeciam . 

AD A MOS I. 9. 

Super tribus /celeribus Tyri , t? /uper quatuor non convertam eum : eo quod ctm- 
elu/erint captivitatem per/ edam ia Idumaea, {f non fint recordati /oederis /ratrum. ] 
Principio obfcurum eft, quid fibi velit concludere captivitatem. Sed ex ver. 6. lux 
aliqua affulget, ubi de Gaza dicitur: F.o quod tranflulcrint captivitatem perfectam ut 
concluderent eam in Idumaea . Ergo transferre captivitatem eft deportare : quod vero 
fequitur , uf concluderent , &c. locum deportationis notat . Eadem igitur hfc quo- 
que fententia, fed explicatior . Habes ergo jam quinam deportarim ( nempe fu- 
pra v. 6. Gazaci , hic vero Tyrii ) habes & quo deportarint , in Idumaeam 
fcilicet . De depontatis fcire libet} quorum neque hic, nec v. 6. ulla fit mentio. 

Nec . plane intclligo , quid fibi velit captivitas, per/eda in Heb. r”D 7 !P /celemab, 
quam Aquila «tTxpricr/utn)» appellat , Symmachus dutorixAnfeofilnir , Theodotio Tt- 
Affctr: ubi tres omlies fi non verbis, at re inter fefe, cumque Hebraeo confen- 
tiunt. At LXX longe aliud fecuti videntur, utpote mutatis in Hebraeo vocalibus, 
legiffe videntur fuum illud 2 stA«/*iv pro per/edam. Ergo-, uti dixi, LXX ab 
hodierna Maforetharum ledlione recedentes, non /celemab, fed /celomoh ( mutatis 
tantum vocalibus ) legiffe fe produnt: verterunt enim <t’>x/xxAueixv t 3 XxA«/aar. 

Eaque leftio vcriflima eft} fimulque de deportatis nos admonet. Judaeorum enim 
haec deportatio firit } non quidem fub Salomonis regno , quod pacificum fuit , 
fed fub aliquo poileriorum regum Juda, qui Salomonis fortafle nomine intelligatur. 

Verum quid cauffae fuit , quamobrem Salomonis potiffimum nomine hic Ju- 
daei defignarentur ? Nimirum ob id quod fequitur : Et non /unt recordati /oederis 
fratrum . Quodnam hoc foedus , aut qui tandem hi fratres ? Salomon & Hiram 
Tyri rex intcllignntur , quorum foedus & amicitia 3. Reg. V. narratur : quae 
caufa fuit, ut 3. Reg. IX. Salomonem Hiram fic alloqueretur: Haecine /unt ci- 
vitates, quas dedijli mihi FRATER ? 

Atque haec mihi vera hujus loci nifi fallor, fententia vifa fuit. Ceterum (i 
'vulgatam fequimur lettionem •, non potes effugere, quin concludere captivitatem per- 
/edam in Idumaeam ( vel in Idumaea ; utraque enim vis eft in fervili 7 ) mali 
aliquid fadlum in ipfos Idumaeos notet a Tyriis, in quos propterca minae hic 

jactantur} 
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ja&anturj non fecus ac cap. II. t. in Moab ultum ivifle dicitor Deoi, quod 
incenderit offa regis Idumaeae . Id v.ro fi cui forte arriferic : tum id quod fequi- 
rur ( non fint recordati foederis fratrum ) notat «uJsApsTuT* non inter Judaeo* 
ldumaeofque, ( quod vulgo fibi perfuadent ) quippe ab uno parente Ifaaco pro- 
pagatos , fcd potius foedus Tyrios inter Iduuiaeofque defignat . Quorfum enita 
illa Judaeorum xJiAfoT m , quorum nulla hic mentio ? Tyrii autem Idumaeorum 
fratres idcirco appellantur , eo quod Phoenices d/acctSu Idumaei fuere , teflibu* 
Herodoto, Strabone, & aliis, quorom loca vide in Bocharti Chanaan lib. i.c.43. 
& in Stephano Morino De ling. primaeva exerc. i. cap. 12. ubi Bocharti fen- 
tentiam quod Phoenices fint Chananac-i , conatur evertere , fuamque confirmat, 
nim. Phoenices Idumaeorum efle aiWxus. 

Et quoniam incidit de coloniis illis Termo j cura quaerendi fubiit , undenam 
Byrfae in Africa nomen manant , <8t in ipla Phoenice Bojlra Strabonis, & Dio- 
nylii Boflrenus amnis, nifi ab Idumaeae metropoli Bofra five Bollra? Videri pof- 
funt quae in hanc fcntcntiam ad Ifaiac LXIII. t. difputavimus . 

Pollremo quid caullae fuifle putem , cur in hac Amoft comminatione prophe- 
tica, ficut Ammon cum Moab I. 13. & II. I. & Juias cum lfraelitis II. 4. 6 . 
& cum Damafco Gaza I. 3. 6 . ita cum Tyro Idumiea conjungitur , nifi quia' 
non minus Tyrii Idumaeorum fratres , quam Ammonitae Moabitarum , Judaei 
lfra£litarum , atque uti fufpicor , etiam Damafceni Gazaeorum itera fuere fratres . 
Atque has digrelTiones, modo cum judicio inllituantur, haud inutiles fore cenfeo. 


AD A MOS IT. 3. 

Et di f perdam Judicem de medio' ejus . ] Judicis nomine quemvis reflorcm in* 
tellige , quocumque nomine vocaretur . Moabitarum praefidem refloremque five 
Rege m five alio nomine dixerimus , tamen hic facri textus aufloritas Sufetem 
( Heb. Sopbet ) vocatum fuadet, tum quia fic in Hebraeo hic dicicur, tum quod 
Carthaginenfcs aliique in Oriente eo utebantur nomine. Livius XXX. 7. Senatum 
itaque Suffetes ( aliter Sufetes cum fimplici confona ) quod tielut confutare imperium 
apud Cqrtbaginienfes erat , vocaverunt . Et alibi Livius ubi Poenorum id Confutare 
imperium vocaljet, fimul annuum fimuique fummum , ficuti Romae, intellexit. Id 
contra Carthaginem apud fuos Romani imitati , ut loco Regum fufficerent impe- 
rium annuum . Ac quod dixi Romanis in (latuendo confulatu Poenos exemplo 
fuifle , de eo noli dubitare ; quia Carthagine quam Romae antiquiores fuerant 
fummi annui magillrutua . 


AD A MOS V. 2 6. 

Et portajlis tabernaculum Mdoch ve/Iro , iff imaginem ( in Heb. JV3 Chiun ) 
idolorum veffrorum , fidas dei veftri, quae fecifiis vobis. ] Locus ell vexati. fimus.' in 
quo plura difficultatem creant, fcd potiflimum illud jT3 Cbiun, quod imaginem vertit 
Hieronymus : & LXX Pauspi» pro eo potuerunt , cui voci m Lucae textu A£L 
VII. M inferitur, quia legitur PtuCpx/ . Mihi non ell anitnus , locum hunc pro 
dignitate traflare , jam ceteroqui ab aliis copiofe expolitum . Tantum quid de 
Kiun fentiam, paucis cxfequar. Eam vocem alii kafim , ala aliud exponunt . Mihi 

videtur 
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h 94 IN PROPHETIAM' AMOS . 

Videtur columnam Ggniflcare . Nec aliam quam columnae notionem Hebraico f 1*3 
Kiun fubje&am efle , oflendere poflitn ex Graeco vocabulo Kia; ;■ quod cum nul- 
las in Graeca lingua radices infixas habeat ( nam quod Favorinus , credo ex an- 
tiquo alio grammatico, deducit a x.iur xa.1 inttxi tlf u-^os,quod furfutn eat; id ni- 
hil eft ) omnino ex Hebraeo Kiun manavit xia» . Ergo ejus vocabuli eadem in 
utraque lingua origo & flgnificacio fuerit oportet . Cum autem Columnam dico, 
nolim tibi verfetur ob oculos teres columna talis, qualis in variis Archite&onices 
difpofitionibus confideratur. Apud antiquos enim Latii fcriptores Columna & Sta- 
tua & Cippus erant fynonyma : unde cippus ille Ove columna in Freto Siculo , in 
quam viarum itinera deGnebant, etiam STATIA (•) dicebatur. Vndc in vetuftif- 
fima infcriptione , quae nunc dicitur Pollae exftare ( locus is in Regno Neap. 
eft ea infcTiptione notabilis uti narrant ) quot milliaria' ex his iilifve locis AD 
STATVAM colligantur, notatur. Sic etiam apud 'Graecos tum 2 THAH tum 
KIf 2 N non modo teretem columnam , fed & cippum quemlibet , & ftatuam Ggni- 
ficabant . Ea nominum promifcua ufurpatio ex eo venit ; quod apud antiquiftimoi • 
mortalium. Ove ex artis infcitia, Ove alicujus fuperftitionis gratia, Gmulacra non 
aliud quam cippi ac lapides informes eflent : id quod forOtan ex eo lapide mana- 
vit , quem Gen. XXVIII. 18. & feq. Jacob m titulum ftatuifTe dicitur. Vide 
quae de eo more 'lapidem informem colendi habent Clemens Alex. Protreptico 
pag. 2 s>. 30. Eufebius lib. 1. Herodotus I. iji. II I. 8. aliique; quaeque alibi 
( in exercitationibus Biblicis in GeneOs illum locum , ubi de jacob i lapide ) de 
Baetylis diximus. Et confer Boehartum ( to. 1. pag. 707. 708.) ex quibus con- 
flabit Baetylos illos Saturno facros fuifle. 

Ergo in Prophetae verbis ri ]Y3 Kiun tfalmecbem per appoOtionem 

poOta exiftimo , Kiun Ove cippum , fimulacra vefira , hoc fcil. fenfu , Cippum , 
quem in modum tunc figurabantur fimulacra vefira . Ac facile totus hic locus Oc 
verti poflit : Et portaflis tabernaculum regis vejlri ( i. e. idoli vcftri ; nam “p 3 me- 
lec hoc loco non eft molochi peculiare nomen , fed idolis commune , fleuti <Sc ‘JJIS 
baal; utrumque enim & dominum , & idolum cujus fervituti fe mancipabant , hae 
voces notant ) cippum inquit ( quem in modum tunc Ogna effigiabantur ) fimula- 
cra vefira, ( puta ) fidus , itum vefirum , quem ( Ove cippum , Ove deum ) fecifiis 
vobis. Pofteriora haec Sidisi deum vefirum etiam per appoOtionem ponuntur, ut in- 
telligatur, quid fub cippi fimulacro illi voluerint; Saturni fcil. a ftrura, ut viri eru- 
diti fcite augurantur . Itaque etiam in leXica hoc jam transfuderunt , in quibus 
Arabicum JV 3 ruituro & Syrum piO cbeun exponitur Saturnus . Id 0 verum eft; 
ex eo id nomen is deus eft confecutus , quod illius Gmulacrum oiira non aliud 
quam cippus informis fuerit. ’ 


(*) Id quod ex infcriptione prope Pollam 
ex flante, quam alicubi didicille olitn memini. 
Nunc quid exemplo ejus marmoris fa&um 
fit , nec reperi nec recordor . Ex ejus cippi 
verbis colligebatur quot' millia paduum loca 
quaedam diltarent A STAT V A , h. e. ut ego 
accipiebam, ab aliquo inligni cippo, quem in 


freto Siculo aliquando fuifle ex eo , quem 
dixi lapide, collegilfc videbar. Prope PdUm 
( uti eum locum vocant ) nefeio quod di- 
verforium fuilTe flmulque marmor , de quo 
dixi , meminifle non temere videor : nec ta- 
men confirmare au Ii id, quia chartas co petti* 
neutes amili . 
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Jam fi quaeras cur LXX pu< psi» id expofucrint; nego id ex corrupta fcriptu- 
ra ortum , aut ex mutatione rS Caph in Res : fed potius quia , quod Syris & 
Arabibus Cbeun ( i. e. Saturnus ) dicitur j id Aegyptiis dicebatur ; uti 

conflat ex Lexico Coptico , cujus meminit Lud. de Dieu apud Calmecum iu 
Differt. ante hos 12. Prophetas. Ac de Cbiun de que vocibus cognatis hacte- 
nus fatis. 


AD A MOS VII. 14.. 

Refponditque Amos . . . Non fum propheta £5* non fum filius prophetat . ] Pro- 
phetandi munus non tam (lirpe aut fludio , nec itando ad prophetarum fcholat 
comparabatur, fed magis fimplicitate , modellii , frugi vi£lu, aiiifque virtutibus, 
in primis autem divina vocatione. 

Sed armentarius ego fum , vellicant fy:omor«s . ] Hoc non Ita dicitur, quafi vita 
ruftica dona Dei excludat, fed-quod nor» fecum prophetiam afferat, quia potius requi- 
runtur virtutes conciliatrices prophetici fpiritus , in primis limplicitas , animique 
demiffio : quam hic Amofi fermo praecipue iignificat . De Sycomoro plura in 
Vofiiano Etymologico habes : ubi & quaedam de Sycamino afperguntur in ultima 
editione . 


PROPHETIA ABDIAE. 

Haec prophetia nitidiorem prae ceteris vatem nadla fuit, hunc fcil. Abdunt, 
clariorem fimul brevioremque ac fimul etiam elegantiorem prae ceteris : qui Scriptor 
fuit in fermone variando ita follicitus ut hoc etiam in propriis nominibus fervet. 
Nam Efavi nomina ubique mutans , modo fratrem Jacobi eum vocat , modo Efa - 
vum , imo & (initio ipfo v. 1. ) Edomum perfpicue dicit. Ergo perfpicuitas apud 
hunc prae ceteris vatibus multa nitet , intra finies tamen nefeio cujus propheticae 
continentiae. Uti nam plura nobis reliquiflet . Sed Jonas, qui /equitur, tauta per- 
fpicuitate procedit , ut hiftoricum magis quam prophetam appelles . 


PROPHETIA JONAE. 

AD JONAE /. z. 

Sarge £? vade in Ntnivem civitatem grandem . ' ] In linguis orientalibus mera 
pofitiva nomina loco fuperlativorum ufurpabantur . Ninivem ergo parum erat in- 
ter grandes recenfere urbes , utpote inter maximas merito numerandam , nifi moa 
linguarum Orientis intercederet, Magna pro maximis ufurpantis. Ergo civitatem 
Grandem pro Metropoli accipe j aut vero dimenfio exponitur , uc infra III. 3. Ci » 
vitate magna itinere trium Iterum i aut ( ut IV. 11. feribitur )• Civitati magnae , 
»b qua fiint plufquatn centum vlgimi millia hominum . Ceteroqui Civitas magna ita 
quoque dicitur llcuti Roma Graecis M.y<t\oV«Ais ( magna civitas ) vocabatur : de 
quo plura ad Apoc. XVII. notata habe». - * 

4D 
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2 ? <I IN PROPHETAM JONAE. 

AD JONAE I. 6 . 

£'t acceffit ad eum ( Jonam ) gubernator, 6? dixit ei: Quid tu fopore deprime- 
fis ? Surge, irtvvca Deum tuum, fi forte recogitet Deus de nobis, fcf non pereamus.,'] 
Vis Hebraea ejus verbi , quod Latine hic vertitur ( Recogitet de nobis Deus ) vi- 
detur ex Hebraeo exeri debere . Sed antequam id praelio, Hebraice vox HCiTI’ 
itbaffet quid hic valeat, exponendum e(l. 

Ac vulgo quidem olim ac nunc hoc loco cogitandi Ggnificatura in eo verbo 
agnoverunt . V erum equidem re penfitata nihil recedendum puto a primitivo vo- 
cis fignificatu : quae vox in Kal valet nitefeere aut candere : unde & rCT efet cll 
nitor & Ezech. XXV 11 . 19. barzel afot ell ferrum nitidum ac terfum , ac \ r eluti 
fi dicas chalybeum . Hinc apud Jonam haec ita verto : Si forte nitidum ac ferenum 
fc praebeat nobis Deus. Nautae illi , qui Jonae fic loquebantur, non alia loquendi 
ratione utebantur , quam ubi poStae apud nos Jovem nubilum , pluvium , frigidum , 
ferenum vocabant: ex quo patet ex oriente locutiones illas huc manafie. Exflat 
apud Sponium 10 VI . SERENO dicata inferiptio , quae fortaffis illa ipfa ell, 
ex qua hanc nomenclationem attulit Flcetwodus pag. 9. Ad haec ficuti Jovem 
pluvium profani dicebant, fic etiam Joftphus in 1. Antiq. cap. 3. num. 5. in hi- 
iloria diluvii : iisi t cLf^apifv ( tb ©sS ) dixit , live ut alii legunt uorrof . Ibid. 
num. 8. ubi promittit Deus , non ultra fe diluviem immifTurum : i! i’ io r! ne Aio» 
oror» yuudoaifii &c. quod fi quando ( ait Deus ) plus folito procellofus fuero &c. 

AD JONAE /. 8. 

Et dixerunt ad eum : indica nobis , cujus caufa malunt ijlud fit nobis : quod ejl 
opus tuum ’/ quae terra tua , 6? quo vadis ? vel ex quo populo es tu ? ] Plura inter- 
rogata hic coacervantur, quae verifimile ell ligillaum fuiffe propofita, ac lingulis 
fcorfum refponfum, fed Prophetam ea acervatim pofuiUq , pro more fcil. feripto- 
rum antiquifltmorum . Apud Homerum , quoties bofpites rogantur qui fint, plures 
hujufmodi interrogationes fimul fiunt . Exempla funt palUni obvia in feriptoribus 
vetuilifiimis, praefertim Homero. 

AD JONAE I. 10. 11. it. 

Ver. 10. Et dixerunt ad eum ( Jonam Ninivitae ) Quid boc fecifii? ( cogno- 
verunt enim viri Ninivitae, quod a facie Domitu fugeret quia indicaverat eis ) v. 1 r. 
Et dixerunt ad eum: quid faciemus tibi, 6? cejfabit mare a nobis ? v. 12. Et dixit 
( Jonas ) ai eos: Tollite me &? mittite in mare, 8* cejfabit mare a vobis. ] Quae 
Jonas modo praedixerat, ( Me . . mittite in mare, 6? cejfabit mare a vobis ) ex 
iis multa intelliguntur , .ac praefertim illud , fuifie hanc procellam peculiarem , 
quae dumtaxat navem, qua Jonas tranfvehebatur impeteret, cetero mari tranquillo, 
uti ex Hieronymi & Theodoreti fententia docemur. 


ad JONAE II. 

Jonae Canticum : Quod dum Propheta de ventre pifeis Domino cecinit , undem 
Propheta ipft a ceto fofpes evomitur. 

Uno eodemque tempore Dominus cetum ingentem Jonae veluti in domicilium 
praeparavit, ac fimul Propheta orfus ell Canticum , quod ex orc Jonae fic inci- 
pit: Clamavi de tribulatifne mea: cujus finis talis ell , Et dixit Dominus pifei , EJ 
evomit Jonam in aridam. 

AD 
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AD JONAE III. f. & feq. 

Ver. 5- Et crediderunt viri Ninivitae in Deum: & praedicaverunt jejunium, & 
ve/titi fmt faccit a majore ufque ad minorem . 3 Haec omnia fecerunt , quia fpem 
prope certam conceperant , fore ut Deus aniraadverfa tam aperta infolitaque con- 
verfione placaretur: id quod accidit. 

Vcrf. 7. Et clamavit ( pro edidit m fuit ) ex ore Regis & Principum ejus di- . 
cens: Homines (f jumenta, (3 boves, £5* pecora non gujlent quidquam, nec pafcantur, 

& aquam non bibant , h. e. aquatum non ducantur . 

Verf. 8. Convertatur vir ( Heb. i fb: Vir , fcil. pro unufquifque ) a vi» 

fua mala. 


' AD JONAE IV. 1. 3. 4. 

Hic liber pluribus in locis fpecimen dramatis exhibet : at praecipue in hoc 
ultimo capite ver. 1. 3. dialogus incipit, dum Jonas caufam affert, cur fugam a 
terra fua arripuerit, ne fcil. poft annuntiat’ Ninivitarum mala incon lians aperire- 
tur quia , inquit , tu Deus clemens 6? mifericors es , patiens (3 multae miferationis 
&c. At v. 4. negat Dominus ob hanc caufam prophetam irafei debuifTe . Interim 
Jonas egreffus contra civitatis orientem fedit fub umbraculo, quod fibi paravit. 
Domino cooperante : qui ad id hederam ( five ppp kikajon , arborem valde um- 
brofam ) vati praeparavit . Verum idem Dominus poft ea commoda tamen fimul 
& vermem paravit, qui hederam, five kikajon illud arefecerit. Kikajon volunt idem 
fuiffe ac Palmam Chrijli, quae fic vulgo dicitur. Mitto cetera, quae a ver. 8. ad 
finem capitis feribuntur, ex quibus Deus oftendit , quam merito ipfe urbi Ninive 
pepercerit , In qua , inquit , funt plufquam centum viginti millia hominum , qui ne - 
fciunt quid fit inter dexteram (3 finifiram fuam . Qua deferiptione videtur parvulos 
delignafle: Quid nunc de provettioribus aetate ac fenibus fentiemus? quorum mul- 
titudo certe innumerabilis. * «. 

Antequam hinc abeo ad hederam hujus loci, quae in Hebraeo cft ppp kika- 
jon , redeundum. Haec apud LXX xoXox efl i. e. cucurbita , quod & Lati- 
ni ante Hieronymum fecuti . Eadem Aquilae Kiaals i. e. hedera dicla fuit . Hie- 
ronymus cur Kixiiov reddiderit Hederam , parum eruditis probavit : quam tamen 
ita ipfe deferibit , ut ei lata & levia folia tribuat : adhaec umbram denfiflimam , 
ac vix ut fementem in terram jeceris, confurgere in arborem, trunco fe fuftinen- 
tem. Videri meretur S. Augullini epiftoia 71. & altera Hieronymi. Scio recen- 
tiores interpretes alias plantae hujus afferre notitias ; nec enim in his rebus finis 
ac novitates in eifdem plantis quotidie plurimae. 

AD JONAE IV. ro. ir. 

Ver. 10. Et dixit Dominus: Tu ( o Jonas ) doles fuper hederam , in qua non 
lahorafti ( quia fubito nata ) neque fecifii ut (reficeret : quae fub una node nata efl, 
13 fub una ( non diu poli fubfequente ) node periit. 

Atque ad hunc locum pertinet inventum plantae cujufdam, cujus actas diebus 
pauciffimis continebatur, ut quae una nofte nata, poftea fub una altera periifle 
ferihatur. Haec, mihi crede, de illo genere fuerit necefTe cft, ad quod Solftitia- 
lis herba illa pertinuerit , de qua Plautus in Pfeudolo Aft. I. fe. j. v . 36. ubi 
Calidorus ita loquitur: 0 

Tom. II. p p Q laJi 


Digitized by Google 


1 


IN PROPHETIAM MlCHAEAE. 

Quaft folftitialis herba , pauli f per fui: 

. Repente exortus fum , repentino occidio 
De hac folfitiali herba Plautina aliis aliud in mentem venit : verum illud mi- 
hi fit probabilius , quod Taubmannus in fuo Plauto ex Chrilliani Becmani judi- 
cio credidit . Becroanus ergo Herbant folfttualem de quavis intcliigit , quae folllitii 
tempore exoritur, no£te praefertim frigidula, uti folot, & rorulenta. At ea poft- 
modum, diurni folis. calore languefcit. Plautum imitatus Aufonius verficuloi hofce 
fudit,,. 

OJlentatur, 

Raptufque Jimuf, 

SOLSTITIALIS 
Velut HERBA /olet. 

Quod Plautum fecutu» , dc re fugaci , nec diuturna ufurpavit . Vide <5t Muretum 
Var. leS. IX. 6. 


M I C H A R A S- 

Gravis magnique momenti Prophetia Michaeae (equitur, obfcuritatem pro* 
pheticam plerumque o (lentans , etfi non raro ad perfpieuitatem fefe demittat. 
Non plane aequalis fed potius fuppar lfaiae fuit i Vi tamea ( quoties opus ) 
ac vehementia uterque valet .. 

Equidem in- hunc Prophetam hillorica jam aliis notata ficut & alia a gram- 
maticis notari folita , milTa faciens, ad ea me refero , quae a communi fermone 
difcedunt: veluti quod cap. II. v. t. feribitur, Hae qui cogitatis 1NHTILE i. e. 
damnofum , & mox v;. 2 . concupierunt agros L e. occuparunt , ficuti m Novo 
itemque in V.T. in fine Decalogi ufurpatur;, eademque locutio in- Bibliorum ver- 
fionibus ufitadflwia occurrit ; ex Hebraeo, tamen derivata. 

Adhaec mox cap. VI. ver. 11 . Saccelli ( alicubi Sacculi ) pondera dolofa in 
hoc Propheta funi pondera injufta :: quae ideo forfitan ab hoc Propheta &. faci- 
le ab aliis diminutivo ftccelli nomine defignabantur ,, quia non aflervabantur vulgo 
ac palam expofita cum ceteris legitimis ponderibus, fed clam cum iolofis ; Nam 
quae illegitima efTcnt , aptiifime Dolofa vocabantur ,, & in faccello feorfum afllr- 
vabantur. 

Sed idem- verius decimus clarius illuflrandus reflat. Adhuc ( inquit Prophe- 
ta ) Adhuc ignis in domo impii : Tbefauri iniquitatis ( quos & Pondera injujla vo- 
cat ) fs* menfura minor irae plena . Adhaec etiam Peffimac rei copiam dici pofle 
Tbefaurum Plautus voluit in Amphic. £f<i domi ( inquit ) uxorem meam , impudici- 
tid impedivit , teneo tbefaurum fiupri. Ex Plauto Nonius ica citat;- In eodem Comi- 
co (3 Thefaurus Mali legitur in Mere. I. i. fi. Perii . Tu quidem tbefaurum buc 
mihi apportafti mali. In epitaphio Naevii Thefaurus Orci de fepulcro ufurpatur . 
Pojiquam Orci traaitus e fi thefauro . Atque hacc ad illullrandum hunc Michaeae 
Tbefaurum iniquitati: (uffic.ant . 


NAHVM. 
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N A H V M. 

Nemo , quod fciam , -accuratius breviufque Auguftino Calmeto NAHVMI 
fiujus res gcftas collegit initio fui in cum commentarii. 

Noftrum hunc prophetam ex Ekefai vico 'Galilaeae , arcefTivit Hieronymus 
cum aliis: unde non aliter hic liber femper inferiptos fuit, quam hoc modo: Li- 
ber vifionis Nahum Ekefaei, ab Elcefai 'fcil. ita difli. 

Ergo haec prophetia ex calamo Nahum mihi profcfta videtur: qui in Elce- 
fai Galilaeae urbe natus proinde ad Samariae Tegnum pertinebat . Stylus prophe- 
tae hujus videtur proximus fuifle poetico. Grandis certe & magnificus eft. 


JD NstHFM II. io. 

Diffipata e/ 7 , fciffa £? dilacerata: & cor tabefient, & difolutio geniculorum, 
£? defedio in eundis renibus , & facies omnium eorum fuut nigredo ollae. ] De Ni- 
nivitica quidem depopulatione Propheta haec loquitur : fed aliter fons habet He- 
braicus , aliter Graeci interpretes . Hebraice legitur npTDDl njTOOI np 13 bukah um- 
bukab umbullakab : quae tria funt ejufdem Tei fynonyma j tam -enim buk five 
bakak ( unde priora duo verbalia profici fcuntur ) quam balak ( unde tertium exfi- 
ftit ) exinanire , feu defolare fignificat . Quid ergo venit in mentem Graecis in- 
terpretibus fic interpretari ? Exti tecy/dos xxt\ dnTira.yp.ls , "xa .1 ir.lbfa.ofj.os , h. e. 
txcujjio , & deturbatio ( nam draTtrxypls Hefychio eft piTaTOtris , ptraxlntois 
h. e. cmotio e loco fuo in alium ) £5* ebullitio ? Sed aptiflima videtur interpreta- 
tio. Nam videntur LXX in p/imo Hebraeorum verborum paronomafiam , nume- 
rum , & ti 'ouoiotIavjtx. confequi voluifle , deinde fenfum fi minus verba , ita 
probe fecuti , ut & oratio crefceret , nihilque de verborum Propheticorum ener- 
gia decederet. 

Quamquam quis vetat quin aut to bakak vere ixTiraa/rut fignificet ( quo- 
modo bis hoc eodem cap. verf. 2. vertitur a LXX. ) aut certe caufam pro 
effettu pofuerint. nam & arbor dum excutitur , fimul foliis ac fruflibus de- 
nudatur , <St urbs ipfa belli quafTata turbine , fimul habitatoribus fpoliatur . 
Ac vide quam refie verborum ordinem LXX. fervaverint : 1. ix.Tira.yfx.os , 
eft ubi quatitur civitas : 2. drxTtrxypios , h. e. quafTata civitate , deturbantur 
e fuis aedibus habitatores: 5. ixfbpeur/dos , quia vclut ebulliendo eXfpumantur atque 
expuuntur incolae: Sane vehementiftimum verbum ad notandam fubitam eruptionem 
ex concuffione tanquam ex aeftu feeutam. Vide dicit de ixfipxaeu & dra^firram 
ad 2. Mach. 1. 12. & ad Sap. X. ip. Et, in quo caput eft, praecedentibus vo- 
cabulis ( aiurpLoi quemdam fignificantibus ) aptiflime ixfbpeurpos fubjicitur , quod 
eft ontr/js genus, ex quo plurima furfum propelli ex terrae vifceribus confequitur. 
Xsiauw tmi xaX Hptrcoi (bpaydr meminit ex Ariftotele Strabo lib. IV. pag. i8x. 
quorum vi furfum lapides propelluntur. Quem (bpa.<rra Strabo appellat, PodJoniuf 
(bpaufilr , alii plures fbpaa paria* vocarunt , de quo Seneca Nat. quaeft. VI. 21. 
Ammianus XVII. 7. Fiunt autem terraemotus modis quatuor : aut enim brafmatiae 
funt, qui humum intus fufe itant es , furfum propellunt immani fimas moles. At reliqua 
nunc textus initio propofiti videamus. 

DiJJipata efi & fcijfa £? dilacerata. ] Quae in Hebraeo htc occurrunt tria 

P p a vocabula 


Digilized by Google 


3 oo IN PROPHETIAM NAHVM &c. 

vocabula bukab , umbukah , umbullakab , eodem omnia tu ipn/eui ( dtfolandi ) figni- 
ficatu donantur in lexicis ; ac fi qua inter ea eft differentia , nobi* in praeful- 
ti latet. Tertia vox pSa balak ( quam ad If. XXIV. i. Graeci interpretes item 
ipxfiZ* interpretantur ) hic tamen per ixj}pa.<rptsf ebullitio exponunt. Videntur 
enim hic Graeci interpretes fenfum unice pcrfecuti , qui fic pofuerunt: ix-nny- 
ptlt , xai , xai jx/Bpaayaos . Eli enim metaphora, ut opinor, petita a 

ferarum caveis , ex quarum concuffione foras catuli propelluntur , atque ebulliunt . 

Perfius Sat. II. 10 O fi 

Ebullit patrui praedarum funus! 

Hoc eft , uti puto , utinam foras erumpat funebris ille comitatus ; de quo dixi 
etiam ad 2. Mach. I. 12. Ergo in his ixmay /flos ex mente Graecorum funt ci- 
vitatis motus , quibus concuffa facit , ut cives ebulliant , h. e. turmatim foras 
erumpant ; atque in hunc modum civitas exinaniatur, quae demum propria vide- 
tur Hebraici vocabuli fignificatio, quam illi interpretes per antecedentia expofuerunt. 

AD NAHVM III. ro. 

Ver. 10. NumquU ( o Ninive ) melior es Alexandri» populorum , quae habi- 
tat in fluminibus 1 aquae in circuitu ejus: cujus divitiae mare: aquae, muri ejus? In 
Hebraeo pro Alexandria eft No Ammon . Quaenam hujus admirandae interpretatio- 
nis caufa fuiffe dicatur , exfequi paucis non licet . Praeftat ad Calmeti commen- 
tarium in Nabum III. 8. le&orem rejicere , ex quo ( fi parum Calmetiana fa- 
tisfecerint ) ad uberiores recentefque do&ores licebit recurrere : eft enim hic lo- 
cus nodis ac difficultatibus implicatus. 


H A B 


C V 


B Ipcrtitum eft hoc Habacuci vaticinium. Pars prior, quae inferibitur Prophe- 
tia Habacttc, binis conftat capitibus. At hac parte expletS, occurrit res al- 
tera cum inferiptione hujufmodi : ORATIO HABACVC PROPHETAE PRO 
IGNORANTIIS. Atque hanc epigraphen fequitur ftatim ab initio pulcherrimus 
hymnus, quo Propheta' Deum alloquitur ufque ad hujus capitis oftavi (quod to- 
tum Habacuco tribuitur ) finem. 

Verum haud facile intclligitur , ecquo paflo hac duas libelli partes ita inter 
fe coalefcant , ut prophetiam unam efficiant , & hanc uni Habacuco inferiptam. 
Quare reftius difturi videbimur, duo prima capita fola proprie abfolvere prophe- 
tiam. Quod autem ftatim fequitur, cum fub titulo diverfo procedat effe opus a 
fuperioribus fejunftum , ac certe ab hoc eodem Habacuco ( ac forfan poft fpa- 
tium temporis aliquod) addituro. Vis ac fpiritus hymni hujus a fupenore fcnpuo- 
nc non diffidet. 


SOPHO- 
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SOPHONIAS 

J Ofiae Regis Juda temporibus Sophonias in primis illuftris vaticinator claruit, 
non ultra tamen caput tertium fuis minis atque terroribus pravos impetens. 
Nam a capitis tertii dimidio fauftifliraa Ifraelitis promittit, Ecclefiae Chriflia- 
nae inftitudonem facis pcrfpicue pollicens. 


A G G A E V S 

I LIuftris hic propheta fuit ob templi reaedificati verbum illud, II. 8. Et ve- 
niet de/ideratus eundis gentibus 6? implebo domum ijlam gloria. 

Vox Aurugo , quae ibidem v. 18. legitur, eft Latinitatis illorum temporum, 
qua Tertullianus aliique utuntur, ex qua fluxit apud TufcoS vox Ruggine . Le- 
via quidem i fla , fed minime contemnendum putavi vocum infolentium apud an- 
tiquos patrocinium . 


ZACHARI AS 

P Ropheta hic capita non multo pauciora Daniele ( qui ultimus inter priores « 
quatuor numeratur) feripta reliquit ; utriufque enim quatuordecim numerantur, 
etfi Danielis capita multa longiora his Zachariae. Ergo non aliud quam tempo- 
rum praerogativa fecit, ut quatuor illi prophetae priores ceteris pofterioribus' prae- 
ponerentur , imo & paflim vocarentur Majores . Pauca ad hunc Zachariam obfer- 
vata hic fubjicio. 

AD Z ACUAR. FII. io. 

Et malum vir fatri fuo non cogitet in corde fuo . ] Graeci interpretes ad 
urnrixaL-Aa-t hoc retulerunt : Kct! x«x.ia< ty.xros tb cL$-\QS r5 fi* /mwxmutu 
t'* Txlf y-ot-fS! ous u pm . Cum hoc Zachariae loco confonat & Barnabas parte a. 
fuae epifbolae cap. t. fic habens: s p-h /x\rncriy.a.x.n<ruf ra v». 

AD Z AC 11 AR. X. 8. 

Sibilabo eis &? congregabo illos, quia redemi eos: & multiplicabo cos &c.~\ Pro 
fibilabo Graeci interpretes habent an/iavH xutoij dabo illis fignum. Reftiilime: nam 
fibilo ( uti etiamnum fit ) jam olim heroicis tenfporibus figna dabantur. 

11 . X. sor. Vlyfles. 

Po'C r<rtv b' apa . , 'Kipa.xxrt.on Aio/uJiJti S!u. 

Significare volens Diomedi affibilat auri. 

Confer If. V. 26. VII. 18. 

AD ZACHAR. X 1 F. 20. 

Erit quod fuper frenum equi eft , fandum Domino . ] Impletum hoc vaticinium 
feribit Sozomenus II. 1. quando Conflantinus ex clavis Dominicae crucis galeam 
& equi (renum fabricavit. Vide locum. 


MA- 
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VItimus Prophetarum Malachias fuit , qui circiter centum & quinquaginta 
annis ortum Divini Servatoris praevenit . Vltiinum dixi Hebraeorum vatum, 
quamvis non ingenti poft hunc fpatio prodierit alter proximus Chriili praecur- 
for , cui Joanni Baptiftae nomen i quem tam® Propheta Malachias (IV. f. ) 
Eliam Prophetam vocavit. Ecce ego , inquit , mittam vobis Eliam prophetam, ante- 
quam veniat dies Domini nmgnus ($ horribilis . Ac de hoc praecurfore fubjicit : Et 
convertet cor patrum ad filios , ii cor J iliorum ai patres eorum . Ecce tibi Evange- 
lium Eliae live S. Joannis Jlaptiflae , mox martyrio confummatum. Ac Baptifta 
Jobanncs ad Vetus Novumque foedus aeque pertinet, & ad utrumque ex -aequo 
refertur. Ac Malachias veteris ultimus, -novum ex vicino falucavic. 
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AD INITIVM PRIORIS MACHABAICI. 

C Haldaicum hujus libri initium fcrvivic nobis Origenes apud Eufcbium VI. Hili. 

zp. E "£« ii THTa» «V! tx McutxajSzYxx , a-JTtfi l-ruyiypxmTu, 2af/3>i9 aap- 
£a»t e'A. . . . Ez7ra iorum cenfum Junt litri Maccabacorum , qui infcribuntur , Sur- 
bcth Sarbane eL ia codicibus, pluribus, manu, exaratis, feriptura te liatur ValeGui 
<ra/Jarai«A. 

o/jD i. MAC IT. II. 30. 

Ipfi, tf jf/i; eorum, £5* mulieres eorum, iS pecora eorum. } Pronominis fuffixi 
perpetua iteratio peculiaris elt Hebraeorum. Ilie autem liber ex Hebraico Grae* 
cus fadtus fuit. 

Hinc hujus generis hebraifmos & in hoc libro pluries, & in N.T. feripto» 
ribus atque in Joanne potilfimum obfervabis . 


AD 1. MACIf. III. 4 6. 

Quia locus orationis erat in Mafpba ante in Ifrael . ] Vide quae de hac omnium 
antiquiflima profeucha dicemus ad Luc. VI. 12. ubi &. illud ell adnotatum, pro» 
feuehas in editis locis plerumque politas. • 


AD 1. MACH. IV. 38. 

Et pajlopboria diruta . ] De paltophoriis voce Alexandrina ( quae faepe a 
LXX ufurpatur pro Hebraeo lifcba i. e. cubiculum ) praeter notata a Salmafio 
in exercit. Plin. & aliis reperi id vocabulum in inferiptione apud Fleetwood 
pag. 32. num. 1. ubi Theophilus quidam THN KONIACIN TOT nACT04>0- 
1>10T . . . ANE 0 HKEN CAPAniAl 1 CIAI ANOTBIAI. &c. 


AD t. MACIf. V. 14. 

Et adime epijiolae legebantur. 3 Etiam Gr. numero plur. imroXa* hfc ulurpa- 
tur. At una erat, illa fcil. quae fupra v. 10. vocantur ygxpinaTx litterae. Et 
paflim hoc- libro ufurpatur Epijiolae num. plur. ubi de una ell fermo , idque tum 
in Graeco, tum in Latino textu. Id porro apud Graecos non ell infolens. Hero- 
dianus lib. IV. «ViAurai t<m vtutoXols , & apud alios haud raro. A Graecis & 
Latini id hauferunc. Tacitus r- Annal. Placitum ut epijiolae nomine principis feribe- 
rentur . Juflinus lib. r. Lcftis ille epijlolis , eadem fomno aggredi jujfus ejl .. Et lib. 
XI. Scribit itaque IS tertias epijlolas . 

AD 1. MACH V. 28. 

Et occidit omnem mafculum in ore gladii. ] Sic etiam eodem lib. v. 35. Ad- 
haec Strabo de Rhaetorum & Vindelicorum latronibus haec ait lib. IV. p. 206. 
"Iifs Si mp os tb« IraAialras tS» A»rr“» tuto» yaXncotmot Aeyerai ri toiStoi ’, 
aii trrtib i» e A«<n xetfiry x -jroAi t , b’ ftoitn rlirSoi oLiSpopoitnra; , xAAx xi 1 /et %pl 
Tai nymar, 'xpaionxt Tai xpptiat , xsu fili' iiTxuix -xa..j9utia« , otAAa, xat ti t 
«yxiHf yvtxixat xrtociT as , oaxe 4 ait» 01 /cirrus ippucxviu . De iorum latronum 
in Italos faevitia hoc narratur , eos pago aut urbe potitos , non modo puberes omnes 
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f nares necare, fed ne infanti but quidem maf culis parcere: imo ne hic quidem fubjiftcre, 
fed gravidas etiam mulieres occidere, quas eorum vates virilem foetum utero ferre do- 
cuerint . De iifdem Dio. lib. f }. Ileo Se Se t» cLpfia Tat d Mcxopttett sy oVi ro 
(fiattopuot, dWa xat To er Tau ya tf-gaeir en Tat yutatxat ot Tali patruae nuir 
dttvpicxorro . Idem facinus a filiis Jaeob Gen. XXX IV. 25. narratur. Qui mos 
videtur ab orientalibus per Tyrrhenos ad Rhaetos forfitan antea tranfiiffe Nara 
omnis qua late patet togata Gallia & Inalpini traftus olim Tyrrhenia fuit , tcfle 
Plutarcho in Camillo. 


AD 1. MACH. VI. 29. 

Sed i 5 de regnis aliis & de infulis maritimis venerunt ad eum exercitus con- 
duBitii . ] Graece xat aer 1 rncat 9 a\aaaut . Sic infra XIV. 5. in infulis maris 
ty t/tcots res daAaccys & XV. 1. Mift rex Antiochus . . tpijlolas ab infulis maris 
Simoni, aeci ruy ree ut ris 9 aA dears . Hebraifmus eft , qualibus multis fcatet hic 
liber, utpote initio feriptus Hebraice h. e. Syriace: quo fermone tunc utebantur. 
Nam & If. XXIV. lf. legitur * Sij-a Kupln t/ Tai; tectus i Tat t ' is 9 a\iaarn. 
Fortafie hic quoque Qahxcar,; additur, ut diflinguantur ab infulis fluvialibus, quas 
Ifaias XXIV. if. commemorat ; de quo genere hand paucae in Euphrate, Ni- 
loque confpicietantur. Ceteroqui haud raro non tam infulam mari circumfluam, 
quam maritimam provinciam notat ; ut If. XX. 6. ubi habitator infulae bujus de 
Hierofolymorum five omnino Judaeae incolis dicitur . 


AD 1. MACH. VII. 8. 

Elegit rex Lacchidem . ] Aliufne cfh a Bacchio Judaeo cujus efl mentio in 
denario gentis Plautiae apud Vaillantium in gente Plautia num. VII.? In cujus 
nummi averfa parte BA "CHIV 3 IVDAEVS ( fic enim fert inferiptio ) genu 
flexo dextra oleae ramum , finiftra camelum capiftro tenet . Arabiae regulum ex 
cameli fcaipti indicio ( nam & Arctus Arabiae rex item cum camelo infCulpitur 
in denariis M. Scauri ) fuifle putat Vaillantius . At quid attinebat patriam Bac- 
chii adferibere , de regno Clere ? An non videtur potius alicujus Judaeae portio- 
nis rrgulus fuifle? 

AD r. M 4 CH. XI. 31. 

Laflbeni parenti noflro . ] Graece rai auyyuti , cognato . Apparet Conflan- 
tia i ano ferme aevo hanc prodiiffe vocis translationem , quo aevo parentum vox 
non tantum tb; y:Aa-, , fed & quofeunque cognatos fignificabat . Exempla petas 
licet e Cafaubono ad cap. V. Capitolini in M. Antonino. Quibus plura addere 
liceret , fi res tanti effit. 

AD x. MACH. XII. 2. 

Et ad Spartiatas . ] Spartiatae a Lacedaemoniis praecipue diflinguuntur, ve- 
luti pars praecipua diflingui a toto debuit . Diodorus Sic. lib. XI. t at pt 1 b » 
Aax.tSatpo-.iut icat 'j^thtot, xat eu» «curiis 2?r&/>Ti*Tai r/siaxoVioi . 
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AD i. MACIT. XII. 7. 10. 2i. 

V. 7. JampTiiem miffae funt epiftolae .... quoniam ejlts fratres nofiri . V. 10. 
Maluimus mittere ad ves renovare fraternitatem & amicitiam . V. 21. Inventum ejl in 
Scriptura de Spartiatis (3 Judaeis , quoniam funt fratres , (3 quod funt de genere 
Abraham. ] Urbes interdum forores appellatas er Ez. XVI. 4f. 4 (5. & feq. con- 
flat . AJeAponis i fla maxime erat inter urbes amicas ; nam & htc V. ro. aJ»A- 
<J>sT)rra icai tpiAio» fraternitatem (3 amicitiam Jonathae filiola conjungit . Not* 
efl ex innumeris plane nummis urbium quamlibet diditarum OMONOIA cenfenfio. 
Inter quas autem 0/xm'ia. confliterat , etiam aJtAtJoni-; mutua jactabatur . Itaque 
Strabo lib. XVI. urbes quatuor Syriae ( quae ob id Tctrapolis dicebatur ) Antio- 
chiam , Seleuciam , Apameam & Laodicearft ( quarum OMONOIA in nummis 
aliquot contignatur) Sorores appellatas fcribit. Ariflides fermone de Ephefo , Smyr- 
na, Pergamo, (quarum etiam OMONOIA ex nummis conflat) ait: Nu» ^5» rrl- 
ca.c tsU reo Au? aJiApic iX\ri\a.is . Nunc decet omnes urbes forores fe 

invicem reputare . Tert. de pallio : In proximo foror civitas . Ac mihi perfuadeo 
Spartiatas , Judaeorum tam refte de Nifmine fentientium, fama motos, cum eo- 
rum ipcbioieu & adsAtJioTTfTtt ambirent, & aliunde fcirent hos, nili cum gentilibus 
fuis , nihil habere commune , praetexuifle olim fub Onia Pontifice nefeio quam 
ofttiSnx 1 , quo facilius in b/uy/oixi & communionem admitterentur . Hoc nimirum 
illud cll , quod in Spartiatarum ad Oniam epiflola feribebatur , invenifle fe in 
tabulariis. Quoniam ( Spartiatae & Judaei ) funt fratre s^ (3 quod ( Spartiatae ) 
funt de genere Abrabam. Id cum ab Judaeis fub Onia creditum fuiflet ( aam nota 
proverbio Judaeorum credulitas ) o/iomxr & o^eApsrtrra. cum Spartiatis haud aegre 
firmarunt; quam demum Jonathas, advetfo reip. tempore, renovare iluduit . Plura 
de his addere nofhra non intercfl. 

AD 1. MACH. XII. f2. -■ s 

Illi autem venerunt omnes cum pace in terram Juda . ] Hlud eum face Hebrai- 
ce erat D 1 XU befhalom , i. e. in pace '. At Graecus hujus libri interpres e AAw- 
xierign fcripfit ut fupra , pur’ upitrm cum pace . Id porro Latini veteres dicebant 
adverbialiter PACE . Apud Plautum prologo Amphitr. verfu 32. Mercurius ia 
proloquitur inter cetera: 

Propterea pace advenio , 6? pacem ad vot affero . 



AD 1. MACII. X 1 P. 41. 43. 

Confenfetunt eum effe ducem faum (3 fumatum facerdotem . » . Et cura fit ilii 
de fandis .. 13 ut feribantur in nomine ejus omnes confcriptiones in regione . ] Gr. 
~ 7 tara.i avyypxtpai , h. e. omnes contra&us, flipulationcs , pacta conventa. Nam in 
Afiae & Graeciae civitatibus non confulum , fed dqxttqlw nomina in a-up.^oKxtoic 
live irufitpa sue apponi fo! ita , teftatur egregius Arrigi difiertationum locus , quem 
pulchre illuftravit Cufaubonus ad Suet. Qelavium cap. 18. Adhaec teflantur & 
numini plurcs apud Spanhcmium & alios . Dc quo qos etiam nonnulla ad illud 
Evangelii Lucae III. 2. ( fub principibus facft dotum Anna (3 Caipba fadum cfi 
verbum Domini ) inlperfimus. 
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IN II. MACHABAICVM. 

AD z. MJCH. I. io. 

Arijlobula. Magifiro Ptolemaei ( Philometoris J regit . J Vide Valefiam ad Eu- 
feb. VII. hili. 32. pag. 160. ubi putat fuiffe hunc celebrem illum Ariftobulura 
Peripateticum , qui fuos ia Molis legem commentarios Ptolemaeo Philometori 
nuncupavit. Ac fuiffa hic eidem Valefio videtur cognomento S,Sx<rxMXo fy non fe- 
cus , ac duo illi Agathobuli iirmAni J«Ja<rxaAoi , quorum Anatolius apud Eufe* 
biura ibidem meminit . Verum aliud e(l magillrum fuifle Ptolemaei regis qua- 
lis Arillobulus ille fuit t aliud JidaexxAa cognomentum tulifle : quod alterum de 
utroque Agathobulo Anatolius apud Eufebium VII. 32. narrat. Profe&o enim 
Agathobuli illi duo Rabbini fuiffe videntur. Atque hoc alterum libi vult illud T S» 
sVixAmr «J^xaAar , quod Anatolius dixit. . Ceterum ibidem cum Anatolius Ari- 
ftobulo additamentum illud ( 0' iriru ) adjecerit feribens ( Ap^guAa t5 otium ) 
quis dubitare poflit , utrum hoc Helleniflicum cognomentum Arillobuli fuerit tan- 
turadem valens , quod Rabbi aut. Rabban i. e. «U^rx-oA* ? Nili vero aliud elo- 
gium fuerit ab Anatolio profe&ura. Verum vide dici a ad Matth XX ILI 8 

AD a. MACH. I. iz. 

Ipfe enim ebullire fecit de Perfide eos qui pugnaverunt contra nos, fj ? /unciam ci- 
vitatem. ] Refhlfime addidit interpres de fuo illud de Perfide, ut vim verbi fx/Wx- 
ca ( de quo diximus afSap. X. ip. ) exprimeret. Jd verbum cum motum de 
loco figmficet , operae pretium fuit , unde illae copiae in fanctam civitatem eru- 
perint , hic addi ad fupplendam fententiam . 'F.x£/>xv<ra efb ebullio , & pulchra 
translatione ell etiam foras propello , ac veluti exfpumo . Latinis ebullire eidem, 

lignificatione dicitur . Perfius Sat. 2. verf. jo . . O yt 

Ebullit patrui praeclarum funus! 

h. e. ( ut opinor ) o fi foras erumpat funebris ille comitatus. 

AD z. MACH. III. 35. 

Recepto exercitu repedabat ad regem . ] Repedo verbum Pacuvius apud Fefiura 
ufurpavit .- Paullum repeda , gnate , a veftibuio gradum : nccnon Lucilius apud No- 
nium. Deinde longo intervallo ea vox in obfoletis jacuerat; donec illud quarti & 
quinti Chrilliani fagculi feripeores reduxerunt, quorum exempla vide apud Cellar. 
in curis poflerioribus , Tametfi aetas verfionis Machabaicorum librorum videtur 
quarto faeculo paullo vetullior, quam ei libro afiignarat Cellarius.. 

AD z. MACH. IV. 9.. 

Super haec promittebat ( lafon regi- Antiocho ) £? alia centum quinquaginta 
( talenta ) fi poteflati ejus concederetur gymnafium & ( tQnfbla* olutu <rv<r'n<ra.( 7 $a.i ) 
tpbebiam fibi confiituere &c. } Apud feriptores quidem profanos tfirjSut & t'<J>»j 3 a- 
rn prima aetas erat adolefcentiae «Si extrema pueritiae . Tempus fuifle annuum 
Artemidorus in Onirocr. 30. docet , idque tempus, in chlamydibus agebatur. Di- 
xi apud profanos ipr&l-i, primam aetatem illam rm> tOx/SteorTai pubefeentium fuif- 
fe : etfi non dubito quin longius anno patuerit, & interdum, ut fratriae, gymna- 
fia & fimilia , fic etiam & epbebia inter inllituta & exercitationes juventutis nu- 
meraretur. Pluribus huc pertinentibus volens abftineo: fed Strabonis locum quip- 
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pe manu medica indigentem non poflnm omittere . Egregius is au&or lib. V. 
pag. 24S. de Neapolitanorum Graecanicis indituris agens ait : flAtira. i' 

T»i EAA *ux.»« ayayx-; irretuEla <ra^trtu , yvfita.oia.xt xeu »ip>ij8ia.xa , (f^nTftx. 
&c. Ac cui unquam k.<pyjZittx*. fando audita ? fed facilis eft medicina , fi.feg.ris 
x<a! s^rjSia.1 xai (pparplcu &c. Vertes igitur . Plurima tamen ibi Graecorum inj!i tuto- 
rum Vfftigia fuperfunt , ut gymnafia , epheborum coetus , curiae, 

AD 1. MACH. VI. 7. 

Ducebantur autem eum amara neceftttate in iit natali regit ad facrificia. ] Grae- 
ce ttf tw xari fv/fta. ra HeuriXtut ytrs9Ai5» , vfttpxi tV! a-K\ 3 .yyyi<r/xot . Ubi n 
xa.ra fima. yereflAiiw iptlpa. eft Natalis quot-menjibus , non quot -annis , i. e. duce- 
bantur in Regis natali quot-menfibus recurrente ad vifcerationem . Quam vifccra- 
tionem Natali Augufti recurrente adbibitam , equidem , memini in inferiptionibus 
legere; earodemque vifcerationem ire AD VESCENDVM vocabant. Is autem 
natalis non quotannis tantum , fed & quotmenfibus agebatur ; fed tamen eodem 
Em per menfis die. Sane obfervatum a viris .doftis memini, Caelarurri decennalia, 
fi quando fuo die , qui e flet natalis imperii , celebrari nequiviflgnt, in tcattUfut 
( i. e. aequalis numeri menfls fequentis diem ) fuifle dilata j ut alibi adnouvi 
ad Pafcha fecundi menfis, quod item XV. die fecundi menfis celebrabatur. 

Porro de ymfalots vide quae nos ad Ecclefiaftae VII. 2. & ad Marci 
VI. ai. adnotamus. 

AD 2. MACH. VI. i\. 

Compellebatur carnem porcinam manducare . ] Cur fuillura pecus tantopere Ju- 
daei exfecrarencur , aliis aliud opinantibus , illa nonnullis probabilis opinip vifa 
fuit , nempe ut ethnicam fuperilitionem ftirpitus ex animis evellerent . Quippe 
cum fus apud gentiles & prima victima fuifle credatur ( uti teftatur Ovid. XV. 
Met. feribens, Et prima putatur — Vi It ima Jus meruiffe mori: item Varro alilque) 
unde olim 6?s ditius a , eodem Varrone II. de R. R. 4. Athenaeo, Cle- 
mente Alex. Porphyrio in II. mpt ior-.yyt , & aliis reflantibus. 

Idcirco igitur Judaeis tantopere fuillam exfecrantibus gentiles contra porci- 
nam nolentibus aut invitis apponebant ingurgitandam , uti hic de Eleaxaro aperte 
narratur . Igitur Eleazarus unus de primoribus Jcribarum , vir aetate provectus £? 
vultu decorus , aperto ore hians compellebatur carnem porcinam manducare . Quae htc 
de fenis ESeazari, ac mox toto cap. VII. de VII. fratrftm cum matre conflantia / 
admirabili, iifque pari de caufa cruciatis narrantur, «a nequeunt lacrymas non elicere. 

Hanc Machabaeorum parem animorum firmitatem adVerfus Regem cogen- 
tem porcina uti videtur refpexifle Porphyrius in I. de Abflinentia p. f. & feq. & 
lib. 2. p. 2jfi. & feq. & lib. 3. pag. 391. Non mihi licuit auctorem nunc adire. 

AD 2. MACH. XV. 14. 

Hic eft fraternitatis amator . ] Graece fignificantius cum articulo , * <Ju\ l- 
urbs «V » . Non puto allufum hic ad <piAaJlAG.u cognomen notum in aula 
Aegyptia : imo potius QiAaSiA^ce illis eft eodem fervne fenfu , quo QiAtnrderttp , 
aut QnAefiWop , non quo Hebraei fe fratres invicem compellabant. De ijiAxItAcpi* 
(quae in Apoftolor. epifloiis faepe ) vide quae dixi ad Rom. XII. 10. ficut etiam 
& 1. Pet. III. 8. vox <J>(AadfA<J<!i legitur. 
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133 Cbiccar quid proprie 7f- c. '• »01 ac pa- 
ne agitur cur Torta ab Vulgato Interpreta 
reddita tb. c. 2. _ _ ,0 

0*1133 Comarim qui 266 c. 2. dt 289. 

•UB3 Cepbor quid dc unde 202. 

0*3113 Cberubim unde di<2i 47- 
IC.1DH3 Certtjla leu Crujla quid 7$”* c. X. U. 3. 
3313 Cartob quid 73. n. 32. 
nii3i3 Cbircbarotb qmd 20O. 

nb dc t*b Lun dc Lm in Orientis linguis quid 
2.-8 Q'« 
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0'JB oro Letem panim <]u!d 48. cur id no- 
men /«»» facro Hebraeorum quacfitum ik. 
msob Latrijtatfcsb an idem quod n»' 1 La- 
ttecfah 177. 

x«ri Laihen quid 36. 

D 

no AU h , interdum relativum 11 6. 
y.o Mna quid i7f. 
noo Mallet 141. 

. 03-00 Mecartber quid 133. 

7S Mcleeh interdum tantumdem ac Judex tJJ. 
CjnpSo Alolkacbnim quid 180, 
nooo Mefiltab quid 136. 

Sim MeU quid aoj. 

B»n nojo Mnafeb Choiitk , Oput textoris, 
quid ft. quidvc Cp n Maafcb &a- 

ktm , Opnt acu pimor i 1 , ik, 
iYITO Mitfvah quid 14 IA fej. 

*7po Mikrcb quid 18, ». 7. > 

nppa Mikfibiab quid 47. 

nojoo Margemab quid 111. IA fej. 

B'Sipto Alar lolii ,apud Chaldaeos atque Thal- 
mudicos Mercmni nomen 113. w fej- un- 
de ortum ib. 

Spo Matbal quid ioa. 174. aod. & xdl.t.i, 
quidvc bwu KBJ . Nafa Matbal ioa. 

1 

n»S«o Neemanatb quid III. 
awu Ntgeftbim qui 1 3. a I~) -IBP Scbaterim 
diftindi ?A Aegyptii genetis iA. a Rege crea- 
ti folii 1 ib 

qu A 'ttpb quid 46. *. tl. 
i-aos Nafa quid primario 46. & 239. cur an- 
fereadi notionem habeat ib. 

0 

S30 babal quid 239. & 281. 
nVo Salah quid 176. an id verbum Silendi 
aut Silentinm indicendi notione praeditum 
1 b. \A fej. cur Conculcandi notio eidem 
vulgo tributa 177. 
nbo Selab quid it unde 176. 
no 7 o Saltlab quid & unde 136. 

y 

tuqt UgaF quid 74. c. a. an tantumdem ac 
T orta ib. 

r\V’p UUtb , HoUcauflum, unde diflumyt.e.i. 
□ 7 'p Olam , quo pa£io vocabulis Graecis 
a;;>i & tt.ru*. , itemque Latinis faecata ic 
Munda congrust 144. c. X. IA fej. faepe 
pro Mnnda poGtum ib. & *. 3. quando pro 
faccnlo ufurpari coeperit ib. & ». 4. utraque 
hujus vocis notio unde manarit 143. t. x. 
vhy Alat , ejus quae primaria notio 71. t. 1. 
& fej- 

■ty e iiftl quid , quidve DTibxjt Atfaltaim xxx. 
37p Ereb quid ao. 

»i\iy Arngab quid 128. 

r« 1. 11. 


ER.TIVS. 

■sjryf Arar quid & «tsde l»|. e. t, 
ray Afat quid 296. 

0 

*K7 'B Pi rasb quid 36. 

'jljV* 'JiSb Philoni Almoni quid 144. 
ja Ptcn quid & unde 207. interdum pro An- 
te tuam acceptum ib. 

|tl Pbcifab quid 173. 

na 70 na Piati Cbaretab quid aio. £5* ftf. 

* . • r . » . 

t 3 ~t’X Tfajndim qui 271. 

|i»!f Tfapbtn quid 262. t. 1. an idem qui Gen- 
tilium Poetarum typho» ib. (A fej. quidve 
]UW 'M7' Jarcbetbc Tfapbom lfaiac 263 c.t. 
v» 1 tjipbtjepb quid 267. t. a. cur verbo ni» 
Hagat jungatur ik. an Avium peculiate ib. 
t-avj ffapn quid 97. 

tnp Kavnb quid 180. ^ 

| 7 p Karan quid 78. t. t, 
nvp Kefhctb quid 149 

7 

m Reahb quid rj. 

□377 Raim qui 99. 

v 

n*>3» Scibbalcib , qno fenfu ab Euphrataeis 
Jordanis vada tranfitutis ufurpatum 130. quid 
notet 173. (A fej- 
nae? Sakbat quid 88 

□•700 Scboterim qui 13. quid i No~ 

gefebim differant ib. ex Hcbtaeis deietli ik. 
yp Sae quid 183. 

030 Sbeetem cur pro fele A i fima partione 
quandoque ufurpatum 140. A 180 
□'p'So Scialifcim quid 28. & fufius 63. 

□bo Sbelem & plur. Q-obo Ske/amtm quid 
40. (A fej. 

nabo Scetemai quid 292. 

O’ao Sciamnim Aiabibus quid 107. quidve 
D’3on ’so Sheme bnjfbamnim ib. 

O'J0 Scbanim quid It j. 

OBO Schapbat quid 127. 
via» Saprir quid 274. 

n 

□'nn Tbamim quid 37. 
naun Tennpta quid 46, quibus vocibus apud 
LXX.Jntcrpp. refpondcat iA. quid apud He- 
braeos Doftores iA. primitia vocis notio ib. 
& n. 16. an vocis noivi Synonyma» ib. 
no» 7 n Tcrnma aut Trnma quid 46. etymon ib. 
primaria notio ib. quid apud Hebraeos Do- 
ttores ib. LXXviralis hujus voc/s ver (io 
defenditur ik. an vocis ntnjn Tcnupb» fjr- 
nonymon ib. 

C 3 'B 7 n Tierapbim quid 289. 
tviwn Ttetinrab, quid 139. 
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A 

A Aron an Molis, propheta, io. A iy. ejus 
minilterii fines, ib.. 

Abra quae 167. It feq. quando haec vox in 
Latium illata ib an tantundcm quod' Lati- 
nis. Delinat (M. ejus etymon an orientale Ib. 
Abraham an. ab. Idololatriae culpa femper. va- 
cuus. in. & feq. 

*A.f««-.A,a',ll. quid 200. «■ - 

Adeps. Hebraeis, vetitus, qui, 81. an adeps fan, 
guine permixtus ib. Jt feq. id' edulium apudi 
veteres in deliciis ib. Adept tlti , vim , Irai,- 
ti , quid 99«. 

Veterare paiein quid n. tg, ' 

Adulteri apudi Ethnicos, etiam lapidati 87. 
Adveias-s. Veteri Latio quid. 287. fero id vo- 
cabulum* ad. Caulidicox traclum ib. 

Aedes, inferibere- in. direptioniDus civitatum. 

Orientalibus in ufu. 11. 

Aegyptii a- profanis, faepe cum Hebraeis con- 
fuii '3^ eorum fecunditas, fabulofa. ib. ea de- 
Hebraeis, ini Aegypto> morantibus praedican- 
da ib. Jofephi tempore unum eundemque 
Deum cum. Hebraeis colebant 11. quo. tem- 

E ve in kpertam, Idololatriam, prorupetint ib. 

ofem fub hominis cornuti primum, fimula. 
cro,, poftea. fnb Tauri, fpecie coluere 79^ 
Ci »■ Jofephum Hebraeum, fob Bovis fpecie- 
ili. Memphitico templo, adorarunt ib. eorum. 
Reges communi Pnaraonis nomine appelli- 
ti i«8. an. ftatim. ac- regnum* capelfercut. eo 
nomine uterentur ib, quid id nomen valeret, 
ib. eorum Reges Paftores quinam, fuerint 99, 
triticum & hordeum ad panificium adhibere 
probro ducebant 161. ex Olyra live Zea. 
vinitabant ib. lugubribus, ceremoniis plures 
Deos ven-rati 290. 

Aeris opera t erti operibus antiquiora. 170, 
Aethiopia apud veteres duplet , Libyca & 
Arabica 2, 671 c. a. g8^ A 104, Arabica, 
etiam. Cui didi. ibi. 

\Ay autiham.ro. quid I r a,. 

Aggeres qui yy6. quive Fundi aggeres, iy7. 
Agri' apud- veteres, funibus, fimebianrar 190, 
bello, adquiliri fortibus, dividebantur 119. 
& feq; 

a;s«a i» Uvae infulae in ora Etruriae nomen. 

71-. c.- 1 cur Graecis ita appellata, ib. nJ l. 
Ajfvw quid & unde 278, 

Aulvu+r» veteri. Graeciae iVg.i dicebantur. aag,. 


YERBORVM. 


quid fuerint 13 6 . ars. aenigmatica in Orienta- 
in pretio, ib. fero. in. Occidente ufurpata fuit 
lh, c 

"Atrfttru qu«e 117. 

Airtfm. Hellen Hlii quum- de- inanimis dicitur 
quid 290, an verbi XvpWw.LXX. Interpreti- 
bus fynonyinon 147, 

Al». A Judaeis Helleniftia. fynonyma. 

»44. c. 1. & nn. 3. & 4. 

'amms. quid, m., A 184. a >»# n«*«V.s pro 
KxmuVm ib. 

'AAvSursu quae 222; 

Alienigenae Sacris Scriptoribus quf 196. 
Allegare. pro. Et culare veteribus politum 140. 
'AAA.0i.Aii qui 1 otf. 

*AA#y#s, pro. Balbus 14. 

Altaris praecipua pars apud Oraecornnr anti- 
quiflimos in. quo polita. 74. Alaria et celpti- 
bus initio componebantur aq, n. l- ea cur 
temerarii. Tertulliano, didi ib. Arae tempo- 
rales. quoque appellatae ib. 

Altaris Niofaicj deferiptio. yr & feq. idem ex 
cefpite initioi paratum ib A 701 c. 1. & feq. 
poiica aeneum (t inane fuit. ib. quoties Deo 
racrificabatur,.cefpitibus rudibufquc 1-ipidibus 
replebamur ib. ejus Arula quid. ibid. annuli. 
aenei,- quo. valerent ihi craticulae live foci 
fitus. ib. diraenlio ib. figura quae yy, parie- 
tes ib. in, mediis caltris ponebatur ib. ejus. 
Cornua. quid y 7.- 
Alterae DUL Alteri 290, 

‘Aiifiripofiii qui- 133, 

“Auamt pro integer y7i 

'Afws. qui A unde didi 1271 

Anacharfis bcyta. an Eiglinae artis. Inventor 

. , -an* 

’Ar«»Air«f. & 'AutAirrf^Mr qUld 120. 

'Am quid lfo, 

'Ami apud. Ciraecorum' veruiliffimos qnid ia;. 

etymon, ib. Dii 'Ai«r r»«. qui ib.. 

*A,ar.,«ysMe quid 299, A feq, 

pro 'Ar.pif.-Hgllenittis ufurpatam ira.. 
'A, «+»*». quid. 274,. 

Anebor JS faerjt 2hu 
'Aliftia quid 208. 

Aflgelus Satanae cur quandoque- Angelos Dor 
mini didus. 181. 

Animalium' madatornm, fanguis aut alia quae- 
vis portio. Diis libabatur apud veteres. 8y, 
Anna Perenna- Dea, ia Latio culta quae nr, 
n. 1. an. ex. Anna St Pcneuna. uxoribus El- 

canae. 
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canae Patri! Samuclis confiata ii>. 

Annuli aenei in Altari Moiaico quid , corum- 
que munus rt- & T4. a. ft- 
Annus io duas Horas ab Hebraeis divifus 1S7. 
& feq. & ar6. in ternas horas apud plurima» 
nationes ib. Annus dierum Sacris Scriptori- 
bus quid 57. Annus quiaquageiimus j ullam 
remiflioocm apud plures Kcluubl. dabat ui. 
Anni an clavis in Templo Hicrofolymitano 
lignati r6£ Annorum hebdomadae a mul- 
tis nationibus in calculis adhibitae aSfl. 
Antennarum Cornua etiam in re tabernacula- 
ria ufurpata Sq. 

Antillhcnes an primus omnium pallium dupli- 
caverit 201, Lt an ldio pallio lupcr nudo 
inducictur ib. 

'AxiAirifm quid 169. 

Apis Aegyptiorum Ucus idem ac Jofcph He- 
braeus 79. c.a. fub Bovis limuiacro in Mctn- 
phitico templo cultus ib 
>ira<y. ( aut 'At rui, an cadein ac rial» (imple* 
aoj C L.bc feq nunquam duplicata ib. 
'Aw*ni tll i , ■ LXX, viris quid 82. , 

Apollinis Sacerdotes juxta Sorade montem 
lupcr prunas impune incedere ctcditum 284. 
Apollatrix , aevi argentei vox mi. 

Aeaei fi» quid 40 n. 18. 

Arcnt.nS,. & 'HmttrS.I quid ditTctant f. 

Appeto quid 40 1L. UL 
Aqua Bethlccmitica tantum David ad potum 
ufus eil 1 {7. 

Aquae probationum apud diverfas nationes 
ufurpitac 23. 6c feq Aquaevivae quae 100. 
Aquae Joutium fluiniuumquc in luilratioui- 

bus ip. 

Aquila Jovis miniftra 34. ei inequitantes mor- 
tales «ira£f»5<>r<c in caelum deportati ib. un- 
ae id lumptutn ib. 

Aquilonis latus aut femur quid 16;. c. _ 

‘A f i lacpe pro Precatione an apud Grae- 
cos heroicorum temporum idem quod La- 
tinum /Im ib. an pro inero item id nomen 
olim ufurpatum ib. ejus originatio ib. n. 34- 
Ara apud veteres Latinos quid ££. pro inero 
apud coldcm frequens ib. Fort fynonymon 
ib. n. 34. vocis origo ib. Arae apud. Gentes 
in medus callris politae ff. unde id dc- 
fumpruin ib. Atae portatiles Romanorum 
inanes 70. c. i. quoties erat facrificaudutn, 
ccfpcs iis fuperimponebatut ib. Araegtami- 
neac VirRtlio quae ib. e. x. 

Arabes quomodo tonfi c.t, n. 4. 

Arabicus littus Ai/u, antiquis di- 

fius ££, c l unde haec appellatio orta ib. 
«undem vere lacum fuiffc aliquando credi- 
tum ib c. 2 facris & profanis Scriptoribus 
A are Rubrum appellatum ib. u, 2. cur 
Aethiopibus ab Aclchvlo tiibutu». 67. c. si 


i»r 

'Afn.fon, non raro ideqs ac- Inescor 
Arar aut Aroer Hebraeis ppimario quid u|. 
c. l, plurium civitatum aut locorum iu Pa- 
lae (lina nomen ib.cur id nomen iis locis in- 
ditum ib. num citra Palac|tiuam Idem repe- 
riatur ib. c. a & feq. 

Areolarum per fulcoi irrigatio autiquiilimii 
temporibus in «fu 282. • 

Arietinum Caput Pcrfatum 'Regum vetus dia- 
dema «86. 

Armus, pars carnium felctliffma olim babira 
Ha. 11. i. & 1 39. honoratioribus convivis 
rcfctvubatur ib. 

a Afri( itawif aut ~A|T.( ri< wfoiin.ru LXX. fc- 
nioribus quid 48. & u. ii. cur id nomen 
patri lacto Hebraeorum quaclitum ib. 'A f tof 
Butrist aut ah quid 89. 

Arva quae au. vocis origo ib. 

Arula in Altari Mnfaico quid fi craticulae 
imminebat ib. in ea vidbimae adokbantur ib. 
Alininum caput an ab Hebraeis cultum 79 haec, 
calumnia de cultu Ahnino Judaeorum uude 
nata ib. , 

Affatura quid ifl. 

jlJJamere parabolam , factis Scriptoribus, quid 
roa. - .jj. 

Ah rorum cultus vetuiliffimus 163. cur Afln 
exercitus appellarentur ib. cut animata a ve- 
teribus credita ib. 

Auris una memoriae fedes apud veteres 57. 
Aurugo , aevi argentei vocabulum aot. 

Aves olim vento exficcabantur oS. 

Autariatae ranarum imbre patriam dcicrere 
cuatli 12. , 

Autumnus in anni horis ab antiquis non nu- 
meratus 198. A -»f6. 

'sjrMfiariui qui 167. 

'A»ufw , Syriae xraQus , unde id nomen ha- 
buerit 12] c. h 

A 7.ymorunTPafchaliutn lex an ante egreffutn 
ex Aegypto Hebraeis lata 11. 

Uaetyli -cur Saturno facti 194. 

Bajulus fequiore aetate^uiTTy. . 

a««T>c fuo it Mmwviftritu in N- T. quid 230. 
Uaryelus cur Barjcbouna Syris appellatus 91« 
MartA.00 Hellcniltis quid 289. 
jt«rix>v\ b amita, . titulus Inultis tegibus olim 
datus 283. 

BanAiaW Uni qU2C JOI . 

Ballra five Callris Phoeniciae an Bt./wt ap- 
pellata 169. c. a.Boilra rvems hujus urbis no- 
men ib. an Bofta Afticana antiquior ib. 
an a' Bofta Idumaeae .metropoli nomen 
mutuata ib. 

Beellamin Ucus idem ac fol 86. Mi thr ae nle- 
notyranni fynonymon ib, Beeltebub *b He- 
btaeis jkx contemptum vocatus i6t. 
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Bella apud vwerer rhythmo inita 6 t. lingula- 
ri aut plurium cereimine dirimi apud eolitero 
frequentifiimum 14L 
Bellatores e»»««*rii aj,h appellati 113. 
JBeUonarii m furorem. adi ieipfos cultris 
cruentabant 161 
Benigne facere alicui t8f. 

Befeieel Molis nepos ai> fententiarum feriptor 
■ni. sapientia ei tributa quid notet ib 
Bolra duplex , Moabitica una , altera Idu- 
maeae metropolis 16S. c. I. Boli» «tina 
autiqaam Carthaginis nomen ib 
Bolra in Phoenice « Bollreuus amnis unde id 
nome.i acceperint 193. 
lerfw un te 260. C. a. 

Bovem a.-turein mactareapud veteres nefas 100. 
B^apnV , verbum , quid xjj inter- 

dum & praemia aiflnbmre , & »«A»« pro 
libiplici tribmrre ib- quo- pafko veruum ju- 
diciale evafeiit ib. 

Brachmanes ludiarum arr ex Judaei» fanioris 
philofophite placita arripuerim 223.0. a, 
an ex cifdcm orti ib. 


ifar/dii A. quid 199. 

*r«rv» quid a J7, 

Buccella ticca quid xiQ- ft feq. 

Buccinarum clangor juffia Dei i afl iratus an 
quandam virtutem Sacramenulcm apud He- 
braeos habuerit gj. & ssjr. 

B*r*ttare Italorum quid * unde nutum 237 . 
Byrfa , antiquum Carthaginis nomen , unde 
tnunirit i«a. c. Lias Bofra Idumaeae ib. 
* feq. num * BaUra 6 ve Baltri P hocnices 
269, c. i. & 293. nominis figaificario ib. 

C 


Cadavera canibns & avibas difeerpenda expo- 
nere apud veteres tgnorainiofum & immite 
t43. de eornm fcpnltura pa£U iaibautur ib. 

Cadere , de fortibus Latinis aeque ac He- 
braeis tritum verbum n?. 

Caeci qui dicantur tfo. 

Caelus veteribus pro Caelum 11 a. plurativum 
neutrius generis an unquam- ufurpatune ib» 
Caelum Aeneum Hebraeis & Latinis quid 
au. Empyreum , unde ea appellatio orta 
»97. Caelum- & Mundus apud veteres Grae- 
cos & Latinos fyqonymr 132. c. >. & feq. 

Calce lu&ari veteres confutuere i8j- 

Calcei quando indudi 11. 

Callidus , ia meliorem 4 partem acceptas 209- 
& feo. 

Homero quid 2591 

Calvaria 9 c Calvitium proprie ft primario 
tantundbm. ac Calvtpes at Calvitium ia$. 
c. 1. cur Calvariae nomen Golgptbac Hiero- 
folymitano colli impolitum taj- c. a. dc teq, 

Cs'vata vina quae tad e s. 

Caito & Calvar x vcrbinn vetas , quid 4, n. 2. 


Camelorum mirrfiones aquationibus di (Ungue- 
bamur 104. 

Cimilli Romanorum qui 4f. eorum nomen 
& munus unde fttmptum ib. 

Candelabri Judaici deferiptio 4», 

Canes ad praelia a veterinus adhlbrtf 186- Ca- 
nis de demiilb animo dicitur 163. 

Canticum Canticorum cur 'a»>* 'Avj«ir»» 4 
LXX. fenioribus appellatum 127. 

Capillorum primitiae Apollini aut alii cui- 
piam- Deo vulgo dicatie- 94. 

Capitium quid £<S. 

Kjvry.jS.rM qui 20f. c. !_, & feq. cur MyEs 
id nometr tributum ib. 

Caput in. luciu operiri aut cinere confpergi 
antiquis in ufu tyy. & 279 Capitis nu- 
tariu irridentis aut infulranns motus 280 

Carneorum Keltiim quo tempore celebrare- 
tur 8^ unde dirium ib. 

Carnes airae principio edebamur »■ elixae 
in Oriente primum in ufu ib. & 1 j6. an ab 
Homero Heroibus fuis appofitae ib. Carnes 
apud veteres io- praemium bene nuntianti- 
bus darae i a8. unde is mos ib. 

Carthago , Phoenicum ne , an Idumaeorum 
Colonia idi c. r. < 5 r feq. ejus conditores 
an arcem tantum principio aedificarim ib. 
Graecum ejus nomen Byrfa unde detortum- 
ib. an Bofra Phoenicio fermone initio ap- 
pellata ib. Bofra frve Byrfa an prioris oppi- 
di appellativum nomen ib. rana ejus nomi- 
na ib. c; 2. cur Oeaxjfa vocata 269. c. tv 
id nomen an vocabuli Bofra Graeci inter- 
pretatio ib. quis Carthadarn cim appcllavc- 
tit ib. an a Boflra Phoenices Botrae nomen 
acceperit ib. c. 2. 

ttar « 7 y«s *-,>!•< , haec formula uude fluxe- 
rit 84. 

quid , ejufquc ufus 3. flt u, 2. 
- in mare , aut in paludes projici 


folila &J. 

, Graecis & Latini» plurima arborum 
genera comple Ciebatur 201, 

Cenacula quae 167. in iis mulierum, cubicula 


polita ib. 

Ki f d( pro prominentia , promontorio ST- 
Cerrus , id nomen, utcumque fexuny nota- 
bat 175K 

Cefpes quid 68, e. r. ad certum modulum 
ofim cacfus ib. & 40. ejus etymon ib. C. 1* 
Altaria ex cefpitibus congefta 69. n..». vivus 
cefpes , quoties facnun fieret , caedebatur ib. 
elatiores cefpites inmenliscomponcndi» adhi- 
biti ib. n. i, Ejus ufu* in vallo 4 bellicis 
operibus 'tua, i it» tribunali allocuturi impe- 
ratoris ib. n. 4. in fubitis facrificiis apud Rcv 
manos cefpes Arae impolitus 70. c. u 
Cellatio ab- operibus limulis an apud Gentes 

obfervat* 
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oblervat* VJ. & 8S. 

Cctteorun» IrJes primitiva , Myfia circa Ctf- 
cam 103. quo tempore ii* ltiliarm fcfc diffu- 
derint tb. eorum prima fedesin hili» quae 104. 

Chanaau Lingua quae lfaiae iyy. 

Chananitarum polteri in Italia qui »7- 

Cherubinorurn Arcae operculo iidi flentium 
alae quam fpeciem eahibertnt »»7. 

Iv 7 .« quae iot. c. L. limplcx plerumque ufui 
erat ib. ea aVW« aut A*i*yl, vocabatur ib. 
I)m a>« aut Ai»a»i , aut AieaepU quae 
ib. dt f6. 

Xo *if» quid 97. 

Xprifuim abfolute politum are. 

Chrilti fcpulcrum an in horto, confito pofitnm 

176. C. s. 

Chtiftiani veteres manibus fubletis orabant 33. 
eorum brachia a fervi* fulciebantur ib. eo- 
rum erga Jefu Chrilti nomen reverentia 90. 
quatido bovem dr aiinum in Jefu parvuli 
antrum indu ierint aya. 

Chufcitis Regio- cur Aethiopia Graecia inter- 
pretibus appellata 08. 

Xotm,i Hebraeis quid 1(1. 

Xvrrtjm quid 5. 

Cinaci ubi liti 104. montanis lods plerique 
infederunt ib. 

Xim quid & unde 2<y pro columna , cippo 
aut flatua politum ib. 

Civitatum fraternius, aut maternitaa, aut fi- 
liatio apud Orientales frequens lUa. 

Cla«i numeri annonam indicts an in Tem- 
plo Hierofolymiuno fuerint idhapud Tyr- 
rhenos in- ufu ib. Clavos furamis verticibus 
aut i* pedore defigere unde Tyrrheni di- 
dicerint 1 ift- 

frequenter pro Mori 177. 

Colocynthides qnae 161. 

Columbis pro tabellarii» veteres Orientale*, 
uti i8f. eae cur filerc dicantur tum etiam, 
quum maxime fiufurram ib. cum vatibus 
multa habebant communia ibi 
etiam isyacyf^vi»! appellatae «s6. c. z. dc 
feq. cur Excchieli dictae 164. et. 

Columna , & Statua it Cippus apud veteres 
fynonyma 294- 

Comae Diis dicatae 94. plerumque Diis fluvia- 
libus nutriebantur ibTunde is rao* manarit ib» 

Comburo pro Confumo 8-. 

Comedere panem pro Convivium agitare 34. 
quid Comedere lermones a 71 ■ 

Concupifco pro Interverto, Adpcto 39. de 40» 
n. >»■ 

Condicere quid 144. 

Confundere pro Pudeftcere , t Confufio pro 
Pudore 200. fit feq. 

Confitior aevo meliore ufurpatum rSY. 

Coali floriam Tertulliano quid 170. quidve 


devo Condamini ib. 

Confparfio & Confperfio quid sjp. nn. 8.&0. 

Conflantimij Crucis tentorium citra rs.lt. .i 
poftiit fii. ecquod cscmplum fecutns ib. 

Continere manu» quid n 

Contrahere pro legere aevo meliore in ufu m. 

Convivia ferme uti fqcrificia apud veteres per- 
affti 8r. dt 8f. heroicis temporibus regibus 
cum popularibus communia 139. in iis pri- 
ma fedes , & potiffima caxniotn portio regi 
re ferrata ib. 

Corcyraei unde nomen nafti 1 n 4 260. 

Cornua Mofis quae 77. c.i. dt lcqq. in Deo- 
rum , Heroum dt Regum Gmutaeris Mo- 
fis aemulatione ornamenti loco lignata ib. 
C. 2. Coranum (t Cornuti vocabulis quo 
tempore ignominiofa notio additaib. c. l.Mo- 
faica comua ab inimaliain comious longe 
diverfa jS. c. l. quiduam fuerint ib. Cornua 
L. Marcii Philippi ib. e. i, 

Corrugare nares quid da. 

Certes unde diflac fi. tu.aS. dr fa. earum fi- 
gura ib. 

Cortina pro Aulaeo an probam vocabulum. 
jt> 4 £*. veros dt primaria vocis notio ib* 
olim vxWs genus inferne rotundum diverfis 
miniflcrii*' delimatum ib. Phoebi Cortinae 
form* ib. de n. 30. omnes fabricae in fum- 
mo convciae Cortinae didite ib. Caeli fi- 
nuofitai item Cortina appellata ji. ic n. afl. 
Tabernaculi Judaici Cortina quae ib. er 
minoribus Cortinis compoftw ib. cujus ope- 
rf> , texturis an plumarii ea fuerint ib. voci» 
originatio ya. 

xirno < , variae Hujus vocis notione* 241, c. a. 
tc feqq. primitus pro rerum omnium uni- 
verfitate ufurpatns ib. Platoni pro Fixarum 
fpbaera ib. an Pythagoras primus rerum 
univerfitati ifqis nomen itnpofuerit »42» 
c. u antiquitus Graecis dr Latinis idem ac 
Caelum ib. poflea pro terrarum orbe fumprus 
ib. c. 2. 4 feq. unde haec notio fluxerit 
24 3. e. 1. «dem Hclleniftis peculiaris 144. 
c. l. dt feq. ’a«!» dr r.r».< iifdem fynony- 
ma ib. c. 2. 

, de Tellure ufirpatus , quid tad. e. a. 

Xpmoi4»9 Corinthi Gymnadum, unde id uoinen 1 

ll<- c. a. 

Xf*n'o, HellenifH» quid tty. c. 1. & feq. cur 
id- nomen Golgothae Hierofol y mac colli im- 
politum ib. Xfnnt in Geographicis quid irt. 
r. x, Xfnitt Cephalleniae oppidum cur fic 
- appellatum ib. 

quid is». 

Xfi»( Areopagitis in die* fingulos e publico 
tributum n». unde id nomen ib. striara he- 
roicis temporibus Regum praemia ib. 

Cremia quid 19* 

Xfu t ~ 
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Kfiv.Vr», Lacedaemoniorum magi It ratus 138- 

I', t n '* r p*r m quid 1 7 $. 

Cruci tentorium a Conflintino eitiaciflra coa- 
ftmnum Si, 

Crufta&CrufluIa, Cruftum & Crafiulumquid 
"f. c. a.& a a.jiacc vocabula ab Oriente pe- 
tita ib. ad edulia Igulam irritantia figuifican- 
da referebantur ib. loco bellariorum vulgo 

dillribuebantur 26. c. 1. n. i 

Krjfju qui 1 IO. . _r~ , _ . 

Cultellus filiceus a Gallis facerdotibus in virili* 
tatis amputatione ufurpatus 114. Judaeis in 
exfcciioiie praeputii etiam in ufu ib. 

Currus heroicis temporibys in bello frequen- 
tiflimi ^ duos laltein fciTores recipiebant 
a?- c. a. in curribus nuptialibus terni adii* 
debatit c. l «n (t in bellicis terni con 
inierint ib. Currus trijugi veteribus in ufu 
IA. C. i. - 

Cus regio ubi polita 104. a Graecis S»fa vo- 
cata ib. 

We. Aegyptium an a Molaico thymiamata 
diliiderct 58. 

. • ’ D 

Dalmaticae Diaconorum antiquitus quomo- 
do vocatae f6. 

Datnafceni Gataeorum fralres J93. 

Dativus pio Genitivo Hebraeis Bt Graecis ve- 
tuftis m ufu i 7 d. 

Decennalia die natali Imperii celebrata 94 & 
fcq. in alium lrdf,tpu, alterius madis diem 
quandoque rejeci a ib. 

Dedicare antiquis quid, quidvc Dedicate man- 
data 14. , 

Dei nomen quo tempore He- 

braeis cognitum ji. quando reverentiae cauf- 
. fa reticeri coeptum S9. & feq. Dei Leges 
cur Mandata ab Hebraeis appellata 14 & 

. feq. Dei piaeceptum de abolendo fermento 
an ante eorum egrciTum ex Aegypto editum 
aa. Divino Catu: ab Hebraeis tributum quid- 
quid magnum aut terribile eveniret 6 f. c- a. 
Dejicio & in veteribus Glofiis fyno- 

nyma 247. 

0/i'ai, ablolute quid ao. quidve Asia* *y-i« ■& 
.Atfa* it».. ■ - t i 

Delicati in virili minifterio qui 1 6fi. quaeyc ia 
muliebri Delicatae ib. ufus Delicatorum un- 
de & qua aetate . Romam advedtus ib. De- 
licati Romanorum in malam partem, non 
accipiendi ib. 

Delphi quate aut pi ?*/*£•**> v*i appel- 
lati 187. ejns Oraculum »u*v«» 

vocatum ib. 

Delus cur Pindaro Ponti filia appellata lff. 
Dendrophororum mjni Aerium duplet 1 1 s , 
Denotare pro condemnate , & Denotatio pro 
Damnat 1« 146. & feq. «udj haec «oyq dt- 
a 


I N D E X q V A R T .y », 

terit ib. 


Deprecari & Deprecatio quid 8f. 

Davolvere Catullo pro Etiecare Hebraico 

idiotifmo in. 

Devotare , Devotatio , & Devotamentum ,Olim 
paflim ufurpau 1 jj. & feq. 

Devoti alieujus capitis praecipitatio de prae- 
rupta fpeeuta, lu Arationis gratia, non igno- 
ta Gentibus Sy. x 

A<-rV'»>«, quid 107- 

iiauua Veteris Graeciae forenie vocabulum 


199. quid ib. Judaeis Helleniilis quid ib. 4 
feq. non raro tantumdem ac ib. xd* 

/tam & a. *Mad**r* cur apud Lxx. fenioses 
fynonyma 200. 

Datad* pro forenfi verbo politum 100. 

Dies apud veteres a vefpem procedebant aif. 
iifdem Dies naturalis fola Aderis fupra ho- 
rizontem mora 119. diei divifio in hora* 
duodecim diurnas , totidetnque nocturna* 
vetuiliffima 164. ubi nata ib. Diei Domini- 
ci requies veteribus Chriftlanis laxior yy. 
quo aevo fanflior evaferit ib. Diei vox pro 
Praelio faepe ufurpata 110 Dies Gladiatorum 
quid ib. Diem privatum edere ib. 

Dij tpud veterca nubibus amiciebantur 1 1 . nu- 
bibus infideiucs fingebamur . ib. nndeGen- 
tiles id fumferint ib. fete omnes , maximo 
iuvenes, alati 4SL. unde id veteres imitati Ib. 
-antiquitus gigameae (laturae fculpti vig. eo- 
rum proprium nomen ufurpare reverentiae 
caufla abtiinebantur gi. Dii etiam 

V ,«« tu appellati 127. 

Diogenes an primus pallium doplicarit 103 n i. 

an x ■‘muri epitheta aoq, c. 1. 
AiTa»it & A,*xryi« num eadem ac xa* 7 ,v 
duplicati ib. it feq. AivAwis duplicari & ia 
duas trefse diploidas refingi poterat ib. c. t, 
A:*A«i( ex laena amiquiiiima 104, n. l qui» 
primus ex pallio diploidem teccrit ib. 

Dolia & opus doliare pro quacumque teftaayq. 

Domas longe quid 160, 

A ii* HeileniAis quid ifo. 

Dulcis unde nr. 

Duodenarii numeri excelicntia ubique terra- 
rum difiiifa 164 

E . .. 

Ebenum , vocis originatio £. 

Blnojtttfia quid 37. 4 88. an de cellatione, ab 
operibus famulis unquam accepta ib. quid 
tx“t‘ m InmtMom ib. 

IfrlhrZn. quid 5. 

B'«rt»«yn»r quid 199. & feq. 

E 'ynnJrui quid j8]. 

offfio: tutici* quid 71 - c. a. num idem 
ac Torta ib. ' • 

EVxwrowt-i qui 166. c. a. ex ventre , er pe- 
dture , bt ex imis corporis penetralibus 

oracula 
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«rtenlt fundere viti ib. quare nisi» Okoth 
Hebraeis didi 167 c. L. 

£'■ ,1 fit, ... f>ari< mmiy formula in Judaicis tu- 
mulis frequens 177. 

»'a«fr»'s cur pro levi agilique politum 1 79- 
Hitvart melioris aevi Scriptoribus cur pro. 

Extenuare , Minuere a8y: 

«'aW & Na--., an. olim fynonyma 260. 
Emergo, de tortibus ufurpatum no. 

Emmariucl , id nomen in lignis vocalibus, ia 
vigiliis vel in praelio fub. Chriftianis. Prin- 
cipibus adhibitum ay4- 

Empyrcum. unde 197 an barbara vox ib &feq. 
a ^irri. , vox. Iamblicho ufurpata 198 
Enceladus. Typhonis live TyphoFi fyttony- 
mon 263 c. r. a i & 363. c. L. 

«'...)«< qum ty 

E»** y» pro, invafione hoftili 247. 

E f q i.;:il 46 Ii_ n, 

IT>.i 5 vh/« quid 39. jt 40 . a 18. 

£*»»> «Ai. quid 273. 

E . »— . quid 107. 

quid 86. . 

EpHlolae. vox. num. ptur. apud' Graecos (c 
Latinos dc una haud raro ulurpata 303 
Epulae cum facrifieiis olim conjundae Su 
aio. & 182. epularum primitiae Deo obla- 
tae ib.. 

Epulare quid 28 1. 

H <».« quid 284, 

Equo Imperatoris vehi privato nefas 170.. 
Equites. rhythmo. olim decurrebant di . 

pro- I argiri indigenti (lipem 246. 
E’<y«r/« Hellentftis quid iso. 
eVt»A«.t». qui 1 7 . 

Eridanus unde 7 !}: nome» duxerit -.01 ■ cur 
Pado amni id nomen' conciliatum ib. 

E.— .... , A«p.f , dc "Er—..!, quid »f 4 . 

'if*< Sidoniorum. Rex ab Homero laudatus 
an idem qui Hiram Biblicus 1 yi. n, Li 
feq. an idem ac Dii i Menandri 

Ephelit ib. 

TKr xfb\ veteri Graeciae- praecipua Altaris pars 
74. & feq- vocis etymon ib/mitlo loco Al- 
taris portatilis fuit ii poli ea Altari impolita 
ib. r. 3y. vetus. Cnecorum 'E.z*V* Altarii 
Mofaici compendium yt. cum eodem com 
paratio, ib. Arulam- continebat ib. ejus figu- 
ra, ib. pariete» ib. cava, fuit & portatilis ib. 
cur. Cratient* interdum redditur ib. ulcera, 
cur antiquis ’**%■/« •• didae. ib. 

1 ’fcn.i'O pro. t»/k»f i- 11S8 Ethnici quam- pote- 
fiatemi Diis aut Fatorumi vi: tribuerint. 11. 
lV«vy/ai« sntiquis tantnndem ac- facrificia ob 
lacta nuntia oblata» 138; & iyo. item mu- 
nera bene nuntiantibus dari folita ib. 

*V«yy aut E‘>«yytAi'^ML de. trifti nuntio 
acceptum 138. 


£'*/•«.’« de humana voluntate factis Scriptori- 
bus frequens 248- pro vitiofit voluntate Uve 
concupifcentia bitachtd! polita ib. trini» (l 
EVAul. Graecis Alexandrinis de brutarum 
animantium concupifcentia ufurpata Ib. 
Eviratio ubf inventa 109.Gr aedis diu ignota ib. 
£{£•>.< qui ldf. 

#’{««•* pro Praecinere do.. 

*'{< AsIiemu quid 87. 

Exire , de fortibus follemne verbum LLSr & 
120. Exire fortem ptoba locnrio 84. 

"££./»(, variiL- vocis- acceptiones t.ubi expeditio, 
nem , aur profectionem notat , quo pailo 
ufurpata ib. in Mofaici operis titulo quam vim 
habeat ib. &_ feq.. 

Expeditionibus militaribus cum grcgdm dedu- 
elione olim multa limilitudo 182: 
Exfecrationum dillipandarum aut recantanda- 
rum ars antiquis nota 102, 

Eicchfdis Poetae Judaei pattia quae LJk feq. 
actas ib. an unus ex LXX. interpretibus ib. 
ejus. Poema dramaticum '£{» T .yi inferiptum 
ib. de eodem, judicium ib. 

F 

Fabula pro- Didet ia m. 

Famularum molentium cantica audita in omen 
divinitus oilenfum apud veteros accepta 273. 
Famulus Domini, titulus Mofi 4 t Jofuae pott 
mortem: tributus ut, a Gentilibus ufurpa- 
tus ib. 

Fat apud Aegyptios & apud Romanos in 

ufu usi. 

Faunus idem qui Priapus X7y. cur Ficariat 
didas ib. & feq. Fauni Ficarii an iidem ac 
bterhones 27 d,. 

Fecialium- carminum exordia unde fumpta ttt, 
Fellis pifeium poteftas in ocularia medicina 

td&_ 

Femur ad dolorem aur indignationem notan- 
dam veteres percutiebant 17V 
Feriarum difciplina apud veteres unde deriva- 
ta 17. 

Fermentum an ante egrefftun ex Aegypto 
Hebraeis interdidum ai. 

Ferri oper* Hcfiodi temporibus ignota 270. 
qua aetate in ufu recepta ib. Ferti canden- 
tis aut prunarum probatio apud, veteres ce' 
lebrif 21- & feq. 

Fcfla cur inditura. 36. apud Romanos ftftis 
diebus quaedam exercere licitum 37. cur 
apud Ethnicos in alterius mentis diem J •»• 
fi*rm interdum celebrata 94. & feq. 

Fiazzus quid & unde 17. & dy. 0. x. cor id 
nomen- Jovi tributum Ib.. 

Ficarii qui a7y; id nomen cur Faunis impo- 
litum ib. & feq; 

Ficus Cl Vitis ex omnibus frugiferis arboribus 
ab antiquis maxime cultae t y8. 

Figlina 
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Figlina ars an Homero tntiquior 17»- ejus in- 
ventor ib. Anacharlis cur ejus inventor habi- 
tus ib. figulari* roti Homeri aetate in ulla 
■ib. Figlina ars ad numeros apud veteres fie- 
bat a?). 

Filiae apud Aegyptios parentes alere debe- 
bant 38, 

Filii an apud veteres poenae parentibus debi- 
tae obnoiii ry. alendorum parentum aeccf- 
fitate tenebantur 3S. 

Finis, vocis etymon 100. 

Focus tritum Arae fynonmon y, tu y. 

Foedera apud veteres j unitis manibus iniban- 
tur 44. 

Formicas quibus temporibus a labore ccflare 
antiquis creditum atfi. 

Fornacalia quae, & unde apud Romanos tra- 
duda 88, 

Fortuna an pro Genio apud Latinos as8. 

Frugum primitivarum torrendi ritus ad Ro- 
manos ab Oriente tradudus ii. 

Funda antiquis fervile armaturae genus 144. 

Fundibalum, vos aevo Vcrfionis lulicae ulur- 
pata an. n. 1. 

Funebria pollutionem apud Ethnicos infere- 
bant gj. & roo. 

G 

Calli cantum & fitltationem in praeliis adhi- 
bebant 61. cadavera feris & avibus dilace- 
randa relinquebant 143. 

Galli facerdotes unde id nomen (ibi fecerint 
na, & rait. c. L. cultello filiceo in teflicu- 
lorum exfedionc utebantur ib. 

Gallia Togata olim a Tyrrhenis habitata 304 

Garganus , Apuliae mons , unde id nomen ob 
tinucrit tay. c.i. r«,>y«a« Piolomaeo dictus ib. 

Gargaron Idae montis vertex 113. c a. unde 
id nomen invenerit ib. & feq. vocis etymon 
ib. in 1 frugum ubertate celebratus 114. c. Li 
cognomen oppidum ei Iu bj icebat ib. num 
a tatupi dtverfus ib. c. 2. an potius 4 «x«- 
v* ejufdem fynonymon ib. 

zWsa.. aut rmrm cur veteribus Chriflianis 
Martyrum Pafliones vocatae 224 c. l. hae 
voces promifeue ufurpatae ib. c 2, & feg. 
r.uiA,,, apud Ethnicos de emortuali^ die 
ufurpabitur 2tt. c. 1. apud veteres Chri- 
ilianos diem anniverfarium PaSiocis Mar- 
tyrum notabat ib. 

Genii fingulis hominibus, urbibus, provinciis, 
focietatibu» ab Ethnicis in-cuftodiam aifi- 
enati a87. ea de Gentis dodrina unde hau- 
'fli ib. . 

Gentilium religio in ufurpando proprio ali- 
cui Dei nomiue 01. 

Genuinus natalis dies qui 226- n. 6. 

Germani cantu & faltatione in praelii* uli Al 

Gigantes in borcalcs cavernas montium ad 
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Tuorum criminum poenam ab poetis de- 
trufi 263. c. 1, cotum violentiae terne mo- 
tus tribdfi ib. 

Glabreta quae 123. c. 2. 

Glomus & Grumus an unum idemque voca- 
bulum 162. eorum variae acceptiones & ori- 
ginatio ib. 

Golgotha, Hierofolymae collis j unde id no- 
men adeptus tif. c- a. & feq. an a loci 
glabriute ib. vocis origo ib cur Calvaris 
appellatus ib. cur HclleniAii X/u« di- 
aus ib. ' 

ty»>< veteri Graeciae quid 134. & io§, eo- 
rum antiquitas & origo ib. ab Orientalibn» 
ad Graecos manarunt ib. in conviviis pro- 
ponebantur ib. 

Grumus, variae hujus vocis, notione* ifiv 
etymon ib. an idem qui Glomus ib. 

rnmi» quid 145. & 161. in cenaculis poli- 
tum ib. in eo mulieres praefertim virgineo 
fe continebant ib. 

rv».iu< i quae 109 Veneri fiterae ib. 
apud Gentiles qusmplurimae fuerunt ib. 

H 

Hahacuci Oratio an Opus a fuperiori Prophe- 
tia fejundum joo. 

Hali: tum Hebraica, tum Graeca utr Innue acu- 
minata 146. c 1 & feq in otio eredi intra 
haurourrtn condebatur in. fautotcris nomen 
cur In ipfam transfufuin 147. c 1, Ihfta 
• vrrfa Samueli quae ib. & ipo. Hali» Ro- 
mana infima cufpidc carebat 148. c. u 

Haud fcia a», Haud Icto tirt no» , apud melio- 
ris aevi feriptores faepe vim affirmandi ha- 
bent 191 

Hebraei ultimis Saul temporibus qui didi 140. 
vocabuli Hebraai acceptio ex tranlltu am- 
nium petita frequens 141. unde proteda ib. 
id vocabulum quid in Cbanaanitidc, quidvc 
in Aegypto dcSenaret xs s.Tranfnilani omnes 
ia Aegypto morantes ab Acgvptiis Hebraei 
indiferuuiuatim vocati 141 • in Aegypto quam 
Terram primum incoluerint 8, polles iplis 
commune teduna cum Aegyptiis ib. quan- 
do paftoritiam artem iu Aegypto deferue- 
rint ib. ab Ethnicis ut Aegyptii genetis ha- 
biti 3. eorum religio erga Dei nomen qua- 
drilitterum quo tempore inceperit oci .~re 
Jent pjo asv Jabvoh reverentiae cauHa di- 
cehailt ib. Divino flatui tribuebant quidquid 
magnum aut terribile eveniret fiy.c.i ad Tem- 
plum adoratnri in comitatu pergebant 183 ad 
Profeuchas & in Templum gentes etiam ad- 
mittebant 2 yq. in Oratione manus fuas ad 
Caelum porredti jugiter tenebant tSq. meri 
fanguinis cfus cis a Deo per M ofem veti- 
tus Ki. quis adeps iplis interdictus ib. quo 
pado Manna in deferto eis fubminiflrata 

j»- 
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31. an totum Mutuat dimcnfum dinrmim 
iOTumcrent 55. an poli mcnllrnum coturni- 
cum ufum Cholera a Deo percufli £ 7 : .A 
98, m Divino pricccpto in primo eorum 
Hafchate a fermento abiti nuerim ii- & »£. 
A feq. cur per dies feptem Azyma pollca 
comederint ib. au omnia famula opera Pa- 
fchalibus diebns ipfis prohibita ji nnmundi 
aut peregre profedi Pafieha XIV. die pro- 
ximi men(i 5 celebrabant Oj. A leq eorum 
Jubilaeum an ab alrh nationibus admitiUm 
oi. fcptitnanas A inettlcs tum cx diebus , 
tum ex aliis ncropoium' ipatiis contlabant 
py. an clavis annos fn 1 emplo lignarint 
165 nomina • ldolornm per contemptum 
corrumpebant 161. palmarum ftuilus cur 
appethriftt ib. in praeliis rhythmo 
dcle£fabautut"6i. an ifl eorum canes 

fecum adfnhneAm 187 . hnm Palaellinam to- 
tius orbis iimbilicUnr crediderim ib. corutn 
Reges an Pjfdiitn vivaria in' deliciis habue- 
rint. 055. eorum Lingua cur Lingat Cia- 
ma *0 Ifaiae Bfeta a?j. fcrmones 6t feripta 
poeticis canticis exornabant -171. Hebraicae 
roefeos vis A natura in quo polita ib, 
Hetba Solftitialis quae «98. ■ 

Herodius qui 102 ! 

Heroes in K.&u ubi jacerent 171. 

Hipparchus an de Aegypti calamitatibus fub 
Iftaelitarum etitum (cripferit 19. 

HTrarrt Bibltcus Rex Tyri olim Hirom diAus 
i,- quando id "nomen in Hiram mute ;m 
ibTan idem ac ‘h»» ( Sidoniorum Reaab Ho- 
mero laudatuflb.’ A rf. r.an Sidonem 'totam- 
que Phoenicem fibi (ubjecerlt ira. ,c. *l. 
f lifjpant hortes fnvafuri Paeana canobant 611 
ad yhythjnos incedebant Ib. 

Homeri .actas 1471*. l. & ijz. c. t. in etm- 
dem Scltolia an»nnurri Artiorem habeant 
64 11. ; Hymnus fn Apoflthem an ab eo- 
dem prodierit* 1S4. 

Homicidas au ari» avellere vetitum -it. 
Homicidium involuntarium dpiid reteffs vp- 
1 uitai 'i exilio • . 

Homines nunc vivaciores, quam ante annos 
btiiniuc 194. . j 

Hn.no IJei ' * 

Honor paftiiftbiix 'deHtus upud veteres quo 

mm- 

Hqra unde 164. horarOm di villo A'n6nicn 
cx Oiidhte ii) ftaliiiirj Tufcis dtlatumib. 
Horrft im ab nntfhuimmFs tcnipbrious ad "pa-* 
otficibm adhibitum iha. - * * * - " 

Hprologiorum IplarTum iu •ciitutn %n aevo 
Etcrhlae antiquius '164. an Huic invento 
Aegyptus praelufcrit ib. aTufcis cx Oriqu- 
te itj Italiam atftnmfiL *• '* 

' Tom. II. 


ili 

Horripila A Horripilatio veteribus ufurpata 

ij.8. A leq. 

Hortes apud veteres diris devoti tot. carmi- 
nibus a finibus prohibebantur ib. 

Hymnis Deos magis , quam facrificiit dele- 

clari antiquis pcffuafuln 184V 
Hymnus iu Apollinem an Homeri iit 184. 

Idae montis vertex cur Gargaron aut 

« f» didus' li~i. c. i, A fef,- 
Idola Hebraeis Momhutionti appellata py. 
Idolorum , praecipua Afiaticorum 4 cultu* 
cum alienauone ac irifania jungebantur 
idololatria quo tempore m Aegypto tncoepo- 
iit* ii. ejuldem nou pauca uiqjna jb orien- 
te balomonis temporibus haulia ai 3. . 
ftf» Graecis quaeaumque 1 'uik maxmfa appel- 
lata i'Si. & 1V-. " 

meliori Graeciae quid 86 . A ito. pr® 
animal ibus ad epulandum madatis iwctdum 
ufurpata ib. * » - 

'hfim quid 8£, • ' " t -• 1 *-r 

Jetd» Molis foccr an prius idotomm Sacer- 
dos 3^ an pancro frumcmacfcum una cru. 
vtoinus in 'deferto attulerit ir,- 
'I/It loco Graeci hh», feb loco nominis proprii 
vqterj & medio Lario ufurpatum • .; j Afeq. 
Ilva lnlula unde id nomen raveneritjjjc. a. 

Graecis Ataxia drtta i8. n. 1 . 

Immaculatus , hujus vocis antiquiras fn n. 7. 
Immundities puerperii cauiTa etiam apud 
Ethnicos obfcrvats ^1. — 

Imperatoribus inter divos rtiatls cur ftatuae 
coiofleae ereAac 119 

Irtipcrii natali* dies iff ptoximi mCnlis dien» 
'«•> iitMpBri) celebratus 9.)-. A leq 
I incretari -A Imprecatio , -voces in bonam 
« in malam pSucdn nfurpatae ifio. Imp c- 
cationcs- THcH jonae five malae olim #4 
•dtftfes prtirimo fn ufu lof. 

Inaerarc aertimento cfufd 111,3». 
InatpinitTaftus ctistli iA Tyrrhenia 3®<. 
Infantes ad cerAm mortem c\poqc.c®lnnpcr- 
millufli t. A feq. eos In ciltis aut in ollis 

expmq6b*nt ib ' * < : 1 

Infulah Maris quae : r<S A 304. 

Imrlli/iPilit acUve TuBsptns 135. Tnrel ligibAo 
tempus aut netas intelligfbiln quid ib; 
UMfto ad fenfus relatum _ 
fntertjuiils quW. S.. 

Jofepir Hebraeui fub Apis nomine alj Aegyptiis 
etThos c t. Cur Mofc pofte-ior in Mein- 
phitico templo «Evinos honore» na&us ib. 
fub Tami ttmuhern ibidem adoratus ib. 

Tfft A- fjh ‘quid differanr ior, fpft A A»rv'« 
e, j : 1 .ii- i iioparentur ib. 

Irin cur Thaumantidis filiam pactae fecerku 

xm.' ’ •” 

£* — It 
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I* loo>r.,- hu * , feu nominij proprii i4f. cetint 41-.. 

ItUiXc Caput XIV. an totum vcriibus decurrat Latium vetus quodnam 1O4. 

1 &L. SU-L. an meris carminis para aliqua ia Latrones veteribus non lemper in detorniem- 
eo inferta ib. oc. fcq. partcia accepti ifij. 

y • 'l u * e Paladtinae pars fub Sanie & po- Lami iamus pro. hylfopo in lulirationibua ufut- 
ftea eo- nomine appellata -jo. hujua appel- patus 100. 
lationi* cautia quae ib. ' Lecythus 161. 

Itinera apud veteres manfionibes didinda: 104. Legati apud, veteres totidem verbis mandata 
italae V ct nonis auctor aqA incanus 247. fr.x7f ■ repetebant n &. 117 

Itaha primitiva quae 104. Latium pTiico. aevo Legum latores Iere (has. ad Deoium aliquem 
appellata ib. auctorem rciWcbant 

Jubilaeum Hebraeorum an apud, alias nationes , adagium unde ortum 


m utii t)i. 

Judaeam cur Telluris, umbiculum Hebraei 
coottiiuetim 187. 

Judaei tbmhiorum. venditores 191. 
judtctun aJtcMt veteribus Laiinipaifurpatum 178. 
Judicii extremi' emblema (latera unde ortum. 

. LhL 


AifJw» apud veteres non. intatne njjL. 

4 trti,ti idem olim ac*»Air>«arir yn«( 1 6 7. 
Lex de non comedendo fangpine au Hebraeis- 
propofita 8^ an antra Noacho tradita ib. 
Legem Aeternant hominibus innafei* Genti- 
les ipli docuerunt 198A f . ■„ 

® ® Librorum factorum Sun'«M >8;. 

Judicis munus apud. Hebraeos 1 quodnam ia!* Lignorum itirpiumque vinuies.-~oKm coroper 

nninsstS nt nittjsiluf enlkn 1*171 nom 1 . n Js Hnvs . - . t* • .* * .. 


nomeia fit poteltas apud eofdcm unde duxe- 
rit ib. judices an Mofc verniliores ib. quan- 
do inililuii ib. an ab Jnfcphi ulquc tempo- 
re incocperitu ib. eorum imperium non per- 
- octuum 1 ab. id nomen longe latequc poli 
Molem pro potclitre fumma propagatum 
ib. cur hJt&im. apud eoldent quoque dicti 
4 x. dt ibi n. xo. ./ • 

Judicum liber an Regum temporibus perferi- 
ptus sq;j a» aliquae adnotationes pollea ei 
adluiac ib. . , 

Jupiter car Fiazius dictus 17. & 6 f. n.i.undc 
id nomen ib. ote tuo. tonitrua- exprimere 
.Gentilibus creditum ib. quidquid hominibus 
. hirte ft horiendum accideret , Jovis ultoris 
fulmini ab cifdcm tributuro 66. 1. Jupiter 

nubilus, pluvius , frigidus, ll-renus ; lac k>- 
eutiones unde manarim 96. . , 

Jusjurandum per jutiuntititer 
co» omnium ' 


tae 1 y 9. an a- Salomonis ufque temporibus ib. 
a/..« quid 27P. carmen querulum ftihul & nu- 
men quod querulis caeremoniis- praeiit , no- 
tat ib. unde. id nomen ortum ib. 

-W*i apud veteres- memoriae fedes t 
Loca lola Latinis quae au. Artu etiaiii ap- 
pellata ib. * / 

Lucanorum Rex antiquitus non perpetuus utiL 
Lucomones Tyrrhenorum duces , unde id no- 
men m. , ; 

Luttus v in. Luctu magnorum virorum mpe- 
juum pinnas dejici lolcmuc xfgi _ 

I-uo_ polt epulas ab antiquis u (irati £2» 
Lugentium litus apud vetetes 270 
Lugubres cantus , caeremoniae, i ritus’ apudl 
Orienti» populos celcbtatii&au 27S. 

M. 

. ATstUre vina, & vino madt.liis 136. — 

Iftuicrmtmtm apnd Hythagori- Magorum fcisola in Aegypto perpetua ff. 
fandi (funum - 7x . Jurisiusqpdi Malitia interdum apud Latinos in laude poli— 


conditio a Latinis apponi fuliia quae*sdi, sa aio 
Juvenes apud veteres Sacrificiorum, admini- Mandat antiquis quid- 


Miibuc- 


u-tftt, quid Aegyp tiis 17?. 

Manna quo pafto Xuaditis in deferto 

retur 31^. - 

Manus pro Minirterib JL * .• ./ 

Mare Magnum Hebraeis quodnam i*j-. qua- 
le apud Latinos ib. Mare Rubrum antiquis 
quodnam 66 , c. 1. A, u. V 
AhtrkAii Chaldaicum, Mercurii; nomen- node 

lactum xi 7- & ftq. , • • - 

Mariaba Sabaeorum in Avabia Metropolis i£z. 
ib- Lagam vocabula apud Syros 3 >. n. 6 .. jwiniac Virginis partus hiftoria. apud Ethnicos 
Lapis fundamentali» an ritu aliquo apud He- dlflfcmintia . 
braeos : n fundamenta conjeCtu» isb Lapis Marmora 60 . 

«ufpicatus antiqui* vocatus ib. Medici antiqumimii temporibus vaticinandi «r- 

Latcrc* initio esudi ijt paleis infarciebantur ib. • te flotuerun 1. 1 <4. 

Lautu tactorum ritu» i vocabuli and» didi- Meditor an uutuindcm quod' Qqif <r 7^4. c a. 

a- v modo 


firi df. 

Lt 

Laconei ad' tibiam & numeros praelia, com- 
mittebant 61- 

Laouca fylvelhis quae 11. 

Laganum quid: 7«. c. 1. id nomen apud Grae- 
co» perantiquum ib. It n. 5. quo tempore 

i -donatum ib* cur ab Hebraeis p-pn Ra- 

Ji> appellatum ib. Mofaiciim Laganum quid 
3. Graecanico difcreparet ib. ejus artificium 
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‘xiiodo linguae, modo ori, modo palaro aut 
gutturi a Vulgaro Larino interprete tribu- 
tum Uf. c. t. an vocis potius quam mentis 
verbum ib. de avibus quoque ufurpatutn ib. 
eius nativa notio & etymon ib. c. i. primitus 
Metirer dicebatur ib. an idem quod £.’«»« ib. 
numideni ac tacito murmure verius autpro- 
fam intra fe condere ib. antiquis tantundem 
quod Mnjire 266. c. «. 

Medii live Mediax Campanorum ecterorutt- 
que Etrufcorum futntnus Magillrstur iag. 
id nomen it munus unde propagatum ib. 

Aegyptiorum nominum cultore» 
aSu. quando Craccas civitates sntafcrim ib. 
■at feq. , 

«W.| M. quid '137. TL a. 
xiV.iu quid ady c. a. 

Hellcnillis quid ar-t. an tantum dem 

I tiud Cogite 164. c. a. cur per Mediter « 
r «ilgato, Latino interpr redditum ib A feq. 
cur oratorum peculiare verbum cvjrfetis ib. 
c. x. quare ad militares & quafvit alitt 
praceiercitationcs trsnsRuum ib. tum ven- 
triloquorum , tuso cole in astum proprium 
■Verbum 166. c 1 \ 

Mellis vis_ ad refocillandas vires 141. A feq. 
Meni se in’ cdHrirea ccfpHtbus eidruqtac 69. 
Mentis dierum ' ' . ■ 

Menrum prcntaie apud antiquos fupyfticum 
geftus 176. 

Mercurii nomen ex Oriente ortam atq Mar- 
iottj Chaldaeis. dictus ib. lapides a viatoribus, 
in ejus honorent in acervum ei facrum ja- 
dii Ib. A feq. hujus ritus origo ib. Mercu- 
riales aqcrvl pM*n dtSi aia Mercurii tio= 
men 3 Tyrrhenis in Italum illatum ib. n 3. 
Meretrices quo pado ab buocftis mulieribus 
apud -veteres ditcrctac ;Q7. 

Metalla auro illinere veteribus eegnitum t7. 
MiHtcs i5u«.i & gentiles qui i6S. 

Militiae cum venatione olitn multa funilitu- 
do 187. 

Minerva M«x«»Tro veteribus cclcbcrsimi 79. 
Mmore, verbum antiquis ufitrpatum tui, 
Mithra Mcnotyrannus qbis Leus«i6. 

Mnevis Aegyptiorum Deus Idem ac Moles 
79. c. t. ei templum Heliopoli eredum ib. 
cum corni bps colebatur ib. cur fub fpccic 
cornuti bovis ibidem adoratur ib. c. a. t 
Moabitatum priefes Snfet appellatus aqy. 
Mobilis pro luduilrhis 2.08. * 

Molitricis ancillae vox in omen apud veteres 
accepta x;i. 

Moloch Deus idem ac fol £ 6 . 

Minet unde S7. 

Monolina quae 117.. 

Mons Teilamenti llaiae tujd.idj. c. jl 

Montes omnes cor Jovis montes apud G rau- 


cos nuncupati r. 

Mortales *v.l>.«>«'.m aquilae inequitantes 1« 
caelum deportati 

Mortuarum contagione apud veteres pollutio 
contrahebat v .13, mortuos omnibus laetitiae 
lignis iidctn proSsquebamar xiu c. j, 

M iexnpm quid .fit unde xjj & feq. 

Motes , nominis ctyAton A Icriptio /L an Ae- 
gyptiam aliquod nomen inditum ib 'rt.yfaf 
a liraccis d dus 7. an primus llraeliuci po- . 

J uli judex ib ejus n.iuntciii fines to an jl. 

etro fcu Raguelc Kcipubl admimtlrandac ra-' 
tiotiem didicerit 12; ejus cornua >?.c.i ea 
ab animalium cornibus divertis r. 1 .btnam- 
diorum volumina quali pornqp duo et ejus 
capite emittebant ib. cum comibus ab Ae- 
gyptiis fub Mnevis nomine cultus 79 c . 1 . 
celeberrimum Heliopoli templum ei exora- 
tum ib cur Jofepho prior apud Aegyptios.* 
divinos honores meruerit ib.' an (bb bovis 
cornuti limulacto ibidem adoratus 5b c. a. 

an fub Ofiridis nomine item Jatnerit ib 

Mundus veteri Latio tantum dem quod Cae- 
lurt^ 141. c. a. polle» pro terrarum orbe, 
aut terrae incolis id vocabulum ufurpatmn 
ib & feq. Mundorum plurium dogma unde 
ortum 143. < L. A fl. 2, leriflime per Orien- 
tem propagatu» X44 cu i (t 'leu. Mundi in- 
teritum nonnulli veterum ad ejurdent fene- 
dutem conferebam* 194 
Munera de Jaude Terite Hebraeis quae 139. 
Murus pro Vallo 69. n 3. Murus terreuTE- 
aechieli quid 270. _ 

MnJJite cur aratorum peculiare verhutn t 6 f, 
c a. tum ventriloquorum, tum columbarum 
itetn proprium ib. & x6b, c. t. 

Mufiutn quo xitu apud Latinos primum gcfta- 
retur aio, cur ntljorcm inebriandi vimi ve- 
■ teres ei tribuerint aySi v 


Sophocli quid 93. 

Myfi Europei Iftrs accolae ex Tbracibus orti 
3Qf. C. L.I& feq. jultiffimi hominum Ho- 
mero didi ib. cstr e.-*vjt,J, & «»». 

Drhotae & f*mt Jconferti vocati ib. fu fi- 
nientis numina colcteut ib. an ab Hebraeis 
cdodi ib. 

N 

Nacor Abrahae frater an aliquando idololatri- 
cis cultibus implicitas m. & feq 

Naeniarum antiquitas 177. & feq. apud Orien- 
tales maxime u 11 ut ac it, 

x*»Ai viri** quid Mi. 

Nares antiquis irae ludes 6a. lengut nmikat 
Hebraeis quid , quidve krevit mentas ib. 
Corrugare nares Latinis quid Ib. tufo fuf- 
pendere adunco unde diclutn ib. 

Nario qui ta. 

Natalia vox quo pado de interitu ufurpari 

5 a x coeperit 
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coeperit 122. e. i. & feqq. antiquis tantum- 
dun ac dies nativitatis 124. e. L_ pollea ad 
'alios profprros eventus ttaduQa ib. cur ve- 
teres Chriltiani Martyrum paffiones Natales 
nuncuparim ib. cur vox Natalis quoslibet 
anniveriarios dies uotatit ib. e. a. bella 
Deorum anniycrfaria Natales appellata ib. 
Natalis Calicis aevo icquiorc quid ib. ea 
appellatio etiam in rerum triftium memoriis 

. obtinuit ib. Natalis tcrracmoius Alexandrinis 
ccleuratus ib. Natalis vox pro qualibet ce- 
lebritate etiam polita iap. e. 1, fub Caefa- 
xious litepc tam apud Ethnicos, quam apud 
Chrillianos pro exitus aut iepulturae auni- 
verlario die uiurpata i*r. c. a. & fcq. Na- 
tale genuinum quid e. 2» 

Navigationes vetulliflimis temporibus partim 
mari , partim fluminibus , partim pedellti 
itinere inlliuitie tdo. 

Neceflitas & Calamitas fcrmonc Biblico fy- 
uonyma X4Q. 

Ncpualius an Judaeus Alexandrinus. 24S. n s. 
ejus actas ib. 

Nwr woffm quid 160. 

Nili aquas corrumpi antiqui negabant' tf. 

Noachidis carnis , cujus non effufus Iit fan- 
guis, comeltio Colum vetita 82. 

Ntuo cum quarto eafu apud facros & profanos 
Scriptores junctura »i8. 

Nomen, quid apud Judaeos 90. quid- 

ve apud-veteres Chrilfianos 'ib. coafittri aut 
ntrart Nome e , Nominis iu/eftjtio quid ib. 

Noi ' ‘tere pro A dprqbarc 1 76. 

v£ t » yipirtu* Homero quae Sj. n. 2- 

Nubes pro Caeli januis apud veteres habitae 
ili. & fcq. cifdcm nubes peculiare Deorum 
vehiculum 31. & 104. in Graeca Romana- 
que leaena Nubes Dcornm machina ib. 

Numerorum Liber cur tic inlcriptus 93. 

Numerus Cardinalis pro Ordinali Graecis fre- 
quens ms. 

Nuntiantibus lacta Carnes in praemium da- 
bantur i-jS. fit tyo. victimae Euchariilicac 
portio iitdem praebebatur ib. iidetn apud At- 
ticos coronati 1 tu. 

O 

Vka uditf, & Obiuditio aero taquiore nfurpa- 

t» asi. — 

Ove Jio pro Exaudio 119. 

Oh Jacere proprie quid a47. quid ve apud Afri- 
canos Scriptores ib. > 

QbJuSui fubllantivum abfolute pofitum quid 

* 47 - - - 

Ohrixum etiam de argento di&um Iff; 

Obfis. Latinis ie$i*iene, pso captivo 1 90. 

Occurfuj malos, latina lOcutio .seg. 

Gc - iin , antiquum Carthaginis nomen , unde 
ta-tiun adq. c. s- an Pboetxicji noramis Bof- 


ra Graeca interpretatio ib.' 

Oenuflac Infulae ubi-pofitae 169. c. l. an ab* 
Idumaeis habitatae ib. c. a. an vernaculo fer- 
.mone Bofrte appellatae ib. . 
o*.h . ... quid do. 

Oleum viride recens expreifum in divitun» 
cenis apponebarur 19 qui expreflum ib. 
cur viride delicatiores amarent ib. Oleo vi- 
ridi candidum opponebatur ib. Olei & vini 
primitiae cur lucrimoe olei aut t//«/ Hebraeis, 
dicerentur 44. 

Omina ex famulae molitricis vocc apud vete- 

teres capta .222, 1 

0>p««i,., quid 194. 

'On#*! quid iS7. 

1 o:vu.« , quid apud veteres tam Judaeos qjsam 
Gentiles quid 2°.. fit fcq. apud .Chtillianos 
pro nomine Jcfn Chrifti poutura ib. 
Qnomacritus an Orphicorum Poematum au- 
dior So. ejus aetas ib. cx Molaicis fontibus 
fua hanlit ib. • 

Opinatus & Opjnatiilimus quid 166. 

O viv pro Scuto 239,- 

"o-if.’ & 'o^ofin cur antiqtfis tantumdem ac 

Pifcis 2^; 

Opus textoris apud Hebraeos quid yi lix per- 
petuo duas facies habuerit ib. quid ab Opere 
plumario differret ib. 

Orationem inter fit ledionem. quod diferimen 
Pitres llimerint 190. 

Oratores in indignatione fromem ant femur fe- 
riebant 271. « ftq- 

Orphicorum Poiimatum aufilor quis io. 
'OfTvyoHiTo* quid ab “Ofotyo diffideat 98. 

Ofci an Chanaanitarum coloni ii 
Qfcula genis ab aequalibus apud veteres da- 
bantur X4f. carpo manus ab inferioribus ib. 

O liris Aegyptiorum Deus idem ac Molies* 79 
c. 2, fub- hominis cornuti limulacro pri- 
mum adoratus ib. poSea fub fpecic horis ib. 
oVwimi, masime cum dativo , interdum pro.’ 
Vaticinor ufurpatunwSo. 

Pacifica quae 41. 

Pads Vox ia re lacrificali frequentifiima apu 
Latinos qn unde fum>ta ib. Pacem inveni- 
re QeQm qnid ib. quando- Bal Dcilm e\- 
pbfcerctur ib. n» tp. N 

Pafla fic Foedctai apud veteres jundionc ma- 
nuum perficiebantur 44. • 

Pa&io Ciceroni quid 1M. 

Padus cur aliter Eridanus vocatus aot.. 
n»I /<« a pro aSvi«'ii 169. 

Paliium duplicatum an DipTois diceretur 203. 

n. x. quis primus invenerit ib. 

Palmarum fruclus holtori Deorum dicati 1 fit. 

cur *-«*/•< ab Hebraeis difili fi). 

Panicula quid it unde dicta 49. n. 24. In litue 
' panicea 
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panicea inter quadras aut inter liba interpo- 
nebatur ib. 

Panis vox unde 48. an a Meflaptorum n»«s 
4£ n. a?» 

Panis lacer Hebraeorum cur Lchcm Pani no.,. 
b. e. Panis fuderam ab Hebraeis dictus 45. 
cur a Senioribus «,»* aut v Af ,,, «, 

wpilrtmi Puu fropttfitionit vocaitis ib. u- 
ai. eju» liguri plerumque quadrata 49. an 
item oblonga ib. cur Punit IVaarechetk , Ji- 
Jpcfitionij etiam appellatus ib. vacua inter 
panum ordines fpatia panicula replebamur 
>b. quando aurei calami panibus ah Hebraeis 
interjetfi ib. Panes liibcinericii Aiytnl i£. 
Panis liccus quid ,1Kb & feq. tum antiquis, 
tum Chrilliant* tota quadragefima iuuQtib. 
Pannus duplex Horario quid xoq-h. i. e 

- nm.* r/ U & quid : )7 in deteriorem 

meliorem, partem ulurpata ib. t , . 
Parabolam aflumere Hebraeis quid ki. . 
fl- qni ' 6q, c, i_. an dominus currus 
■ 6 j, - c. i. 

n«7«a* t.i veteri Graeciae qui 287, 

Parentum voi aevo ConiliulUQiailo pr <3 quoli- 
bet Cognato 304; 

Dv»*' •« quid 64. c. a. • 

n«> EiccRTelt. Poetae Judaeo quid 154. 

tlnfBii.tt ib. 

quae 106 toto Oriente ufitatiffimac ib. 
Palcha an ex Dei praecepto fine fermento ab 
Hebraeis initio celebratum 11 & 2;. 
cur ab immluidis aut peregre profi ciCcenti- 
bus XIV. die proximi menlis rejedua 94. 
• iafchales ritus 10. • 
n«r , vox Alexandrina , quid qoy, 
Paftornia ars Aegyptiis probro fuit 8» 

Peccata interna au Decalogo item damnata 39. 


♦« *•«/«! quae in. c. 2. montium glabrorum 
peculiare nomen 1 i-f. c. r. & il 1. Jnf» 
Idae montis vertet an a Gargaro diverfua 
b. c. 1. an cjufdem fynonymon ib-. 

Pharao , initio commune Regum Aegypti 
nomen ifr. cur nec Divina sbriptora nec 
Homerus Reges Aegypti nominibus propriis 
defignarint iy8. 

Philippi ( D. Mare. ) cornuta fitdes 78. C. a. 
flamina ex ejus capite fufa inltar binorum 
cornuum ib. ejus nummi illuflrati ib. il X. 
Phoenices cur Latrones appellati i6t Idumaeo- 
rdm cognomines 468. c. *. an eorumdem 
cokmi ib. fic 195. cognomines per orbem 
colonias diilcmiturbnt ib. 

<!'•>»( «uru( apud Hebraeo» atque Athcnienfes 
quinam q3- & roy/ quo pafto fit? t* 
Tpfl*'. opponeretur ib. 

Qvaj»HA quid 2^. 

Picati feu Phicati qui . 
i\i\hSh eaedem ac ir. 

Pifcinac m Oriente a fummitibus magno’ 
fumpm paratae 195-. a Romanis in totum 
Occidentem diffufae ib. an a primis Ju- 
daeorum Regibus is mos manarit 196. 
Pifces cur Offonii nomen vulgo geflcriiit 96. 
plurimus jpud veteres eorum (Hus ib. He 7 
roes fic primi mortalium an -a pifeibus ab- 
ifinucrim . ib. Pile i em viyaria an Regibus 
Judaeorum in deliciis i6r - • / 

PiTlillflm fit Cribrum nuptis dau 2«. 
a$*s. quid ari. • • ‘ i, ~ 

Placentae orbiculata forma ;jr c. L * •’ 
tu-yv cur •Helttniflis pro pubma-cuUmiian* iS. 
Ethnicis eadent notione ca v&x afurpna 19. 
nuyai Aegyptiorum quamdiuperdnn riq| fbT 


„ PluAarium opiy 

Pectorale vellis non manuleatae genus -t-s-aevo Plbteus quid 128. * 
pollcriorc colobium au( Dalmatica Sfium PoenitnJo , vox veteribus uferpata a^o. 
ib Pefikrrale fic Rationale in re veftiaria ( 

Ecclelialtica-fynonyma ib. 

cur de Infula aut navi in alto pofita 
ufurpatum iS$. 

Pelafgi cur Latronci appellati 1 6j. 
aut flunsht quae 266. c. r, 

Pcloriorum felium apud Tficffal* 4». 

St Bi/ttrifiiUti quid Ifj. 

•( qui 1 ; r. 

HifiriBur quid r 'i . 

Boftripu»i quid y(T. j 

Hellcnijtis quid 109 . s 77 

Perjufii poena in etiam . pofteros pertingere 
Ethnicis creditum Vf 

Per fac cur in excclils locis Facrlficarenf 21: 
de rebus maxime feriis inter vina conCule- 


bant 117. poenam ad omnes reorum propin- 
quo» extendebant 186. feriarum Regum 
^diadema quodnaia ib. 


Poenorum Sufetes unde. propagati ia#» ' 

Poclis Hebrai.cae vis de ntn.ua in quonam 
polita 101. fit 171- 

Pofitac nimldr.apUd veteres *w«-f>f»» 5 *s vi- 
deri cupiebant 267^ C. t. n. j, 

yirit quid 163. ' — 

Poma vetera fic nova aao. ■ " . .» « 
Putere pro Facere .279. — 

Portifcnli munus, in remigatione 6ar 
Porto nonnunqtaani idem quod Aufero alii. 
Potentatus pro Dominatu aevo meliore ufur- 
patum 1 02 ■ 

Praeciae quid 18. vocis fitymon ib. n. ry. 
PraeciamitatoreT qui 18. n id. •-> 

Praeconia vox quae -SiT ad praeconium facien- 
dum viri magna voce praediti deletti ib. 
Precationes vcluti fuffitui inequitantes ad Deum 
ufque confcetsdere- veteres credebant 204. 
c. 1. fit feq. 

- ' Friinitia* 
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Primitiae ole? r Tini , aut tritici cor AJeft 
Olei Ac. ab Hebraeis appellatae 99 
Princeps exerdeus Domini a Jofua memoratus 
quis habendus II f. 

Probationis ferri candentis antiquitas 03.* 
Profanare initio tantundem quod comccrare 
i-S. cur poflea aliquid in humanos ufus 
transferre notarit ib. 


tip.lpu, , vox rei poeticae peculiaris 174. an- 
tiquis tamumdem quod iV«s ib. 

Tlpfinn non rarp pro i i$, 

Profeuchae Hebraeorum Ethnicis etumpatcbsnt 
asp in editis locis plerumque 'politae jo j. 
ttpemy^em quid ly. 

quid lift 

Plallendi vetus difciplina in Ecclcfla quae n . 
Pfalmi qua rarione ab Judaeis alternarim ca- 
nerentur aoo. A feq. Pfalmornm claufula 
intercalaris lingulis verfibus ab Choto alte- 
ro repetebatur ib. PCilmi LXXXIX. aetas 
& audior 19». Pfalmorum Tituli Pfalmis 
recetitiores ib.. 
pro vita 13«. 

Ptolenaeui Epitbctes an Aegyptius ip. ejus 
opera ib. 

Puerperii immundities Ethnicis etiam obfer- 
vara £4 eodem Saridi polluebantur 100. 
pPulcritudinis laus praecipua antiquitus In pro- 
ceritate A mole corporis iita aaS. 

Purgandi ab imputatis criminibus rationes 
apud diverfas nationes 93. & feq. 

Pythiae cur mansi , m/uM, , au t s<rra diflae 
3 { 4 . A feq. & «66. c. 1. & feq. 

Q 

Qnttemio apud Orientales quid 191 in Pytha- 
gorica Schola fummo in honore habita ib. 
Quinquennalia die natali Imperii edita ^ A feq. 
in alium ejufdcm numeri diem quandoque 
dilata ib. 

Quifquiliae quae 17;. 

R 

tuipilo aut Ttpp+f Senioribus quid 19 y. unda 

ea vox orta ib. ■ , ' 

Ramejfe ubi pofita 13. m. 10. 

Rationale idem ac Pcfiorale 76. 

Recludo pro probe Claudo aqt Segrego 84. 
Refrigerare & Refrigerari fermone ;fi»r < »^Tae- 
culo tertio idem quod 'AiwWidai 174 quan- 
doque tamumdem. quqd k ib. Refri- 

gerium idem ac iStMwlni ib. 

Regum Libri quo patio olim inferipti 1 34. 
duorum priorum Auflor au Samuel i3y. ah 
diverfis terqporuih feriptoribus omnes tri- 
buendi ib. 

ti , ia Helleniflis quid 46. n. «1. 

Rcmiffio julia quid pr. quo tempore daretur ib. 
Repentinus, vox yarn ufus »09. 

Repudium nunquam Hebraeis mandatum 109. 


repudii litellu* vim legis obtinebat oh. 
Rerum uni ver fi talem fex armorum obi l i adiww 

conditam olim creditum toi. 

Rhythmus in fingulis rebus olim adhibitus ii 
Fna pro Mtarv{» Cii. 

S 

Sal» Regina Unde venerit 160. i 

Sacerdotum elctfio apud Athenienfes quo pa- 
flo fieret .88. in eifdem corporis integritas A 
puritas requirebatur ib. 

Sacrificiorum ritus A vocabula unde in Litium 
manarim 41. Graecorum apparatus Mofaicis 
fimiilimi 14. & feq. eur in excellis iocis &- 
erificatum oa.lacrificales idem ferme aenius 
convivales U6. facrilicia olim a conviviis vo- 
cabulis-magts, quam re dlfiinda 8y. unquam 
Iaerae epulae habita ib.A 81. & feq. vox iacii- 
ficii interdum pro animalibus ad epulandum 
madatis ufurpataato. lacrificia Pacifica He- 
braeoyum quae 41. n. 19. 

Saeculum pro Mundo 244 c. a. 'A feq. 

Sal in facrificiis perpetuo adhibitus 8u file» 
a mcqfa abdic apud meres nefas ib. 
Salomon an Libri Sapientiae Auctor 331. ejus 
fciircnttae an Aureliani temporibus apud Gen- 
tiles notae aigf . 

Salvator, «octt Mtiqeitis n». 

Salutaria in vetere Itala quid 40. 

Samnites -unde orti yy eorum nummi T ufeia 
litteris mfcripti ib. Atrium A Aras mora 
1 Traditarum in mediis caltiis habebam ib. 
Simlon an a friatu .Numinis libi ipli caedem 
intulerit na, 

Samuel an duorum priorum Librorum Re- 
gum Scriptor iqy. . 

Sandum , neutro genere a profani» eiiim ofur- 
patum 86. fanet a funeribus jJt pueipcriil 
apud veteres polluebantur 100. 

Sanguis animalium nudatorum Diis libandus 
-erat 8y fanguis intcltino conclufus admixto 
.pingui apud veteret in deliciis Si. ejufdem 
efu> an Hebraeis vetitus ib. 

Sapientia pro ea Scientia, quae circa arae ftfia- 
■vertatur f8- „ . 

Sapientiae Lii>er an a Salomone profc&us asi. 
Soluta oAtione , an vindi ver (ibus conferi* 
ptus ib. nam ab aliquo alio Hebraeorum ra- 
piente fub nomine Salomonis editus aia, 
Graecus textus a quibus prodierit ib. llyli 
Graeci textus fubllmitas cui referenda ib. an 
partibus duabus diverfo tempore feriptis con- 
fiet Hl ejus maxima fera per apud vete- 
rem Eceleliam gratia ib. Latinae vulgatae 
interpretationis -aetas 154 
Sibientnm nomina apud veteret 41. A feq. 
Dei nomen eifdem a 13 ojis tributum 43. 
Sarabala quid 185. 

Satanas.au ab Hebraeis -Lucifer appellatus ad>- 

c. a. 
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• C. t. tn io antiquis cotum carminibus uti 
Coluber dcfcriptus ib. 

Saturnus cur Arabibus Caivan & Syris Cbeu » 
diiius 29 4, Baetyli cur eidem facri ib. ejus 
fimulacrum antiquitus non aliud quam Qip- 
— pus informis Ib. Saturnaliorum felium |i. 

guid.- 146. e. a. & fcq. ejus duplex 
ufus ib. dc 147. e i. hallae quiefeenti inler- 
_ viebat ib. ejus etymon 14$. c. 


Scabillarii qui 1 74' 
ab Altari 


pro Columna & Cippo & Statua ib. 

Stella, vocis origo 261. e, 2. 4 c u. u 
. quid 2-6. 

Strues genus cibi in 'facris Litteris cjuS 
forma ib. 

Subit, ure quid 234. 

Subulo , vox. Tyrrhenica ex Oriente in Italiam- 
delata 1 74. 

Sufetes Poenorum , Moabitarum , aliorumque 


fari avellere apud Graecos ne. 


Sceleflos 
_ ft* 41 » 

Sedentis (itus idem qui lugentis 279. 

Sedes de Scdeta frequenter pro Stativis 120. 

Scir Montes cur id nomen obtinuerint ray.c.i. 

Sellae Diis dicatae T37 . v ellac parturientium 
Inatcries dc forma apud Aegyptios y.. 

Semiramis an pnnia mares eviraverir B 
Senatus appellatio unde -y_ 

Senioratus fequiorc aetate dignitatis magis , 
quam' aetatis nomen 4$. 

Sephorac natale folum quodnapt 1. dc 98. . 

Servitor Deorum. 240; 

Servitus apud Aratnaeos feptem annis definita 
21. Servitus pio Divini Numinis cultu 240. 

Scius tacentium proprius apud antiquos xio. 

•Sibilo ligna militat aol tn edita 2y3 & fcq. dc 301. z»T,.',M^4«r« quid 173. 
Xitifiu quid 147 c. 2.. ( T 

Signa, militaria libilo olim dabantur 274. 

Sileo unde 176. 

Simu'a:ra primitus non aliud quam Cippi ac 
lapides iuformes 294 

Socoth ubi (ita 27. u. 10.. eju» noftien unde 
fa&um ibi 

Sol cur Motoch & Beelfanpin didlus !&_ 

Solarii inventum an aevo Eiechiae antiquius 
i 6. an ab Aegyptiisr initia excogitatum ib. 

Solltiiialis Herba quae 29S- 

dt 3. &. ib. n. 3»- 

X«p.. veteri Graeciae qui 43. 
x.ni.u. LXX. Senioribus quid 40. 

X»«0» quid no. 

Spera aevo medio tam de bonis rebus , quam 
de malis politum 139.- 


Orientalium fummuj magiliratus 128. dc 
io 3. interdum Reges appellati 1 ». 
i (fi tus tamquam precationum vehicv 


Sufii tus tamquam precationum vehiculum ab 
Hebraeis adhibitus 204. c. l. dc fcq. ad Cae- 
lum ufque evolare credebatur ib. quales 
fuffitus in veterum Gentilium factis uliti- 

ti sf.’ » 

Supparus quid- dc unde 274. • 

Sura femori impolito veteribus mentis aliena- 
tae indicium tjt. 

Sufinnae hiftoria an Nicolao Damafceno com- 
perta 287. 

Zqru^njia quae ga. , 

X»AA«y»< q u >d S9. . 

Yu.mtTifut lenioribus quid lL n. J. 

Xhm«u> (i Zmiuiftn facris- dc profanis feripto 
ribus ranrumdem quod Nubere 237. dc fcq. 


Tabernaculi Foederis adumbratio yt. «jus Cor- 
tina quid ib. Tabernaculum temporarium 
extra callra politum 63 perpetuum jnedii* 
In caftris conllructum ib. dt yy. 

TeAa antiquitus plana uy. dc 167. in leiti* 
veteres cubare foliti ib. mulierum cubiculf) 
ibidem collocata ib. 

Tiyr'« ©«a M/ui Homero quid 167. 

T..x*« Homero quid ry7. . 

Xi» TiAh quid 177. 

Terminales lapides 108. * 

Ttrra antiquis longior quam latio» habebatur 
173. i* meMa' terrae Hebraeis quid 187. 
T errae motus a Gigantum mutatione late- 
rum oriri veteribus creditum 263. C. a. 

Thalami in cenaculis pofiti 147 


gpira operis pidorii genus 74 c. as. aevo fc- ©.aa„ quid 100, omne afpcrgilli genus nota- 


qiiorc Torta appellata 
Spolia ex hnltibus detraila in Deorum templis 
dic.iia t.,;. his donariis abuti nefas tb. 
Staterae extremi judicii emblema unde Chri- 
fliani defumferinr 171. & 28 y;. 

Xni< quid 24. a- 2i. * 

XraSpai quid 104. 


bat ib- plerumque Uuri ramulus' prae aliis 
in luftrationibus ufitatus ib. 

©*2i.Vi« S9 dr n.. l ©«a***.#» if i*t ib. 

T-bare Abrahie pater an aliquando idololatra 

ut.. dc-fcq; 

©>'•> apud Getas qui difli 43. 33 - 

Therapeutarum Pfalmodia 200. 


Statua' olim tantumdem' ac Cippus five eo- Thefaurus iniquitatis , mali dc.-c. 298. 

lumna 204 llatuae coloflfeae omnium hono- Thraces natos lugebant 22;. c. l mortuos 
ratillimae apud veteres 229. Diis & Impe- laetitia profequebantur ib. an Judaeorum co- 
ra-. ribus inter divos relatu erigebantur ib.. Ioni ib c. 2. Thraces >nnl appellati qui LLQ. 

Deorum & Heroum cujus proceritatis ib. ©t*», nonnunquam properfona five tuitore St 
S»va» dc Um- apud veteres cur promifeua 294. 277. fc>7»<»<W origo prima an ab 
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Tyrii cur Idumaeorum fratre» appellati eos. 
Tyrus cur filia xtaris ab Ifaia dic! a ice. 
Tyrrheni ex Chanaaniddc orti au tuba» 
inventores Mercurii nomen & religio- 
nem ex Oriente in Italiam letulcrum i 4 n. j. 

V 


Hebraeii repetenda ib. Aegyptiis M *>lfu< difla 
e~~S. reteri .Graeciae An»* &c appel- 

Jataib.plangcmium collegia an per Palatinam 
& Orientem fuerint ib. Thrcnorum Jere- 
miae tituluf cujufmodi initio eltitcrit zjj. 

Grftmxi f quae at. 

Thymiama Mofaicum an idem ac Kifi y8. 

Tinpo quid IOO. 

T.’» Hcllenitiica dialeQo idem ac o”, 116. 

Tl$*fu pro 1'acio 179. 

Tollo . cur nunc elevandi , nunc auferendi 
rim habeat ap 

tvjuJit* LXX. Viris quid idi. 

Tonitrua Dciipliusore exprimi Hebraeis credi- 
tum r s. c. i i gentilibus Jovi tributa ib. & 1L l. 

• ab utallque T oeci Dei appellata i_y_ 3^ &L 

Terta quid "l- c. c. & feq. voci» antiquitas 
ib. ejus rigura orbicularis 24. c. u fubcinc. 

. ricius panis etac ib. Spira a Latillis dicta 
"ib. c. zl 

T.{», quid ujS. & fagittas & omnetp fagitta- 
rium apparatum comprehendebat 1 7J- & 1 syn 

'TraSare pro Coniilium ‘inire , & TraSatus 

pro Confilio 111. 

Tranlire apud Orientales idem quod Mmi- 
ilrare 2i & »63. 

Tribunal allocuturi Imperatoris fuggellus five 
fuggeftum vocatum 09. t^ 4. 

Tricae heroicis temporibus id ufu <*>-?. c. i, 

Tf.eant LXX. SeuioribtA quid iL modo tni- 
iftJris , modo palatini Officii vocabulum ib. 
an idem ac nywsvcs ib. &• 4 &,. c. l. an ter- 
nos c curru pugnantes notet ib. c. i. an^is 
qui triga veheretur 64. c. L. & feq. 

Triticum molere apud - veteres ancillare offi- 
cium aaa. . 

' Tuba Hebraeorum inventum 2I1 cs Graeci 
carucruiiTlb. Tubarum 


Vacca rufa apud Ethnicos in facrificifi re^uifrta 
99- cur indomita potiflimum maQareturtoo. 
Vallus cx ccfpitibns conltruflns interdum. 

Muras . dictus 60. n. j. 

Vanum & Vanitas antiquis quid 
Vates fatidicae cur n.'ju,«i aut n aut 
tJrrui appellata c rod. c. ii * 

Vatis & Medici officia valde cognata 164. 
Ver fiterum antiquis Italis unde ortum — 
Vefccuudus de homine aeqne ac de re qfar- 
patus iSi. pro Venerandos ib. 
Vcip*& - "V'erpus unde 1 1 A: ?. & feq.Mtr- 

tiait Verpus commune Judaeorum nomen ib. 
V erum pro Uono 1^4, L. feq. 

Velles duplicatae TTS. Vcflcs Coridae 107. 
Vcfuvius unde ditius fj. u, l Jovi Fiazto 
apud. Ofcos facer ib. • 

Viae apud veteres msnfionibus inrcrfir^ac 
104. Viae Militares altitres diflie 1 16: Pu- 
blicae 'O/si Graecis appellatae rot. 

Vici imae interdum pro profanis epulis no, 1 
didere pro Praevidere uio. 

Vinum apud veteres vix aliud quam rubrum 
k lM- i r8. & a6S. cur fanguis uvae appellatum ih 
” lil utre caprino a Graecis adfervahatur ct 7. vi- 
num, novum & vetus medicamenti caulla 
olim degullatum 179, vini & olei primitiae 
cur lutrymae apud Hebraeos diceremur 
inter vina variae gentes dc rebus maiinu» 
confuitabam 33 

Vifcera Tangunto & adipe inferta apud veteree 

m deliciis an .Hebraeis Vetita ibi. 


heroicis temporibus . . ■ - 

clango» in oblidione fatis antiquus trs. an Vita humana an quotidie contrahatur ■■ 91. ■ 

1 - - Vitulamen quid ijj. & feq. 

Vitulus ab Aarone conflatus »n integeftrp. 


facra- 


apuif Hebraeos virtutem quandain 
mentalem habuerit ib. & 9£_. 

Tejet quicUaSy. an pro Genio aecepta aSS. 

Tv*,i» quae 2 sS. ia iingolis fcimc civitatibus 
colebamur ib. 

Typhon Mythologorum unde adumhratus ida. 
c. t primitus vani aquilonatis genus 1&1. 
c. r. ejus nativa notio & etymologia ib. cur 
Orieus aut Suifulauus LXX. femoribus di- 
ftus ib. c. a. unde eam vocan Graeci & 
Latini acceperim ib. is turbo fcur in gigan- 
tem terris noxium a Poetis tranfmutatus 
• 167 ' c. l. alio nomine Enceladus au; Bria- 

reus vocatus ib. & n. l ITy phoco mutante 
latus terrae motui gigni veteres fabulaban- 
tur 164 c. u 
■ T*y*m hi qua» 169. 

F I N 


Graeca fabella de cultu Alinino Hebraeorum 
ex capite Vitulino Aaronicu orta ib. 

Viutre abfolutc pro redte Vivere .'.oS. s 
Vlulatus unde Cll. 

Vngula interdum pro integro animali 1 $11 
Vocor pro verbo rubHantlvo fum 
Vox Dei Hebraeis Gcntiiibufqucquid T & 1 
Vrbes “Art,*»i quae no. harum «rutuiT in quo 
polita ib. Vrbium moenia in luclu magno- 
rum virorum dejedla x?9. 

Vulnus aevo lcquiore pro Vlcua 17J, 

* X 

Mffefaynt quiyi XI 1 . 

T 'rtfirtt qui tf. 
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